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வாய்க்கினியவாய்ச்‌ இறந்தனவாகும்‌. இனல்வருை 
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தலைமை நிலையம்‌ : 
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அப்பர்‌ அச்சகம்‌; 2/140, பிராட்வே, சென்னை 12:0 


பண்டைக்கால ஈம்‌ தமிழகம்‌, “பாவலர்‌ பலரைப்‌ 
பெற்றுத்‌ இகழ்ற்தது. *அறிவுடையோன்‌ ஆறு அரசும்‌ 
செல்லும்‌? எண, உணர்ந்த ஈம்‌ தமிழக வேந்தர்களும்‌ 
பாவேந்தர்களாய்‌ யிளிர்ந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அதனால்‌, 
புவைர்களை மதித்துப்‌ போற்றும்‌ பொற்புடைய வாழ்வு 
மேற்கொண்டொழுகனார்கள்‌. 


அத்தகைய அறிவுடை வேந்தர்களின்‌ வாழ்க்கை 
நிலையை அவர்‌ பாத்துணைசொண்டு ௮னைவித்து வெளி 
மிட்டுள்ளோம்‌. இதில்‌ கறுவூர்ச்‌ சேரமான்‌ சாத்தன்‌ 
முதல்‌ இளந்திரையன்‌ ஈறாக இந்பத்தேண்மர்‌ வரலாறு 
துவலப்பெறுகின்‌ றத. 


இதற்குச்‌ “காவல பரலைர்கள்‌ ? எணப்‌ பெயரீந்கு 
சங்கத்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ வரிசையில்‌ ஏழாவதாக வெளியிட்‌ 
டுள்ளோம்‌.  இந்தால்‌ வரிசையை வரிசையாக எழுதி 
வருகின்ற புலவர்‌ இரு. கா. கோவிந்தன்‌ அவர்கள்‌ தம்‌ 
அறிய முயற்சியால்‌ இதனையும்‌ ஆக்‌ உதவினார்கள்‌. 

இதனைச்‌ தமிழ்ப்‌ பெருமக்கள்‌ வாங்கச்‌ கற்றுக்‌ அல்வி 
கேள்விகளிற்‌ இறந்தாராக மிளிர்வார்களென சம்பு 
இன்றோம்‌. 


சைவரித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


பி 


pears Pp 


இ TDD 
67162700 


தோற்றுவாய்‌ 

கருஷர்ச்‌ சேரமான்‌ சாத்தன்‌ 

சேரமான்‌ இளங்குட்டுவன்‌ 

சேரமான்‌ கணைச்சாலிரும்பொறை 

சேரமான்‌ கோட்டம்பலத்‌அத்‌ துஞ்சிய மாக்கோதை 
சேரமானெர்தை 

கம்பி குட்டுவனார்‌ 

பாலைபா டிய பெருங்கடுங்கோ 

மருதம்பாடிய இளங்கடுங்கோ 

முடங்கல்‌ டெச்த செடுஞ்சோலாதன்‌ 
குளமுற்றத்துத்‌ துஞ்யெ கிள்ளிவளவன்‌ 
கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ 

நலங்கிள்ளி 

நல்லுருத்திரன்‌ 

மாவளத்தான்‌ 

அண்டர்மகன்‌ குறுவழு தயார்‌ 

அறிவுடை நம்பி 

ஆரியப்படைகடந்த நெடுஞ்செழியன்‌ 

ஏனாதி ரெடுங்கண்ணனார்‌ 

ஒல்லையூர்தக்த பூதப்பாண்டியன்‌ 

கடலுள்‌ மாய்ச்த இளம்பெருவழுதி 
கானப்பேரெயில்‌ கடச்த உக்ரெப்பெருவழுதி 
குறுவழுதியார்‌ 

தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற நெடுஞ்செழியன்‌ 
கல்வழுதியார்‌ 

பன்னாடுதந்த பாண்டியன்‌ மாறன்‌ வழுதி 
முடத்திருமாதன்‌ 

ஆரியவரசன்‌ யாழ்ப்பிரமதத்தன்‌ 

இளக்‌ திரையன்‌ 


காவல்‌ பாவலர்கள்‌ 


ட 


கோற்றுவாய்‌ 


“ இருவேறு உலகத்தியற்கை ; இருவேறு ; 
தெள்ளியராதலும்‌ வேறு. (திருக்‌: ௩௭௫) 
என்பர்‌ வள்ளுவர்‌, அறிவுடையாரிடையே செல்வம்‌ நில்லா 
மையும்‌, செல்வமுடையாரிடையே அறிவு சென்றடையா 
மையும்‌ உலகியல்‌. அறிவுடையார்‌, பொருளினும்‌ அறிவே 
ஆற்றலுடைய அ என உணர்ந்தவராதலின்‌, அப்பொருள்‌ 
பெறு முயற்சி மேற்கொள்ளாஅ, அறிவுவளர்‌ வழியினையே 
மேற்கொளவதரல்‌ பொருள்‌ அவர்கள்பால்‌ அடைந்தது ; 
பொருள்பெற்றார்‌ தம்‌ அறியாமையால்‌, பொருளே எல்லாம்‌ 
என்று எண்ணிவிவெதாலும்‌, அப்பொருளை ஈட்டலும்‌, 
காத்தலுமாய தொழிற்கே அவர்‌ காலமெல்லாம்‌ கழிக்து 
விவெதா அனும, அறிவைப்‌ பெறவேண்டும்‌ என்ற எண்ண 
மற்றவதாகிவிடுகின்‌ றனர்‌. இவவிருவர்‌ நிலைகளும்‌ குறை 
பாடடையனவே ; அறிவுடையார்‌ நல்வாழ்வு வாழ, அவர்க 
குப்‌ பொருள்‌ தேவை: பொருளுடையார்‌ அதை ஈல்வழியிற்‌ 
பேண அவர்க்கு அறிவு தேவை, ஆகவே ஒவ்வொருவரும்‌ 
இரண்டையும்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌, 

பொருள்‌ பெருமல்‌ அறிவொன்றையே பெற்றாரையும்‌, 
அறிவுபெஞுமல்‌ பொருளொன்றையே உடையாரையும்‌ 
ஒருங்கே பெற்றுள்ள உலகில்‌ அறிவுடையார்‌ சொல்வழி 
பொருளுடையார்‌ நடத்தல்வேண்டும்‌ ; அதனால்‌ உலகமும்‌ 
வாழும்‌ ; அவர்களும்‌ வாழ்வா ; அவ்வாறின்றி உலகம்‌. 
பொருளுடையார்‌ வழிஈடப்பது என்று ஆஃவிட்டால்‌, 
- அவ்வுலகம்‌ அவர்கள்‌ அறியாமை வழிப்பட்டு அழிதல்‌ 

உது தி, i 


* ட . 
2 காவல பாவலாகள 


இந்த உண்மையை உணர்ந்தவர்கள்‌ தமிழாசர்கள ; 
அதனால்‌, அவர்கள்‌, தங்கள்பால்‌ வந்து இரந்து நிற்கும்‌ 
எளிய வாழ்க்கையினையுடைய புலவர்களை அவர்கள்‌ 
இன்மைகிலை குறித்து எள்ளி இகழாது, அவர்கூறும்‌ 
பொருளுரைகளைப்‌ பொன்னேபோல்‌ போற்றி வந்தனர்‌. 


அரசனே எலலாம்‌; “ மன்னன்‌ உயிர்த்தே 
மலர்தலை உலகம்‌? “ அரசன்‌ வாழ்வு, குடிகளின்‌ வாழ்வு; 
அவன்‌ தாழ்வு, அவர்கள்‌ தாழ்வு” என்ற நிலையிலிருக்க 
காலத்தில்‌, உலகத்தின்‌ உயிர்‌ எனத்தகும்‌ உயரிய நிலை 
பெற்றுள்ள அரசன்‌, சான்‌ அரசாள அறிவினை ப்‌ பெழுனாய்‌, 
எதற்கும்‌ அறிவுடையாரையே எதிர்கோக்க வேண்டியவ 
னாயின்‌, அவவுலகிற்கு அழிவு நெடிதுதாள்‌ இராது; 
ஆதலின்‌ அரசன்‌ அறிவுடையோர்‌ அணைபெறுதற்கு 
மாறாகத்‌ தானே அவ்வறிவுடையனாயின்‌ அவன்‌ ஆளும்‌ 
காட்டிற்கு அழிவு அரிதாம்‌. ஆதலின்‌, தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ 
அரசன்‌ அத்தகைய அறிவடையோனாதலை விரும்பினர்‌ ; 
அவர்கள்‌ விரும்பியாங்கே, தமிழாசர்களும்‌ அறிவு நிறைந்த 
புலவர்‌ பெருமக்களாய்‌ உலகம்போற்ற ஊராண்டிருக்தனர்‌; 
அமிழாசர்கள்‌ கல்வியின்‌ பெருமையுணர்ந்‌ த அதைப்‌ 
போற்றியுள்ளனர்‌; பொருளின்‌ சிறப்புணர்ந்த, அதை 
ஈல்வழியில்‌ ஈட்டி, அறவழியில்‌ செலவழிக்கவேண்டும்‌ என 
உணர்க்திருக்கனர்‌ ; நாடாள்‌ முறை இஅ; நாடாள்வோன்‌ 
திருதி இஅ ; குடிமக்களின்‌ ஆற்றல்‌ இத ; அவர்க்குக்‌ கேடு 
வினைத்தலால்‌ தமக்கு உண்டாம்‌ அழிவு இறு என்று 
உணர்ந்திருந்தனர்‌. மான த்தின்‌ பெருமையினையும்‌, அழ்‌ 
மானம்‌ இழர்சவழி வாழாமையால்‌ வரும்‌ உயர்வையும்‌ 
உணர்ந்திருந்கனர்‌ ; சுருங்கக்கூறின்‌ அக்கால அரசர்கள்‌ 


அறியவேண்டுவனவெல்லாம்‌ அறிந்திருந்தனர்‌. 


அத்தகைய அறிவுபெற்ற அரசர்களாய்‌, பாவல்ல 
காவலசாய்‌ இருந்தாசைத்‌ தொகுத்துக்கூறி, அவர்கள்‌ 
அறிக்க அறிவு ஈலங்கள்‌ இவை; அதனால்‌ அக்காலத்‌ 
தமிழர்களபெற்ற பெரும்பயன்‌ இத என எடுத்துக்‌ காட்டு “ 
வதே இச்சிறு நால்‌. அசசராய்ப்‌ பிறந்து புலவராய்‌ 
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வாழ்ச்ச பெரியார்கள்‌ இருபச்தெண்மசின்‌ வரலாறுகள்‌ 
இதில்‌ வருத அரைக்சப்பட்டுள்ளன. அவர்களுள்‌, கருவூர்ச்‌ 
சேரமான்ராத்தன்‌, சேரமான்‌ இளங்ருட்டுவன்‌, 07 மான்௧ணைக்கா 
ல்ரும்பொறை, சேரமான்‌ கோட்டம்பலத்தூத்‌ துஞ்சியமாக்கோடை, 
சேரமானெந்தை, நம்பிகுட்டுவனர்‌, பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ, 
மருகம்பாடிய இளங்கடுங்கோ, முடங்கிக்கிடந்த நெடுஞ்சேர 
லாதன்‌ என்ற ஒன்பதின்மரும்‌ சேரர்குடி. வர்தவராவர்‌ ; 
குளமுற்றத்துத்‌ துஞ்சிய கிள்ளிவளவன்‌, கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌, 
நலங்கிள்ளி, நல்லுருத்திரன்‌, மாவளத்தான்‌ முதலிய ஐவரும்‌ 
சோழர்குடிவழிவர் கவர்‌; அண்டர்மகன்‌ ருறுவழதியார்‌, அறி 
வுடைநம்பி, ஆரியப்படைகடந்த நெடுஞ்செழியன்‌, ஏறாதி நெடுங்‌ 
கண்ணனுர்‌, ஒஓல்லையூர்தந்த பூதப்பாண்டியறர்‌, கடலுள்மாய்ந்த 
இளம்பெருளமுதி, கானப்பேர்‌ எாரில்கடந்த உக்கிரப்பெருவழுநி, 
குறுவடுதியார்‌, தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌, நல்வழுதியார்‌, பன்லடுதந்த பாண்டியன்‌ மாறன்‌ 
வழுதி, முட த்திருமாறன்‌ முதலிய பன்னிருவரும்‌ தமித்‌ 
வளர்த்த பாண்டியர்‌ வழிலக்கவராவா ; இம்‌ மூவேந்தர்‌ 
வழிவசா அரசர்களாய்ப்‌ புலமையுற்றிருர்கார்‌ ஆரிய அரசன்‌ 
யாழ்ப்‌ பிரமதத்தன்‌, இளந்திரையன்‌ என்ற இருவரும்‌ இறுதி 
யில்‌ தொருக்கப்பெற்றுள்ளனர்‌. இவ்வரசர்களின்‌ வரலாறு 
களையும்‌, அவ்வரலாஅ உரைக்கும்‌ அறவுரைகளையும்‌ 
அறிந்து பயன்பெனவோமாக. 


க. கருவூர்ச்‌ சேரமான்சாத்தன்‌ 


இறையனார்‌, உருத்திரன்‌, சத்திராசன்‌, பெருச்சேவ 
னர்‌, பேரெயில்முஅவலார்‌, வெண்பூதியார்மூ. சலாய சிவனுக்‌ 
குரிய பெயர்‌ களையும்‌, கண்ணன்‌, தாமோதரன்‌ முதலிய 
திருமாலுக்குரிய பெயர்களையும்‌, பதுமன்போன்ற நான்‌ 
முகனுக்குரிய பெயரையும்‌, குமரன்‌, கந்தன்‌ என்பன 
போன்ற முருகனுக்குரிய பெயர்களையும்‌ புலவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
பெயர்களாக மேற்கொண்டிருக்கனர்‌ ; இப்பெயர்களே 
்‌ அல்லாமல்‌ கொற்றன்‌, சாத்தன்‌, தேவன்‌, பூதன்‌ போன்ற 
சு தெய்வப்பெயர்களும்‌ புலவர்‌ பெயர்களாகப்‌ பெரு 
வழக்காய்‌ ஆளப்பட்ளெளன. அத்தகைய பெயர்களுள்‌ 
ஒன்றாகிய சாத்தன்‌ என்பதைக்‌ கருவூர்க்கண்‌ இருக்கு 
அரசாண்ட சேரமான்களுள்‌ ஒருவராய ஈம்புலவர்ப்‌ பெருக்‌ 
தகையார்‌, தம்பெயராகக்‌ கொண்ளோர்‌. அப்பெயர்‌, 
ஐயனார்க்குரிய பெயாரம்‌. ஆக இவர்‌ பெயரால்‌, இவர்‌ சேர 
அரசர்‌ மாபைச்‌ சேர்ந்தவர்‌, கருவூர்க்கண்‌ இருந்‌ அ 
அரசாண்டவர்‌, சிறு தெய்வங்களையும்‌ வழிபடும்‌ அளவு 
சடவுளன்புகொண்ட குடிவதக்தவர்‌ என்ற இவர்‌ வரலாற்‌ 
தினை அறிகிறோம்‌. இவர்‌ பாட்டாக நமக்குக்‌ திடைத் களது, 
குறுக்கொகைக்கண்‌ வந்கள்ள செய்யுளொன்றே ; ௮. 
கூறும்‌ பொருள்‌ : 


தலைமகள்‌ ஒருத்தியைக்கண்டு கர தல்கொண்டானோரு 
தலைமகன்‌, தம்‌ காதலொழமுக்கத்கைச்‌ சல நாள்வரை 
எவரும்‌ அறியாகிலையில்‌ மேற்கொள்ள விரும்பினான்‌ ; 
அத்தகைய களவொழுக்கத்தில்‌ பேரின்பம்‌ இருப்ப 
அணர்ந்த தலைமகளும்‌ அதற்குத்‌ தடைசெய்திலள்‌ ; இத 
னால்‌, அவன்‌, இரவில்‌ கடத்தற்கரிய வழி பல கடற்துவந்து 
திலைவியைக்கண்டு செல்வானாயினான்‌. இவ்வொழுக்கத்தைத்‌ 
கலைமகளும்‌ விரும்புகிறாள்‌ எனினும்‌, அவன்‌ வரும்‌ காலக்‌ 
கொடுமையும்‌, வழியின்‌ ஏதமும்‌ அவளுக்கு அச்சத்தை 
அளிக்கலாயின ; தலைமகளின்‌ அன்பையும்‌, அச்சத்தையும்‌ 
ஒருல்குணர்க்த அவள்‌ தோழி; அதற்கோர்‌ மருந்‌ இனை த. 
தேடலாயினள்‌ ; தலைவனை இன்றி வாழ்வதோ அரிது 
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அவன வரும்‌ வழியின்‌ நிலையோ ம்‌ கொடிஅ; இதற்கு 
வழி, அவன்‌ அத்தகைய கொடிய வழியில்‌ வரவேண்டிய 
தின்றித்‌ தலைவியோடிருத்தலேயாம்‌, அதற்குவழி, அவன்‌, 
இவளை வரைர்துகோடலே என உணர்ந்தாள்‌ ; இதைத்‌ 
தலைவனுக்கு அறிவிக்க விரும்பினாள்‌. 

தாம்‌ அறிவிக்க விரும்பும்‌ சில செய்திகளை அவர்‌ முன்‌ 
கின்று அறிவிக்கச்‌ இலர்‌ காணுவர்‌ ; அக்கிலையில்‌, கடிதம்‌ 
வழியாகவோ, அன்றி வேஅ வழியாகவோ அறிவித்தலே 
கன்றாம்‌. தம்‌ உள்ளக்‌ கருத்தினைத்‌ தலைவனுக்கு நேரே 
அறிவிக்கத்‌ தோழி அஞ்சினாள்‌. அனால்‌ கூறுதிரு சகலம்‌ 
கூடாது எனவும்‌ உணர்க்தாள, ஒருநாள்‌ தலைவன்‌ 
கள்ளிரவில்‌ வர்து வீட்டின்‌ புறத்தே நின்று கொண்டிருக்‌ 
கிழுன்‌ ; இதை அறிந்துகொண்ட தோழி, அவன்‌ வருகை 
யினை அறியாதாள்‌ போன்று, அவன்‌ கேட்குமாறு 
தலைவியை ரோக்டி, “தோழி! தலைவனும்‌, நீயும்‌ கொண்‌ 
டுள்ள அன்பின்‌ உண்மை நிலையினை உணர்ந்தவளா தலின்‌, 
வர்க தலைவரை, “காலம்‌ மிகுதியும்‌ கழிக்து விட்டது; 
வழியில்‌ ஏதமிகும்‌ முன்னரே செல்வது ஈன்று ; செல்கின்‌ 
தீர்களா ?? எனக்கேட்டு விரைந்து அனுப்பவும்‌ வாய்வக்‌ 
தில ; 3 வழியில்‌ ஏதம்பல உண்டு என அறிவேன்‌ ஆதலின்‌, 
அவ்வழியே அவனை வரக்கூனுதல்‌ நண்றன் று ஆதலின்‌, 
* நானை வருஇன்‌ நீர்களா ?' எனக்கேட்டு வரவேற்கவும்‌ வாய்‌ 
வர்திலஅ; இவ்வாறு, அவனையின்றி வருந்‌ அம்‌ கின்‌ அன்பு 
கண்டு அஞ்சவதா ? படமெடுத்தாடும்‌ பாம்பையும்‌ அழிக்‌ 
சூம்‌ இடியேறு முழங்கும்‌ நள்ளிரவில்‌ வருகின்‌ றன ரே என 
அவர்‌ வரும்‌ வழிஏதமும்‌, காலக்கொடுமையும்‌ கண்டு 
அஞ்சுவதா? என்றே அறிந்திலேன்‌ ; என்‌ செய்வேன்‌ ??? 


என்று கூறுவாளாயினள்‌ : 


 சேறிரோ! எனச்‌ செப்பலும்‌ ஆற்றும்‌ ; 

“ வருவிரோ !? என வினவலும்‌ வினவாம்‌ ; 
யாங்குச்செய்லாம்‌ கொல்‌ £? தோழி! பாம்யின்‌ 
பையுடை இருந்தலை மிக்கும்‌ ஏற்றொடு 
ஈடுகாள்‌ என்னார்‌ வந்து * 


நெடுமென்‌ பணைத்தோள்‌ அடைந்த னோரே.” (குறர்‌; ௨௬௮) 


ட 


6 காவல பாவலர்கள்‌ 


தோழி கூறும்‌ இச்சொற்கள்‌, தலைவியின்‌ நிலையினை த்‌ 
தலைமகனுக்கு த்‌ தெளிய உணர்‌ த்தி, இக்களவொழுக்க த இனை 
மேலும்‌ மேற்கோடல்‌ நன்றன்று] விரைந்து வரைற்கர 
கோடலே நன்றாம்‌ என்ற முடிவினை அவனைக்‌ கொள்ளு 
மாறு செய்யத்துணைபுரியும்‌ ; கிடைத்த இவ்வொரு 
பாட்டே, தலைமகள்‌, தலைமகன்‌, தோழி இவர்கள்‌ தம்‌ அன்‌ 
புள்ளங்களை த தெள்ள த தெளிவிக்கும்‌ புலவர்‌ தம்‌ புலமைத்‌ 
திறத்தனைப்‌ புலப்புட ச்‌ அவது காண்க, 


சோழி, *சேறீரோ” என்பதில்‌ அவள்‌ மன நடுக்கமும்‌, 
* வருவீரோ £ என்பதில்‌ தலைவன்‌ வருங்கால்‌, அவன்‌ வரும்‌ 
வழியில்‌ நினைப்‌ னும்‌ கடவிவரும்‌ இடையூறு களால்‌ தமக்கு 
ஏற்படும்‌ கரையில்லா த துன்பமும்‌ புலனாமாறு அமைத்து 
வைத்த திறப்பாடு மகிழ்க்து இன்புறற்குரிய து. 


இவ்வாறு கோழி தலைவிக்குக்‌ கூறுங்கால்‌, இணி 
இதற்குச்‌ செய்யும்வழி யறியாதவளாய்த்‌ தலைவியையே 
இதற்கு ஓர்‌ ஏனக்கூஅமாறு சேட்பான்‌ போல்‌, *யாங்குச்‌ 
செய்வாம்‌? என்று கடாவுகின்‌ முள, இதில்‌ இத்தனை 
ஈயங்களும்‌ பொதிந்து மணற்களைக்க நீரூறுமாப்போல்‌ 
அரும்பொருள்‌ பலகெழும அமைர்திருச்தலை ஓர்க்து 
ஓர்ற்து  சனில்தகொறும்‌ நால்ஈகயம்‌ போலும்‌ ' ஏன்னும்‌ 


பொன்மொழிக்கு இலக்காக இருத்தலைக்‌ கண்டு இன்புறுக. 


௨. சேரமான்‌ இளங்குட்டுவன்‌ : 


சோ அரசர்கள்‌ குட்ட காட்டிற்கு உரிமை பூண்‌ 
டிருந்த சிறப்பால்‌ தம்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்றாகக்‌ குட்வென்‌ 
என்பதையும்‌ மேற்கொண்டிருக்தனர்‌ ; பல்‌ யானைச்செல்‌ 
கெழு குட்வேன்‌, கடல்‌ பிறக்கோட்டிய செங்குட்டுவன்‌, 
குட்வெஞு சேரல்‌ என்ற பெயர்களைக்‌ காண்க. அச்சேரர்‌ 
மரபிலே பிறந்து ஈனிஇளையனாய காலத்திலேயே புலமை 
யிற்‌ சிறந்து விளங்கிய காரணத்தால்‌ ஈம்புலவர்‌ சேரமாண்‌ 
இளங்குட்டுவன்‌ என்னு அழைக்கப்‌ பெற்றுளார்‌. நெடுந்‌ 
தொகை என அழைக்கப்பெறும்‌ அகநானூற்றில்‌, பாலைக்‌ 
இணையில்‌, தலைமகன்‌ ஒருவனைக்‌ காதலித்த, தன்‌ மனையி 
லேயே இருப்பின்‌ தங்கள்‌ அன்பு வாழ்க்கைக்கு இடையூறு 
உண்டாம்‌ என அஞ்‌, அவனோடு அவனூர்‌ சென்றுவிட்ட 
தன்‌ மகளை நினைக்கு அழும்‌ செவிலித்தரய்கூற்று அமைந்த 
செய்யுளொன்று காணப்படுகிறது ; ௩ம்‌ புலவர்தம்‌ புலமை 
யினைப்‌ 'புலப்படுத்த நமக்குக்‌ கிடைத்த பாட்டு 
அஃதொன்றே. 


இதில்‌, அழயெ இனிய சொற்களையே கூறும்‌ தலை 
வியின்‌ தோழிமார்களையும்‌, அவர்களோடு சிறிது பொழுது 
பந்தாடி மகிழும்‌ அதற்கே வருந்தும்‌ அசுஅணை மென்மை 
யுடைய தலைவியையும்‌, அத்தகு மென்பையுடையாள, 
தான்கொண்ட காதலொழுக்கத்திற்கு ஊறு கோரவண்ணம்‌ 
தலைவனூர்‌ செல்ல முற்பட்டபொழு, கரும்‌, மஃையும்‌ 
செறிந்த பாலை நிலத்தில்‌, கோடைக்காலத்து ஞாயிற்றின்‌ 
வெப்பக்‌ கொமையா லும்‌ ஆண்டிவீசும்‌ கோடைக்‌ காற்றின்‌ 
துணையாலும்‌ இப்பிடித்து எரியும்‌ மூங்கிற்‌ காடுகளின்‌ 
நெருப்பினால்‌, மேலும்‌ பசுமையற்அ நடப்பதற்குத்‌ தகுதி 
யற்றுப்போன சுரவழியில்‌ நடந்து செல்லவல்ல இண்மை 
உடையாளானமையினையும்‌, தன்மகளின்‌ மென்மையினை 
யும்‌, அவள்‌ சென்ற ஆற்றின்‌ கொடுமையினையும்‌ உணர்ந்து 
அவள்‌ தாய்‌, அத்தகு கொவெழியில்‌ அவள்‌ விரைந்து 
செல்லவல்லளோ என எண்ணி வருந்தும்‌ வருத்த கிலை 
யினையும்‌, பெற்றெடுத்த தாய்‌ வருந்துவளே எனவும்‌ 
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சண்ணிப்பாசாமல்‌, கொடிய பாலைவழியில்‌ செல்லத்தக்க 
வன்மையுடையதாம்‌. வண்ணம்‌,  மகலிர்தம்‌ மெல்லிய 
உள்ளத்தையும்‌ மாற்றவல்ல இன்சொல்‌ வழங்கும்‌ அன்பு 
கிறை ஆண்மகனையும்‌ ஈன்கு எடுத்துச்‌ காட்டியுள்ளார்‌ : 

“நோகோ யானே! ரோதகும்‌ உள்ளம்‌ ; 

அக்தில்‌ செவி ஆயமொடு செழீஇப்‌ 

பச்‌. வழிப்‌ படர்குல ளாயினும்‌, நொர்துகணி 

வெம்புமன்‌ ; அள்யள்‌ தானே ; இனியே, 

வன்கணாளன்‌ மார்புற வளைஇ, 

இன்சொல்‌ பிணிப்ப ஈம்பி, கங்சண்‌ 

உறுதரு விழுமம்‌ உள்ளாள்‌ ; ஒய்யெனத்‌ 

தெறுகதிர்‌ உலைஇய வேளில்‌ வெங்காட்டு 

உறவளி ஒலிகமைக்‌ கண்ணுறபு தீண்டபின்‌ 

பொறிபிதிர்பு எடுத்த பொங்கெழு சுடரெரிப்‌ 

பைதறு இமையப்‌ பயநீங்கு ஆரிடை 

சல்லடிச்‌ கமைந்த வல்ல மெல்லியல்‌ 

வல்லுள்‌ கொல்லோ தானே ? எல்வி 

இங்குவளர்‌ அடுக்கத்து உயாக்த சென்னி 

மீனொடு பொலிக்க வானிற்‌ ரோன்தித்‌ 

தேம்பாய்ச்‌ தார்க்கும்‌ தெறியிணர்க்‌ கோல்இன்‌ 

காலுறக்‌ கழன்ற கண்கமழ்‌ புதுமலர்‌ 

கைவிடு சடமிற்‌ றேன்றும்‌ 


மைபடு மாமலை விலகிய ௬ரனே.? (அகம்‌: ௧௫௨.) 


இதில்‌, கோங்கு மலர்க்த காட்டு, மீன்பல விளங்கும்‌ 
வான்போலும்‌ எனவும்‌, காற்றடிக்க அம்மலர்‌ உதிர்தல்‌ 
கானவர்‌ பரண்மீதிருர்து யானையை விரட்ட வீசும்‌ தீப்‌ 
பந்தம்‌ போலும்‌ எனவும்‌ கூறிய உவமை ஈன்று. 


௩. சேரப்ரன்‌ கணைக்காலிரும்பொறை 


சேரமான்‌ கணைக்காலிரும்பொறை சங்ககாலச்‌ சேர 

அரசர்களுள்‌ சறந்தோனாவன்‌ ; சேர அரசர்களுள்‌ இரும்‌ 
பொறை மரபினர்‌ என்ற இளையினர்‌ சிலர்‌, மேலைக்‌ கடற்‌ 
கரைப்‌ பட்டினங்களாகிய தொண்டி, மாந்தை, நறவு என்ற 
பேரூர்களைத்‌ தலைநகர்களாகக்‌ கொண்டு காடாண்டிருச்‌ 
தனர்‌ ; அவர்‌ வழி அரசர்களுள்‌ சேரமான்‌ கணைக்காலிரும்‌ 
பொறையும்‌ ஒருவனாவன்‌. நம்‌ இரும்பொறை, வெற்றி 
யன்றி தோற்றலையறியாத வேற்படை. கிறைக்க பெரிய 
படைக்கு உரியவன்‌ ; படைவலியோடு கிறக்த உடல்வலியும்‌ 
உடையவன்‌ ; ஒருகால்‌ தீன்‌ பாசறைக்கண்‌ இருந்தபோது 
படையைச்‌ சோந்த யானையொன்று மதம்‌ மிக்கு அழிவு 
பல செய்து திரியலாயிற்று; அவன்‌ படைமறவர்‌ அதனை 
அடக்கலாற்றாது அஞ்சி நடுங்குவாசாயினர்‌ ; அக்காலை அவ்‌ 
. யானையை அடக்கி, அவ்வீரரெலா ம்அச்‌௫ம்நீங்கிஇனிஅ கண்‌ 
படுக்குமா.௮ செய்த பேராண்மை உடையவன்‌ நம்‌ கணைக்‌ 
காலிரும்பொறையே ; கணைக்காலிரும்பொறை காலத்தே, 
இறெர்த கொடைப்‌ புகழ்‌ கொண்ட பெருவீரனாகிய மூவன்‌ 
என்பா னொருவன்‌ இருந்தான்‌; அவனுக்கும்‌, கணைக்‌ 
காலிஞும்பொறைக்கும்‌ இடையே ஏனோ பகை வளர்ந்து 
விட்டது; ஈம்‌ இரும்பொறை அவனைப்‌ போரில்‌ வென்று 
அகப்படுத்தியதோடு அவன்‌ பற்களையும்‌ பிடுங்கி, தன்‌ 
வெற்றிச்‌ சிறப்பை ஏனைப்‌ பசைவேர்தரெல்லாம்‌ அறிக்‌ 
அஞ்சுமாறு அவற்றைத்‌ தன்‌ தொண்டிரஈகர்க்‌ கோட்டை 
யின்‌ வாயிற்‌ கதவில்‌ அழுத்தி வைத்தான்‌ ; இரும்பொறை 
யின்‌ இப்பேராண்மைகளை எல்லாம்‌, அவன்‌ அவைக்களப்‌ 
யுலவராய பொய்கையார்‌, கற்றிணேச்‌ செய்யுளொன் றில்‌ 
அமைத்‌ அப்‌ பாராட்டி யுள்ளார்‌ ; 

“மூவன்‌, 

முழுவலி முூள்ளெயிறு அழுத்திய கதவின்‌ 

கானலர்‌ தொண்டிப்‌ பொருநன்‌ ; வென்வேல்‌ 

தெறலருச்‌ தானைப்‌ பொறையன்‌ ; பாசறை 
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நெஞ்சம்‌ ஈடுக்குழாஉம்‌ அஞ்சா மறவர்‌ 
திரைதபு கடலின்‌ இனிதுகண்‌ படுங்பக்‌ 
சகடாஅம்‌ கழீஇய ச௲னடங்கு யானைத்‌ 
தடவுசிலை ஒருகோரடு,?? (சற்‌: ௪௮௮ 
இத்தகு பெருவீரனாகிய இரும்பொறைக்கும்‌ செல்க 
னை என்ற சோழ அரசனுக்கும்‌ பகை உண்டாயிற்று ; 
இருவரும்‌ கழுமலம்‌ என்ற ஈகரை அடுத்துள்ள இருப்‌ 
போர்ப்புறம்‌ என்ற ஓரிடத்தே போரிட்டனர்‌ ; “யானைக்‌ 
கும்‌ அடிசறுச்கும்‌? என்ப; பெரும்படையும்‌ பேராண்‌ 
மையும்‌ உடையானாகிய சேரமான்‌ கணை க்காலிரும்‌ பொறை 
சோழன்‌ தன்‌ பெரிய யானைப்படையினை வெல்லமாட்டாது 
தோற்றான்‌ ; செங்கணான்‌ தோற்ற சேரனைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொண்டுபோய்க்‌ குடவாயிற்‌ கோட்டத்துச்‌ சிறையில்‌ 
காவல்‌ வைத்தான்‌. 2 
சிறையில்‌ இருந்க சேரன்‌, ஒருநாள்‌ கஇறைக்காவலரை 
உண்ணீர்‌ தரவேண்டினன்‌; அவர்கள்‌ அவனுமோர்‌ இறைக்‌. 
கைதியே என்ற எண்ணமுடையராய்‌, ஏனைசக்கைதிகள்‌ 
பால்‌ நடக்துகொள்வதேபோல்‌ அவன்‌ கேட்டபோதே 
தாராது காலம்தாழ்த்தித்‌ சரதும்‌, தரும்போ தும்‌ அரசன்‌ 
என்ற மதிப்பின்‌ றித்‌ கர்‌ அம்‌ இழிவு செய்தனர்‌; காவலர்‌ தம்‌ 
இவ்‌இழிசெயல்‌ பொறாத அரசன்‌, அவர்தந்த அருநீசை 
உண்ணாஅ௫ ஒருபால்‌ வைத்துவிட்டு, 
போர்க்களம்புக்குப்‌ போரிட்டு வாள்வடுப்‌ பெற்ற 
வர்க்கே அறக்கத்தில்‌ இடமுண்டு என்ப; இறக்து பிறந்த 
குழக்தையும்‌, உருவின்றிப்‌ பிறந்த ஊன்தடியும்‌ அத்தளு£ 
வாள்வடுப்பெறும்‌ வாய்ப்பினைப்‌ பெறுவஇல; ஆதலின்‌ 
அவை அறக்கம புகா; ஆனால்‌, அவற்றையும்‌ அறக்கம்‌ 
அனுப்பும்‌ உள்ள தீகராய அரசர்கள்‌, அவற்றைத்‌ திருப்‌ 
பைப்புல்மீது இடத்தி “வெற்றிவீரர்‌ சென்ற வழியே 
இவையும்‌ செல்க! என வாழ்த்தி வாளால்‌ வெட்டிப்‌ 
புதைப்பர்‌ ; இஃது அரசர்கள்‌ பண்பு; அத்தகைய அரசர்‌ 
மரபிலே, சங்கிலியால்‌ பிணிக்கப்பட்டு இழுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
படும்‌ காய்களேபோல்‌, பகைவரால்‌ தளைசெய்யப்பெற்ற, 
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அவர்‌ அடைத்த இறையகத்தே வாழ்க்து, அவர்கள்‌ அளிக்‌ 
கும்‌ உணவினை உண்ணேன்‌ என்ற உறுதிப்பாடு அற்றுத்‌, 
தில்வயிற்றுப்‌ பதன அடக்குவதற்காக, அவரே 
தாராதகிலையில்‌, தாமே இரச்துவேண்டி, அவர்‌ இகழ்ச்‌ த 
அளித்த நீரை உண்ணும்‌ இழிகிலையுடைய இழ்மகன்‌ இவ்‌ 
வுலகில்‌ ௪ என்றும்‌ பிறர்‌ ததிலன்‌ என்று எண்ணி, எண்ணிய 
கம்‌ எண்ணத்தை ஓர்‌ ஏட்டில்‌ எழுத்‌ அருவாக்கி அண்மை 
யில்‌ இருத்தி உறம்கிவிட்டான்‌. அவ்வாறு எழுத்துருப்‌ 
பெற்ற அவன்‌ உள்ளமே இப்பாட்டு: 
* குழவி இறப்பினும்‌, ஊன்‌ தடி பிறப்பினும்‌, 
£ ஆளன் ற ' என்று வாளின்‌ தப்பார்‌ 5 
தொடர்ப்படு ஞமலியின்‌ இடர்ப்படுத்து இரீஇய 
கேளல்‌ கேளிர்‌ வேளாண்‌ றெபதம்‌ 
மதுகை இன்றி வயிற்றுத்தித்‌ தணியத்‌ 
தாம்‌ இரம்‌ அண்ணும்‌ அளவை 2 
எஈன்மரோ £ இவ்வுலசச்சகானே,”? (புறம்‌ : எ௫) 
₹ ஓட்டார்பின்‌ சென்றெருவன்‌ வாழ்தலின்‌ அர்கிலையே 
கெட்டான்‌ எனப்படுதல்‌ ஈன்று? ( இருக-௯௭௪) 
£ மரு்தோமற்று ஊன்‌ லம்பும்‌ வாழ்க்கை ? பெருந்தகைமை 
பீடழியவந்த இடத்து? (இிருக்‌-௧௬ ௮) 
என்ற உயர்ந்த பண்பாடு கெடாவகை வாழ்ந்து 
்‌ இளிவரின்‌ வாழாத த்த த்தும்‌ 
ஒளிதொழுதேத்‌ த்தும்‌ உலகு? (இருக்‌-௯௭0) 


* என்ற குறட்பாவிற்கு. அரியர்‌ எடுத்துக்காட்டாய்‌ விளங்‌ 
கிய அவன்‌ உள்ளச்‌ இறப்பினை விளக்க இவ்வொரு 
பாட்டே போதுமன்றோ? 


சேரமான்‌ கணக்கா லிரும்பொறையின்‌ அவைக்‌ 
களத்தே இருக்கு அவன்‌ வெத்றிச்சிறப்பினையும்‌, மற 
னிழுக்காமானம்‌ நிறைக்த அவன்‌ பண்பாட்டுப்‌ பெருமை 
யினையும்‌ பாடிமகிழும்‌ புலவராகிய ரா ரசு 
னுக்கு கேர்ந்த கதியினைக்‌ கண்டார்‌ ; கலங்கினார்‌ ; அவளைச்‌ 
சிறைவீடிசெய்‌ ௮ சிறப்பித்தல்‌ தம்‌ கடன்‌ என உணர்ந்தார்‌; 
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சோழன்‌ செங்கணான்‌, சோனைச்‌ சிறைசெய்த கொடி 
யோன்‌ எனினும்‌, புலவர்பாலும்‌, அவர்தம்‌ பாக்கள்‌ 
பாலும்‌ பெரு மதிப்புடையான்‌ என்பதை ௮.திவாரா தலின்‌, 
உடனே அவனரசவை அடைந்து, அவனுக்கும்‌ இரும்‌ 
பொறைக்கும்‌ நடந்த கழுமலப்‌ போரின்‌ இறப்பையும்‌, 
அதில்‌ செங்கணான்‌ பெற்ற வெற்றிச்றெப்பினையும்‌ பா ராட்‌ 
டிக்‌ * சளவழிநாற்பது? என்ற பெயரால்‌ நாற்பது பாக்‌ 
களைப்பாடி நின்றார்‌ ; அவர்‌ பாடற்பொருளும்‌ பெருமையும்‌ 
உணர்ந்த செங்கணான்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ உவக்கும்‌ வண்ணம்‌, 
அவர்‌ அனபுகாட்மெ அரசனாய சேரமானைச்‌ சிறையினின்‌ 
அம்‌ விடுத்து அவர்பால்‌ ஒப்படைத்து மகிழ்க்தான்‌ ; 
அவற்றுள்‌ ல. 
 சளவழிச்‌ கவிதை பெரய்கை உரைசெய்ய, உதியன்‌ 
கால்வழித்தளையை வெட்டி அட்ட பரிசும்‌,” 
i (கவீங்கத்‌ஐப்பரணி,) 
1 இன்னருளின்‌ 
மேதச்சபொய்கை கவிகொண்டு வில்லவனைப்‌ 
பாதத்தளைவிட்ட பார்த்திபனும்‌ '? (விக்ரம சோழனுலா.) 
“4 பொறையனைப்‌ பொய்கை கவிக்குக்‌ 
கொடுத்துச்‌ சளவழிப்பாச்‌ சொண்டோனும்‌ ?* 
(குலோத்துங்கச்சோழனுலா.) 
“ பொய்கை களவழி நாற்பதுக்கு ்‌ 
வில்லவன்‌ சால்தளையை விட்டச்‌ கோன்‌ ? 
(இராசராசசோழனுலா.) 
“செய்கை அரறியகளவழிப்பா முன்‌ செய்த 
பொய்கை யொருவனாற்‌ போக்தரமோ !?? (பழம்பாடல்‌) ' 
பெரும்புலவர்‌ ஒருவரின்‌ அரிய ஈண்பனாய்‌ விளங்கிய 
'சேரமான்‌ கணைக்காலிரும்பொறை தானும்‌ ஒரு புலவனாய்‌ 
விளங்கி,  மறனிழுக்கா மானம்‌ உடைய ? அக்கால அரசர்‌ 
களின்‌ உள்ளத்தினையம்‌, அவ்வாழ்க்கையைப்‌ பேணிப்‌ 
போற்றுதற்கு அவர்‌ அணையாக மேற்கொண்ட வழக்கள்‌ 
சுளையும்‌ விளங்க உரைத்த வேர்தனாதல்‌ கண்டு மகிழ்க. 


ல. 


௪. சேரமான்‌ கோட்டம்பலத்துத்‌ துஞ்சிய 
மாக்கோதை 


ச 

தமிழாசர்கள்‌ தாம்‌ வெற்றிபெற்ற போர்க்களம்‌: 
பெயர்களைத்‌ தம்‌ பெயர்களோடு இணைத்து ஆரியப்படை 
கடந்த நெடுஞ்செழியன்‌, தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற. 
நெடுஞ்செழியன்‌, கானப்பேர்தந்த உக்கிரப்‌ பெருவயுதி, தெள்‌ 
ளாறெறிந்த நந்திவர்மன்‌ என வழங்கிப்‌ பெருமை கொண் 
டாமிவனைப்‌ போன்றே, அவ்வரசர்கள்‌ இறச்த இடங்களை 
யும்‌ அவர்‌ பெயர்களோடு இணைத்து வழங்கி வரலாற்றிற்‌ 
குச்‌ அணை புரிந்தனர்‌ ; சிக்கற்பள்ளீத்நுஞ்சிய செல்வக்‌ கடுங்‌ 
கோவாழியாதன்‌, காரியாற்றுத்துஞ்சிய நெடுங்கிள்ளி, இலவந்தி 
கைப்பள்ளித்‌ துஞ்சிய நலங்கிள்ளி சேட்சேன்னி, குராப்பள்ளித்‌ 
துஞ்சிய கிள்ளீவளவன்‌, குளமுற்றத்துத்‌ துஞ்சிய கிள்ளிவளவன்‌, 
இலவந்த்கைப்‌ பள்ளீத்துஞ்சிய நன்மாறன்‌, கூடகாரத்துத்‌ நுஞ்‌ 
சிய மாறன்‌ வழுதி; சித்திரமாடத்துத்‌ நுஞ்ரிய நன்மாறன்‌, வேள்வி 
யம்பலத்துத்‌ துஞ்சிய, பெருவழுதி, யானைமேல்‌ துஞ்சிய இராச 
கேசரி இராசாதிராசன்‌ என்ற பெயர்களைக்‌ காண்க. 


சேர நாட்டில்‌ கோட்டம்பலம்‌ என்றோர்‌ ஊர்‌ உண்டு ; 
௮௮, இப்போது அம்பலப்புழை என வழக்குகிறது; 
இந்தீ ௮ம்பலப்புழை இன்றும்‌ பழங்காலச்சுறப்பு வாய்ச்‌ 
அளது ; இதையடுத்து மாக்கோதை மங்கலம்‌ என்ற பெய 
ருடைய ஓர்‌ ஊரும்‌ காணப்பலிறது ; மாக்கோதை என 
அழைக்கப்பெறும்‌ சேோரஅரசன்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ இதக்‌ 
காலத்தில்‌ அக்‌ கோட்டம்பலத்தில்‌ வாழ்க்‌ அ. உயிர்விட்டா 
னாதலின்‌, அவனைக்‌ கோட்டம்பலத்துத்‌ அஞ்சிய மாக்‌ 
கோதை எனப்‌ பெயரிட்டு அழைத்தனர்‌ ; “இல ஏடுகளில்‌ 
கோட்டம்பலத் தத்‌ அஞ்சிய என்பது கூத்தம்பலதீ தத்‌ 
அஞ்சிய எனக்‌ காணப்படுகிறது : சேரகாடு கூததுகளுக்‌ 
குப்‌ பெயர்போயஅ ; க த்து ஈடைபெறும்‌ கூத்தம்பலங்கள்‌ 
பல, அர்சாட்டின்‌ பல பகுதியிலும்‌ காணப்படும்‌ ; ஈம்‌ மாக்‌ 
கோதை அத்தகைய , கூத்தம்பலத்தே இருந்து அங்கு 
தடைபெற்ற கூச்தொன்றைக்‌ கண்டிருந்தவழி உயிர்‌ துறந்‌ 
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தான்‌ ; அதனால்‌ அவன்‌ பெயர்‌ கூத்தம்பலத்அத்‌ அஞ்சிய 
மாக்கோதை என வழங்குவதாயிற்று?” (என்று கூறுவர்‌ 
இலர்‌ : இன்னி, வளவன்‌ என்பன சோழர்களைக்‌ குறிப்பன 
போலவுமட வழுதி, மாறன்‌ என்பன பாண்டியர்சளைக்‌ குறிப்‌ 
பன போலவும, கோதை என்பது சேரர்களைக்‌ குறிக்க 
வரும்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்றாம்‌, 


சேரமான்‌ கோட்டம்பலதஅதஅஞ்யெ மாக்கோதை 
பாடிய பாடல்களில்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்தவை இரண்டு ; 
ஒன்று, இரவுக்குறி வக்கு நிற்கும்‌ தீலேமகன்பால்‌ அவன்‌ 
வரும்‌ வழிஏதம்கூறி வருதலை விலக்கி விரைதலைவேண்டும்‌ 
அகநாணாற்றுப்‌ பாடல்‌ ; மற்றொன்று, இறந்த தன்‌ 
மனைவியை ஈம ஒள்ளழல்‌ எரிப்பதுகண்டு வருந்‌ திப்‌ பாடிய 
கையறு நிலைச்செய்யுள்‌ : ௮௫ புறநானூற்றில்‌ வந்துள்ள அ; 
அகரானூற்அப்‌ பாடலில்‌ சின்னாட்களுக்கு முன்னரே 
பிறந்ததும்‌, தளர்கடைகொண்டு அசைந்து அசைந்து 
இயங்குவது. சாகிய தன்‌ கன்று அருவிகளின்‌ இன்னோசை 
யால்‌ மயங்கி உறங்கிக்கொண்டிருக்க, அதற்குக்‌ காவலாய்த்‌ 
தன்‌ பிடியினைச்‌ தழுளிக்கொண்டு நிற்கும்‌ களிறு ஒன்‌ றின்‌ 
அன்பு வாழ்க்கையினையும்‌, அவ்வன்பு வாழ்க்கைக்கு ஊறு 
விளைக்கச்‌, சூழக்‌ அகிற்கும்‌ மலைக்‌ குகைகளிலிருக்து முழங்‌ 
கும்‌ புலிகளின்‌ கொடுவாழ்க்கையினையும்‌ நன்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌; அம்மைப்‌ பிரியாது கலர்திருப்பைை 
மகிழ்ந்து வரவேற்கிறோம்‌ எனினும்‌, நீ வரும்‌ வழியேதம்‌ 
கண்டு விடியும்வரை நீர்கலங்கும்‌ கண்களோடு கிற்க 
வேண்டியவராதகிறோம்‌ ; ஆகவே இரவு வருதலைத்‌ அவிர்க 
எனக்‌ கூறும்‌ மகளிரின்‌ அன்பு உள்ள த்தையும்‌, தலைம 
க்குக்‌ கேடு உண்டாகுமோ என அஞ்சும்‌ அவர்தம்‌ அருள்‌ 
உள்ளத்தையும்‌ எடுத்துச்காட்டியுள்ளார்‌ ; மாக்கோதை 
யின்‌ குடிப்பற்று குன்‌ றிலிட்ட விளக்கெனத்‌ தோன்றி 
விளங்குவதை இப்‌ பாட்டில்‌ காண்டிறோம்‌ ; யானை க்கன்றை 
உ றங்கவைக்கும்‌ அருவியோசைக்குக்‌ தான்‌ பிறந்த சோர்‌ 
குடி.வர்‌த முன்னோனாயெ பெருஞ்சோற்றுதியன்‌ சேர 
லாதன்‌ என்பான்‌ அளித்த சோற்றுப்‌ பரிரிலினை அவன்‌ 
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அறச்சாலை அடைந்து பெற்று உண்ணவருவார்‌ ஆண்டுச்‌ 
செய்யும்‌ பேசொலியினை உவமையாக்கிக்‌ கூறியதோடு, அவ்‌ 
வுதியன்‌, கொடுப்பதைத்‌ தன்‌ பிறவிக்கடமையாகக்‌ 
கொண்டகன்‌ ; இவர்‌ ஏதிலார்‌ ; இவர்‌ இனியார்‌ என்ற 
எண்ணமற்ற ௩டுநின்‌ற உள்ளத்தவன்‌ என்று பாராட்டியும்‌ 
உள்ளார்‌ : 


ஈகொடைச்சடன்‌ ஏன்ற கோடா நெஞ்சின்‌ 
உதியன்‌ அட்டில்போல ஒலியெழுந்‌ அ 
அருவியார்க்கும்‌ பெருவரைச்‌ சிலம்பின்‌ 
ஈன்றணி இரும்பிடி தழீஇக்‌ சளிறுதன்‌ 
அங்கு ஈடைக்‌ குழவி அயில்புறவ்‌ சாப்ப 
ஓடுங்களை புலம்பப்‌ போடக்‌ கடுங்கண்‌ 
வாள்வரி வயப்புலி கண்முறை உரற.?? (அகம்‌! ௧௫௮) 


அவர்‌ பாடிய புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌, மாக்கோதை : 
தன்‌ பனைவிபால்‌ கொண்டிருக்த பேரன்டைப்‌ புலப்படுத்த 
வதாம்‌. மாக்கோதையின்‌ மனைவியாராகிய ௮ரசமாதேவி 
யார்‌ இறந்துவிட்டார்‌ ; இறந்தார்‌ உடலை ஈமத்தியிலிட்டுக்‌ 
கொளுத்திவிட்டனர்‌ ; எரிகின்றது அவர்‌ உடல்‌ ; அதைக்‌ 
கண்டு நிற்கும்‌ மாக்கோதையார்‌ உள்ளம்‌ கழிச்தகாலக்‌ 
காதல்வாழ்வை எண்ணித்‌ அயர்‌ உறுவதாயிற்று ; அவ 
ளோடு கூடிவாழ்க்த காலத்தே * பிரியேன்‌; பிரியேன்‌ 
உயிர்‌ தரியேன்‌ ” என்றும்‌, “காதல்‌, காதலின்றேல்‌ சாதல்‌” 
என்றும்‌ வழங்கிய வன்புரைகளை எண்ணினார்‌ ; ஒருவரை 
யொருவர்‌ பிரிந்து வாழமுடியுமா என வாழ்ந்த அக்கால 
வாழ்க்கையினை எண்ணிப்பார்த்தார்‌; அவர்‌ உள்ளம்‌ 
நாணிற்று ; * இன்று அவள்‌ இறந்துவிட்டாள்‌ ; அவளுடல்‌ 
என்‌ கண்‌ முன்னரே இதோ பற்றி எறிகிறது; அதைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌ ; எனினும்‌ என்‌ உயிர்‌ 
போய்விடவில்லை. வாழ்கிறது என்‌ உயிர்‌ ; இர்கிலை என்‌ 
னைப்‌ பெரிதும்‌ வருத்துகிறது ; அவள்‌ இறந்ததால்‌ கான்‌ 
பெற்ற கோய்‌ அத்துணைப்‌ பெரிதன்று ; பிரிவுத்துயர்‌ 
உண்மையில்‌ மிகப்‌ பெரிதாயின்‌ ௮ஃது என்‌ உயிரையு 
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மன்றோ கொண்டுபோயிருத்தல்வேண்டும்‌; ஆனால்‌ ௮௮, 
அதைச்‌ செய்யவில்லையே; உயிரைக்கொண்டுபோம்‌ ஆற்றல்‌ 
அவள்‌ பிரிவுத்‌ துயர்க்கில்லை ; என்றால்‌, இஃது உண்மைத்‌ 
அயரன்‌ று; இறந்து மனைவியை எண்ணி உண்மைக்‌ அயறாறு 
யான்‌ அவள்பால்கொண்ட கா தலும்‌ உண்மைக்கா தலன்‌ அ 
போலும்‌ ! என்னே இவ்வுலகியல்‌ ! என்னே இவ்வியற்கை 
யின்‌ திருவிளையாடல்‌ |”? என்றெல்லாம்‌ அரற்றி அழுவா 
சாயினர்‌ : 
“ யாங்குப்‌ பெயிதாயினும்‌ கோயளவு எனைத்தே ? 
உயிர்செகுக்சல்லா மதுகைத்து அன்மையின்‌ £ 
கள்ளி போிய களரியம்‌ பறந்தலை 
வெள்ளிடைப்‌ பொத்திய விளைவிற மேத்து 
ஒனள்ளழஜ்‌ பள்ளில்‌ பாயல்‌ சேர்த்தி 
ஞாங்கர்‌ மாய்ச்சனள்‌ மடந்தை ; 
இன்னும்‌ வாழ்வல்‌ ; என்‌ இதன்‌ பண்பே !? 
(புறம்‌: ௨௫௫) 
இக்கருத்தொப்பத்‌ தண்டியலங்கார மேற்கோட்‌ செய்‌ 
யுளிலும்‌ வருதல்‌ காண்க : 
“ தழல்சேர்ந்த தாள்விடலை சாதலிமெய்‌ தீண்டும்‌ 
அழல்சேர்ச்௮ தன்னெஞு சயர்க்தான்‌-—குழல்சோர்த 
தாமம்‌ தரியா தசையும்‌ திருமேனி ்‌ 
ஈமம்‌ தரிக்குமோ என்று? (தண்டி. கூ: ௬௮. மேற்கோள்‌). 


௫. ர சேரமானெ ந்தை 


இருந்து இல்லறம்‌ ஆற்றும்‌ தலைமகன்‌, அவ்வில்லற 
வாழ்க்சை இனிது நடைபெறு தற்குப்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ 
வேண்டும்‌ ; அப்பொருளை த தேடிக்‌ கொணர்‌ தல்‌ ஆண்மகற்‌ 
குற்ற கடமை என உணர்ந்து, அப்பொருளீட்டும்‌ முயற்சி 
மேற்கொண்டு வெளிநாடு செல்லத்துணிவன்‌ ; வெளிநாடு 
செல்வோர்‌ தம்‌ மனைவியரையும்‌ உடனகொண்டி செல்லு 
தல்‌ இயலாது; அதனால்‌, அன அவரை பிரிக்தறியாத தம்‌ 
மனைவியைப்‌ பிரிர்‌ துசெல்லவேண்டுமே என்ற சாண்ணம்‌ 
அவனைப்‌ பெரிதும்‌ கலக்குவதாயிற்று ; பிரியாது இருப்‌ 
பதோ அரிது என்பதையும்‌ உணர்கிறான்‌ ; சென்றுவரும்‌ 
எண்ணமுடையேன்‌ என்று கூறவும்‌ அஞ்சுகிறான்‌ ; இறுதி 
யில்‌ தன்‌ கருத்தினை எவ்வாறாயினும்‌ அவள்‌ உணரவைத்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என உறுதிகொண்டான்‌ ; தன்‌ கருத்தினைத்‌ 
தெளிய உசைக்காது குறிப்பான்‌ உணர்த்தத்‌ தொடல்‌ 
கினான. 

மனைவிபால்‌ அன்றுவரை காட்டாது பேரனபு காட்டத்‌ 
தொடங்கினான்‌ ; கணவன்பால்‌ காணும்‌ இம்மாற்றம்‌ தலை 
விக்கு அச்சத்தை உண்டாக்கிற்று; அமைதி புயலுக்கு 
அறிகுறி என்ப ; தலேவன்‌ செய்யும்‌ இதீதலையளிக்குக்‌ 
காரணம்‌*இருத்தல்வேண்டும்‌ என உணாந்தாள்‌ ; அவள்‌ 
உள்ளம்‌ இறிதே நடுங்கத்தொடங்கிற்று ; அந்நிலையில்‌ 
அவன்‌ வெளிநாடு செல்லுங்கால்‌ துணையாக எடுத்துச்‌ 
செல்வதற்கு என வேல்களை த்‌ துடைத்துச்‌ செப்பனிடுவ 
தைக்‌ கண்டாள்‌ ; அவள்‌ ஐயம்‌ உறுதியாயிற்று ; தலைவன்‌ 
பிரிர்து வெளிநாடு செல்லப்போறொன்‌ என்பதை உணர்ந்‌ 
தாள ; உடனே தோழியை அழைதஅ, “தோழி! ஈம்‌ 
தலைவர்‌ இப்போது செய்யும்‌ மிக்க தலேயளியும்‌, அவரின்‌ 
வேறு லெ செயல்களும்‌, அவர்‌ பிரியும்‌ உள்ளத்தவர்‌ 
என்பதை உணர்த்துகின்றன; அவரைப்‌ பிரிந்து யான்‌ 
எவ்வாறு உயிர்வாழ்வேன்‌ ?” என்று கூறிக்‌ கண்ணீர்‌ 
விட்டுக்‌ கலங்குவாளாயினள்‌ ! தோழியே தலைவன்‌ பிரிந்து 
செல்வான்‌ ; ௮ஃது அவன்‌ கடமைகளுள்‌ ஒன்று என்றெல்‌ 


கா. பா._2 
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லாம்‌ உணர்வாள்‌ ; என்றாலும்‌ எதையாவன கூறிக்‌ தலைவி 
யைத்‌ தேற்ற எண்ணினை: தலைவன்‌ வெளிநாடு செல்வதற்‌ 
கான முயற்ககள்‌ மேற்கொண்டன கயெல்லாம்‌ தலைவி 
கண்ளோன்‌ ஆகலின்‌, சைவன்‌. செல்லான்‌ எனக்‌ 
கூறினால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாளா தலிண்‌, 4 தோழி! தலைவர்‌ 
கின்னைப்பிரிற் து செல்லார்‌ என்றே யான்‌ எண்ணுகிறேன்‌ ; 
ஆலை அவா செல்வது உறுதி என்று நி கூறுகின்‌ நனை ; 
அவ்வாறாயின்‌, அவர்‌ சனித்துச்‌ செல்வாரல்லர்‌ ; நின்‌ நகல்‌ 
காறும்‌. கறுமணம்‌ அவரைப்‌ பிரியவிடாது; மின்அத 
லழகினும்‌, நின்‌ கண்களில்‌ தேங்கிகிற்கும்‌ கண்ணா, 
தனித்து விட்செசெல்லும்‌ அணிவினை அவர்க்கு அளிக்‌ 
காதா; அதைக்‌ கண்டபின்னரும்‌ விட்டுப்பிரியும்‌ அ த துணை 
அருளற்றவர்‌ அல்லர்‌ ஈம்‌ தலைவர்‌; அவர்‌ நின்னையும்‌ உடன்‌ 
கொண்டே செல்வா; அருவகொழிக,'” என்றெல்லாம்‌ 
கூறிச்‌ தேற்றுவாள்‌ எனக்கூறி அக்கால மக்களின்‌ பண்பு 
பெற்ற வாழ்க்கையின்‌ சிறப்புக்களை வகுத்துக்‌ காட்கெறார்‌ 
கம்புலவா சேரமானெந்தை ; 
“நீர்வார்‌ கண்ணை 8 இவண்‌ ஒழிய 
யாரோ பிறிதிற்‌ போ ய 
தேம்ஹா ஒண்ணுதல்‌ ! நின்னொடும்‌ செலவே? 


(குச்‌: ௨௨) 


ச. நம்பி குட்டுவனார்‌ 
செத்தமிம்‌ நிலத்தைச்‌ சார்ந்துகின்ற பன்னிரண்டு 
(கொடுக்‌ தமிழ்நாடுகளில்‌ குட்ட நாடு என்பதும்‌ ஒன்ற ; 
௮௫ மேலைக்‌ கடற்கரையினைச்‌ சேந்து நிலவிய ர்டா ஜம்‌? 
“குட்ட காட்டார்‌ தாயைத்‌ தள்ளை என அழைப்பர்‌" 
என்பர்‌ உரையாசிரியர்கள்‌. இக்குட்ட காட்டினை ஆளும்‌ 
உரிமை பூண்ட காரணத்தால்‌ சேச அரசர்கள்‌ குட்டுவர்‌ 
என அழைக்கப்பெறுவர்‌. பெண்பாலரிறி சிறந்தாளை 
கங்கை எனலும்‌, ஆடவரிற்‌ இறந்தானை நம்பி எனலும்‌ 
புலவர்‌ வழக்கு. சேரர்‌ குடியிற்‌ பிறக்கு, அறிவாலும்‌, 
ஆண்மையா லும்‌, அரசியல்‌ திறததாலும்‌ சிற்‌ க விளங்கின 
மையால்‌ நம்புலவர்‌, ஈம்பிகுட்வெனார்‌ என்ற பெயர்‌ பெறு 
வாராயினர்‌. 


நம்பிகுட்வெனார்‌ பாடிய பாடல்களுள்‌ நமக்குக்‌ 
கிடைத்தன அகத்தறைப்பொருள்‌ தழுவிய பாடல்கள்‌ 
ஆர்கே ; எனினும்‌ புலவரின்‌ பெருமையினை விளக்குதற்குக்‌ 


அஇிடைத்துள்ள அவ்‌ ஜர்‌ பாடல்களே சாலும்‌. 


“ தலைவன்‌ வரையாது வரது துயர்‌ செய்கிறான்‌ 
அனினம்‌, அவனுக்குக்‌ கேவெருதல்‌ கூடாது; அன்னையோ 
அவன்‌ யாண்ளென்‌ என த்தேட்கிறாள ; இக்கிலையில்‌, “அவன்‌ 
தேர்‌ ஈம்‌ சேரிசேர வருகின்றதே என்‌ செய்வேன்‌ ?' என 
அவனுக்காக வருந்தும்‌ இறப்ப உயர்ந்த கலைமகள்‌ உள்ளத 
அதையும்‌, அவன்‌ வரையா த செய்யும்‌ தூயரை, அவன்‌ மலை 
பீடிக்து குளிர்க்து வரும்‌ காற்றாவத போக்கட்டும்‌ ; தோழி! 
அக்காற்று வீசம்‌ முன்‌ திற்கு என்னை அழைத்துச்‌ செல்வா 
யாக,” எனக்கூறும்‌ அவள்‌ அன்பின்‌ ஆழத்தையும்‌, அறிய 
அவர்‌ பாடல்கள்‌ துணைபுரிகின்றன தான்‌ மேற்‌ கொண் 
டொழுகும்‌ களவொழுக்கம்‌ கண்டு கடியும்‌ தன்‌ காயினை 
நாகம்போல்‌ கொடிய கெஞ்சுடையாள்‌ அரைய நெஞ்சத்து 
அன்னை,” அற உள்ளம்‌ அற்றவள்‌ *அறனில்‌ அன்னை ' 
அன்றெல்லாம்‌ கடிக்க கொள்ளும்‌ தலைமகளை அவர்‌ பாக்க 
அன்றோ ஈமக்கு அதிமுகம்‌ ஆக்குகின்றன ? 


90 காவல பாவலர்கள்‌ 


தன்‌ மணத்திற்காம்‌ பொருளை த்தானே தேடிப்பெறல்‌: 
வேண்டும்‌ என்ற பேருள்ளம்‌ கொண்டு பொருள்வயி ந 
பிரியக்கரு அம்‌ தலைமகன்‌, சலைவிபால்‌, சென்று, “விரைந்து 
வந்து வரைந்து கொள்வேன்‌ ; சற்றே ஆற்றியிரு * எனக்‌ 
கூறிய வழி, * தலைவ! உலகம்‌, ஈம்பிக்கை என்ற ஒன்று 
அடிப்படையாக இருப்பதனாலேயே அழியாது இயங்கு 
கிறத; அம்‌ நம்பிக்கை அற்றுப்‌ போயின்‌ உலகம்‌ இயக்‌ 
காக; ஆகவே, அம்‌ ஈம்பிக்கை அறாஅ இருக்கப்‌ பார்த்துக்‌ 
கோடல்‌ பெரியோர்தம்‌ கடனாம்‌; நீயோ அருள்‌ உள்ளத்‌ 
தவன்‌ ; பெரிய நட்புக்‌ குணமுடையவன்‌ ; அன்பு, காண்‌, 
ஒப்புரவு, கண்ணோட்டம்‌, வாய்மை என்ற குணங்களால்‌ 
நிறைந்த சான்றோன்‌ ; நீதியில்‌ வழுவா நடுநிலை நெறியாளன்‌ 
என்றெல்லாம்‌ கூறத்தக்க பெரியோன்‌ ; ஆகவே, “பிரி 
யேன்‌ ; பிரியின்‌, உயிர்‌ தரியேன்‌ ? என்று அன்று நீ கூறிய 
தெளிவுரைகளை ஈம்பியே நின்பால்‌ அன்பு கொண்டோம்‌ ; 
ஆனால்‌, இன்று *பிரினெறேன்‌ ; என்றாலும்‌ விரைந்து 
வந்து விடுவேன்‌ என்கின்‌ நனை ; பிரியேன்‌ என்று அன்று 
சொன்ன சொல்லையே அழித்துவிட்டனை ; அதனால்‌ நின்‌ 
உற திமொழியின்பால்‌ கொண்ட நம்பிக்கையினை அழித்து 
விட்டாய்‌; இன்று மீண்டும்‌ ஒர்‌ உறுதி மொழி கூறு 
கன்றனை ; இதை காங்கள்‌ எவ்வாறு ஈம்புவது£? இச்‌ 
அணைப்‌ பெரியவராகிய தங்களையே நம்ப இயலவில்லை 
எனில்‌, இனி. இவ்வுலகில்‌ ஈம்பிக்கை நிலவுவதே அரிது; 
மக்கள்‌ இனி நம்பிக்கை இழப்பார்களாக, என அவள்‌ 
கூறினாள்‌ எனப்பாடி நம்பிக்கை இழக்கவிடதல்‌ சன்றன்று 
எனப்‌ புலவர்‌ கூறும்‌ புதுமையினைக்‌ காண்க : 

“அரிய பெரிய கேண்மை நும்போல்‌ . 

சால்பெதிர்‌ கொண்ட செம்மை யோரும்‌ 

தேரு நெஞ்சம்‌ கையறபு வாட 

நீடின்று விரும்பா ராயின்‌ 

வாழ்தல்‌ மத்றெவனோ ? தேய்கமா தெளிவே,” (சற்‌: ௩௫௫.) 


உள்ளம்‌ ஒருவழி நில்லாமல்‌, எதையாவது எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருர்கால்‌ உறக்கம்‌ வாராது என்ப; வறுமை 
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“போன்ற காரணங்களால்‌ உள்ளம்‌ அமைதியற்று இருக்‌ 
கின்ற காலத்தில்‌ உறக்கம்‌ வருவதில்லை ; அவர்‌ எத்து 
முயன்றாலும்‌ உறக்கம்‌ கொள்ளார்‌; உடற்னுயர்‌ பெரிய 
அளவில்‌ பெத்திருப்பினும்‌, அதனைப்‌ பொருட்படுத்தானு 
உறங்குதல்‌ கூடும்‌; அனால்‌ உள்ளத்தயர்‌ உடையார்‌ 
உறக்கம்‌ தனனை சிறிதும்‌ இயலாது; திருவள்ளுவர்‌, 
இவவுண்மையினை உணர்ந்து, 


1 


“செருப்பின்‌ அஞ்சலும்‌ ஆகும்‌ ; மிரப்பினுள்‌ 
யாதொன்றும்‌ கண்பாடு அறிது.” (திருச்‌: ௧௦௪௯.) 
அனக்‌ கூறியிருப்பது காண்க. 


இச்சு உண்மையினைப்‌ புலவர்‌ ஈம்பிகுட்வெனார்‌ ஈன்கு 
எடுத்தக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. தலைமகன்‌ பொருள்வயிற்‌ 
பிரிந்து விட்டான்‌ ; * பிரிக்தவன்‌ விரைந்து மிண்டிலனே 
என்ற எண்ணம்‌ அலைக்க வாழ்கிறாள்‌ தலைமகள்‌ ; அதனால்‌ 
அவள்‌ உறக்கம்‌ கொண்டிலள்‌ ; உறக்கம்‌ இன்மையால்‌ 
உடல்கலம்‌ குன்றத்‌ தொடங்கிற்று; அது கண்டு கவன்ற 
அவள்‌ தோழி, தலைவியைக்‌ கடிந்து கொண்டு * உடல்‌ நலம்‌ 
கெட்டொழியுமாறு உறக்கம்‌ கொள்ளா திருத்தல்‌ நண்‌ 
தன்று; ; சிறிது பொழுதாவஅ உறங்குதல்‌ வேண்டும்‌ ? 
என்றனள்‌ ; அதற்கு அவள்‌ “ தோழி அவரை கான்‌ 
நினை திதுக்‌ கொண்டே யிருப்பதால்‌ என்‌ கண்கள்‌ உறங்குவ 
தொழிந்தன ; நீயோ உறங்குவாயா ௧, உறங்குவாயாக என 
ஓயா அ உரைக்கின்‌ நனை ; யான்‌ உறங்க வேண்டுமாயின்‌, 
அல ௮வரையுளளுவை த ஒழித்தால்கான்‌ இயலும்‌ ; 
'சினக்காசக ௮வமையுள்ளுவதை இனி ஒழிக்கின்றேன்‌ ; என்‌ 
கண்கள்‌ இனியாவது இனிது உறங்குமாக,” சான்று 
கூறினான்‌ என்ற கருத்தமைக்க குறுந்தொகைப்‌ பாட்டில்‌ 
புலவர்‌ கருத்துப்‌ புலனாகல்‌ காண்க : 
: சேர்ப்பணே 
உள்ளேன்‌; தோ.தி! ப. இயர்‌ ௪ என்‌ கண்ணே.?? 
(குனம்‌! ௨௪௨.3 


எ. பாலைபாடியா பெருங்கடு ங்கா. 


* லெண்பாவிற்‌ புகழேர்தி, விருத்தமெனும்‌ 


ஒண்பாவிற்குயர்‌ கமபன்‌ ? 


என ஒவ்வொருவகைப்‌ பாவினம்‌ பாவெதில்‌ ஒவ்வொருவர்‌ 
இறந்து விளங்குவர்‌ எனப்‌ பாராட்வேதைப்‌ போன்றே, 
பழங்காலப்‌ பாவலர்கள்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டிப்‌ பாடிய 
பொருள்களை அவர்களுக்கு அடையாகக்‌ தந்து பாராட்டி 
யுள்ளனர்‌; காக்‌ பாடினியார்‌, நச்ரெள்ளையார்‌, கோடைபாடிய: 
பெரும்பூதலுர்‌, நோய்பாடியார்‌, பாரதம்பாடிய பெருந்தேவலர்‌, 
மடல்பாடிய மாதஙகீரலுர்‌, மருதம்பாடிய இளங்கடுஙகோ, வெறி 
பாடிப்‌! காமக்கணியார்‌ என்ற பெயர்களைக்‌ காண்க, அவ்‌: 
வாறே புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோ, ஐந்திணை களுள்‌ பாலைத்‌ 
திணை ஒழுக்கத்தினைப்‌ பல்லாற்றானும்‌ விரித்தாப்‌ பாடி 
யுனனாராதலின்‌, அவர்‌ பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ என 
அழைக்கப்பட்ளெளார்‌. பேய்மகள்‌ இளவெயினி என்பார்‌ 
பாடிய புறகானூற்றுப்பாடல்‌ ஒன்றின்‌ கீழ்‌, “சேரமான்‌ 
பாலை பாடிய பெருங்கடங்கோவைப்‌ பேய்மகள்‌ இளவெயினி 
பாடிய, என எழுதி யிருத்தலினால்‌, இவர்‌ சேரர்‌ வழி 
வந்தவர்‌ என்பது புலனாம்‌. 
“புலவர்‌ பாடும்‌ புகழமுடையோர்‌ விசும்பின்‌ 

வலவண்‌ ஏவா வானலூ தி எய்துப? (புறம்‌! ௨௪) 
லை பாவல்ல காவலனாய்ச்‌ கிறப்புற்றசோடு, பாவல 
ரும்‌ பாராட்டும்‌ பெருமை மிக்காருள்‌ ஈம்‌ பெருங்கடூங்கோ 
வும்‌ ஒருவர்‌. “ நம்சோர்‌ பெருக்கசைக்குரிய கருவூர்‌: 
வானுற உயர்க்த வெற்றிப்புகம்‌ கொண்டது; அக்கருவூரசை 
அடத அப்பாயும பொருநை ஆற்றில்‌ அர்நாட்டு இள மகளிர்‌ 
மணற்பாவைசெய்து மலர்‌ சூட்டியும்‌, ஆற்றுப்‌ புனலில்‌ 
படிந்தும்‌ ஆடி மகிழ்வர்‌ ; அக்கருவூரில்‌ இருக்‌. து. ஆட்ட 
புரியும்‌ ஈம்‌ பெருங்கடுங்கோ. இவரைப்‌ புலவர்‌ பாடுதற்காம்‌ 
பேராற்றல்‌ வாய்ந்தவன்‌ ; கடிய அசண்‌ பல கடந்து; 
அப்பகைவர்‌ பணிர்துதர்த பெரும்பொருள்‌ கொண்டவன்‌, 
பகைவர்பால்‌ கொண்ட பெரும்பொருளுடையானைப்‌ பாடிய. 
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பாண்மகள்‌, பலகழஞ்சு நிறையுள்ள பொன்னரி மாலையைப்‌ 
பரிசாகப்‌ பெனுவள்‌*; பாண்மகள்‌ பின்னின்று இசைபாடும்‌ 
பாண்மகன்‌, வெள்ளிரநார்கொண்டு தொட ச்சப்பெற்ற 
பொற்றாமரை மலரைப்‌ பெறுவன்‌, என்று, ஈபபுலவரின்‌ 
பேராண்மையும்‌ பெருங்கொடையும்‌ ஒருங்கே தோன்று 
மாறு பேய்‌ மகளார்‌ பாடியுள்ளார்‌ : 


! அரிமயிர்த்‌ இரள்‌ முன்கை 
வாலிழை மடமங்கையர்‌ 
வரிமணல்‌ புனைபாவைக்குக்‌ 
குலவுச்சனைப்‌ பூக்கொய்து 
தண்பொருரைப்‌ புனல்பாயும்‌ 
விண்பொருபுசழ்‌ விறல்வஞ்சிப்‌ 
பாடல்சான் ற விறல்‌ வேர்தனும்மே, 
வெப்புடைய அ.ரண்கடக்து 
அப்புறுவர்‌ புறம்பெற்றினனே 5 
புறமபெற்ற வயவேர்தன்‌ 
மறம்பாடிய பாடினியம்மே 
எருடைய விழுக்கழஞ்டுற்‌ . 
ருடைய இழைபெற்றினனே ; 
இழைபெற்ற பாடினிக்குக்‌ 
,குரல்புணர்‌ சீர்ச்‌ கொளைகல்‌ பாண்மசனும்மே 
எனவாங்கு 
ஒள்ளழல்‌ புரிந்த தாமரை 
வெள்ளி காராற்‌ பூப்பெற்றிசினே 12 (புறம்‌: கக} 


பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ, பேராற்றலும்‌ பேரோண்‌ 
மையும்‌ கொண்டு பகைவரைப்‌ பணியவைக்கும்‌ பெருவீரனா 
வன்‌ என்பதைப்‌ பேய்மகள்‌ இளவெயினியார்‌ கூற்றே 
யன்‌ றி, பெருங்கடுங்கோ பாடிய பாட்டொன்‌ அம்‌ விளங்க 
உணர்த்துகிறது. பாய்ந்துவரும்‌ பகைவர்‌ படையினை 
எதிர்த்துப்‌ போரிட்டுத்‌ அரத்தி வெற்றிபெற்றான்‌ ஒரு 
வீரன்‌; ஆனால்‌ மேற்கொண்ட அப்போரில்‌, பகைவர்‌ 
எறிந்த வேல்களும வாள்களும்‌ பாய்க்தமையால்‌, அவன்‌ 


உடல்‌ கண்ணிற்குப்‌ புலனாகாவாறு சிதைந்து அழிந்‌ 
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விட்டன; அவனும்‌ இறர்‌ விட்டான்‌ ; இத்தகைய பெரு 
வீரனைக்‌ “கடன்‌ முடித்த காளை எனப்‌ பாராட்டியதோடு, 
பெரும்புகழ்‌ பாரிலே நிற்க, அவன்‌ புலவர்வாய்ப்‌ பாவிலே 
சன்று மறைச்‌ அவிட்டான்‌ என்றும்‌ பாடிப்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌. 
எஃகு உளம்கழிய இருநில மருங்கின்‌ 
அருங்கடன்‌ இறுச்ச பெருஞ்‌ செயாளனை 
யாண்டுளனே என வினவு இ யாயின்‌, 
சேண்‌ விளங்கு ஈல்லிசை நிறீஇ 
நாகவில்புலவர்‌ வாயுளானே..! (புறம்‌: ௨௪௨) 
பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ, பாலைத்திணை பாடுவ 
தாடு, அப்பாலை ததிணைக்கிடையே, பழந்தமிழ்‌ வரலாறு 
சிலவற்றையும்‌ கூறுகிறார்‌. சேரர்‌ குலக்தோடு தொடர்‌ 
புடைய நன்னன்‌ என்பானொருவன்‌, சேரநாட்டை அடுத்‌ 
அள்ள கொண்கான நாட்டை ஆண்டிருஈ கான்‌ ; அவன்‌ 
காடு பொன்வளம்‌ மிக்கது; வேளிர்‌ என்பார்‌ தாம்‌ அரிதிற்‌ 
சேர்தது தம்‌ பெரும்பொருளை வைத்துக்‌ காக்கத்தக்க 
அரிய காவல்செறிந்த பாழியும்‌, பாரமும்‌ அவனுக்குரிய 
பேரூர்களாம்‌; நன்னன்‌ பெரிய வீரன்‌ ; சிறக்க கொடை 
யாளன்‌ ; அவன்‌ காட்டில்‌ ஏழிற்குன்றம்‌ என்ற பெயரு 
டைய இறந்த மலை ஒன்றுண்டு; அது புலவர்‌ பாடும்‌ 
புகழுடைய அ எனப்‌ புலவர்‌ பாராட்டுவர்‌ ; ௮து செல்வத்‌ 
திற்‌ இறந்தது ; இர்‌ நன்னன்‌ என்பானையும்‌ அவன கொண்‌ 
கான நாட்டையும்‌, அவன்‌ எழிற்குன்‌ றறையும்‌ எழில்‌ 
பெறப்‌ பாடியுள்ளார்‌ நம்புலவர்‌ : 
' பொன்படு கொண்சான ஈன்னன்‌ சன்னாட்டு 
எழிற்குன்‌ ஐம்‌ பெறினும்‌ பொருள்வயின்‌ 
யாரோ பிரிகிற்‌ பவரே 7? (கற்‌: ௩௯௧) 
புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோ பாடிய பாடல்கள, எட்டுத்‌ 
கொகை நூல்களில்‌ நற்றிணை, நல்லகுஅந்தொகை, கற்றறிர்‌ 
தார்‌ ஏத்தும்கலி, அகம்‌, புறம்‌ 'அயெ ஐந்து ால்களில்‌ 
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இடம்பெற்றுள்ளன. இப்போது தமிழகம்‌ அறிய உள்ள 
அவர்‌ பாடல்கள்‌ அமுபத்தேழு; அவற்றுள்‌ ஒன்‌ அமட்டுமே 
புறத்திணை தழுவியது ; ஏனைய அறுபத்தாறும்‌ அகப்‌ 
பொருள்‌ தழுவியனவே; அகப்பொருட்‌ பாடல்கள்‌ ௮௮பத்‌ 
தாறில்‌, குறிஞ்சிப்பொருளில்‌ ஒன்‌ அம்‌, மருதப்பொருளில்‌ 
ஒன்றும்‌ இடம்பெற எஞ்சிய பாடல்கள்‌ அறுபத்து நான்‌ 
கும்‌ பாலைப்பொருள்‌ பற்றியே வர் துள்ளன; பாலை கிகழ்ச்௪, 
களவு, கற்பு ஆகிய இரு நிலையிலும்‌ உண்டாம்‌ ; பாலைப்‌ 

பாருள்‌ குறித்த பாடல்கள்‌ அறுபத்து நான்கில்‌, ஆறு 
பாடல்கள்‌ களவுக்காலதக்துப்‌ பாலைப்பொருளிலும்‌, ஏனைய 
பாடல்கள்‌ கற்புக்காலத்துப்‌ பாலைப்பொருளிலும்‌ 
வக் துள்ளன. ர 


களவுக்காலத்தில்‌ களவொழுக்கம்‌. மேற்கொண்‌ 
'டொழுகும்‌ தலைமகளை அவள்‌ விரும்பும்‌ ஆண்‌ மகனுக்குத்‌ 
தச அவள்‌ பெற்றோர்‌ மறுத்து வேறு ஓ ஒருவனுக்கு மணம்‌ 
செய்துதர முயன்றவழி, அவள்‌ காதல்‌ வாழவேண்டு 
மாயின்‌, அவள்‌ கற்பு நிற்கவேண்டுமாயின்‌, அவள்‌ 
அவனோடு அ௮வனார்சென்று மணத்தல்வேண்டும்‌ எனத்‌ 
அணிந்த தோழி, உடன்போக்கிற்கு இருவரையும்‌ இசை 
வித்தலும்‌, இருவரையும்‌ ஒன்றுகூட்டி யனுப்புதலும்‌, பாலை 
வழியே அவர்கள்‌ செல்வ அம்‌, வழியில்‌ வருவார்‌ அவரைக்‌ 
கண்டு பாராட்டலும்‌, சென்றவர்களை கினைந்து தாய்‌ 
வருந்தலும்‌, செவிலி பாலைவழியில்‌ தேடிச்செல்வதும்‌, 
எதிர்ப்பட்ட அறிஞர்‌ உலகியல்கூறி அவளைத்‌ தெளிவித்த 
அம்‌ ஆய நிகழ்ச்சிகள்‌ களவுப்பாலைப்‌ பொருள்களாம்‌. 

தலைவன்பால்கொண்டுள்ள தலைவி அன்பு, அவனை 
இன்றிவாழமாட்டா அவள்‌ நிலைமை, அவள்‌ களவொழுக்கம்‌ 
கண்டு இற்செறி ததத அயர்செய்யும்‌ தலைமகள்‌ சுற்றத்தார்‌, 
ஆகியன கூறித்‌, தலைமகளைக்‌ கொண்டுசென்று மணந்து 
கொள்வதே செய்யக்கடவது என்று தலைமகனுக்கு எடுத்‌ 
அக்காட்டி அவன ஒப்புதலைப்பெற்ற தோழி, தலைவிமால்‌ 
சென்று, “தோழி! கின்‌ களவொழுக்கம்‌ கண்டு ஊராரும்‌ 
உறவினரும்‌ கூறும்‌ அலர்ச்சொல்‌ காணி, இற்செறித்துக்‌ 
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கொடுமை செய்கிறாள்‌ ஈம்‌ அன்னை; இதனால்‌ தலைவனைக்‌ 
காண்டலும்‌ இல்லாதுபோயிற்று ; மேலும்‌ ஈம்‌ பருவகிலை 
யறிக்த ஈம்‌ பெற்றோர்‌ வேற்றுவரைவிற்கு வரவேற்பளிப்‌ 
பினும்‌ அளிப்பர்‌; ஆதலின்‌ இனியும்‌ ஈண்டேயிருத்தல்‌ 
நன்‌ றன்று; நின்‌ கற்பு வாழவேண்டுமாயின்‌, நீ ஈம்‌ ஊரையும்‌ 
சேரியையும்‌ மறந்து தாயன் பையும்‌ மதியாது தலைவனோடு 
சென்று மணந்து வாழ்தலை மேற்கொள்ளவேண்டும்‌ ;. 
பல்லாற்றானும்‌ ஆராய்ந்‌ த கண்ட முடிவு இது; இதுவன்றி 
வேறுவழி யறஜிர்திலேன்‌. ஆகவே, இடை வழியில்‌ உதிர்க்க 
கிடக்கும கெல்லிக்கனிகளைத்‌ தின்றும்‌, யானைகளின்‌ கால்‌ 
பதிஈ்த பள்ளங்களில்‌ தேஙகித்தெளிர்த நீரைக்‌ குடித்தும்‌: 
அவரோடு ம௫இழ்க்அ செல்லத்‌ அதுணிவாயாக,”' என்று 
கூறித்‌ தலைமகளையும்‌ போக்கிற்கு உடன்படுத்துவள்‌. 


“ ஊஉர்‌ அலர்‌ எழச்‌, சேரி கல்லென, 

அனாஅ அலைக்கும்‌ அதனில்‌ அன்னை 

தானே யிருக்க தன்மனையானே, 

நெல்லிதின்ற மூள்ளெயிறு தயங்க 

உணலாய்க்‌ திசினால்‌, அவரொடு சேய்காட்டு 

பெருங்களிற்‌ றடிவ ழி கிலைஇய நீரே)”. (குறுச்‌ : ௨௬௨). 

4 
தலைவியை இரவிடை அழைத்தேகும்‌ தலைமகன்‌, 

பொழுது புலர்க் ததும்‌, சுரமும்‌, சுரத்திடை உளவாம்‌ இடை 
யூ௮ம கண்‌ வருக்துகன்றாள்‌ தலைவி எனக்கண்டு அவள்‌ 
அச்சம்‌ போக்குமாறு, “அன்புடையாய்‌ ! நாம்‌ செல்லும்‌ 
வழியின்‌ இரு மருங்கும்‌ குயில்கூவி விளையாடும்‌ குளிர்ந்த 
சோலைகள்‌ பல உள்ளன ; ஆதலின்‌ வெய்யிலின்‌ வெம்மை 
கண்டுவருக்தற்க ; மேலும்‌ நெறியை அடுத்தடுத்துப்‌ பற்பல 
இற்றார்கள்‌ உள ஆதலின்‌, சுரததின்‌ அருமை கண்டும்‌ 
அஞ்சற்க ; கிழலைக்கண்ட இடங்களில்‌ வழிவரும்‌ வருத்தம்‌ 
திர நெடிது தங்கி இளைப்பாறியும்‌, மணல்‌ நிறைந்த இடங்‌ 
களில்‌ மணல்வீடு கட்டி ஆடி மகிழ்ந்தும்‌ செல்வாயாக,” 
எனக்கூறி மழெவிப்பான்‌ : 
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“ நிழல்சாண்‌ தோறும்‌ நெடிய வைக, 
மணல்காண்‌ €தாறும்‌ வண்டல்‌ தைஇ 
வருந்தாது எகுமதி வாலெயிற்‌ ஜோயே 
மாகனை கொழுத ம௫ழ்‌ குயில்‌ ஆலும்‌ 
கறுக்கண்‌ பொழில கானம்‌ ; 

குறும்பல்‌ ஊர யாம்‌ செல்லும்‌ அழறே.” (சற்‌: ௯) 
தலைமகன்‌ தன்‌ மகளை வைகிருளிலே கொண்டு 
சென்றுவிட்டான்‌ என பதறி து, மகளின்‌ பிரிவெண்ணி 
வருந்தும்‌ ஈற்றுயின்‌ அயர்காணப்‌ பொருத செவிலி, “£ தலை 
வனும்‌ தலைவியும்‌ யாண்டுச்சென்றுவிடவர்‌ ? நாதோறும்‌, 
ஊர்தோறும்‌, குடிதோ அம்‌ சென்று தேடிக்‌ கொணர்‌ 
வேன்‌ ; ஆற்றியிரு,'” என்று தேற்றித்‌ தலைமகளை த்‌ தேடிச்‌ 

த தல்ல செல்வள்‌ ; இவ்வாறு சேடிவரும்‌ செவிலியை 

அஜிவர்‌ சிலர்‌ கண்டனர்‌ ; அன அயர்க்காரணம்‌ அறிந்த 

அவர்கள்‌, அவளை சோல்‌, “ அம்மையே! கடலிடைம்‌: 
பிறக்கும்‌ முத்தும்‌, மல்லல்‌ பிறக்கும்‌ சந்தனமும்‌, 
யாழிடைப்‌ பிறக்கும்‌ இன்னிசையும்‌ , காம்‌ பிறந்த கடலுக்‌ 
கும்‌, மலைக்கும்‌, யாழிற்கும்‌ பயன்‌ அளிப்பதில்லை ; அன்றி 
யும்‌ அவை ஆண்டே இருப்பின்‌ அவற்றிற்கும்‌ பயன்‌ இல்லை: 
அவை, தம்மைப்‌ பயன்‌ படுத்கவாரிடததே சென்றால்தான்‌ 
அவரும்‌ பயன்‌ பெறுவர்‌ : அவையும்‌ இறப்படையும்‌ ; 
அதைப்போன்றே அறிவு ஒழுக்கங்களிற்‌ சிறக்க நின்மகள்‌ 
நின்‌ இல்லில்‌ இருப்பதால்‌ ஙகினக்கும்‌ பயன்படாள்‌? அவ 
ளும்‌ பொலிவு குன்று சலல்லது சிறப்படையாள்‌ ; அவள்‌ 
சிறந்தானை வழிபட்டு இல்லறப்‌ பயனைப்‌ பெற்றுச்‌ சிறப்‌ 
படைதலே செயற்பாலதாம்‌ ; அறக்தலைப்பட்ட ஆறும்‌ 
அஃதே ; ஆகலின்‌ கவலா அ மீன்க,'' என்று கூறித்தேத்றி 
அனுப்புவர்‌ : 
*பலவுறு ஈறுஞ்சாட்‌தம படுப்பவர்க்கு அல்லதை 

மலையுளே பிறப்பினும்‌ மலைக்கு அவைதாம்‌ என்‌ செய்யும்‌? 

கினையுங்கால்‌ நும்மகள்‌ நுமக்கும்‌ ஆங்கனையளே : 

சீர்கெழு வெண்முத்தம்‌ அணிபவர்க்கு அல்லதை 

மீருளே பிறப்பினும்‌ நீர்க்கு அலைதாம்‌ என்‌ செய்யும்‌ ? 

தேருங்கால்‌ தும்மகள்‌ நமக்கும்‌ ஆங்கனையளே ; 
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எழ்புணர்‌ இன்னிசை முரல்பவர்க்கு அல்லதை 
யாழுளே பிறப்பினும்‌ யாழ்க்கவைகாம்‌ என்செய்யும்‌ ? 
குழுங்கால்‌ நும்மகள்‌ நுமக்கு மாங்கு அனைய 2ள 5 


எனவாங்கு 

இறந்த கற்பினாட்கு எவ்வம்‌ பட ரன்மின்‌ : 

சிறந்தானை வழிபடீஇச சென்றனன்‌ ; 

அறக்தலை பிரியா ஆறும்‌ மற்ற துவே.”? (கவி : ௯) 


தலைவியை மணம்‌ அ இல்லறமாற்றும்‌ தலைவன்‌, கல்வி, 
காவல்‌, பொருள்‌ இவைகுறித்துப்‌ பிரிந்து வெளிராடு செல்‌ 
லக்‌ கருதலும்‌, பிரிக்தால்‌ தலைவி வாழாள்‌ என உணர்ந்து 
பிரிந்துசெல்லக்‌ கருதும்‌ சன்‌ எண்ணத்தைக்‌ கைவிடுதலும்‌, 
காதல்‌ உள்ளத்தினும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்க கடமையுள்ளம்‌ 
உடைய அவன இறுதியில்‌ பிரியத்துணித லும்‌, தலைவன்‌ 
கருத்தினைக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்ந்த தலைவி வருந்‌ தலும்‌, 
அவளை ஆற்றுவதற்காகப்‌ பிரியேன்‌ எனத்‌ தலைமகன்‌ 
பொய்கூறலும்‌, அவ்வாறு தலைவிபால்‌ பொய்கூறிய தலை 
மகன்‌, அவள தோழிபால்‌ தன்‌ கருத்தினை உணர்த்தலும்‌, 
அவள நாளது தன்மை, இளமையது அருமை, அன்‌ பின 
திகலம்‌, அகற்சியது அருமை ஆகியவற்றைக்‌ கூறி அவன்‌ 
பிரிவைத்‌ தடுத்தலும்‌, பின்னர்‌ உலகியல்‌ அறிந்த. அவன்‌ 
போக்கிற்கு இசைந்த கோழி, தலைவிபால்‌ சென்று, முதலில்‌ 
அவர்‌ பிரியார்‌ எனக்‌ கூறியும்‌, பின்னர்‌ றிது இறிசாகப்‌ 
பிரிசல்‌ ஆடவர்கடன்‌ என அறிவித்து அவன்‌ பிரிவுணர்‌ த்தி 
ஆற்றலும்‌, தலைவன்‌ பிரிந்த காலத்துத்‌ தலைவி வருந்தஓ.ம்‌, 
தோழி அவளை ஆற்௮தலும்‌, சென்ற தலைமகன்‌. இடைச்‌ 
சுரத்தில்‌ தலைமகளை தினைந்து புலம்பலும்‌, தலைவிமேல்‌ 
கொண்ட காதற்கிறப்பால்‌ சென்ற வினையினை விரைவில்‌ 
முடித்த ஊர்திரும்பலும்‌, அவன்‌ மீண்டமையறிந்து 
தோழி தலைவிக்குக்‌ கூறலும்‌, தலைவி மகிழ்தலும்‌ ஆயெ 
இக்கிகழ்ச்சகள்‌ கற்புக்காலக தப்‌ பாலைப்பொருள்களாம்‌. 
இக்கிகழ்ச்சிகளைப்‌ புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோ, பாலைபாடிய : 
அன்ற சிறப்பினைப்‌ பெறுதற்கேற்ற அரிய முறையில்‌ நன்கு 


பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ 


பாடியுள்ளார்‌ ; அவையனை சதையும்‌ எடுத்துக்கூறின்‌ எட 
விசியுமாதலின்‌, இவற்றுள்‌ ஒன்‌ ௮குறித்தவரும்‌ அவர்‌ 
பாட்டு ஒன்றைமட்டும்‌ முழுஅம்காட்டி, ஏனைய பாக்களில்‌ 
காணப்படும்‌ அரிய பகுதிகளை மட்டும்‌ எடுத்துக்காட்டிச்‌ 
செல்ல விரும்புகின்றேன்‌. 


பொருள்வயிற்‌ பிரிந்அுவிட்டான்‌ தலைவன்‌ ; அவன்‌ 
பிரிவினைப்‌ பொருது தலைமகள்‌ வருந்‌ அகிறாள்‌ ; அவள்‌ 
அயர்‌ போக்க முயலும்‌ தோழி, அதற்கு அவளுக்கு ஆறு 
தல்‌ கூறுவதினும்‌, அவள்முன்‌ சென்ற தலைவனின்‌ 
கொடுமை கூறிப்பழித்தலே பயனளிக்கும்‌ என, அறிந்‌ 
தாள்‌ ; அவ்வா அ பழிப்பின்‌, தன்முன்‌ தலைவனைப்‌ பி 
லைப்‌ பொருத தலைவி, சன்துயர்‌ மறந்து தலைவன்‌ புகழ்‌ 
பாடத்‌ தொடங்கிவிவொள்‌ ; இந்த உண்மையுணர்ந்த 
தோழி, தலைவியைப்‌ பிரிக்‌ தசென்‌ ற தலைவனின்‌ கொடுமை 
யினையும்‌, அவன்‌ சென்ற வழியின்‌ கொடிய நிலையினையும்‌ 
கூறி, * இத்தகைய கொடிய வழியிலே சென்ற அவர்‌ எப்‌: 
போது வருவாரோ? அதுவரை இவள்‌ நிலை என்னாம்‌? 
இவ்வாறு இவள்‌ வருந்தப்பிரிர்த அவர்‌ அறிவுதான்‌ 
என்னே ?”” என்றெலாம்‌ கூறலாயினள்‌ ; கேட்ட தலைவிக்‌ 
குச்‌ இனம்‌ பிறந்தது; “தோழி! தலைவர்‌ ௮றிவற்றவ. 
ரன்று ; “பொருளின்‌ இன்றியமையாமையினை உணர்ந்தே 
பிரிர்துளார்‌ ; இருக்தோம்பி இல்வாழ்வது விருந்தோம்பி 
வேளாண்மை செய்வதற்கே; துறக்தார்க்கும்‌, அவ்வா 
தவர்க்கும்‌, இறக்தார்க்கும்‌ அணையாவானே இல்வாழ்வான்‌ 
என்றெலாம்‌ கூறுவர்‌ பெரியோர்‌; அதற்குப்‌ பொருள்‌ 
வேண்டும்‌ ; வாழும்‌ காட்டி ற்குப்‌ பகையாய்‌ அகத்தும்‌ புறத்‌ 
தம்‌ வாழ்வாரை வென்று ஒழித்தால்தான்‌ நாட்டில்‌ 
அமைதிநிலவும்‌; அத்தகைய போராட்ட தீதிற்கும்‌ பொருள்‌ 
வேண்டும்‌ ; இல்வாழ்விலிருக்து குறைவின்றி நிறைந்த 
இன்பத்தினை அகாதல்‌ வேண்டுமாயின்‌ அதற்கும்‌ 
பொருளே இன்‌ றியமையாத அ ; இசை அவர்‌ உணர்ந்தார்‌ 
யானும்‌ உணர்ந்தேன்‌ ; அதனால்‌ அவர்‌ பிரிந்தார்‌ ; பிரிந்த 
தில்‌ தவறொன்றும்‌ இலலை, 
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“ அவர்‌ சென்ற கரடு நெருப்பைக்‌ கக்கினாற்போன்ற 
வெப்பம்‌ உடைய ; செல்வார்‌ அடிலிவத்து ஈடக்கலாகா 
அத்அணைக்‌ கொடுமை யுடையது; மரங்களெல்லாம்‌ 
கோடையின்‌ கொடுமையால்‌ இலைகளெல்லாம்‌ உதிர்க்க 
போக, முற்றும்‌' திய்ர்த கொம்புகனையே சொண்டிருப்ப 
தால்‌ சேர்ந்சார்‌ சிழல்பெரறா து அயருஅவர்‌ ; மூங்கில்கள்‌ 
உலர்ந்து வாடித்‌ தீப்பற்றி எரிஈ து செல்வார்க்குத்‌ அயர்‌ 
தளரும்‌ என்று காட்டின்‌ கொடுமையினைக்‌ கூறி இத்தகைய 
கொடிய வழியில்‌ சென்ற அவர்‌, எங்கனம்‌ விரைக்க வருவர்‌ 
என்இின்றனை 2. தோழி! நீ எண்ணுவது தவறு ; அவர 
கூறிய காட்டின்‌ சொடுமைகளைமட்டி லும்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்‌ 
கின்றனையேயன்றி, அக்காட்டில்‌ உள்ளனவாக அவர்‌ 
கூறிய அரிய காட்சிகளை மறர்‌ துவிட்டாய்போலும்‌ | கரடு 
'கொடியது என்ற அவரே, அக்காட்டில்‌, கன்றோமம்‌, பிடி 
யோூம்‌ உண்ணு?£ர்‌ கேடிச்சென்ற களிறு, இறு தியில்‌ 
சிறிதே நீர்உள்ள நீர்கிலை ஓஒன்றைக்க ண்டு மகிழ்ச்‌, கன்று 
புருக்து உண்டு கலக்கிய நீரையும்‌ முதலில்‌ தான்‌ உண்டு 
விடாமல்‌, முன்னர்‌ த்‌ தன்பிடியை உண்ணவைத்துப்‌ பின்‌ 
தாண்‌ உண்ணும்‌ என்றும்‌, வெப்பத்தால்‌ வருர்தும்‌ தன்‌ 
'பெடைச்கு ஆண்‌ புறா அன்‌ ஜறெகைவிரிக்து கிழல்தந்து காத்‌ 
அது கான்‌ வருக்கும்‌ என்றும்‌, நிழலின்‌ றி வருந்தும்‌ தன்‌ 
பிணைக்குக்‌ கலைமான்‌ தன்‌ உடல்கிழலேத்‌ ௪௮. வெய்யி 
லின்‌ கொடுமையினைக்‌ தான்‌ தாங்கி வருந்தும்‌: என்றும்‌ 
கூறியதை மறந்தனையோ? இக்க அரிய காட்கெளைக்‌ 
காணும்‌ அவர்‌ காலம்‌ தாழ்த்தி நிற்பர்‌ என்றா எண்ணு 
இன்றனை? பெண்‌ இன ச்திற்குண்டாம்‌ அயர்‌ போக்கப்‌ 
பேணுகல்‌ ஆண்கள்‌ கடன்‌. எனக்‌ காட்டிவாழ்‌ உயிர்களும்‌ 
எண்‌ ஹுவதைக்‌ கண்ட அவர்‌ எனக்குத்‌ அயர்‌ தாரார்‌; 
விரைக்‌ அ வருவர்‌; அதற்கான ஈன்னிமித்தங்களும்‌ 
கோன்றடின்றன ; அதோபார்‌, பல்லி காம்‌ கூறுவது ' 
உண்மை என்பத போல்‌ ஒலிக்கின்‌ றன ; இதோபார்‌, என்‌ 
இடக்கண்‌ இடிப்பதை? என்று கூறினள்‌ ; இர்தக்‌ காட்ட 
யைப்‌ படம்‌ பிடித்தாற்போல்‌ பாடியுள்ளார்‌ புலவர்‌ பெருங்‌ 
கடுங்கோ : 
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அரிதாய அறனெய்தி அருளியோர்க்கு அளித்தலும்‌, ' 
பெரிதாய்‌ பகைஓவன்ற பேணாரைத்‌ தெறுதலும்‌, 
புரிளமர்‌ காதலிற்‌ புணர்ச்சியும்‌ தரும்‌ எனப்‌ 
பிரிவெண்ணிப்‌ பொருள்வயின்‌ சென்றாம்‌ சாசலர்‌ 
வருவர்கொல்‌ வயக் கீழாய்‌ ! அலிப்பல்யான்‌ ; சேளிணி ! 


அடிதாங்கும்‌ அளவின்றி அழலன்ன வெம்‌ மையால்‌ 
கடியவே கனக்குழாஅய்‌ ! காடு! என்றார்‌; ! அச்சாட்டுள்‌ 
அடியடிக்‌ சயர்தலை கலக்கிய சன்னீரைப்‌ 
பிடி யூட்டீப்‌ பின்‌உண்ணும்‌ களிறு? எனவும்‌ உரைத்தனரேோ, 
இன்பத்தின்‌ இகர்தொரீ:இ இலைதீக்த உலலையால்‌ 
தன்புறூஉம்‌ தகையவே காடு” என்றார்‌, : அக்காட்டுள்‌ 
அன்புகொள்‌ மடப்பெடை அசைஇய வருத்தத்தை 
மென்டுறகரால்‌ ஆற்றும்‌ புறவு ? எனவும்‌ உரைத்தனரே ; 
்‌ சன்மிசை வேய்வாடக்‌ சனைகதிர்‌ செறுதலால்‌ 
துன்னருஉ௰ம சகசையவே காடு? என்‌ ரர்‌ * அச்சாட்டுள்‌- 
இன்ணிழல்‌ இன்மையால்‌ வருந்திய மடப்பிணைஃ்குத்‌ 
தன்னிழலைக்‌ கொடுத்தளிக்கும்‌ கலை ' எனவும்‌ உரைத்தனரே 
எனவாங்கு, 
இனைஈலம்‌ உடைய கானம்‌ சென்றோர்‌ 
புனைஈலம்‌ வாட்டுகர்‌ அல்லர்‌ : மனைவயின்‌ 
பல்லியும்‌ பாங்கொத்‌ திசைத்தன ; 
கல்லெழில்‌ உண்கணும்‌ ஆமொல்‌ இடனே..? (கலி: ௧௧) 
இனி, பெருங்கடுங்கோ கண்ட சுரக்காட்ி, அரசியல்‌, 
"பொருள்‌, அறநூல்‌ பற்றிய அவர்‌ கொள்கை, அவர்‌ புலமை 
ஈலம்‌ போன்‌ றவற்றைச்‌ றிது காண்பாம்‌, 
“பொருளென்னும்‌ பொய்யா விளக்கம்‌ இருள ற்கும்‌ 
எண்ணிய சேயத்துச சென்று?! (இருக்‌: ௪௫௩) 
சானப்பொருளின்‌ சிறப்பையும்‌, 
தெண்ணீர்‌ அடுபுற்கை யாயினும்‌ தாள்தந்தது ப 
உண்ணலின்‌ ஊஙகினியது இல்‌ ?? (இருக்‌ : ௧0௬௫) 
எனத்‌ தாமே தேடிய செல்வத்தின்‌ இறப்பையும்‌, 
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₹ அருளொடும்‌ அன்பொடும்‌ வாராப்‌ பொருளால்கம்‌ 
புல்லார்‌ புரள விடல்‌ ?' (திருச்‌ : ௭௫௫) 
என அதை நல்‌ வழியில்‌ பெற வேண்டும்‌ எனவும்‌, 
* பூழிமலைந்‌ து எய்‌ திய ஆக்கத்தின்‌ சான்றோர்‌ 
கழிஈல்‌ குரவே தலை '? (திருக்‌: ௬௫௭) 
எனத்‌ தீதுடை நெறிவர்த செல்வம்‌ செல்வமாகா து 
எனவும்‌, 
்‌ செல்வத்‌ அப்‌ பயனே ஈதல்‌; 
அய்ப்பேம்‌ எனினே சப்பு பலவே?! (புறம்‌ : ௪௮௯) 
எனச்‌ செல்வத்தின்‌ பயன்‌ இஅ எனவும்‌, 
*' கூத்தாட்டு அவைக்குழாத்‌ தற்றே பெருஞ்‌ செல்வம்‌ 
போக்கும்‌ அதுவிளிர்‌ தற்று?! (திருச்‌: ௩௩௨) 
எனச்‌ செல்வம்‌ கிலையற்றது எனவும்‌ பெரியோர்கள்‌ கூறிச்‌ 
சென்றதைப்‌ போன்றே, புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோவும்‌, 
“அறன்‌ கடைப்படாஅ வாழ்க்கையும்‌, என்றும்‌ 
பிறன்சகடைச செலாஅச்‌ செல்வமும்‌ இரண்டும்‌ 
பொருளின்‌ ஆகும்‌.” (அகம்‌: ௪௫௫) 
எனப்‌ பொருளின்‌ சிறப்பையும்‌, 


உள்ளது சிதைப்போர்‌ உளர்‌ எனப்படார்‌ 


இல்லோர்‌ வாழ்க்கை இரவினும்‌ இளிவு !? (குறு: ௨௮௩) 


எனத்‌ தாம்‌ தேடாது முன்னோர்‌ பொருளை உண்ணலின்‌ 
இழிவையும்‌, 
“ செம்மையின்‌ இசக்து ஒரீ இப்‌ பொருள்‌ செய்வார்க்கு அப்பொருள்‌ 
இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ பதையாவ து அறியாயோ !' (கவி: ௧௯) 
எனப்‌ பொருளை ஈல்வழியிற்‌ பெறவேண்டியதன்‌ இன்றி 
யமையாமையினையும்‌, 
“ ஈதலிற்‌ குறைகாட்டா து அறன்‌ அறிர்‌து ஒழுயெ 
தீதிலான்‌ செல்வம்‌ போல்‌ திங்களை மரம்டம்த?? (கவி: உள 
எனச்‌ செல்வத்துப்‌ பயன்‌ இன எனவும்‌, 
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இல்‌ என இரர்தோர்க்கு ஒன்று ஈயாமை இளிவு? (கலி: ௨) 
“ இறியவன்‌ செல்விம்‌ போல்‌ சேர்ந்தார்க்கு மிழவின்‌ றி? (கலி: ௧௦) 
எனப்‌ பயன்பெறாச்‌ செல்வம்‌ செல்வமன்று எனவும்‌, 
“இிழவர்‌ இன்னோர்‌ என்னாது பொருள்தான்‌ 
பழவினை மருங்கிற்‌ பெயர்பு பெயர்பு உறையும்‌?? (சலி: ௨௧) 
எனச்‌ செல்வத்தின்‌ இயல்பு இது எனவும்‌, 
₹ மரீஇத்தாம்‌ கொண்டாரைக்‌ கொண்டக்கால்‌ போலாது 
. பிநியுக்கால்‌ பிறரெள்ளப்‌ படின்றிப்‌ புறமாறும்‌ 
இருவினும்‌ நிலையிலாப்‌ பொருள்‌ '? (கலி: ௮) 
என அதன்‌ நிலையரமையினையும்‌, 
₹ இவன்‌ இன்உயிர்‌ தருதலும்‌ ஆற்தறமோ ? 
முன்னிய தேஎத்து முயன்‌ அசெய்‌ பொருளே ?? (கலி: ௪) 
எனப்‌ பொருள்‌ போனஉயிரை மீட்டுத்தரும்‌ ஆற்ற 
௮டையதன்று என அதன்‌ குறைபாட்டினையும்‌ நன்கு, 
விளக்கியுள்ளார்‌. - 
பாலை பாடிய பெருங்கடிங்கோ ஒரு பேரரசர்‌ மரபிலே 
வந்தவர்‌; தாமும்‌ ஓர்‌ அரசராய்‌ இருந்து நாடாண்ட.வர்‌ ; 
அதனால்‌ அக்கால அரசரியல்புகளை நன்கு அறிந்தவர்‌ ; 
தாம்‌ அறிந்த அரசியல்‌ அட்பங்களை ஏற்ற இடங்களில்‌ 
எடுத்துக்‌ சாட்டிச்‌ சென்றுளார்‌. 
 பழுசெண்ணும்‌ மந்திரியின்‌ பக்கத்துள்‌ தெவ்வோர்‌ 
எழுபது கோடி உறும்‌? (இருக்‌: ௬௩௯. 
என்ப ; ஒரு சாட்டு ஆட்சியின்‌ தன்மை, அர்தாட்டு அச 
னினும்‌ அமைச்சனைப்‌ பொறுத்தே அமையும்‌. அமைச்‌ 
சன்‌ ஈல்லனாயின்‌ அரசனும்‌ நல்லனாம்‌ ; ஆட்சியும்‌ நன்றாம்‌ ; 
அவன்‌ தீயனாயின்‌ நல்லரசும்‌ தீதாம்‌: அந்நாட்டுக்குடிகள்‌ 
அல்லற்பட்டு அழ்அமழ பொருள்‌ பறிக்கப்பவேர்‌ ; அதனால்‌ 
அவர்கள்‌, 
“ கொடுங்கோல்‌ மன்னர்‌ வாழும்‌ சாட்டில்‌ 
கடும்புலி வாழும்‌ சாடு நன்றே?! (வெற்றி: ௬௩) 


கா. பா 
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என்ற எண்ணமுடையராய்‌ ஈல்லிடம்‌ தேடிச்‌ சென்றுவிடு 
வர்‌; அத்தகைய நாட்டினுள்‌ பகைவர்படை எளிதிற்‌ 
புகுர்து வென்றிகொள்ளும்‌ என்ற இந்த உண்மைகளை 
எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
££ நடுவிகர்து ஒரீஇ ஈயணிலான்‌ வினைவாங்கக்‌ 
கொடி சோர்த்த மன்னவன்‌ ?? (கலி : அ) 
4 அலவுற்றுக்‌ குடிகூவ ஆறின்‌ றிப்‌ பொருள்வெஃகிக்‌ 
கொலையஞ்சா வினைவ.ரால்‌ கோல்‌ கோடியவன்‌ ?? (சவி; ௧0) 
“(ஆள்பவர்‌ கலக்குற அலைபெற்ற காடுபோல்‌ 
பாழ்பட்ட முகம்‌ ?' (கலி : ௫ 
4 பேதையோன்‌ வினைவாங்கப்‌ பீடிலா அரசனாட்டு 
எதிலான்‌ படைபோல இறுத்தக்தது ?? (கலி: ௨௪.) 


அரசனாய்‌ சாடாண்டும்‌, அதிஞனாய்ப்‌ பலநூல்‌ பயின்‌ 
அம்‌ தாம்‌ அறிந்த அரிய உண்மைகள்‌ பலவற்றைத்‌ தம்‌ 
பின்‌ அளோரும்‌ அழறிர்து, *ஈல்வாழ்வு வாழ்க” என்ற நல்‌ 
லெண்ணம்‌ கொண்ட புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோ, தம்முடைய 
பாக்களுக்டையிடையே பல அறவுரைகளை அமைத்துச்‌ 
சென்றுளார்‌; அவ்வாறு அவர்‌ கூறும்‌ அ/றவுரைகளுள்‌ 
சில இவை: 


“ வினையே ஆடவர்க்கு உயிரே ; வாணுதல்‌ பு 
மனையுறை மகளிர்க்கு ஆடவர்‌ உயிர்‌”? (குத்‌ : ௪௩௫.) 
“சென்றோர்‌ முகப்பப்‌ பொருளும்‌ டெவாது ; 
ஒழிந்தவர்‌ எல்லாரும்‌ உண்ணாதும்‌ செல்லார்‌; (கவி: ௧௮.) 


“உண்கடன்‌ வழிமொழிக்து இரக்குங்கால்‌ முகனும்‌, தாம்‌ 
கொண்டது கொடுக்குங்கால்‌ முகனும்‌ வேறாகுதல்‌ 


பண்டும்‌ இவ்வுலகத்‌ தியற்கை ?? (கலி : ௨௨.) 

“ கடைராள்‌ இது என்றறிர்தாரும்‌ இல்லை ?? (சலி: ௮௨.) 
அ யார்‌ கண்ணும்‌ இகர்துசெய்து இசைகெட்டான்‌ இறதி? 

(கலி : ௧௦. ட] 


“ சசிபொய்த்தான்‌ கீழிருந்த மரம்போல்‌ கவின்வாடி ?? 
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*: தினையழிய வாழ்பவன்‌ ஆக்கம்போல்‌ புல்லென்‌ அ” (கலி: ௬ ௪) 
“இறப்புசசெய்து உழையராப்‌ புகழ்போற்றி, மற்றவர்‌ 
புறக்கொடையே பழிஅற்றும்‌ புல்லியார்‌ ?? 
“ செல்வத்துட்‌ சேர்ந்து அவர்‌ வளனுண்டு மற்றவர்‌ 
ஒல்இடத்து உலப்பிலா உணர்விலார்‌ தொடர்பு ? 
“4 பொருர்‌, திய கேண்மையின்‌ மறையுணர்க்து அம்மறை 
பிறிந்தக்கால்‌ பிறர்க்குரைக்கும்‌ பீடிலார்‌?? (சவி: ௨௫) 
இன்று மக்களால்‌ வணங்கப்பெறும்‌ வைதிகக்கடவு 
னரிற்‌ பலர்‌ சங்ககாலத்திலேயே தமிழர்களுக்கு அறிமுக 
மாகிவிட்டனர்‌ ; அவர்களைப்பற்றிய பல கதைகளையும்‌௮க்‌ 
காலத்திலேயே அவர்கள்‌ அறிர்திருக் தனர்‌ ; புலவர்‌ பெருங்‌ 
கடுங்கோ, கான்முகனைத்‌ “தொடங்கற்கட்டோன்றிய 
முதியவன்‌ ” என்றும்‌, சிவனை, “ முக்கணான்‌ , “றருங்‌ 
சணிச்சியோன்‌ ”, “ அனேற்றுக்‌ கொடியோன்‌ ” என்றும்‌, 
காமனை, “ மீனேற்றுக்‌ கொடியோன்‌ '' என்றும்‌, வீமனை 
“லுஸளிமகன்‌ ” என்றும்‌ பெயரிட்டு அழைப்பதோடு, இவன்‌ 
புரம்‌ எரித்த கதையினையும்‌, பாரதத்தில்‌ வரும்‌ அரக்கு 
மாளிகை திகழ்ச்சியினையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
“கேள்வி அந்தணர்‌ கடவும்‌ வேள்வி ஆவியினை '” அறிந்‌ 
ளார்‌ அவர்‌; நாளும்‌, கோளும்‌ ஈல்லனவா என நோக்கல்‌, 
பல்லி சொல்‌ பலன்‌ பார்த்தால்‌, இடச்சண்‌ ஆடல்‌ இனிது 
என்பனபோன்ற நிமித்தங்களிலும்‌ நம்பிக்கை வைத்‌ 
அளார்‌. 


பாடுதற்கு விரும்பி மேற்கொண்ட பாலை ஒழுக்கத்‌ 
னைப்‌ பல்லாற்றானும்‌ விரித்துரைத்த புலவர்‌, அவ்‌ 
வொழுக்கம்‌ கிகழ்தற்காம்‌ பாலைரிலத்தின்‌ இயல்புகளையும்‌ 
நன்கு பாடியுள்ளார்‌; அவையனை த்தையும்‌ எடுத்தியம்புவ.து 
இயலா ஆகலானும்‌, ஆங்குக்காணும்‌ இன்ப கிகழ்ச்சி 
களுக்கு எடுத்துக்காட்டாக ஒன்‌௮ு முன்னரே காட்டப்பட்‌ 
டுளது ஆகலானும்‌, அன்ப நிகழ்ச்கெளுள்‌ ஒன்றைமட்டும்‌ 
எடுத்துக்காட்டுகிறேன்‌. பாலைநிலத்தில்‌ வாழ்மக்கள்‌ மறவர்‌ 
எனப்படுவர்‌ ; அவர்களுக்கு அவ்வழி வருவாரை அ௮லைத்துக்‌ 


26 காவல்‌ பாவலர்கள்‌ 


கைக்கொள்ளும்‌ பொருள்‌ தவிர வேஅ வருவாய்‌ இல்லை ;: 
அதனால்‌ ஆறலைக்கும்‌ தொழிலில்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ கொடி. 
யராய்‌ விளங்னெர்‌; அவர்கள்‌ கொடுமையினை விளக்க, 
வழிவருவார்‌ கையில்‌ பொருள்‌ இல்லை என உணர்ந்தும்‌, 
தம்‌ அம்பேறுண்டு அவர்‌அள்ளும்‌ அந்தக்‌ காட்சியினை க்‌ 
சுண்டு மகிழ்வதற்காகவே அவர்களைக்‌ கொல்வர்‌ : 
அற்றம்‌ பார்த்து அல்கும்‌ கடுங்கண்‌ மறவர்தாம்‌ 

கொள்ளும்‌ பொருளில ராயினும்‌, வம்பலர்‌ 

அள்ளுசர்ச்‌ சாண்மார்‌ தொடார்து உயிர்வெளவவின்‌ 

புள்ளும்‌ வழங்சாப்‌ புலம்புகொள்‌ ஆரிடை ??, (கலி: ௪) 


என்றும்‌ கூறிய புலவர்‌, அதற்கு ஒர்‌ எடுத்துக்காட்டாகக்‌, 
சாட்டு வழியே கடிதம்‌ ஏந்தித்‌ தூதுசெல்லும்‌ தொழில்‌ 
மேற்கொண்ட. பார்ப்பான்‌ ஒருவனை, ஒருகாள்‌ மறவர்‌ சிலர்‌ 
மடக்கிக்கொண்டு, அவனிடம்‌ பொன்‌ இருக்கவும்‌ கூடும்‌ 
என்று எண்ணிக்கொன்று கோக்கியவழி, கிழிந்‌ தகட்ட 
லாம்‌ தகுதிகுறைச்க ஆடையினை அணிக்திருக்கும்‌ அவன்‌ 
வறுமையினை உணர்க்து, கொன்று சவப்பேறிய தம்‌ ௮ம்‌. 
பைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு கலக்கமின்றிச்‌ சென்றனர்‌ 


என்ற கொடிய காட்சியினைக்‌ காட்டுகிரூர்‌ : 


அது ஓய்‌ பார்ப்பான்‌ மடிவெள்‌ தலை 
படையுடைச்கையர்‌ வருதொடர்‌ சோக்இ 
உண்ணா மருங்குல்‌ இன்னோன்‌ கையது 
பொன்னாகுதலும்‌ உண்டு எனச்‌ கொன்னே 
தடிர்துடன்‌ வீழ்த்த கடுக்கண்‌ மழவர்‌ 
திறனில்‌ சிதாஅர்‌ வறுமை ரோக்கசெ 
செங்கோல்‌ அம்பினர்‌ சைந்சொடியாப்‌ பெயர ?? 
- (அசம்‌: ௩௩௭) 
புலவர்‌ பெருங்கடுங்கோவின்‌ பாக்கள்‌ பல அழகிய 
உவமைகளைக்கொண்டு அணிபெற்றுள்ளன ; அரியல்‌ 
கிகழ்ச்கெளையும்‌, அரிய அறவுசைகளையும்‌, உவமைகளாக 
ஆண்டுள்ளார்‌ ; ஆண்டவன்‌ செயல்கள்‌ சிலவும்‌, வேறு சில 
சதைகளும்‌ உவமையாக வந்துள்ளன ; சோழியின்‌ அற 
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அசை கேட்டுத்‌ தன்‌ போக்கை கிறு த்திக்கொண்ட தலை 
மகனுக்கு, யாழ்‌ 'ஓசைக்கு அடங்கி கிற்கும்‌ மதம்பட்ட 
பானையினையும்‌, 


“ காழ்வரை நில்லாக்‌ கடுங்களிற்‌ ஜொருத்தல்‌ 
யாழ்வரைத்‌ தங்கியாங்கு ?? (சலி: ௨) 
விரைக்து செல்வதற்கு வில்லினின்றும்‌ புறப்பட்ட 
அம்பு விரைர்து செல்வதையும்‌, 
“வில்லுமிழ்‌ சணையிற்சென்று சேண்படா?' (குறுந்‌: ௨௩௧) 
தலைவன்‌ அருள்பெருத்‌ தலைமகள்‌ வருக்துவதற்கு, 
மழைபெறு உலகம்‌ வருக்துவதையும்‌, 
“ அளிமாறு பொழுதின்‌ இவ்வுலசம்‌ போல ? (கலி: ௨௫) 
.. தலைமசளின்‌ ஒளிமமுங்கிய நெற்றிக்குப்‌ பாம்பு 
அவர்ந்த தங்களையும்‌, . 
“ அரவு நுங்குமதியின்‌ நுதல்‌ ஒளிகரப்ப ? ம்‌ ககக) 
உணவுபெறாஅ உடல்சுரும்கிக்‌ கிடக்கும்‌ பாம்பிற்கு, 
மிக்க பொருளைச்‌ சொரிந்‌ அவிட்ட பணப்பையினையும்‌, 
நிதியம்‌ சொரிந்த நீவி போலப்‌ 
? பாம்பு ஊன்தேம்பும்‌ ?? (அகம்‌: ௨௪௩) 
உவமை கூறியுள்ளார்‌. 


பாலை பாடிய பெருங்கடுங்கோவின்‌ பெருமையினை 
இந்த அளவிலே முடித்தல்‌ இயலா அ; ஆனால்‌ மேலும்‌ 
அடுத்து இயம்பலும்‌ இயலா அ; அவர்‌ பெருமையினை அவர்‌ 
பாக்களைப்‌ பலகால்‌ பயின்று அறிந்துகொளவார்களாக. 


௮. மருதம்பாடிய இளங்கடுங்கோ 
மருதத்திணையினை மிகச்‌ இறந்தமூறையாற்‌ பாடிய 
பெருமையால்‌, இவர்‌ மருதம்பாடிய இளங்கடுங்கோ என 
அழைக்கப்பெற்றுளார்‌. இவர்‌ சோர்‌ மரபினர்‌; பாலை 
பாடிய பெருக்கடுங்கோவின்‌ தம்பி என்று ஊகிக்கப்படு 
கிறார்‌ என்னு கூறுகிறார்‌ நற்றிணை உரையாசிரியர்‌. இவர்‌ 
சேரர்‌ மரபினர்‌ என்பதை விளக்கத்‌ தக்கசான்று எதுவும்‌: 
இல்லை. இவர்‌ பெயரும்‌ அதற்குத்‌ அணை புரியவில்லை ; 
சேரரைக்‌ குறிக்வைழங்கும்‌ சொல்‌ எழவும்‌ இவர்‌ பெய 
சோடு சேர்த்து வழங்கப்பெறவில்லை. கடுங்கோ என்பது 
செல்வக்கடுங்கோ வாழியாதன்‌ என்ற சேர அரசன்‌ பெய 
சோடு இணைத்து வழங்கப்படுகிறது எனினும்‌, அவன்‌ 
சேரன்‌ என்பதைக்‌ சகுடந்கோ என்றசொல்‌ சூறிக்கிற அ 
என்று கொள்வதினும்‌, அப்பெயரீற்றில்‌ வரும்‌ ஆதன்‌ 
என்றசொல்‌ குறிக்கிறது என்று கொள்வதே பொரும்‌ அம்‌, 
உதியன்‌, இரும்பொறை, ஆதன்‌ என்ற சொற்களைப்‌: 
போன்றே, கடுக்கோ என்பதும்‌ சேரமைக்‌ சூறிக்கவரும்‌ 
சொற்களுள்‌ ஒன்னு என்று சொல்வதற்கில்லை ; பாண்டிய 
அரசர்களைக்‌ குறிக்கவும்‌ இச்சொல்‌ வந்தஅளது, களம்‌: 
பிரர்களை அழித்துப்‌ பாண்டிய அரசினை மீண்டும்‌ கிறுவிய 
பாண்டிய அரசன்‌ பெயர்‌ கடுங்கோன்‌ என்பதே ; ஆகவே, 
கடுங்கோ என்ற சொல்‌ ஒன்றைக்கொண்டே நஈம்புலவர்‌ 
சேரர்‌ மரபினைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ எனக்சோடல்‌ பொருந்தாது. 
இனி, பாலைபாடிய பெருங்கடுங்கோ என்பவர்‌ சேரர்‌; அவர்‌ 
சேரர்‌ என்பதை அவர்‌ பெயர்‌ முன்‌ வரும்‌ சோமான்‌ என்ற. 
அடை உறுதி செய்றெது; இவர்‌ இளங்கடுங்கோ என 
அழைக்கப்பெற்றுளார்‌ ; ஆகவே இவரை அவர்‌ இளைய 
சாகவும்‌, அவரைப்போன்றே சேரமரபினராகவும்‌ கொள்‌ 
ரூதல்கூடும்‌ என்று முடிவு செய்வதும்‌ அத்துணை உறுதிப்‌ 
பாடு உடையதன்‌ று. 
* தாய்போல்‌ கழறித்‌ தழீஇக்‌. கோடல்‌ 
ஆய்வினைக்‌ இழத்திக்கும்‌ உரித்து ?? (தொல்‌: கற்பு: ey 
என்பர்‌ தொல்காப்பியனார்‌. மனைவியோடிருர்‌.து இல்லற. 
மாற்றிப்‌ பெருமைபெறவேண்டிய கணவன்‌, தகா ஒழுக்கம்‌. 
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மேற்கொண்டவழி, அவன்‌ பகைவரும்‌ போற்றும்‌ பண்‌ 
புடையாளன்‌--செறுகரும்‌ விழையும்‌ செம்மலோன்‌-- 
என்று பாராமல்‌, அவன்‌ மனைவியே அல்லாமல்‌, அவள்‌ 
தோழியாம்‌ தகுதியுடைய பெண்களும்‌, அவனை கடுத்‌ 
தெருவில்‌ கிறு த்திவைத்தே, * தகா ஒழுக்கம்‌ மேற்கொள்‌ 
ளும்‌ நின்னைக்‌ கேட்பாரெவரும்‌ இலையோ ? கேட்பார்‌ 
உளர்கொல்‌ ? இல்லைகொல்‌?” எனவும்‌, “காணம்‌ றிதும்‌ 
இல்லாதவன்‌ நீ--நாணிலை எலுவ? எனவும்‌ இழித்‌ 


அரைப்பா எனவும்‌, 


மனைவி புதல்வனைப்‌ பெற்றுப்பேணி வளர்த்துக்‌ 
கொண்டு பெருமனைக்கெ த்தியாய்‌ ரெல்வளம்‌ நிறைந்த 
நெடிய தன்மனையில்‌ வாழ்ந்திருக்க, பரத்தை வீடு சென்று. 
விட்டான்‌ ஒரு தலைமகன்‌. அவளோடு வாழ்ந்திருக்க 
அவன்‌, ஒருகாள்‌ சிறிதே அவளைப்பிரிந்த எங்கோ சென்று 
விட்டான்‌; உடனே பர்த்தைக்கு அவன்பால்‌ சனம்‌ 
பிறக்‌ அவிட்டது ; கண்ணின்‌ மைகரைந்து போகுமாறு 
கண்ணீர்விட்டுக்‌ கலங்கினாள்‌ ; கைகளை முறி ச்‌ அக்கொண் 
டாள்‌ ; பற்களை ஈறகறவெனக்‌ கடித்துக்கொண்டாள்‌ ; அம்‌ 
மட்டோடு நில்லாமல்‌ ஊரெல்லாம்‌ அதியுமாறு அவனை ஜ்‌ 
தேடிப்‌ புறப்பட்டுவிட்டாள்‌ ; இச்செய்தியைத்‌ தலைமகள்‌ 
தோழி அறிந்திருந்தாள்‌ ; இன்னாள்‌ கழித்‌ ஐத்‌ தலைமகன்‌ 
தன்‌ மனைரோக்கி வந்தான்‌ ; வந்தானைத்‌ தோழி வாயிலில்‌ 
நிறுத்திவைத்‌இ, * தலைவ! மக்களைப்பெற்று மனையறம்‌ 
காத்துவரும்‌ கடமையால்‌ தாங்கள்‌ எங்களைப்‌ பிரிக்க 
சென்று பலநாளாகியும்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
வாழ்கிறோம்‌; ஆனால்‌ சிறிதுபொழுது பிரிக்தாய்‌ என்ப 
தற்கே கின்‌ காதற்பாத்தை ஊரெல்லாம்‌ அலர்‌ தூற்றி 
விட்டாள்‌; நாங்கள்தான்‌ இல்லறமிருந்து வாழக்‌ கடமை 
பூண்டுள்ளோம்‌ ; ஆசையால்‌, பன்னாள்‌ பிரிந்து இருப்பி 
னும்‌, அதுகுறித்து எவரிடமும்‌ குறைகூறி அழாமல்‌ 
மக்களைப்‌ பேணவும்‌, மனையறங்கா தீ. தலுமாகிய கடமையினை 
மேற்கொண்டு அமைக்‌ விடுகிறோம்‌ ; தாங்கள்‌ விரும்பும்‌ 
பரத்தைக்கும்‌ அத்தகைய கடமையுண்டு என எண்ணி 
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விட்டனைபோலும்‌ ; அவளுக்கு அத்தகைய கடமையில்லை ; 
அதனாலன்றோ அவள்‌ தாங்கள்‌ இதிது பிரிக்‌, சதையும்‌ 
பொருஅ அலர்‌ தூற்றிவிட்டாள்‌? பெருமனைக்ழெத்திக்கும்‌, 
பாத்தைக்கும்‌ உள்ள இவ்வேறுபாட்டினே உணர்ந்தவ 
னாயின்‌ பரத்தையர்‌ ஒழுக்கம்‌ மேற்கொள்ளாய்‌ ; இப்போ 
தாவது மீண்டு வர்தனையே; அதற்கு நன்றி; இந்த கின்‌ 
வருகை, எங்கள்‌ பொறுமைப்‌ பொறுப்புணர்ச்சிகளையும்‌, 
பாத்தையரின்‌ பொறுமைப்‌ பொறுப்பின்மைகளையும்‌ 
உணர்ந்ததன்‌ விளைவால்‌ ஆயின்‌ ஈன்று ; ஆனால்‌ அவ்வாறு 
உணர்ந்து வந்தவன்‌ அல்லை ; ஊரெல்லாம்‌ கூறும்‌ பழிச்‌ 
சொல்‌ அஞ்சியன்னோ வர்‌ அளாய்‌; ௮த்தசையானை யாங்கள்‌ 
எவ்வாறு ஏற்றுக்கொள்வோம்‌,” என்று இடித்துக்‌ 
கூறினாள்‌ எனவும்‌ கூறித்‌ தவறுகண்டவழி ஒறுத்அத்‌ 
தருத்தம்‌ உயர்‌ தமிழ்‌ ஒழுக்கரெறியினை உணர்த்தியுள்ளார்‌: 


* மாணிழை முன்கைக்‌ 
குறுந்தொடி தடச்கய கெடுக்தொடர்‌ விடுத்தது 
உடன்‌ றனள்‌ போலும்‌ கின்காதலி எம்போல்‌ 
புல்லுளைச்‌ குடுமிப்‌ புதல்வற்‌ பயர்‌. 
கெல்லுடை கெடுககர்‌ நின்னின்‌ று உறைய 
என்ன கடத்தளோ மற்றே? தன்முகத்து 
எழுதெழில்‌ சிதைய அழுதனள்‌ ஏம 
வடித்தென உருத்த இத்திப்‌ பல்லூழ்‌ 
கொடித்தெனச்‌ சிவர்த மெல்விரல்‌ இருகுபு 
கூர்துனை மழுங்கிய எயிற்றள்‌ 
ஊர்முழுதும்‌ நுவலும்‌ கிற்காணிய சென்மே.?? ¢ 


(அகம்‌ : ௧௭௬.) 


வரலாறு உரைக்கும்‌ பண்பும்‌ ஈம்புலவரிடத்தில்‌ 
பொருந்தியிருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌. தாம்‌ பாடிய அக 
ஈானூற்னுப்‌ பாடலொன்றில்‌, வெண்ணெல்‌ விளையும்‌ வள 
மிக்க பருவூர்‌ என்ற இடத்தில்‌ ஈடைபெற்ற போர்‌ ஒன்றில்‌, 
சேர பாண்டியராயெ இருபெரு வேந்தரும்‌ ஒருங்கு 
சேர்ச்து சோழமன்னரை எதிர்த்தனர்‌ ; ஆனால்‌ சிறந்த 
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யானைப்‌ படை உடைமையால்‌ போர்வல்ல சோழர்‌ பெரும்‌ 
படைமுன்‌ கிற்கலாற்றாது இருவரும்‌ தோற்றுப்‌ பின்‌ 
னிட்டனர்‌; வாளேந்தி வெற்றி கொண்ட சோழ அசர்‌ 
பகை வேந்தர்தம்‌ யானைப்‌ படைகளைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ களித்‌ 
தனர்‌ ; அத்தகைய ஆற்றல்‌ மிக்க சோழர்க்கு மகளாம்‌ 
பெருமையுடைய அஃதை என்பாள்‌ ஒருத்தி இருந்தாள்‌ 
சானக்‌ கூஅகிறார்‌ : 


அஃதை தந்த 
அண்ணல்யானை அடுபோர்ச சோழர்‌ 
வெண்ணெல்‌ வைப்பின்‌ பருஷூர்ப்‌ பறந்தலை 
இருபெரு வேந்தரும்‌ பொரு துகளத்‌ தொழிய 
ஒன்றுவாள்‌ ஈல்லமர்க்சடந்த ஞான்றைல்‌ 
களிறு கவர்‌ கம்பலை. (அகம: ௯௬.) 


௯. முடங்கிக்‌ கிடந்த நெடுஞ்சேரலாதன்‌ 

ஆதன்‌ என்ற சொல்‌ சேரர்‌ வழி வக்‌. சுவர்களைன்‌ 
குறிக்க அவர்‌ பெயர்களின்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ இணைக்கப்‌ 
படுவதுண்டு ; ஆதலுங்கள்‌, ஆதனவிலி, ஆதலேரி, ஆதனழ்சி 
என்ற பெயர்கள்‌, அச்சொல்‌ பெயர்களின்‌ முன்‌ 
வந்தமைக்கு எடுத்துக்காட்கெளாம்‌ ; கடுங்கோ வாழி 
யாதன்‌, நெடுவேளாதன்‌, கடுங்குள ஆதன்‌ என்பன, அசி 
சொல்‌ பெயர்களின்‌ பிற்பகுதியில்‌ வந்தமைக்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டுகளாம்‌. சேரர்க்கு உரித்து எனப்பட்ட இவ 
ஆதன்‌ என்ற சொல்‌, சேரமைக்‌ குறிக்க வழங்கும்‌ சேரர்‌ 
என்ற மற்றோர்‌ சொல்லோடு இனைந்து வருதலும்‌ உண்டு ; 
உதியஞ்‌ சேரலாதன்‌, பெருஞ்‌ சேரலாதன்‌, ஆடுகோட்பாட்டுச்‌ 
சேரலாதன்‌ என்ற பெயர்களைக்‌ காண்க. பெயர்களுக்கு 
முன்‌, அப்பெயருடையாருக்குப்‌ பெருமையளித்தற்காக 
உயர்வுப்‌ பொருள்தரும்‌ நெடு என்ற அடைகொடுத்து 
வழங்குதலும்‌ வழக்கமாம்‌; நெடியோன்‌, நெடுங்கிள்ளி; 
நெடுஞ்‌ செழியன்‌,.நெடுமாவளவன்‌, நெடுமானஞ்ரி, நெடுவேள்‌, 
நெடுவேளாதன்‌ என்பன காண்க, அவ்வாறே சேரலா தன்‌ 
என்ற பெயரோடு நெடு என்ற அடையினைச்‌ சேர்த்து 
வழங்கிய பெயர்களும்‌ உண்டு ; சேரமான்‌ குடக்கோ நெடுஞ்‌ 
சேரலாதன்‌, மெய வரம்பன்‌ நெடுஞ்‌ சேரலாதன்‌. சேரர்‌ 
களுள்‌ நெஞ்சேரலாதர்‌ பலர்‌ இருப்பதால்‌, அவரின்‌ 
பிரித்துக்‌ காண்பதற்காக நம்புலவர்‌, முடங்கிக்‌ கிடந்த 
நெடுஞ்‌ சேரலாதன்‌ என அழைக்கப்‌ பெற்றுளார்‌ ; ஆனால்‌ 
அவர்‌ பெயர்க்கு முன்வரும்‌ முடங்கிக்‌ டெர்த என்ற சிறப்‌ 
படை இவர்க்கு வச இருந்த காரணம்‌ யாது என்பதி 
இறிதும்‌ விளங்கவில்லை. 

இவர்‌ பாடிய நெய்தல்‌ இணை தழுவிய பாடல்‌ மிகவும்‌ 
ஈயம்‌ செறிந்து காணப்படுகிறது; இறு சிறு கண்களைச்‌ 
கொண்ட பெரிய வலையினைப்‌ பருத்து நீண்ட கயிற்ளோடு 
பிணை த்துக்‌ கொண்டு, கடலிடையே சென்று, கடல்‌ வள 
மெல்லாம்‌ சுருங்கித்றோ என எண்ணுமாறு அக்கடல்‌ மீன்‌ 
களெல்லாம்‌ ஒருங்ககப்‌ பமொறு வீசிவிட்‌ மாலையில்‌ சரை 
சேர்ந்த வலைஞர்‌, தம்‌ வரவினைக்‌ கவலையோடு எதஇிர்கோக்கி 


முடங்கிக்‌ இடந்த நெடுஞ்சேரலாதன்‌ க்க 


நிற்கும்‌ தம்‌ மனைவியைச்‌ கண்டு மடழ்ச்கு, ஊக்கம்‌ 
மிக்கு, இளையரும்‌ 'முதியருமாகிய எல்லோரும்‌ ஒன்று 
சேர்க்‌ து அவ்வலையினை வருக்தி, பேராரவா ரத்திற்டையே 
இழுத்து இழுத்துக்‌ கரைசேர் த்து, வலையில்‌ அசப்பட்டுச்‌ 
கிடக்கும்‌ மீன்களைப்‌ பிரித்தெடத் அக்‌ தரையில்‌ குவித்‌அ, 
அங்கு வந்து குழுமி நிற்கும்‌ இரவலர்க்கு அவர்‌ கலம்‌ 
நிறைய வழங்கி, எஞ்சியவற்றைச்‌ இறியதம்‌ பெரியதுமாய 
பலகூறுகளாக்டி விலைகூறி விற்றுத்‌ தம்‌ தொழில்‌ முடித்த 
ம௫ூழ்ச்யொலும்‌ பகலெலாம்‌ உழைத்த களைப்பாலும்‌, அக்‌ 
கரைக்கண்‌ படிந்த மணல்‌ மீதே கிடந்து உறங்குவர்‌ என 
வலைஞர்‌ தம்‌ அன்றாட வாழ்க்கையினை விளங்க உரைத்‌ 


ளார்‌. 


இந்த ஒரு பாட்டிலேயே, பெரிய வலையினை வருந்தி 
வலிக்கும்‌ வலைஞர்‌ தொழிலுக்கு, உப்புப்‌ பொதியினை ஏற்‌ 
றியவண்டி, கடத்தற்கரிய மணல்செறித்த நிலத்அட்புக்க 
வழி, அவ்வண்டி யினை மண்டியிட்டு வலித்து இழுத்துச்‌ 
செல்லும்‌ கறந்த பெரிய எருதுகளின்‌ தொழிலையும்‌, 
பெற்ற மீன்களை இரவலர்க்கு வழங்கும்‌ வலைஞர்‌ கொடைத்‌ 
தொழிலிற்குக்‌ களத்தில்‌ அடித்துக்‌ குவித்த கெற்குவிய 
லைக்‌ களம்பாடிவரும்‌ இரவலர்க்குப்‌ பரிசிலாக அளிக்கும்‌ 
உழவர்‌ செயலையும்‌ உவமைகூறித்‌ தம்‌ புலமையினைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தியுள்ளார்‌. ்‌ 
££ நெடுங்கயிறு வலர்த குறுங்கண்‌ அவ்வலைக்‌ 

கடல்‌ பாடழிய இனமீன்‌ முகந்து 

துணைபுணர்‌ உவசையர்‌ பரத மாக்கள்‌ 

இளையரும்‌ மூ.தியரும்‌ இளையுடன்‌ அவன்றி 

உப்பொய்‌ உமணர்‌ அருகர்‌ துறை போக்கும்‌ 

ஒழுகை ரோன்பகடொப்பக்‌ குழீஇ, 

அயிர்‌ திணி அடைகரை ஒலிப்ப வாங்கிப்‌ 

பெருங்களம்‌ தொகுத்த உழவர்‌ போல 

இரரந்தோர்‌ வறுங்கலம்‌ மல்க வீசிப்‌ 
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கோடுயர்‌ இணிமணல்‌ அஞ்சும்‌ துறை.” (அகம்‌ : ௧0.) 


AA காவல பாவலர்கள்‌ 


களவில்வந்து செல்லும்‌ தலைவன்‌ நாள்தோறும்‌ தவ 
ரூ.௮ வருதலை விரும்பும்‌ தோழி, தலைவன்பால்‌ சென்று, 
“நீ ஒருநாள்‌ வாராது நின்றுவிடின்‌ இவள்‌ உடல்ஈலம்‌ 
கெட்டு அழகு குன்றுவள்‌ ; ஆதலின்‌, நீ காள்தோறும்‌ 
வரது இவள்‌ ஈலம்கேட்டுச்‌ செல்லுதல்வேண்டும்‌ ; அவ்‌ 
வாறு வந்துசெல்வதால்‌ கின்பெருமையொன்றும்‌ கெட்டு 
விடாத,” என்ன கூறவிரும்புவாள்‌ அவனை அணுகி, 


பெருமை என்பது கெடுமோ !' ஒருராள்‌ 
தண்ணறுவ்‌ கானல்வத்து ? நும்‌ 
வண்ணம்‌ எவனோ [? என்றனிர்‌ செலினே ?? (அகம்‌: ௩௧) 


அானவினவினாள எனக்‌ கூறும்‌ புலவர்‌ கூற்றுச்‌ சிறந்து 
விளங்குதல்‌ காண்க. 


௯௦. குளமுற்றத்துத்‌ துஞ்சிய கிள்ளிவளவன்‌ 


திருமாவளவன்‌ ஆட்சிக்குப்‌ பின்னர்‌ சோழகாடு இரு 
கூறுபட்டு இருதிறத்தாரால்‌ ஆளப்பட்வெந்தது; அவற்‌ 
அள்‌ ஒன்றிற்குத்‌ தலை௩கர்‌ புகார்‌ ; மற்றென்றிற்குத்‌ தலை 
நகர்‌ உறையூர்‌ ; கடற்கரைநாடு, உள்நாடு எனச்‌ சோழநாடு 
இருபகுதியாக விளங்கிற்று எனப்‌ பெரிபுளுஸ்‌ என்ற 
ஆலும்‌ அறிவிக்கும்‌. கரிகாலனுக்குப்‌ பிற்பட்டகாலத்தே 
உறையூரும்‌, உறையூர்ச்‌ சோழருமே இறக்‌ விளங்கினர்‌ ; 
உறையூராண்ட சோழ அரசர்களுள்‌ குளமுற்றத்துத்‌ அஞ்‌ 
இய கிள்ளிவளவன்‌ இறந்தோனாவன்‌ ; மணிமேகலை கூறும்‌ 
இள்ளிவளவன்‌, இக்‌ ளெனிவளவனே என்பர்‌ ஆராய்ச்சி 
யாளர்‌. இள்ளிவளவன்‌ புலவர்‌ போற்றும்‌ புகழ்மிக்கோ 
னாவன்‌ ; ஆலத்தூர்‌ கிழார்‌, ஆடுதுறை மாசா த்தனார்‌, ஆவூர்‌ 
மூலங்கிழார்‌, இடைக்காடனார்‌, எருக்காட்டூர்த்‌ தாயம்‌ 
கண்ணனார்‌, ஐயூர்‌ முடவனார்‌, கோவூர்‌ கிறார்‌, ஈல்லிறைய 
னார்‌, மாறோக்கத்து நப்பசலையார்‌, வெள்ளைக்குடி காகணார்‌ 
ஆய புலவர்‌ பதின்மர்‌ இவரைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌ ; புலவர்‌ 
பலர்‌ பாராட்டைப்பெறும்‌ பண்புடையோனாகிய கள்ளி 
வளவனும்‌ ஒருபுலவனாவன்‌. இள்ளிவளவனின்‌ நாடா 
வளம்செறிர்த நாட்டுவளம்‌, கல்தோன்றி மண்தோன்றாக்‌ 
காலத்தே மூத்துச்‌ இறந்த அவன்‌ குடிவளம்‌, பகைவரும்‌ 
அஞ்சும்‌ அவன்‌ பேராண்மை, மாரியும்‌ தோற்கும்‌ அவன்‌ 
கைவண்மை, செவிகைப்பச்‌ சொற்பொறுக்கும்‌ அவன்‌ 
பண்புடைமை ஆய இன்னோரன்ன குறித்துப்‌ புலவர்கள்‌ 
கூறும்‌ பாராட்டுப்‌ பல; அவற்றுள்‌ சிலவற்றை ஈண்டுக்‌ 
காண்பாம்‌. 

அறதூல்‌ அறிந்த அந்தணர்கள்‌ வளர்க்கும்‌ முத்தீ 
விளங்கும்‌ சாடு என நீர்வளம்‌ தரும்‌ மழையினை த்‌ தரவல்ல 
அவன்‌ நாட்டவேள்விச்‌ செல்வத்‌ தினையும்‌, 


“ அறுதொழில்‌ அந்தணர்‌ அ)றம்புரிர்தெடுத்த 
தியொடு விளங்கு காடன்‌ ? (புறம்‌ : ௩௯௭.) 


௮6 காவல பாவலர்கள்‌ 


 சோடைநீடி மழைவளம்‌ சுருங்கிய காலத்தும்‌ நீர்‌ 
அருரீர்மையுடைய காவிரியாறு பாயுடி நாடு என அவன்‌ 
நாட்‌ நீர்வள த் தினையும்‌, 
( கோடையாயினும்‌ கோடாவொழுக்கத்துக்‌ 
காவிரி புரக்கும்‌ ஈன்னாடு?? (புறம்‌ ; உ௬கூப்‌ 
நீர்வளம்‌ நிறைந்தமையால்‌ ஒரு பெண்யானை படுத்து 
உறங்குதற்காம்‌ நிலம்‌, ஏழு ஆண்‌ யானைகளைப்‌ புரக்கவல்ல 
பெரும்‌ உணவினைத்‌ தரும்‌ நாடு? என அவன்‌ நாட்டு நில 
வளத்தையும்‌, 
“ ஒருபிடி படியும்‌ €ரிடம்‌ 
எழுகளிறு புரக்கும்‌ சாடு !? (புதம்‌ : ௪௦.) 
இத்தகைய வளம்‌ பல இறந்தமையால்‌, வருவார்க்கு 
வழங்க வழங்கக்‌ குறைவுபடாத வளத்தால்‌ நிறைக்கும்‌, 
அதனால்‌, உணவு உண்டாக்க எழுப்பும்‌ தீ அல்லஅ பகை 
வர்‌ எடுக்கும்‌ தீ யறியாப்‌ பண்பாடு பெற்றும்‌ விளங்கும்‌ 
நாடு என அவன்‌ நாட்டின்‌ விருர்கோம்பற்சிறப்பினையும்‌, 
1 கொளகீகொளக்‌ குறையடாக்‌ கூமுடை வியனகர்‌ 
அடுதியல்லது சுடுத யறியாது இருமருர்து விளைக்கும்‌ ஈன்னாடு ? 
ணத என்‌ (பம்‌ ௪௦) 
பூலவாகள பாராடடியளனனா, 
கற்குடிப்‌ பிறக்தாரிடையேதான்‌ செப்பமும்‌ காணும்‌ 
இயல்பாக இருக்கும்‌ ; ஒழுக்கமும்‌, வாய்மையும்‌, நாணும்‌ 
இம்மூன்றும்‌ இழுக்காதிருப்பதும்‌ அவரிடையேதான்‌ ; 
அடிக்யெகோடி பெறினும்‌ குன்‌ அவசெய்யாக்‌ குணம்‌ 
குடிப்பிறக்தாரிடையேதான்‌ ,உண்டு என்பர்‌ ஆதலின்‌, 
உயர்குடிப்பிறப்பின ரா தல்‌ ஒருவர்க்குக்‌ கருவிலே வாய்த்த 
திருவாம்‌. இள்ளிவள வன்‌ பிறக த சோழாகுடி, வழிவழிச்‌ 
சிறப்புடைய குடியாம்‌ : அவன்‌ பெருமைக்கு அவன்குடிப்‌ 
பெருமையே காரணம்‌, இதை மாறோக்கத்து நப்பசலை 
தரர்‌ விளக்குக்‌ இறம்‌ வியக்கத்தக்கதாம்‌: * இள்ளிவளவ | 
நீ கொடையாற்‌ இறந்தவன்‌ என்‌ ன்றனர்‌ ; அதனால்‌ கினக்‌ 
காரு புகழும்‌ இல்லை ; ௮௮ நீ பிறந்த குடியின்‌ பண்பு; 
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அடைக்கலம்‌ அடைந்த புறுவின்பொருட்டுத்‌ துலைபுகுக்‌ து 
யுகழ்கொண்ட சிபிழினை முதல்வனாகக்‌ கொண்டது கின்‌ 
குடி; கொடைக்குணச்சை இயல்பாகக்‌ கொண்டது 
சோழர்குடி ; அக்குடிவந்தார்‌ அனைவருமே அக்குண 
முடையராவர்‌ ; ஆகவே, அக்குணம்‌ நின்பால்‌ இருப்பத 
தினக்கே உரிய புகழன்று ; ௮௮ கின்குடிப்புகழ்‌ ; கிள்ளி 
வளவ ! பகைவரும்‌ அஞ்சும்‌ பேசாண்மையுடையான்‌ நீ 
என்ப; அனுவும்‌ நினக்குப்‌ புகழளிக்கா அ ; கின்குடி, 
தேவர்பொருட்டு, ஆகாயத்தே திரிக்கு கேடு விளைக்கும்‌ 
கோட்டைகளை வாழ்விடமாக்கொண்ட அரக்கர்களை அழித்‌ 
அப்‌ புகழ்பெற்ற தொடி த்தோட்செம்பியன்‌ என்பானை 
முன்னோனாகக்‌ கொண்ட; ஆதலின்‌ வெற்றி சோழர்‌ 
குடிப்பண்பு ; ஆகவே, கள்ளி / வெற்றிவீரனாவதில்‌ நினக்‌ 
குத்‌ தனிப்புகழில்லை ; கிள்ளி! முறைவேண்டினார்க்கும்‌ 
குறைவேண்டினார்க்கும்‌ பேரத்தாணிக்கண்‌ அர்கணர்‌ 
சான்றோர்‌ உள்ளிட்டாரோடு காண்டற்கெளியனாய்‌ இருக்கது 
முறைசெய்வை என்று பாராட்டுவர்‌ ; இதனாலும்‌ கினக்‌ 
குப்‌ புகழில்லை ; மின்‌ கலைககராகிய உறையூர்க்கண்‌ அமைச்‌ 
தள்ள அறங்கூரவை அவையில்‌, அறம்‌ என்றும்‌ நின்று 
நிலைபெற்றிருக்கும்‌ என்ப ; ஆகவே அதம்கூற௮ு தல்‌ சோழர்‌ 
குடிக்கு இயல்பாம்‌ ; ஆதலின்‌, அதிலும்‌ கினக்குப்‌ புக 
மில்லை”, என்‌ அ பாடி, சோழர்குடி இயல்பாகவே கொற்‌ 
றம்‌ உடையது ; கொடையிற்‌ சறக்தத; அறத்தில்‌ இயன்‌ 
அ என்று அவன்‌ குடிப்புகழ்‌ போந்தினார்‌ : 


4 புறவின்‌ அல்லல்‌ சொல்லிய, கையடி 
யானை வான்மருப்பு எறிர்த வெண்கடைக்‌ 
கோல்‌ நிறைதுலாம்‌ புக்கோன்‌ மருக ! 
ஈதல்‌ நின்புகமுமன்றே ;ஃஃஃ* 
தூங்கெயில்‌ எறிக்தநின்‌ ஊங்கணோர்‌ நினைப்பின்‌, 
அடுதல்‌ நின்புகழுமன்றே ; கெடுவின்று 
மறக்கெழு சோழர்‌ உறதர்தை அவையத்து 
அறம்‌ நின்‌ ஐநிலையிற்று இகலின்‌, அதனால்‌ 
முறைமை மின்‌ புகழுமன்றே.? (வதம்‌: ௩க்ஷ்‌- 
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இள்ளிவளவன்‌ கொற்றம்‌ நிறைந்தவன்‌ ; அவன்‌ 
வீரத்தைப்‌ புலவர்‌ பலரும்‌ வியந்து பாராட்டியுள்ளனர்‌ ; 
அவர்களுள்‌ ஆவடுதுறை மாசாத்தனார்‌, அவன்‌ இறர்து 
பிறகு இரங்கிப்‌ பாடிய பாட்டொன்றில்‌, கூற்றுவனை 
முன்னிலைப்படு த்தி, “ஏ கூற்றுவனே ! நீ மிகவும்‌ அலறி 
வற்றவன்‌ என்பதை அறிந்துகொண்டேன்‌ ; பசி என்று 
சொல்லி விதையினை உண்போர்‌ உலகத்தில்‌ எவரும்‌ இரார்‌; 
ஆனால்‌, பனிக்கு விதையினைத்‌ தின்றுவிட்டனை நீ; இனி 
நின்‌ பசிபோக எதை உண்பையோ ? கிள்ளிவளவண்‌ 
நல்‌ இயிரை உண்டுவிட்டனை ; நாள்தோறும்‌ தவறாத களம்‌: 
சென்று யானை, குதிரை, காலாள்‌ என்ற இவர்கள்‌ உயிரைப்‌ 
போக்கி நின்‌ பியினைப்‌ போக்கிவந்தான்‌ அவன்‌; இவ்வாறு 
நின்‌ பசிப்பிணி தீர்க்கும்‌ மருத்துவனாய்‌ விளங்கியோன்‌ 
உயிரை உண்டுவிட்டாய்‌; இவனைப்போல்‌ நாள்தோறும்‌ 
பல உயிர்களைக்கொன்னு நின்‌ படித தயர்போக்கவல்லார்‌ 
இனி யாருளர்‌? ஒருவரும்‌ இலர்‌,” என அவன்‌ வெற்றி 


விளங்கப்‌ பாடியுளளார்‌ : 


“ தனி பேதையே : ஈயனில்‌ கூற்றம்‌ ! 
விரனெமையின்‌, வித்தட்டுண்டனை ; 
இனனும்‌ காண்குவை சன்வாயாகுதல்‌ ; 
ஓன்றுவாள்‌ மறவரும்‌, களிறும்‌, மாவும்‌ 
குறு தியம்‌ குரூஉப்‌ புனல்‌ பொருகளத்‌ தொழிய 
நாளும்‌ ஆனான்‌, கடச்து அட்டு என்றும்‌ நின்‌ 
வாடுப௪ி அருத்திய பழிதீர்‌ ஆற்றல்‌,...... 
இனையோற்‌ கொண்டனை யாயின்‌ 
இனியார்‌ மற்று நின்‌ பசிதிர்ப்‌ போரே? (புதம்‌: ௨௨௭): 
அவூர்மூலங்கிழார்‌, £கிள்ளிவள வன்‌ னெர்து தோக்யெ 
இடத்தில்‌ செந்தி பரக்தெழும்‌ ; அவன்‌ அன்புப்‌ பார்வை 
பட்ட இடத்தில்‌ வளங்சொழிக்கும்‌' என்றும்‌, 
“ நீ உடன்று சோல்கும்வாய்‌ எரிதவழ, 


கீ ஈயர்து கோக்கும்வாய்‌ பொன்பூப்ப ?” (புறம்‌: ௩௮) 
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பகைவரைவென்று அவர்‌ அணியும்‌ முடிகளை அழித்‌ 
அப்பெற்ற பொன்டுசாண்டு புனைந்த வீரக்கழலைக்‌ காலில்‌ 
அணியும்‌ வீரம்‌ மிக்கோன்‌, 
“நீயே, பிறர்‌ ஓம்புறு மறமன்னெயில்‌ 
இம்பாஅ கடம்‌ து அட்டு அவர்‌ 
முடிபுனை ந்த பசும்பொன்னின்‌ 
அடிபொலியச்‌ கழல்‌ தைஇய 
வல்லாளனை?? (புறம்‌: ௪0) 
என்றும்‌ அழிக்கவும்‌ ஆக்கவும்வல்ல அவன்‌ ஆற்றலைப்‌ 
பாராட்டியுள்ளார்‌. 
கோவூர்கிழார்‌, “தான்‌ கொல்லக்கருதிய உயிர்களை 
யும்‌, கூற்றுவன்‌, அவற்றைக்‌ கொள்வதற்காம்‌ காலம்‌ 
பார்த்தே கொல்வன்‌ ; ஆனால்‌ கிள்ளிவளவனோ, தான்‌ 
எண்ணியபோதே, அதவும்‌ எண்ணிய இடத திலேயே 
உயிர்களைக்‌ கொல்வன்‌”” என்றும்‌, “ அவன்‌ பகைவர்‌ 
நாட்டின்மி௫ படையுடன்‌ செல்லும்‌ செலவு, காற்றோ 
கலந்த எரியின்‌ செலவுபோல்‌ கொடிதாம்‌” என்றும்‌ 
பாராட்டுவர்‌ £ 


₹ காலனும்‌ காலம்‌ பார்க்கும்‌ ; பாராது 
வலீண்டு தானை விழுமியோர்‌ தொலைய 
வேண்டிடத்‌ தூஉம்‌ வெல்போர்‌ வேர்தே | 
நிரிகழ்ச்தன்ன செலவின்‌ 
செரு.மிகு வளவ !” (புறம்‌: ௪௧) 


மாறோக்கத்து நப்பசலையார்‌, வளவன்‌ கொற்றமும்‌, 
கொடையும்‌ ஒருங்கே விளங்கப்பாடிய பாட்டில்‌, * இள்ளி 
வளவன்‌ இறர்‌அவிட்டான்‌ ; அவன்‌ உயிரைக்‌ கொண்டு 
போய்விட்டான்‌ கூற்றுவன்‌; ஆனால்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ உறு தி; 
கூற்றுவன்‌, வள வனை வெறுத்தோ, அவனோடு பகைக்‌ அப்‌, 
.போரிட்டோ அவன்‌ உயிரைக்‌ கொண்டுசென்‌ திருத்தல்‌. 
இயலாது? இள்ளிவளவனைப்‌ பாடிச்செல்லும்‌ இரவலரைம்‌. 


கா, பா 
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போன்றே, தானும்‌ பாடிச்சென்று, கைகூப்பி வணங்கி 
இரர்‌.அ கின்றே அவன்‌ உயிரைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
எனப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ : 
₹ செற்றன்முயினும்‌, செயிர்த்தன்‌ ராயினும்‌, 

உன்றன்‌ ராயினும்‌ உய்வின்று மாதோ ! 

பாடுகர்‌ போலக்‌ கைதொழுகேத்த/ 

இரக்தன்றாகல்‌ வேண்டும ; பொலக்தார்‌ 

மண்டமர்‌ கடக்கும்‌ தானைத்‌ 


இண்தேர்‌ வளவற்‌ கொணட கூற்றே ?? (புறம்‌: ௨௨ ௬) 


புலவர்‌ பலரும்‌ இள்ளிவளவன்‌ கொற்றத்தை இவ்‌ 
வாறு பொதுவாகவே பாடிச்சென்‌ அளளனர்‌ ; அவன்‌ 
வெற்றிகொண்ட அரசர்கள்‌ யாவர்‌? அவன்‌ கைப்பற்றிய 
நாகெள்‌ யாவை? என்பதை அறிந்துகொள்ள அவர்‌ 
பாக்கள்‌ அணைபுரிவன அல்ல ; ஆனால்‌, மாறோக்கத்து நப்ப 
சலையார்‌ அவன்‌ பெற்ற வெற்றி யொன்றைக்‌ குறிப்பிட்‌ 
டுள்ளார்‌ ; அதையும்‌ அவர்‌ அத்திணேத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌ எனக்‌ கொள்வ தற்லெலை ; அவர்‌ பாட்டொன்றில்‌, 


கள்ளி வளவனை, 
“இமயம்‌ குட்டிய ஏம விற்பொறி 
மாண்வினை நெடுந்தேர்‌ வானவன்‌ தொலைய 
வாடாவஞ்ச வாட்டும்‌ நின்‌ பீடுகெழு கோன் தாள்‌ )(புறம்‌ ; ௩௯) 
என்று பாராட்டியுள்ளார்‌. 


ஈண்டு, வளவன்‌ வஞ்சியை அழித்னத்‌ தொலைத்த 
வானவன்‌, இமயத்தே வில்பொறிதக்கதகோலும்‌, சேரன்‌ செல்‌ 
குட்வென்‌ தந்தையுமாய இமயவரம்பன்‌ நெடுஞ்‌ சேரலாத 
னாவன்‌ ; இந்தக்‌ கொள்கையை உறுதி செய்வதற்கான 
சான்றுகள்‌ சிலவும்‌ கிடைத்துள்ளன ; அவற்றை, 4 திருமா 
வளவன்‌ ” என்ற என்னுடைய அற்ற ல்‌ சிறு நூலின்‌ கண்‌ 
(பக்கம்‌ - 84) எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளேன்‌, 
 வெய்துண்ட வியர்ப்‌ பல்ல து 
செய்தொழிலான்‌ வியர்ப்பறி பாமை 


சாக்தோன்‌ எந்தை இசைதனதாக ?? (புறம்‌: ௩௮௬ 
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“ விறசொய்‌ மாக்கள்‌ பொன்பெற்‌ றன்னதோர்‌ 
தலைப்பாடன்‌ ஐ அவன்‌ ஈகை; 
மினைக்க வேண்டா ;” (புறம்‌ : ௭௦) 
எனக்‌ கோவூர்‌ கிழாரும்‌, 
நீ அவற்சண்ட பின்றைப்‌, பூவின்‌ 
ஆடும்வண்‌ டிமிராத்‌ சாமரை 
கூடா யாதல்‌ அதனினும்‌ இலையே? (புறம்‌: ௬௯) 
“ பாணர்க்கு 
அகலாச்‌ செல்வம்‌ முழுவதும்‌ செய்தோன்‌ 
எங்கோன்‌ வளவன்‌ வாழ்க என்றுறின்‌ 
பீடுகெழு சோன்தாள்‌ பாடே னாயின்‌, 
படுபறி யலனே பல்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ ?? - (புதம்‌: ௩௪) 
சன அலத்தூர்‌ கிழாறாம்‌ கூறுவன, அவன்‌ கொடைச்‌ 
சிறப்பினைக்‌ குன்றிலிட்ட விளக்கென விளக்கு மன்றோ ! 
“டசவிசைப்பச்‌ சொற்பொறுக்கும்‌ பண்புடை வேக்தன்‌ 
கவிகைக்கழ்த்‌ தங்கும்‌ உலகு?” (திருக்‌: ௩௮௯) 
“ இடிக்கும்‌ தணையாரை ஆள் வாரை யாரே 
கெடுக்கும்‌ தகைமை யவர்‌??? (திருச்‌: ௪௪௪) 
1 இடிப்பாளை இல்லாத ஏமரா மன்னன்‌ 
கெடுப்பா ரிலானும்‌ கெடும்‌ ? (திருச்‌: ௪௨௮) 
எனக்கூறும்‌ அறிவு நூல்கள்‌, “சுடர்‌ விளக்காயினும்‌, 
நன்றாய்‌ விளங்கிடத்‌ தூண்டுகோல்‌ ஒன்று வேண்டும்‌ 7: 
என்ப. அரசன்‌ எத்துணை தான்‌ நீதி நூல்களை அ௮றிக்கவ 
னாயினும்‌, அறிவுரை கூறுவார்‌. சிலரைக்‌ தன்னோடு 
கொண்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; உயிர்‌ க்குணங்களுள்‌ ஒன்று 
தோன்ற எனைய அடங்கி வரும்‌ என்ப; அவ்வழி, அறல்‌ 
உணர்‌ அறிவு அடங்கிற்றாயின்‌, அசசத்கும்‌, அவன்‌ காட்‌ 
டி.ற்கும்‌ கேடு பலவாம்‌; ஆதலின்‌ அவ்வா அ அவன்‌ அறிவு 
அடங்யெ வழி அவனுக்கு அறிவுரை கூறத்தக்க ஈல்லோர்‌.. 
அவனருகே இருத்தல்‌ நன்றாம்‌. இதை உணாந்தே நல்ல , 
அரசர்கள்‌, ௮றஜிவுடையோர்‌” கூறுவன தமக்குக்‌ கேதெரு ', 
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வனபோல்‌ தோன்தியவிடத்தும்‌ அவர்கள்பால்‌ சீனவாஅ, 
அவர்‌ கூறுவன ஏற்றுப்‌ போற்றிவர்துள்ளனர்‌, “ நான்‌ ஒரு 
பேரரசன்‌ ; என்னிடம்‌ இரந்து நிற்கும்‌ புலவனிவன்‌ ; 
இவன்‌ எனக்குப்புத்தி புகட்வெதா ?? என அவர்கள்‌ 
எண்ணிரைல்லர்‌. 


செவிகைப்பச்‌ சொற்‌ பொறுக்கும்‌ இப்‌ பண்புடைமை 
இள்ளி வளவன்பாலும்‌ அமைந்து இடந்தது: “ அரசே! 
போர்க்களத்தே ௪ திர்‌ தீதுவரும்‌ பகைவர்‌ பெரும்படையைப்‌ 
பாழ்‌ செய்து பெறும்‌ வெற்றி நின்‌ படைப்பெருமையால்‌ 
ஆவதன்‌ ற; ௮௮, நிலக்தை உழுஅ தெல்‌ விளைக்கும்‌ உழவர்‌ 
கந்த வெற்றியாம்‌ ; ஆகவே, இதை உண்மையில்‌ உணர்ந்தா 
யாயின்‌, உழவுத்தொழிலைப்‌ பழித்துரைக்கும்‌ அறிவற்‌: 
றோர்‌ கூறுவனவற்றை மேற்கொள்ளாது, ஏர்‌ த்தொழில்‌ 
கொண்டு வாழ்வார்‌ தம்‌ இன்னல்‌ போக்கு, அவர்‌ துணை 
கொண்டு ஏனைக்குடிகளையும்‌ காப்பாற்றுவதைக்‌ கடமை 
யாகக்‌ கொள்ளின்‌, நின்‌ பகைவரெல்லாம்‌ நின்னைப்‌ பணிக்‌. 


நிற்பர்‌? 


“ வருபடை. தாங்கிப்‌ பெயர்புறத்‌ தார்த்தும்‌ 
பொருபடை தரூஉம்‌ கொற்றமும்‌ உழுபடை 
ஊன்‌ சால்‌ மறாங்கின்‌ ஈன்‌ றதன்‌ பயனே ; 
அஅநற்‌ கறிர்தனையாயின்‌, நீயும்‌ 
சொதுமலாளர்‌ பொதுமொழி கொள்ளாது, 
பகடுபுறம்‌ தருகர்‌ பாரம்‌ ஓம்பித்‌ 
குடிபுறம்‌ தருகுவை யாயின நின 
அடி.புறம்‌ தருகுவர்‌ அடங்காதோரே?? (புறம்‌: ௩௫} 


என்று தன்‌ எதிரிலேயே ஏர்க்தொழிலைப்‌ போற்றிப்‌ 
புகழ்க்‌ தும்‌, தன்‌ தொழிலாம்‌ போர்த்‌ தொழிலைப்‌ பழித்து 
நின்ற வெள்ளைக்குடி ஈாகனார்பால்‌ சினம்‌ கொள்ளாது, 
அவர்‌ அவ்வறிவுரை கூறுவதற்குக்‌ காரணமாம்‌ அவர்‌ 
குறையறிர்‌ அ, அவர்‌ தம்‌ றிலத்திற்குச்‌ சேர இருந்த 
இறைக்கடனைப்‌ போக்கிச்‌ சிறப்பளித்தான்‌ கிள்ளிவளவன்‌: 
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என்ற செய்தி, அவன்பால்‌ அப்பண்பு உண்டு என்பதை 
உறுதிசெய்வ தா மன்றோ ? 


கிள்ளிவளவன்‌ புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையோனாவன்‌ ; 
அவனைப்‌ பாடிய புலவர்கள்‌ பதின்மர்‌ என்ற ஒன்றே இதற்‌ 
கோர்‌ எடுத்துக்காட்டு, மலையிற்றேன்றிய பேராறு பள்‌ 
ளம்‌ நோக்கிப்‌ பாய்வதேபோல்‌, புலவரெலாம்‌ இள்ளியின்‌ 
அவை சோக்கிச்‌ செல்வர்‌, 


££ மலையின்‌ இழிச்‌அ மாக்தடல்‌ சோக்கி 
நிலவரை இழிதரும்‌ பல்யாறு போலப்‌ 
. புலவரெல்லாம்‌ நின்னோச்செெரே !* (புறம்‌ : ௪௨). 


என்று இடைக்காடனாரும்‌ கிள்ளி புலவர்‌ புகழ்ந்த பொய்யா 
நல்லிசை உடையான்‌ என்று ஐயூர்‌ முடவனாரும்‌ பாராட்டி 
யுள்ளனர்‌ ; புலவர்‌ பலரும்‌ அவன்பால்‌ பெருமதிப்புடைய 
ராதலைப்‌ போன்றே, அவனும்‌ புலவர்கள்பால்‌ பெருமதிப்‌ 
புடையானாவன்‌, தன்னைப்‌ பாடிய வெள்ளைக்குடி நாக 
ஞார்க்கு, அவர்‌ நிலத்திற்கு இறுக்கவேண்டிய இறைக்கடனை 
நீக்கிச்‌ சிறப்பளித்ததும்‌, கருவூரை முற்றுகையிட்டிறார்த 
தன்னிடம்‌ வந்த, “ அரசே | நின்படைவீரர்‌, முற்றுகை 
யிட்டிருக்கும்‌ கோட்டையைச்‌ சூழஉள்ள காவற்காட்டை 
அழிக்குங்கால்‌ எழும்‌ பேரொலி தன்‌ காதில்‌ படவும்‌, 
அதைக்‌ கேட்டும்‌, மானங்கொண்டு வெளிப்போர்கு கின்‌ 
னோடு போரிடாமல்‌ அஞ்சி ஒளிந்திருக்கும்‌ அவனோடு 
போரிடல்‌ பேரரசர்க்கு இழிவன்றோ?”” என்று கூறிய 
ஆலீத்தூர்‌ இழார்‌ அறிவுரை கேட்டு அம்முற்‌ அகையினைக்‌ 
கைவிட்டதும்‌, தன்‌ குலப்பகைவனாடிய மலையமானை 
வென்று, அவன்‌ மக்களைக்‌ கொணர்ந்து, யானையின்‌ காற்‌ 
£ழ்‌ இட்டுக்‌ கொல்லப்‌ புக்கவழித்‌ தோன்றி, “ அரசே 1 
நீயோ புறாவின்‌ அல்லல்‌ போக்யெ அரசன்‌ வழிவக்‌ தவன்‌ ; 
இவர்களோ, புலவர்‌ அயர்போக்கும்‌ பண்பாளனாய பேர. 
சன்‌ ஒருவன்‌ மக்கள்‌; மேலும்‌ இளைஞர்‌; இவற்றை 
. உணர்ந்து நீ விரும்புமாறு செய்க?” என்று கூறிய கோவூர்‌” 
கிழார்‌ பாடல்கேட்டு, அம்மக்களை விடுதலை செய்ததும்‌, 
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புலவர்பால்‌ இள்ளிவளவன்‌ கொண்டிருந்த பெருமதிப்‌ 
பிற்குச்‌ சான்றுகளாம்‌. ம்‌ 


பொன்மலை சார்ந்த காகமும்‌ பொன்னிறம்‌ 
பெறும்‌? என்றும்‌ : கம்பனவீட்டுக்‌ கட்டுத்தறியும்‌ சுவி 
பாடும்‌ ' என்றும கூறுவர்‌ பெரியோர்‌ ; புலவர்‌ பதின்மர்‌ 
போற்ற அவரிடையே வாழும்‌ நல்வாய்ப்புற்ற கஇள்ளிவள 
வன்‌ தானும்‌ ஒரு புலவனாய்‌ விளங்கிய தில்‌ வியப்பொன்‌ 
அம்‌ இல்லை. கிளளிவளவன பாடிய பாடல்கள்‌ எத்த 
னையோ? இப்போது ஈமக்குக்‌ இடைத்துள்ளது, பண்‌ 
ணன்‌ என்பானைப்‌ பாடிய பாடல்‌ ஒன்‌ ௮மட்டு மே. 


“ பண்ணன்‌, 
தனக்கெனவாழாப்‌ பிறர்ச்குரியாளன்‌ 
பண்ணன்‌ இறுகுடி ? 
எனவும்‌, 
“ணகவள்‌ ஈகைப்‌ பண்ணன்‌ இறுகுடி ? 
எனவும்‌, 


“மாற்றோர்‌ மலைமருள்‌ யானை மண்டமர்‌ ஒழித்த 


கழற்கால்‌ பண்ணன்‌ ? 


எனவும்‌ புலவர்‌ பாராட்ட வாழ்ந்தவன்‌ ; புலவர்‌ பதின்மர்‌ 
பாராட்டைப்‌ பெறும்‌ பேறுபெற்ற கிள்ளிவளவனே இவ 
னைப்‌ பாராட்டினான்‌ எனில்‌ இவன்‌ பெருமைக்கோர்‌ எல்லை 
யுண்டாமோ? பண்ணன்‌ பேராண்மையும்‌, பெருங்‌ 
கொடையும்‌ உடையவன்‌ ; சோழநாட்டில்‌ காவிரிக்கரை 
யில்‌ இருந்த சிறுகுடி என்னும்‌ சிறந்த ஊரின்‌ தலைவன்‌. 
பாம்பறியும்‌ டாம்பின்கால்‌, வள்ளல்‌ ஒருவன்‌ சிறப்பினை 
அவன்பால்‌ பரிசில்பெறும்‌ புலவர்கள்‌ பாடுவதில்‌ திறப்‌ 
பொன்றும்‌ இல்லை ; வள்ளல்‌ ஒருவனை அவனைப்போன்ற 
பிறிதோர்‌ பெருவள்ளல்‌ பாசாட்டுவதே உண்மைச்‌ சிறப்‌ 
பாம்‌; அத்தகைய பெருஞ்சிறப்புடையாளன்‌ பண்ணன்‌ ; 


பெருங்கொடைவள்ளல்‌ தலைவனா கிள்ளிவளவன்‌ பண்‌ , 
னைப்‌ பாராட்டியுள்ளான்‌. 
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பண்ணன்பால்‌ பரிசில்பெறச்‌ கருதிய பாணன்‌ ஒருவன்‌, 
அவன்‌ கிறுகுடியை சோக்கிச்‌ செல்கிறான்‌ ; பண்ணன்பால்‌ 
பரிசில்பெற்ற இளைஞரும்‌ முதியருமாய பாணர்கள்‌ வேறு 
வேறு திசைநோக்கி வரிசை வரிசையாகச்‌ செல்கின்ற 
காட்சுயினையும்‌ காண்கிறான்‌ ; பழுமசம்‌ ஒன்றில்‌ பழம்‌ 
உண்ணவம்‌ அ கூடிகிற்கும்‌ பறவைகள்‌ எழுப்பும்‌ பேரொலி 
போல்‌, பண்ணன்‌ அறச்சாலையில்‌ உணவு பெறுவார்‌ எழுப்‌ 
பும்‌ ஓசையும்‌ கேட்கலாயிற்ற ; அவன்‌ சிறுகுடி அண்மை 
ல்‌ உள என்பதை உணர்த்‌ அகன்‌ றன இனை ; பாணன்‌ 
பசிக்கொடுமை இதை உணர்ந்த பின்னரும்‌, வழியில்‌ 
எதிர்ப்படுவார்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ பண்ணன்‌ சிறுகுடி 
யாண்ிசது? பண்ணன்‌ இறுகுடியாண்எெது? என 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கேட்கச்‌ தாண்டிற்‌.௮. பரிசில்‌ பெற்று 
மீளும்‌ பாணர்‌ சிலரை அண்மி, “ஜய! ப௫ப்பிணி மருத்‌ 
அவனாம்‌ பண்ணன்‌ இல்லம்‌ யாண்டுளது? அஃது அண்‌ 
மையில்‌ உனத ? சேய்மைக்சண்‌ உளதா ??? சன்று கேட்க 
லாயினன்‌. இர்தச்‌ காட்சியைப்‌ படம்பிடித்தாற்போல்‌ 
பாடியுள்ளான்‌ கிள்ளிவளவன்‌ : 


யரண்‌ வாழும்‌ தானாம்‌ பண்ணன்‌ வாழிய 
பாணர்‌ ! காண்க இவண்‌ கடும்பின இடும்பை $ 
யாணர்ப்‌ பழுமரம்‌ புள்ளிமிழ்ச்‌ தன்ன 
ஊண்‌ஒலி அரவம்‌ தானும்‌ கேட்கும்‌ ; 
பொய்யா எழிலி பெய்விடம்‌ கோச்கி 
முட்டை கொண்டு வற்புலம்‌ சேரும்‌ 
சிறுநுண்‌ எறும்பின்‌ சில்லொழுச்‌ சேய்ப்பச்‌, 
சோறுடைச்‌ கையர்‌, வீறுவீ றியவ்கும்‌ 
இருக்களைச்‌ துர்க கரண்டும்‌ ; கண்டும்‌ 
மற்றும்‌ மற்றும்‌ வினவு அம்‌ தெற்றெனப்‌ 
பூப்பிணி மருத்துவன்‌ இல்லம்‌ 
அணித்தோ ? சேய்ததோ ? கூறுமின்‌ எமக்கே ?? 

(புறம்‌: ௧0), 


இந்தச்‌ இறு பாட்டில்‌, பண்ணன்‌ அறச்சாலையிர்‌?' 
எழும்‌ ஒலிக்கு, பழுமரம்‌ சேர்க்க புள்ளினங்கள்‌ எழுப்பும்‌ 
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பேரொலியினையும்‌, அறச்சாலையினின்றும்‌ உணவுபெத்று 
மீளும்‌ பாணர்கள்‌ வரிசைவரிசையாசச்‌ செல்லும்‌ செல 
விற்கு, மழைவரும்‌ என அறிந்து முட்டைகளை ஏந்திக்‌ 
கொண்டு மேட்டுநிலம்சாடி, வரிசைவரிசையாகச்‌ செல்லும்‌ 
எறும்புகளின்‌ செலவையும்‌ உவமைகூறிய அழகும்‌, 
எறும்பு முட்டைகொண்டு திட்டை ஏறின்‌ தப்பாது மழை 
பெய்யும்‌ என்ற உண்மைஉரையினை எடுத்தாளும்‌ சிறப்பும்‌, 
பாணர்க்குப்‌ பரிசில்‌ அளித்து அவர்‌ பசிபோக்கிச்‌ துணை 
புரியும்‌ பண்ணனைப்‌ “பசிப்பிணி மருத்துவன்‌” எனப்‌ பெய 
கிட்டுப்‌ பாராட்டும்‌ பெருமையும்‌, அவன்‌ புலமைகலச்‌ 
தின்‌ பண்புகளாம்‌. 


௧௧. கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ 


பழக்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌, பாராண்ட அரசர்கள்‌ பல 
ரைப்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌; அக்கால அரசர்கள்‌, அப்புல 
வர்கள்‌ பாராட்டைப்‌ பெறு தற்னாப்‌ பெற்றிருக்க குணங்கள்‌ 
கொடையும்‌, கொற்றமுமேயாம்‌. பாடிய புவைர்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌, தாம்‌ பாராட்டிய அரசர்கள்பால்‌ அமைர்‌ திருந்த 
இவ்விரு பெரும்‌ இிறப்புக்களையே பாராட்டியுள்ளனர்‌. 
ஒருவன்‌ கொடைக்குணம்‌ கண்டு பாராட்டினர்‌ ; ஒருவன்‌ 
வெற்றிகண்டு பாராட்டினர்‌ என்பதால்‌, பாராட்டைப்‌ 
பெற்றார்‌ தம்‌ உண்மைப்‌ பெருமையினை உணர்தல்‌ இயலா அ; 
கொடுத்தான்‌ எனப்பாராட்தெல்‌, செய்ந்கன றி அறிதலாம்‌; 
கொடுப்பான்‌ எனப்‌ பாராட்டுதல்‌, குறியெதிர்ப்பை நீர 
துடைத்து ; அதாவது ஒன்றை எதிர்கோக்கி; ஆதலின்‌ 
அத்தகைய பாராட்டு உண்மைப்‌ பாராட்டாகாு) இதனால்‌ 
அப்பாராட்டைப்‌ பெற்றார்‌ தம்‌ உண்மைப்பெருமை உரு 
வாகாது; அதைப்போன்றே, ஒருவன்‌ கொற்றம்கண்டு 
பாராட்வெளம்‌ ஆம்‌; ௮௬௮ அவன்பால்‌ உள்ள, கொற்றம்‌ 
கண்டு தோன்றிய அச்சம்‌ காரணமாகவும்‌ இருத்தல்கூடும்‌; 
ஆதலின்‌ அஅவும்‌ உண்மைப்‌ பாரா ட்டாகாஅ. 

புலவர்‌ பலர்தம்‌ பாராட்டைப்பெற்ற கோப்பெருஞ்‌ 
சோழன்‌, அப்பாராட்டைப்‌ பெறுதற்குப்‌ பெற்றிருக்க 
குணங்கள்‌ மேற்கூறியன அல்ல; கோப்பெருஞ்‌ சோழனைப்‌ 
பாராட்டியோர்‌, அவன்‌ கொடையின்‌ பெருமை கண்டோ, 
அல்லது அவன்‌ கொற்றத்தின்‌ இறங்கொண்டோ பாராட்‌ 
டினாரல்லர்‌; அவன்பால்‌ அமைந்திருந்த, இளிவரின்‌ வாழாத 
மானம்‌ உடையையும்‌, புணர்ச்சியும்‌, பழகுதலும்‌ இன்றி, 
உணர்ச்சியொன்றிய ஈட்புடைமையும்‌ கண்டே பாராட்டி 
யுள்ளனர்‌; ஆதலின்‌ அப்புலவர்‌ பாராட்டும்‌ பாராட்டு 
உண்மைப்‌ பாராட்டாம்‌; புலவர்தம்‌ உண்மைப்‌ பாராட்‌ 
டைப்பெறும்‌ உயர்புகழ்‌ கொண்டவன்‌ கோப்பெருஞ்‌ 
சோழன்‌ ஒருவனே. . 

பழந்தமிழ்‌ அமசர்கள்‌ பெறாத மற்றொரு இறப்பும்‌ 
அவன்பால்‌ உண்டு. ஒரு அரசன்‌ உயிர்‌ அறந்தான்‌; அவன்‌ 
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பிரிவினைப்பொரறுது புலவர்‌ பலர்‌ வ்‌ தொடர்ந்து 
வாழ்ந்த அசசன்‌ ன்ற கோதுன்‌ ஒருவனே ; பாரி 
யின்‌ பிரிவாற்றாது வடக்கிருந்து உயிர்துறர்கார்‌. கபிலர்‌ 
என்ற வரலாற்றினைக்‌ தமிழுலகம்‌ அறியும்‌; ஆனால்‌ 
பாரியின்‌ பிரிவாற்றாது உயிர்‌.தூறக்‌ சவர்‌ கபிலர்‌ ஒருவசே ; 
கோப்பெருஞ்சோழன்‌ பிரிவினைப்பொறாது உயிர்‌ அறக்த 
புலவர்‌ பலராவர்‌ ; இந்தச்சிறப்பு, அக்கால அரசர்‌ எவர்க்‌ 


சூம்‌ இடைச்சாத பெருஞ்‌ சிறப்பன்றோ 2 


உறையூசை தீ தலைககராகசக்கொண்டு உலகோர்‌ போற்ற 
காடாண்ட சோழ அரசர்களுள்‌ கோப்பெருஞ்சோழனும்‌ 
ஒருவன்‌. கோப்பெருஞ்சோழனைப்‌ பாடிய புலவர்‌ பலர்‌ ; 
அவர்களுள்‌ எவரும்‌ அவன்‌ அரசியல்வாழ்வு பற்றிய எதை 
யும்‌ கூறினாரல்லர்‌ : ஒரு புவைனாய்‌ அவன்‌ பாடிய பாக்கள்‌ 
எழு: அவற்அள்‌ எஅவும்‌ அவன்‌. ௮ சசியல்பற்திய ர்‌. 
எதையும்‌ கொண்டிலது; அவன்‌ பாக்களும்‌, அவ 
பாடிய புலவர்‌ பாக்களும்‌, நண்பனாய்ப்‌ ர ல்‌ 
ஈல்லோன்‌, மானம்‌ இழந்தபின்‌ வாழா மாண்புடையான்‌ 
என்று அவன்‌ பண்புடைமைகளையே பாராட்டுகின்‌ றன. 


கோப்பெருஞ்சோழன்‌ ஈண்பர்கள்‌ பால்‌ கொண்டிருக்‌ 
சூம்‌ பெருமதிப்பு அவன்‌ பாடிய ஞுூஅமச்தொலைப்‌ க 
கண்‌ தோன்றி விளங்குகிறது) தலைமகள்‌ ஒருத்திபால்‌ 
உள்ளத்தைப்‌ பறிகொடுத்த கவலையால்‌ உடல்‌ ஈலம்கெட்டா 
ஜொரு தலைமகன்‌, தண்‌ உடல்கலக்கேடு குறித்துவினாய 
தன ஈண்பனை, “என்‌ நண்ப! இளைஞர்கள்‌ இன்புறு தற்னாக்‌ 


காரணமான ஈட்புக்குணமுடையோய்‌! அறிவுடையார்‌ தம்‌ 
அன்புடைத்‌ சோழ!” 


“எலுவ! சிறாஅர்‌ ஏழுறு நண்ப | 
புலவர்‌ தோழ? (குஅம்‌; ௧௨௯ 


என விளித்தான்‌. எனப்‌ பாடிப்‌ புலப்படுத்தினமை 
காண்க. g 
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கோப்பெருஞ்சோழனின்‌ திருந்திய பண்‌. பாடுடைமை 
யினை அவன்‌ பாடிய: மற்றொரு பாட்டு விளக்கி கிற்திறஅ ;. 
பொருள்‌ தேடுங்கால்‌, அப்பொருள்‌ பெறும்வழி அறநெறிப்‌ 
பட்டதாக இருத்தல்வேண்டும்‌ ; பொருள்‌ செய்வார்‌ தம்‌ 
உள்ள த்தில்‌ நிலவவேண்டிய மக்கட்‌ பண்புகளாயெ அன்‌ 
டையும்‌ அருளையும்‌ அறவே ஒழித்துவிட்டு, பொருள்‌ 
ஒன்றையே குறிக்கோளாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ கூடாது; 
பொருள்‌ வரும்வழி, அன்பு றெறியோடும்‌, அருள்‌ நெறி 
யோடும்‌ மாறுபடுதல்‌ கூடாது; 
1 அருளொடும்‌ அன்பொடும்‌ லாராப்‌ பொருளாக்கம்‌ 
புல்லா; புசளவிடல்‌ ?? (இருக்‌: ௪௫௫), 
எனக்‌ கூறுவர்‌ பெரியோர்‌. இந்தப்‌ பண்பாட்ளெளம்‌ 
கோப்பெருஞ்‌ சோழன்பா லும்‌ குடிகொண்டிருக்கக்‌ காண்‌ 
கிறோம்‌. தலைவன்‌ பொருள்வயின்‌ பிரியக்‌ கருதுகிறான்‌ 
எனக்‌ கூறினாள்‌ தோழி; அதற்குத்‌ தலைமகள்‌ 1 கோழி! 
அருளையும்‌ அன்பையும்‌ அறவே மறர்‌ அுவிட்டுப்‌ பொருள 
வயின்பிரிதல்‌ அற உள்ளம்‌ உடையார்க்கு இயலா அ ; 
அத்தகைய உள்ள உரம்‌ அவர்க்கு இராது ; அருளும்‌, 
அன்பும்‌ அற்று உரம்பெற்ற உள்ளமுடையோர்க்கே 
அஃஅ இயலும்‌ ; தலைவர்க்கு அத்தகைய உள்ளஉரம்‌ 
இராது என எண்ணுகின்றேன்‌ ; அவர்க்கு அத்தகைய 
உரம்‌, ஆற்றல்‌ உண்டாயின்‌, அவர்‌ அன்பும்‌, அருளும்‌ 
அற்றவராயின்‌ பொருள்வயின்‌ பிரிக” எனக்‌ கூறினாள்‌ 
எனக்‌ கூறும்‌ இக்கூற்றில்‌ கோப்பெரும்‌ சோழனார்‌ தம்‌ 
உள்ளம்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க: 
1 அருளும்‌ அன்பும்‌ நீக்கித்‌ துணைதுறச்‌.த 
பொருள்‌ வயிற்‌ பிரிவோர்‌ உரவோராயின்‌ 
உரவோர்‌ உரவோராக ? (குக்‌: ௨௦) 
இத்தகைய சிறந்த பண்பாடு உடையவனாகிய கோப்‌ 
பெருஞ்சோழன்‌, புல்லாற்னார்‌ எயிற்றியனார்‌, கருவூர்ப்‌: 
பெருஞ்சதுக்கத்துப்‌ பூதகா தனா, பொத்தியார்‌ போன்ற. 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ போற்ற உறையூர்க்கண்‌, நாடாண்‌ 
டிருந்தனன்‌. அப்போது பாண்டிநாட்டில்‌ பிசிர்‌ என்னும்‌ 
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-ஊரின்கண்‌ ஆந்தையார்‌ என்ற அறிஞர்‌ பெருந்தகை 
ஒருவர்‌ வாழ்ர்திருங்தார்‌; அல்லவை கடிந்து ஈல்லவை 
கண்டு நாடாளும்‌ அரசனைக்கொண்ட அ அவர்நாடு; ஆன்று 
அவிர்‌ அ அடங்கிய சான்றோர்‌ பலர்‌ வாழும்‌ வளமுடைய அ 
அவர்‌ ஊர்‌ ; மனைமாட்ியிற்‌ சிறந்த மனையாளையும்‌, அறி 
வறிந்த மக்களையும்‌, தாம்‌ எண்ணுவதைக்‌ குறிப்பால்‌ 
அறிந்து முடிச்கவல்ல ஏவலர்களையும்‌ பெற்திருக்தார்‌ ; 
இத்தகு அமைதி வாழ்வு மேற்கொண்டிருந்த காரணத்தால்‌ 
ஆண்டு பல ஆகியும்‌, நரை இரைபெறா ௫. நல்ல இளமைச்‌ 
செவ்வி யுடையவராய்‌ விளங்கினார்‌. பிரிரார்சைபால்‌ 
பொருந்திய இப்பண்புகள்‌ கோப்பெருஞ்சோ மனைப்‌ பெரி 
அம்‌ கவர்க்‌ தவிட்டன ; அவரைத்‌ தன்‌ உயிர்‌ நண்பராகக்‌ 
கொண்டு போற்றினான்‌ ; **ஈண்பருட்‌ இறந்தாரவர்‌'' எனப்‌ 
பலர்‌ அறியக்‌ கூறலாயினன்‌ ; “அவர்‌ தெற்கே மிகச்‌ 
சேய்மைக்சண்ணதாயெ பாண்டிநாட்டுப்‌ பிசிர்‌ என்னும்‌ 
ஊரில்‌ இருப்பவசாயினும்‌, அவரே என்‌ உயிரைப்‌ பேணும்‌ 
உயரிய ஈண்பராவர்‌ ; பிரொர்தையார்‌ பிறர்‌ பெயரையும்‌ 
பழித்தறியார்‌ ; எவரிடத்தும்‌ இனியராய்ப்‌ பழகும்‌ பண்‌ 
புடையார்‌ ; என்‌ உயிரைப்பிணித்த உயர்ந்த ஈட்புடையார்‌; 
பொய்‌ கூறுவதால்‌ புகழுண்டாம்‌ என்று கூறுவார்‌ உள 
ராயினும்‌, அப்புகழை விரும்பிப்‌ பொய்கூறியறியார்‌; அதி 
தஞுசிறந்த பண்பினராகிய அவர்‌, தன்‌ பெயரைக்‌ கூறங்‌ 
கால்‌, “என்‌ பெயர்‌ கோப்பெருஞ்சோழன்‌ என்பது ? என 
என்‌ பெயரையே தம்‌ பெயராகக்கொண்டு கூறும்‌ அத்துணை 
அன்பும்‌, உரிமையும்‌, என்பால்‌ கொண்டவர்‌” என்று 
அவர்‌ புகழ்‌ பாடிக்கொண்டிருர்‌ சனன்‌ : 
“தென்னம்‌ பொருப்பன்‌ ஈன்னாட்டுள்ளும்‌ 
பிஎமோன்‌ என்ப என்‌ உயிரோம்புஈன்‌ ? (புறம்‌: ௨௧௫) 
4 இகழ்விலன்‌ , இணியன்‌ , யாத்த ஈண்பினன்‌, 
புகழ்கெட வரூஉம்‌ பொய்வேண்டலனே, 
தன்பெயர்‌ களக்கும்காலை * என்பெயர்‌ 
பேதைச்‌ சோழன்‌ ? என்னும்‌ றந்த 
காதற்‌ இழமையும்‌ உடையன்‌.?? (புதம்‌: ௨௧௯) 
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கோப்பெருஞ்‌ சோழனைப்‌ போன்றே பிசிராந்தை 
யாரும்‌, கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ புகழ்பாவெதையே தம்‌ பண்‌ 
பாகக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ ; ஒருநாள்‌ மாலேக்காலத்தே தெற்கி 
லிருந்து வடக்குநோக்கிப பறந்து செல்லும்‌ அன்னப்‌ 
புட்கள்‌ சிலவற்றைக்‌ கண்டார்‌; அவை குமநியாற்றில்‌ 
இரைதேர்நக்‌ அண்டு இமயம்‌ சென்று உறங்குவபோலும்‌ 
என்ன எண்ணினார்‌; அவ்வெண்ணசக்சைச்‌ சகொடர்நது, 
இமயம்‌ செல்வவாயின்‌ இடையில்‌ உள்ள சோழ காட்டைக்‌ 
கடச்தன்றோே செல்ல வேண்டும்‌ என்று எண்ணினார்‌ ; 
உடனே, சோழநாட்டுத்‌ தலைநகர்‌ உறையூறாம்‌, அண்டிருக்‌ 
கும்‌ அரசன்‌ பெருங்‌ கோயிலும்‌, அதில்‌ இனிது உறையும்‌ 
தம்‌ கண்பன்‌ கோப்பெருஞ்‌ சோழனும்‌ அவர்‌ மனக்கண்‌ 
முன்வச்‌ அ கின்றனர்‌; அக்காட்சியினைக்‌ கண்ட ஆக்தையார்‌, 
பறந்து செல்லும்‌ சேவல்‌ அன்னம்‌ ஒன்றை விளித்து, “ஏ! 
அன்னச்‌ சேவல்‌! நின்மனைவி ஈல்ல அணிபல அணிர்‌ த 
அழகுற்றுத்‌ தோன்றுவதை விரும்புவாயன்றே? அவ்‌ 
வாஞயின்‌, யான்‌ கூறுவன கேள்‌; இமயம்‌ ரோக்கிச்‌ 
செல்லும்‌ வழியில்‌ உறையூரில்‌ என்‌ ஈண்பன்‌ கோப்பெருஞ்‌ 
சோழன்பால்‌ நேரே சென்று, “நான்‌ ஆந்தையர்பால்‌ அன்‌ 
புடையேன்‌ ' என்று கூறின்‌, கின்‌ அன்‌ புடைய மனைவி 
யணியுமானு தன்‌ அழகிய அணிகள்‌ அத்தனையும்‌ 
அளிப்பன்‌ ; அவனைக்கண்டு செல்கின்றனையா? “என்று 
பரடுவாராயினர்‌. 

ஆந்தையார்‌, இவ்வா அ எப்பொழுதும்‌ *கோப்பெருஞ்‌ 
சோழன்‌, கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌” என்னு கூறிக்கொண்டே 
யிருப்பதைக்‌ கண்ட அவர்‌ ஈண்பர்கள்‌, “£ நின்‌ கோப்பெருஞ்‌ 
சோழன்‌ யாவன்‌? அவனுறையும்‌ இடம்‌ யாது? அவன்‌ 
இயல்புகள்‌ யாவை ? என்றெல்லாம்‌ கேட்கலாயினர்‌ ; 
அதற்கு அவர்‌, * என்தலைவன்‌ உறையூசை வாழ்விடமாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ ; கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ எனும்‌ பெயருடை 
யான்‌; இறந்த கண்டனாகிய பொத்தியார்‌ என்ற புலவ 
சோடு கூடி மகிழ்ந்துறையும்‌ இயல்புடையான்‌ ?' என்று 
விடைகூறும்‌ வாய்பாட்டான்‌. சோழன்‌ புகழ்பாராட்டி 
வாழ்வாராயினர்‌. 
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£ புல்லிதழ்‌ பூவிற்கும்‌ உண்டு என்ப ; குணங்களால்‌ 
கிறைச்த குன்றென விளங்கும்‌ கோப்பெருஞ்‌ சோழற்குப்‌ 
பிறக்க மக்கள்‌, தகாவொழுக்கம்‌ மேற்கொண்டு மாண்பில 
சாயினர்‌ ; தங்கள்‌ தந்தையார்‌ இருக்கும்போதே தாம்‌ 
காடாளவேண்டும்‌ என்‌ ற பேராசையுடையராயினர்‌ ; மக்கள்‌ 
மாண்பிலராதல்‌ அறிர்த கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ அவர்‌ 
விருப்பத்திற்கு இசையானாயினான்‌ : அதனால்‌ வெகுண்ட 
அவன்‌ மக்கள்‌, அவனைப்‌ போரிடை வென்று நாடாள 
எண்ணினர்‌ ; அவர்கள்பால்‌ ஆட்சியைத்தரின்‌ அர்காட்டு 
மக்கள்‌ அல்லல்‌ பல அடைவரே! என அச்காட்டு மக்கள்‌ 
பால்‌ கொண்ட நல்லெண்ணம்‌, தீன்‌ மக்களை வென்று 
ஒழிக்கத்‌ அணிந்தது; படையோடு வந்து நிற்கும்‌ தன்‌ 
மக்கள்‌ மீது போர்தொடுத்து எழலாயினன்‌. 


கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌ கொண்ட முடிவு ஈன்றேயா 
யினும்‌, மக்களையே பகைவராக்‌ கொண்டான்‌ எனற பழிச்‌ 
சொல்‌ எழுமே என அஞ்சிய அவன்‌ புலவ நண்பர்களுள்‌ 
ஒருவராகிய புல்லாற்கார்‌ எயிற்றியனார்‌, கோப்பெருஞ்‌ 
சோழனை அணுகி, “வேர்தர்‌ வேந்தே! நின்னோடு பகை 
கொண்டி போரிட வந்து நிற்கும்‌ அவர்கள்‌, கின்‌ குலப்‌ 
பகைவராகிய பாண்டியரோ அன்றிச்‌ சேசரோ அல்லர்‌ ; 
அவரை வென்று புறங்காண வக்இருக்கும்‌ நீயும்‌, அவர்கள்‌ 
குலப்பசைவர்‌ குலத்துதி தோன்றினவன்‌ அல்லை; அவர்‌ 
உன்‌ மக்கள்‌; நீ அவர்‌ தந்தை; இவ்வுலகில்‌ நின்‌ புகழ்‌ 
கிற்சச்‌ இிறக்து வீட்லெகம்‌ சென்றபின்‌, இர்நாடாட்சிக் சூரிய 
வர்‌ அவரேயன்றோ? இர்த மியதியை நீ ஈன்கு அறி 
வாயன்றே ? அது கிற்கு; நீங்கள்‌ மேற்கொண்டிருக்‌ கும்‌ 
இப்‌ போரில்‌, கின்னோ? பொரவந்திருக்கும்‌ நின்‌ மக்கள்‌ 
தோற்று இறந்து விமிகின்றனர்‌ என்றே கொள்வோம்‌; 
பின்னர்‌, நின்‌ ஆட்சச்செல்வத்தை எவர்பால்‌ தருவை? 
அவ்வாறின்றி, இப்போரில்‌ நீ நின்‌ மக்களுக்குத்‌ தோற்று 
இறச்து விடிகின்றளை என்றால்‌, அதனால்‌ கினக்‌ 
குண்டாம்‌ பழியின்‌ பெருமையினை உணர்க்துபார்‌ ; எவ்‌ 
வாண நோக்கினும்‌, இப்போர்‌ " மேற்கோடல்‌ மினக்குப்‌ 
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பொரும்‌ அவதன்‌ று,” என்று நயம்படக்‌ கூறினர்‌ ; புலவர்‌ 
தம்‌ அறிவுரை கேட்ட அரசன்‌ போரொழித்து மீண்‌ 


டான்‌, 


* மானம்‌ இழர்தபின்‌ வாழாமை முூன்னினிகே' என்று 
எண்ணினான்‌ ; சோழன்பால்‌ அவன்‌ மக்களே படை 
கொண்டு வென்றனர்‌ என்ற பழிச்சொல்‌ ஏனைப்பகை 


மக்கள்‌ செயலால்‌ மன்னன்‌ மனம்‌ குன்‌ நினான்‌ ; 


வேந்கர்களாயெ சேர, பாண்டியர்‌ செவி புகுமுன்னரே 
உலக வாழ்விணின்‌ அம்‌ விடைபெற்றுக்கொள்ள விரும்பி 
னான்‌; வடக்கிருந்து உயிர்‌ தறக்கத்‌ அணிக்கான ; தன்‌ 
உள்ளக்கருத்தினைத்‌ தன்‌ புலவ நண்பர்களுக்கு உணர்த்த 
விரும்பி, அவர்களை அன்புடன்‌ அழைத்து, * அறிவுடைப்‌ 
பெரியீர்‌ ! யானை வேட்டை மேற்கொண்டு சென்றவன்‌, 
தன்‌ வேட்டம்‌ வாய்க்க யானையோடு வருதலையும்‌, சிறு 
பறவை வேட்டைமேற்கொண்டு சென்றோன்‌, பறவை 
எதுவும்‌ இடைச்சப்பெறாமல்‌ வறிதே மீள்வதையம்‌ உல௫இல்‌ 
காண்கிறோம்‌ ; உள்ளுவ எல்லாம்‌ உயர்வுடையவே உள்ளும்‌ 
ஈல்லோர்க்கு ஆகூழ்‌ உண்டாயின்‌, அவர்‌ உம்பர்‌ உலகம்‌ 
புக்கு அவ்வுலக இன்பத்தை அகர்தலும்‌, அவவும்பர்‌ 
உலகத்தினும்‌ மேலாம்‌ வீட்டலகடைக்து பிறவாப்‌ பெரு 
நெறி அடைதலும்‌ உண்டு; அத்தகைய பேரின்பகிலை 
உறாஅபோயினும்‌, உலகுள்ளளவும்‌ கிற்கும்‌ உயர்க்க புகழ்‌ 
பென தல்‌ உறுதி ஆகவே, ஈல்வினையினை எண்ணிய 
போதே செய்வர்‌ அறிவுடையோர்‌ ; அறிவில்லா சுவரே, 
நல்வினை. செய்யவேண்டுமா? செய்வதாயின்‌ இன்றே 
செய்யவேண்டுமா ? இன்னும்‌ சின்னாட்கழித்துச்‌ செய்க 
லாகாதா? நல்வினை சிறிதஅசெய்தால்‌ போதாதா? செய்வன 
எல்லாம்‌ நல்வினையா கவே இருக்கல்வேண்டுமா ? என்றெல்‌ 
லாம்‌ ஐயப்பாடுற்று அவற்றில்‌ தெனிவேஅம்‌ பெறமாட்‌ 
டாமல்‌ வருந்துவர்‌ ; யான்‌ அத்தகைய தெளிவிலா அறி 
வுடையே னல்லேன ; ஆகவே வடக்கிருக்‌ த உயிர்‌ 
. விடலாம்‌ நல்வினையினை இன்றே மேற்கொள்ளத்‌ அணித்து 
விட்டேன்‌, என்று கூறினன்‌. ’ 
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₹ செய்குவம்‌ கொல்லோ நல்வினை? எனவே 
ஐயம்‌ ௮றார்‌ சசடீண்டு சாட்ட டீ 
கிங்கா கெஞ்சத்துக்‌ அணிவில்‌ லோரே ; 
யானை வேட்டுவன்‌ யானையும்‌ பெறுமே ; 
குறும்பூழ்‌ வேட்டுவன்‌ வறுங்கையும்‌ வருமே; 
அதனால்‌, உயாந்த வேட்டத்து உயர்ச்‌ திரி னோர்க்குச்‌ 
செய்வினை மருகன்‌ எய்தல்‌ உண்டெனின்‌ 
தொய்யா வுலகத்து துகர்சியும்‌ கூடும்‌ ; 
தொய்யா வுலகத்து நுகர்ச்சி இல்லெனின்‌ 
மாறிப்‌ பிறப்பின்‌ இன்மையும்‌ கூடும்‌ 5 
மாறிப்‌ பிறவா ராயினும்‌, இமயக் அச்‌ 
கோடுயர்ம்‌ தன்ன தம்மிசை ஈட்டுத்‌ 
தீதில்‌ யாச்கையொடு மாய்தல்தவத்‌ தலையே ?? (புறம்‌: ௨௧௫) 


புலவர்கள்‌ அரசன்‌ உள்ளம்‌ உணர்ர்தவரா தலின்‌, 
அவன்‌ விருப்பத்திற்குக்‌ தடையாக ஏறும்‌ சொல்லினா 
ரல்லர்‌ ; மாறாக, அவன்‌ ஆற்றும்‌ ஈல்வினையினை த தாழும்‌ 
ஆற்றி அவன்‌ செல்வுழிச்செல்லவேண்டும்‌ என்ற விருப்பின 
சாய்‌ அவனோடு வடக்கிறுக்கக்‌ தாமும்‌ அணிர்கனர்‌; காவிரி 
யாற்றின்‌ இடையே அமைக்க வோர்‌ ஆற்றிடைக்குறையின்‌ 
கண்‌ வடக்கிருப்பார்‌ அனைவர்க்கும்‌ இடம்‌ செய்வா ராயினர்‌; 
அக்கிலையில்‌ கோப்பெருஞ்‌ சோழன்‌, தன்‌ இடத்தை 
அடுத்துப்‌ பிராந்தையார்க்கு இடம்‌ ஒதுக்குமாறு பணித்‌ 
தனன ; அவன்‌ கூறுவனகேட்ட ஆண்டிருச்த புலவர்கள்‌, 
“அரசே ஆந்தையார்‌ நின்பெயரும்‌ புகழும்‌ கேட்டவரே 
அல்லால்‌, கின்னைக்சண் பழகியவால்லர்‌: மேலும்‌, கின்னை 
அறிந்து இத்தனை ஆண்டுகள்‌ ஆயும்‌ ஒருமுறையேனும்‌ 
ஈண்டு வந்தவரல்லர்‌ ; மேலும்‌, அவர்‌ உள்ள இடமோ மிக 
மிகச்‌ சேய்மைக்கண்‌ உள த; ஆகவே, நின்செயல்‌ அறிந்து 
இப்போ வந்து நின்னோடு வடக்கிருத்தல்‌ இயலாது; 
ஆதலின்‌ அவருக்கு இடம்‌ ஒழிப்பது வீண்‌ அன்றோ?” 
என்றனர்‌. 
... அவர்‌ கூறுவனகேட்ட சோழன்‌, 4 புலவர்‌ பெரு . 
மக்களே ! வருவாரா அவர்‌? என்று ஐயம்‌ கொள்ளற்க ; 
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அவர்‌ மிகச்‌ சேயநாட்டினர் தான்‌ ; என்றாலும்‌ வருவர்‌ 
கெட்டகாலை விட்டனர்‌. என்ற பழிச்சொல்‌ நாணும்‌ 
பண்பின ரவர்‌ ; ஆகவே, நான்‌ அரசாள் காலத்து வாராது 
போயினும்‌, அரசிழக் அ உயிர்‌ துறக்க கிற்கும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
அவர்‌ வலாராதிரார்‌; அவர்‌ உறுதியாக வருவார்‌; அவர்க்கும்‌ 
இடம்‌ ஒஅக்குக '” என்றனன்‌ ; 
“ கேட்டல்‌ மாத்‌ திரையல்லதஅு, யாவதும்‌ 
காண்டல்‌ இல்லாது யாண்டுபல கழிய 
௮ழுவின்று பழகிய இழமைய சாகனும்‌ 
அரிதே தோன்றல்‌ ; அதற்பட ஒழுகல்‌ என்று 
ஐயம்‌ கொள்ளன்மின்‌ ஆர்‌ அறி வாளீர்‌ ! 
இன்னதோர்‌ காலை நிக்‌ லலன்‌ ; 
இன்னே வருகுவன்‌; ஒழிக்க அவத இடமே??? 
(புறம்‌; ௨௪௬) 
 செல்வச்காலை நிற்பினும்‌ 
அல்லற்காலை நில்லலன்‌ மன்னே. (புறம்‌: ௨௧௫) 
கோப்பெருஞ்சோழனும்‌, புலவர்களும்‌ வடக்கிருக்‌ க 
நோற்கத்‌ தொடங்கிய சின்னாட்களுக்கெல்லாம்‌, அவண்‌ 
கூறியவாறே, ஆர்தையார்‌ ஆண்டு ஒடோடியும்‌ வர்க, 
அவன்‌ செயலறிந்து, அவன்‌ அருகே தனக்கு ஒதுக்க 
இடத்தே இருந்து தாமும்‌ வடக்கிருப்பாசாயினா ; “வரு, 
வான்‌ ? என்றுகூறிய அரசனின்‌ சொல்லாற்றலும்‌, அவன்‌ 
சொல்‌ பழுதாகாவண்ணம்‌ ஆண்டிவர்து சேர்ந்த ஆந்தை 
யாரின்‌ செயலும்‌ ஆண்டிருக்தார்‌ அனைவருக்கும்‌ வியப்பினை 
அளித்தன; “தினைக்கும்காலை மருட்கையுடைத்தே”” என்று . 
வியக்து பாராட்டினர்‌ புலவரோல்லாம்‌. வடக்கிரார்க 
வேந்தனும்‌, புலவர்களும்‌, சன்னாட்களுக்கெல்லா ம்‌ பொன்‌ 
அம்‌ உடல்‌௮ழியம்‌ பொன்றாப்‌ புகழ்பெற்றுச்‌ சிறந்தனர்‌. 
“ மகப்பெறும்‌ நிலையில்‌ உள்ள கின்‌ மனைவியாரை 
விட்டு என்னோடு வடக்கிருத்தல்கூடாஅ,” எனக்‌ கோப்‌, 
i பெருஞ்சோழனால்‌ தடைவிதிக்கப்பெற்ற பொத்தியார்‌, 


தா. பாம்‌ 
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இறந்த அரசனையும்‌, புலவர்களையும்‌ கினைந்தூ நினைந்து 
புலம்பிப்‌ போற்றிக்கொண்டே சிளனாட்கள்‌ வாழ்ந்து, 
மனைவிமகப்‌ பெற்றவுடனே, அவ்வாற்றிடைக்குறை 
யடைந்து சோழன்‌ வடச்கிருக்து உயிர்‌ துறக்க இடத்திற்கு 
அணித்தே தாமும்‌ வடக்கிருந்து உயிர்‌ துறந்தார்‌, 


அரசனாய்‌, அறிவுடைப்புலவனாய்‌, மானம்‌ நிறை 
மகனாய்‌ வாழ்க்க கோப்பெருஞ்சோழன்‌, ஈண்பர்‌ உலகிற்‌ 
கோர்‌ எடுத்தக்காட்டாய்‌ விளங்கினான்‌; உள்ளம்‌ ஒத்தவர்‌ 
களிடையே நட்புத்தோன்றி வளா தற்கு, ஒரு நாட்டிற்‌ 
பிறந்து, ஒர்‌ ஊரில்‌ வாழ்த புணர்ச்சியும்‌ பழகுதலும்‌ 
வேண்வேதில்லை என்ற உண்மையினை விளக்குவதற்கு 
ஏற்றதோர்‌ எடுத்துக்காட்டாக, ௩ம்‌ சோழர்‌ பெருந்தகைக்‌ 
கும்‌, அவர்‌ ஆருயிர்‌ நண்பர்‌ பிசுராந்தையார் க்கும்‌ இடையே 
தோன்றி வளர்கத ஈட்பையே மேற்கொள்வர்‌. 


புணர்ச்சி பழகுகல்‌ வேண்டா ; உணர்சதொன்‌ 
ஈட்பாம்‌ இழமை தரும்‌ *? (இருக்‌: ௭௮௫) 


என்ற குறட்பாவிற்கு உரை எழுதிய அசிரியர்‌ பரிமே 
லழகர்‌,  (புணர்ச்‌டி, பழகுதல்‌ ஆகிய) இவ்விரண்டு 
மின்றிக்‌ கோப்பெருஞ்சோழனுக்கும்‌ பிசராந்தையார்க்கும்‌ 
போல உணர்ச்சியொப்பின்‌, அதுவே உடனுயிர்‌ நீங்கு 
முரிமைத்தாய ஈட்பினைப்‌ பயுக்குமென்பதாம்‌,”” எனச்‌ 
கூறுவதும்‌ காண்க. 


௧௨.. நலங்கிள்ளி 


திருமாவளவனால்‌ ஆக்கப்பெற்று, மணிமேகலைகூறும்‌ 
கிள்ளிவளவன்‌ காலதீதே அழிவுற்ற புகார்ப்பெருஈகரை, 
அஃது அழிவுறுதற்குச்‌ சில ஆண்டுகளுக்குமுன்‌, தலைகக 
ராகக்‌ கொண்டு சோணாடாண்ட அரசர்களுள்‌ சிறந்தோன்‌ 
ஈலங்கிள்ளி எனும்‌ ஈல்லோனாவன்‌. அவன்‌ நாடு, கலம்‌ 
செல்லலாம்‌ தகுதிமிக்க பேராறு ஒன்று கடலோடு கலக்‌ 
கும்‌ ஓர்‌ இடத்தைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டது என்று 
ன ர. சாத்தனார்‌ 2 என்பார்‌ கூறியுள்ளார்‌ ; 
ஆற்று முகத்தே க்கில்‌ பெரிய மரக்கலங்கள்‌ தந்த 
கடற்செல்வம்‌ கொண்ட நாடிடையோன்‌. 


“ கூம்பொடு மீப்பாய்‌ களையா த 
மிசைப்‌ பரர்தோண்டாஅ புகாஅர்ப்‌ புகுந்த 
பெருங்கலம்‌. சொரியும்‌ கடற்பஃமாரத்த ஈாடுகிழவோய்‌,” 


கான்று அவர்‌ கூறுவது காண்க. 


ஆலத்தார்கிழார்‌, உறையூர்‌ முஅகண்ணன்‌ சாத்தனார்‌, 
கோவூர்கிழார்‌ என்ற முப்பெரும்‌ புலவர்கள்‌ நலங்கிள்ளி 
யைப்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌ ; இவர்களுள்‌ ஆலத்தூர்கிழார்‌, 
அவன்‌ இறந்தபின்னரும்‌ இருந்து பிரிவாற்றாது இரங்கிப்‌ 
பாடியவராவர்‌ ; ஈலங்கிள்ளியிண்‌ பாக்களும்‌, அவனைப்‌ 
பாராட்டிய புலவர்கள்‌ அளித்த பாக்களும்‌ நலங்கிள்ளி 
யின்‌ நற்பண்புகள்‌ பலவற்றை நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டுன 
றன; புலவர்கள்‌ மூவரும்‌ ஈலங்ளெளியின்‌ கொற்றம்‌, 
தொடை, பிறபண்பு முதலாயின கண்டு பாராட்டி 
யுள்ளனர்‌. 

உறையூர்‌ மூனசண்ணன்‌ சாத்தனார்‌, பகைவர்‌ நாடு 
ரோக்கிச்‌ செல்லும்‌ அவன்படை, வழியில்‌ பனந்தோப்பு 
ஒன்‌ ஜினாடே சென்றவழி, படையின்‌ முன்வரிசையில்‌ வரு 
வார்‌ பனையின்‌: நுங்கனை உண்பர்‌ ; படைவரிசையின்‌. 


இடைப்பகுதி அண்வெருங்கால்‌, அப்பளை முற்றிப்‌ பழுத்து 
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விடும்‌ ஆதலின்‌, அவ்விடைப்பகுதியில்‌ வருவார்‌ பனையின்‌ 
பழத்தினை உண்பர்‌ ; படையின்‌ ஈற்௮ப்பருதி ஆண்‌ 6ேவருஸ்‌ 
காலத்தில்‌ பழங்காலமும்‌ குழிய, கிழங்குக்காலம்‌ வந்து 
வீடும்‌ ஆதலின்‌, படையின்‌ ஈற்றில்‌ வருவார்ச்சூக்‌ கிழக்கே 
இடைச்கும்‌ ; அச்தணைப்‌ பெரும்படை அவன்படை என 
அவன்‌ படையின்‌ பெருமையினையும்‌, ஈலங்கிள்‌ வியின்‌ 
பகைவேர்தர்கள்‌, தம்மிடம்‌ உள்ள, வெற்றிசண்டவழி 
ஊதும்‌ வலம்புரிச்‌ சங்கனை ஒலித்தால்‌, அவ்வொலி கேட்‌ 
டூப்பொருது ஈலக்கள்ளி தம்மீது படையொவேரினும்‌ 
வருவன்‌ என அஞ்ச அவன வாழ்நாள்‌ வரை, அவ்வலம்‌ 
புரிச்‌ சங்களை ஒலிக்காது, தம்‌ அரண் பனையின்‌ ஒருபக்கத்‌ 
தில்‌ வறிதே தூக்கி வைத்திருக்கனர்‌ என அவன்‌ ஆற்றலை 
யும்‌ பாராட்டினர்‌ 2 
6 தலேமோர்‌ நுங்கின்‌ தீஞ்சேறு மிசைய 

இடையோர்‌ பழத்தின்‌ பைங்கணி மாந்கல்‌ 

சடையோர்‌ விடுலாம்ப்‌ பிிரொடு சுடுகிழங்கு நுகர 

சேட்சென்னி ஈலங்கிள்ளி கேட்குவன்கொல்‌ என...... 

ஒருிறைச்‌ கொளி இய.இிரிவாய்‌ வலம்புரி ?' (புறம்‌:௨௨௫.3 

கோவூர்கிழார்‌, சேர, பாண்டிய மன்னர்களின்‌ இரு 

குடைசளும்‌ பின்‌ னேகிற்க, தன்குடை மட்டூமே உயர்த்து 
முன்னே விளங்கவேண்டும்‌ என்ற ஆர்வமுடைய கலன்‌ 
கிள்ளி, எப்போதும்‌ பாசறைக்கண்‌ உறைசையே விரும்‌ 
புவன்‌ ; பனையினுள்‌ மாழ்கயிருக்க விரும்பான்‌ ; அவன்‌ 
படையைச்‌ சேர்ந்த யானைகள்‌, பகைவர்‌ மதில்சளை அழிப்‌ 
பசையே விரும்புவசல்லது, அமைதியாயிருக்க விரும்பார்‌ ; 
அவன்‌ படைமறவர்‌, பகைவர்‌ நாட, இடையில்‌ சாமம்‌ பலை 
யும்‌ கிடக்க மிகச்‌ சேய்மைக்சண்‌ உள ௮ ; அண்டு எவ்‌ 
வானு செஃ்வேம்‌ எனத்‌ தயங்காது, போர்‌ என்றவுடனே 
பூரிக்கும்‌ தோளினராவர்‌ ; இசனால்‌ ஈலங்கிள்ளியால்‌ தங்க 
ளூச்கூ எந்த நேரத்தில்‌ கேண்டாமோ என்ற அச்சத்‌ 
தால்‌ வடநாட்டாசுகள்‌ சிறிதும்‌ கண்‌உறங்கா ; நலங்கிள்ளி, 
சேரர்க்குரிய வஞ்சியையும்‌, பாண்டி யர்க்குரிய மதுரையை 
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யும்‌ கைப்பற்றிப்‌ பாணர்க்குப்‌ பரிசளிக்கும்‌ பேசாற்றலன்‌ ; 
பாண்டி காட்டின்சண்‌।! இருந்த எழு அரண்களை அழித்து, 
அவற்றின்‌ வாயிற்கதவுகளில்‌ தன்‌ வெற்றிக்கறிகுறியாகப்‌ 
புலிபொறித்தான்‌ என்று பாராட்டியுள்ளனர்‌. 

கலங்கிள்ளியின்‌ கொற்றத்தை இவ்வாறு பொதுநிலை 
யில்‌ பாராட்டிய புலவர்கள்‌, சேர காட்டிலும்‌, பாண்டி நாட்‌ 
டிலும்‌, வடபுலத்திலும்‌ இவன்‌ பகையாய்‌ வாழ்ந்தோர்‌ 
யாவர்‌ என்பதைக்‌ தெளிவாக உணர்த்‌ இனாரல்லர்‌ ; சோழ 
நாட்டில்‌ ஈடைபெற்ற உள்நாட்டுப்‌ போர்பற்திய வரலாறு 
மட்டும்‌ றிது விரிவாக உணர்த்தப்பட்ளெ அ; ஈலங்கிள்‌ 
னிக்கும்‌, அவன்‌ தாயத்தானாகிய உறையூர்‌ நெடுங்கிளனிக்‌ 
கும்‌ இடையில்‌ ஈடைபெற்ற போர்களைப்‌ புலவர்‌ கோவூர்‌ 
கிழார்‌ தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. தலங்கிளளிக்‌ 
கும்‌ கெடுங்கிள்ளிக்கும்‌ இடையில்‌ ஏனோ பகை வளர்ந்து 
விட்ட: ஈலங்கிள்ளிபால்‌ பரி௫ல்பெற்றுத்‌ தன்பாலும்‌ 
பரிஏல்பெறும்‌ எண்ணங்கொண்டு தன்‌ தலைநகராம்‌ உறை 
யூர்‌ வந்த இளந்தத்தன்‌ என்ற புலவனை, அவன்‌ தன்‌ பகை 
வன்‌ ஊரினின்‌ றும்‌ வர்துளான்‌ என்ற காரணத்தினாலேயே 
பகைவன்‌ ஒற்றன்‌ எனக்கொண்டு கொல்லப்‌ புஞுர்தான்‌ 
எனில்‌ அவ்விருவர்க்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த பகைக்‌ 
கொடுமையினை என்னென்பது? நெடுங்கிள்ளி ஆவூர்க்‌ 
கோட்டையினுள்‌ உளன்‌ என அறிக்க அதை முற்றுகை 
யிட்டுக்‌ கைப்பற்றிய சலங்கிள்ளி, அவன்‌ உறையூர்க்‌ 
கோட்டையினுள்‌ ஒளிக்‌ அகொண்டதறநித்‌ து ஆண்டும்‌ 
விடாஅ சென்று மாற்றினான்‌ என்ற வரலாற்றினைக்‌ 
கோவூர்கிழார்‌ அறிவிப்பர்‌. 


வெற்றிமிகு வேர்தனாய்‌ விளங்கிய சலங்இள்ளீடி 
கொடைச்‌ இறப்புமிக்க கொற்றவனாகவும்‌ விளங்கினான்‌ ; 
தன்‌ கண்‌ வர்‌.து இரந்து பொருள்‌ பெற்றார்‌, மீண்டும்‌ மற்‌ 
றொரு தலைவனைத்‌ தேடிச்சென்று இரக்க வேண்டிய நிலை 
உண்டாகாவாறு மிக்கபொருள்‌ அளிக்கும்‌ கொடைக்குண 
முடையவன்‌. 


1 
4 பிறன்சடை மறப்ப நல்குவன்‌ ?? (புறம்‌: ௬௮.) 
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அவன்‌, பகைவராம்‌ அரசர்களை அழிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ 
மட்டும்‌ உடைய்வனல்லன்‌ ; பாணரையும்‌ புலவரையும்‌ 
அன்பு.றுத்‌.தூம்‌ பசியாயெ பகையினையும்‌ அழிக்கவல்ல 
ஆற்றலுடையவன்‌ ; 
₹ சன்பகை கடிதலன்றியும்‌, சேர்ந்தோர்‌ 
பசிப்பகை கடிதலும்‌ வல்லன்‌ ?? (புறம்‌: ௪௦0.) 


அவன்பால்‌ பரிசில்‌ பெறும்‌ பாணரும்‌ கூத்தரும்‌, 
“கலங்கிள்ளிபால்‌ அன்புடையராய நாங்கள்‌. அவன்‌ நாள்‌ 
பல பெற்றுவாழ்க என அவனைப்‌ பாடுவமேயன்‌ தி, பிற: 
அரசர்‌ எவரையும்‌ பாடேம்‌; பிறரைப்‌ பாடிப்‌ பிழைக்க 
வேண்டிய இழிநிலை உடை யரல்லேம்‌? என இறமார்திருத்‌ 
“தற்காம்‌ பெருங்கொடையாளன்‌ : 

££ நலங்கிள்ளி ஈசைப்‌ பொருகரேம்‌ 
பிறர்ப்பாடிப்‌ பெறல்‌ வேணடேம்‌ 
அவற்பாடுதும்‌ அவன்‌ தான்‌ வாழிய என?! (புறம்‌? ௩௮௨.) 
என அவன்‌ கொடைச்‌ இறப்பினைப்‌ பாராட்டும்‌ புலவர்‌ 
யாககள்‌ பலவாம்‌. 


கொடையாலும்‌, கொற்றத்தாலும்‌ சிறர் த சலங்ள்ஸி 
பால்‌ அமைர்துளள கற்பண்புகள்‌ பலவாம்‌. உலகதீதா 
ரெல்லாம்‌ உறங்கும்‌ இரவின்‌ கடைப்பகுதியாகிய விடியற்‌ 
காலத்திலும்‌ உறங்கா திருக்து உலகாளு தற்காம்‌ வழி 
வகைகளை ஆராய்க அ கொண்டி ரூப்பன்‌ சாண அவன்‌ காடா 


ரூம்‌ நற்பண்பு தோன்ற ஒரு புலவர்‌ பதட்ட கானக்‌ 


“கடைக்‌ தோன்றிய கடைக்கங்குலாற்‌ 
பலாதுஞ்சவும்‌ சான்‌ அஞ்சான்‌ 
உலகுகாக்கும்‌ உயர்‌ பெயல்‌ 
கேட்டேன்‌ எந்தை ?? g (புறம்‌: ௪0௦0.) 


பணியுமாம்‌ என்அம்‌ பெருமை; பெருமை பெருமிதம்‌ 
இன்மை; ஈலலார்கண்‌ தோன்றும்‌ அடக்கம்‌ என்றெல்லாம்‌ 
கூனவர்‌ பெரியோர்‌ ! நலங்கிள்ளி புலவர்‌ பாடும்‌ புகழ்சால்‌ ' 
குணம்‌ பல கொண்டோன்‌ ; அவன்‌ கொற்றததின்‌ சிறப்பும்‌, 


நலங்கிள்ளி "1 


கொடையின்‌ திறமும்‌ அக்கால அரசர்‌ எவர்பா லும்‌ காணு 
அளவு பெரியனவாம்‌ ; என்றாலும்‌ கலங்கிள்ளியை கோக்கு 
வார்க்கு, அவன்பால்‌ அத்துணைச்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ உள 
என்பது புலனாகாத; அவை தன்பால்‌ இருப்பது கண்‌ 
செருக்கித்திரியும்‌ செம்மையற்றவனல்லன்‌ ; அத்தணைச்‌ 
இறபபுக்‌ குணங்கள்‌ இருப்பினும்‌, அவை யாதும்‌ இல்லா 
தான்போல்‌ அடங்க கிற்பன்‌ ; இந்த ஈற்குணத்தைப்‌ புலவர்‌ 
உறையூர்‌ முதுகண்ணன்‌ சாத்தனார்‌, “ஞாயிறு முதலாம்‌ 
இயற்கைப்‌ பொருள களின்‌ இயல்புகளை உள்ளவாறு உணர 
வல்ல பேரறிவாளராலும்‌ அறிந்துகொள்ள இயலாவாறு 
நின்‌ நற்பண்புகளை அடக்கிக்‌ கொண்டூள்ளனையே ; நின்னைப்‌ 
பாட விரும்பும்‌ புலவர்கள்‌ நின்னை எவ்வா ன பாட வல்லுக 
ராவர்‌?” எனப்‌ பாராட்டினார்‌, 


நலங்கிள்ளி அறிவுடைப்‌ பெருமக்கள்‌ கூறும்‌ அஜி 
வுரை கேட்டு அறரெறி கிற்பவனாவன்‌ ; அவன்பால்‌ அப்‌ 
பண்புடைமை இருப்பதினாலேயே உறையூர்‌ முதுகண்ணன்‌ 
சாத்தனார்‌, அவனிடம்‌ சென்று, பொருள்‌ பெற்றதன்‌ 
பயன்‌ பிறர்க்கு சத்து அருட்செயல்‌ புரிதலாம்‌; அஃது 
ஆற்றாதான்‌ செல்வம்‌ பயனற்றதாம்‌ என்பன போன்ற 
அறிவுரைகளையும்‌, சாடோறும்‌ அவன்‌ மேற்கொள்ள 
வேண்டிய கடமைகளையும்‌ எடுத்துரைப்பாராயினர்‌. 


நலங்கிள்ளியைப்‌ பாடிய புலவர்‌ வாயிலாக அறிந்த 
அவன்‌ பண்பும்‌ பெருமையும்‌ இவை ; அவன பாடிய பாக்கள்‌ 
இரண்டும்‌, அவன்‌ உள்ளத்தின்‌ உயர்வையும்‌, புலமையின்‌ 
இறப்பையும்‌ மேலும்‌ ஈன்கு புலப்படுத்துகின்‌ றன. 


“என்‌ அரசைப்‌ பெறவேண்டி கிற்கும்‌ என்‌ பகை 
யாசன்‌ மெல்லவக்து என்‌ அடிபணிர்‌ ௮, “கின்‌ அரசுரிமை 
யினை த்‌ தந்தருள்‌ க! என்று இரந்து நிற்பனாபின்‌, அவற்கு, 
இவ்வாசையே யன்றி என்‌ உயிரையும்‌ தருவன்‌ ; அவன, 
தூங்கும்‌ புலியைக்‌ காலால்‌ இடதிய குருடனைப்போல, 
ஆற்றல்‌ மிக்க என்‌ அமைச்சர்‌, படைத்தலைவர்‌ முதலாயி 
னோரை மதியா அ, என்‌ உள்ளத்தின்‌ ஊக்கத்தையும்‌ இகழ்‌ 
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வனாயின்‌, அவன்‌ அழிந்து ஒழியாமல்‌ பிழைத்துப்‌ போதல்‌ 
அரிதினும்‌ அரிஅ ; அன்னோன்‌, யானையின்‌ காலால்‌ மிதி 
யுண்ட மூங்கில்‌ முளையைப்போல்‌ அழியுமா அ, அவன்‌ நாடு 
சென்ற வெற்றி கொள்ளேனாயின்‌, அன பின்‌ விழையாது 
பொருள்‌ விழையும்‌ பரத்தையர்‌ தொடர்புகொண்ட பழி 
யுடையேனாகுக :” 
மெல்ல வட்து,என்‌ கல்லடி பொருர்தி, 
ஈ' என இரக்குவ ராயின்‌, €ருடை 
மசுகெழு தாயத்து அரசே தஞ்சம்‌ ; 
இன்னுயி ராயினும்‌ கொடுச்குஉன்‌ இர்மிலத்‌௮ ; 
ஆற்ற லுடையோர்‌ ஆற்றல்‌ போற்றாது என்‌ 
உள்ளம்‌ எள்ளிப மடவோன்‌ தெள்ளிதின்‌ 
அஞ்சுபுலி இடறிப சிதடன்‌ போல 
உய்ச்கனன்‌ பெயர்தலோ அரிதே; மைக்துடைச்‌ 
கழைதன்‌ யானைக்‌ காலகப்‌ பட்ட 
வன்‌ இணி நீண்முளை போலச்‌ சென்‌ றவண்‌ 
வருந்தப்‌ பொரேஎ னாயின்‌ , பொரும்‌ திய 
£ீதில்‌ நெஞ்சத்துக்‌ காதல்‌ கொள்ளாப்‌ 
பல்லிருவ்‌ கூச்சல்‌ மகளீர்‌ 
ஒல்லா முயக்கிடைக்‌ குழைக என்‌ தாரே.?? (புறம்‌: ௪௩) 
என்ற பாடற்‌ பொருளும்‌, “தம்‌ குடியிற்‌ பிறந்த முன்‌ 
னோரும்‌, முன்னோர்க்கு முன்னோரும்‌ இறந்தாராக, 
முறைப்படி வந்த அரசுரிமையைப்‌ பெற்றான்‌ ஒருவன்‌, 
இத்தகைய பேரரசைப்‌ பெற்றோம்‌ என்ற செருக்கால்‌, 
அம்குடிகள்‌ பால்‌ இறை வேண்டி இரந்து நிற்கும்‌ இழியரசு 
உடையனாயின்‌ , அத்தகையா னுக்கு, அவ்வரசுநிமை பெரும்‌ 
பாரமாய்த்‌ அன்பம்தரும்‌ ; அவவரசுரிமையைப்‌ பெரும்‌ 
போர்‌ கண்டும்‌ கலங்காப்‌ பேருள்ள முடையோனொருவன்‌ 
பெறின்‌, ௮து அவனுக்குக்‌ கோடையில்‌ உலர்க்கு ஒடிந்து 
வீழ்ந்த இறு சள்ளியைபயபோல்‌ மிக மிக எளிதாம்‌ :” 
“மூத்தோர்‌ மூத்தோர்ச்‌ கூற்றம்‌ உய்த்தெனப்‌ 
பால்தரவந்த பழவிறல்‌ தாயம்‌ 
எய்‌இனமாயின்‌ எய்‌ தினம்‌ இறப்பு எனக்‌ 
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குடிபுரவு இரச்கும்‌ கூரி லாண்மைச்‌ 

சிறியோன்‌ பெறின்‌, ௮.௫ சறச்சன்று மன்னே ; 
மண்டமர்ப்‌ பறிக்கும்‌ மகனுடை சோன்தாள்‌ 
விழுமியோன்‌ பெறுகுவ னாயின்‌, ஆழ்ரீர்‌ 

அறுகய மருங்கில்‌ சிறகோல்‌ லெண்கடை 

என்‌ மாழ்‌ வாலெறல்‌ போல, நன்றும்‌ 

கொய்தா லமம தானே ; மையத்து 

விசும்பு வோங்கய வெண்குடை 

முரசு கெழுவேச்தர்‌ அரசுகெழு திருவே.!? (புறம்‌: எட.) 


என்ற பாடற்‌ பொருளும்‌, ஈலங்கிள்ளி, இரப்போர்க்கு 
உயிரும்‌ கொடுக்கும்‌: உயர்‌ கொடையாளன்‌ ; இகம்‌ 
கோமை, எளிதில்‌ அழிக்கவல்ல ஆற்றலன்‌, ; பரத்தையர்‌ 
ஒழுக்கம்‌ பேணாப்‌ பண்புடையான்‌ ; குடிபுசவு இரக்கும்‌ 
குறையரசு அறியான்‌ ; மண்டமர்‌ கடக்கும்‌ மதனுடை 
யான்‌ என அவன்‌ பண்பு பாராட்டுதல்‌ காண்க. இப்பாக்‌ 
களில்‌, ஆற்றல்‌ அறியாது எதிர்த்தானுக்குத்‌ தூங்கும்‌ 
புலியினை இடறிய விதக்‌ க அத்தகையான்‌ நலங்ளெளி 
படையால்‌ பாழாவதற்கு யானையின்‌ காலால்‌ மிதியுண்ட 
மூங்கில்‌ முளை அழிவகையும்‌ உவமை கூறிய ஈலங்கிள்ளியின்‌ 


புலமைச்‌ இறப்பினையும்‌ கண்டு டாராட்மிவோமாச. 


௧௩. நல்லுருத்திரன்‌ 


உழவர்‌ உழுது பமிர்செய்தாசாக, "விளைந்து முற்றி 
வளைந்த கதிர்களை அவ்வுழவர்‌ அறியாவண்ணம்‌, இறுகச்‌ 
இறுக, கொண்சேசென்று தன்‌ வளையினுளளே சேர்தது 
வைக்கும்‌ இயல்புடையது எலி; சன்‌ பெரும்‌ பசியைப்‌ 
போக்கிக்கொள்ளவேண்டி, குத்த பன்றியொன்றை 
அடிததக்கால்‌, அத தனக்கு இடப்பக்கத்தே வீழ்ர்தது 
கண்டு, தன்‌ ப௫ியின்‌ கொடுமையினையும்‌ பாராது, இடப்‌ 
பதில வீழ்ர்‌ ததனை உண்ணாத தன்‌ உறுதியே முன்கிற்க, 
அதை உண்ணாது விட்டுச்சென்று, மறுநாள்‌ முறையி 
னின்றும்‌ வெளிப்போக்து, பெரிய ஆண்யானை யொன்றை 
அடித்து வலப்பக்கத்தே வீழ்த்தித்‌ தன்‌ பசியாறும்‌ பண்‌ 
புடைய புலி. எலியொத்த இழிவுள்ளம்‌ உற்றாரும்‌, புலி 
கிகர்‌ பேருள்ளம்‌ பெற்றாருமாய இருவகையினர்‌, மக்களி 
அம்‌ வாழக்காண்டுறோம்‌. எலியொத்தவர்‌ தம்‌ தோள்வலி 
கொண்டு உழைத்அப்பெறா௫, பிறர்‌ உழைத்துச்‌ சேர்த்த 
பொருளை, அவர்‌ அறியாவண்ணம்‌ சிறிது சிறிதாகக்‌ கைப்‌ 
பற்றி, அதையும்‌ ஆர உண்டு மகிழாமல்‌, உண்ணாதே 
சேர்த்துவைக்கும்‌ கிறு செயலினராவர்‌; புலி நிகர்‌ மாக்தர்‌, 
ஈன்றாள்‌ பசிகாண்பா னாயினும்‌ செய்யற்க 
சான்றோர்‌ பழிக்கும்‌ வினை ?? (இருக்‌: ௬௫௯) 
என்ற உயர்கோக்குடையராய்த்‌, தம்‌ புகத்கெட வரும்‌ 
செல்லாம்‌, அருளு செல்வமேயாயினும்‌, அதைப்‌ பொரு 
ளென மதியாப்‌ பேருள்ளம்‌ உடையவராவர்‌. இவ்விரு 
வகை மக்களுள்‌, முந்தையோர்‌ உள்ள உயர்வு அற்றவர்‌ $ 
அத்தகையார்‌ பெரும்பொருளினராயிணம்‌ அவரோடு 
நட்புக்கொள்வதை அறிவுடையோர்‌ விரும்பார்‌ ; விரும்பு 
தல்கூடா த ; 
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பழிமலேந்‌ அ எய்‌.திய ஆக்கத்‌ தின்‌ சான்றோர்‌ 

சழிகல்‌ குரவே தலை? (திருக்‌: ௬௫௭) 
என்பவாகலின்‌, பின்னையோர்‌ நட்பினையே சான்றோர்‌' 
பெரிஅம்‌ பேணி வரவேற்பர்‌; இர்த அரிய உண்மையினை 
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அழயெ பாட்டின்வழியாக உலகிற்கு உணர்த்திய உயர்‌ 
பெரும்புலவர்‌ சோழீன்‌ ஈல்‌லுரு த்திரனாசாவர்‌ : 


** விளைபசச்‌ சீறிடம்‌ கோச்சி, வளைகதஇர்‌ 
வல்சி கொண்டு அளைமல்க வைக்கும்‌ 
எலி முயன்‌ நனைய ராடு, உள்ளதம்‌ 
வளன்‌ வலியு க்கும்‌ உளமிலாளரொடு 
இயைந்த கேண்மை இல்லரயெரோ ; 
கடுங்கட்கேழல்‌ இடம்பட வீழர்தென, 
அன்‌ றவண்‌ உண்ணாதாகி, வழிசாள்‌ 
பெருமலை விடரகம்‌ புலம்ப, வேட்டெழுந்து 
இருங்களிற்‌ ரொருத்தல்‌ ஈல்வளம்‌ படுக்கும்‌ 
புலிபசித்தன்ன மெலிவில்‌ உள்ளத்து 
உரனுடை யாளர்‌ சேண்மையொடு த 
இயைந்த வைகல்‌ உளவா இயரோ,!? (புதம்‌: ௧௯௬௦) 


“கற்றறிந்தார்‌ ஏத்தம்‌ கலி? எனப்‌ போற்றப்படும்‌ 
கலித்தொகைக்கண்‌, முல்லைத்திணை குறித்துவரறாம்‌ கலிப்‌ 
பாக்கள்‌ பதினேழைப்‌ பாடிய புலவரும்‌ இச்சோழன்‌ 
கல்லுருத்திரனாசே ; என்பதல்லால்‌ இவர்‌ வரலா அபற்றிய 
செய்திகள்‌ எதையும்‌ அறிந்துசொள்வ தற்கில்லை. 


காடும்‌, காசொர்ந்த கிலமுமாயெ முல்லை நிலத்தில்‌, 
அ, மாடு, எருமை முதலாயின காத்தலும்‌, வரகுபோன் ற 
புன்செய்ப்‌ பொருள்‌ களைச்‌ செய்தலும்‌ஆய தொழில்‌ மேற்‌ 
கொண்ட ஆயர்கள்‌ தம்‌ வாழ்க்கையினை வகுத்துமைப்பார்‌ 
போல்‌, அவவாயர்மகளிர தம்‌ கற்பு மாண்பினைக்‌ காவியப்‌ 
பொருளாக்கிப்‌ பாவேதே முல்லைத்திணையாம்‌. முல்லைத்‌ 
திணை பாடவந்த உருத்திரனார்‌, மெல்லிணர்க்கொவ்றை, 
மென்மலர்க்காயா, தண்ணறும்பிடவம்‌, தவழ்கொடித்‌ 
தளவம்‌, புல்லிலிவெட்‌சி, குல்லை, குருந்து, கோடல்‌ 
போன்ற மரம்பல செறிந்த முல்லைநிலக்‌ காட்சியைச்காட்டி, 
ஆசொக்கும்‌ புல்லினத்தாயரையும்‌ மாகொக்கும்‌ நல்லி 
'னத்தூ ஆயரையும்‌, எருமைகாக்கும்‌ கோட்டின த்தா 
ஆயரையும்‌ அறிமுகம்செய்‌.து, தநதைகிரை மேய்ப்பன்‌” ; 
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காவல பாவலர்கள்‌ 
அண்ணன்‌ பயிர்‌ செய்வன்‌ ; தாய்‌ இனைகொய்வள்‌ ; மகள்‌ 
நிரைமேய்க்கும்‌ தந்தைக்குக்‌ கறவைக்கலம்‌ கொண்டு 
செல்வள்‌; புனத்துளமகனுக்கு உணவுகொண்டு செல்வள்‌ ; 
தினைஅரிதாள்‌ மேயும்‌ கன்று காப்பள்‌ ; 
 புனச்துளான்‌ எந்தைக்குப்‌ புசாவுய்த்துக்‌ கொடுப்பதோ * 
இனச்துளான்‌ என்னைக்குக்‌ சலக்தொடு செல்வதோ? 
தஇனைக்காலுள்‌ யாய்விட்ட சன்று மேய்ச்‌இற்பதோ 1? 
என்று அவவாயர்‌ மேற்கொள்‌ தொழில்கூ றி, 
(விரி கீருடுக்கை உலசம்‌ பெறினும்‌ 
அருரெறி யாயர்‌ மகளிர்க்கு 
இருமணம்‌ கூடுதல்‌ இல்லியல்பன்‌ று ? 


“ கொல்லேற்றுக்‌ கோடஞ்சுவானை மறுமையும்‌ 
புல்லாளே ஆயமகள்‌ ? 


* ஒஓ இவள்‌, பொருபுகல்‌ ஈல்லேறு கொள்பவரல்லால்‌ 
திருமாமெய்‌ நீண்டலர்‌ என்று...... se 
சொல்லால்‌ தரப்பட்டவள்‌ ? 


என்று பாடி, அவ்வாயர்மகளிரின்‌ கற்பு நெறியின்‌ திறம்‌ 
வியர்‌, அவர்‌ அற்பு நிற்க, அவ்வாயர்‌ மேற்கொள்ளும்‌ 
ஏறு தழுவற்‌ பெருவிழாவினை விரிதீதரைப்பர்‌, 


ஏறு தழுவல்‌ இடையர்‌ குலத்திற்கே உரிய ஒரு விழா; 
மகளைப்பெற்ற தந்தை, அவளை மணக்கவரும்‌ ஆண்மகன்‌ 
நடிஅகாள வாழ்ந்து காக்கும்‌ றனுடையனா எனத்‌ 
தேர்ச்தே கொடுப்பன்‌. அரசன்‌, தன்‌ மக மணக்க 
விரும்புவோன்‌, அக்கால அரசர்களுள்‌ நெக்தோொனாதல்‌ 
வேண்டும்‌; அத்தகையோனே அவ்வரசர்களால்‌ அமி 
வுறமல்‌ நெடிஅகாள்‌ வாழ்வன்‌; ஆகவே, அத்தகையானை த்‌ 
தேர்‌ தல்வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமுடையனாய் த, தன்‌ மகள்‌ 
.மணப்பருவம்‌ எய்‌ தியகாலை எல்லா அரசர்களையும்‌ ஒருங்கே 
அழைத்‌ அ, இவ்வில்லை -மறித்தார்‌ இவளை மணப்பா ; இந்த 
இலக்கை எறிந்தார்‌ இவளை மணப்பர்‌ என்றெல்லாம்‌ கூறி 
அவர்களுட்‌ சிறந்தானை த்‌ தேர்ந்தெடுப்பன்‌, ப 


ஈல்லுரு திதிரீன்‌ ரா 


ஆயர்‌ ஆடு, மாடு, எருமைசளோடு வாழ்பவர்‌ ; இவற்‌ 
அன்‌ அனே மிகவும்‌ அற்தனுடையனு ; ஆனே ற்றை 
அடக்கி அள்வது அத்துணை எளிதன்று; அசனால்‌ உயிர்‌ 
அறந்தாரும்‌ உளர்‌ ; ஆகவே மகளைப்பெற்ற ஆயன்‌, எத்‌ 
தணைக்கொடிய காளையையும்‌ அடக்கியாளும்‌ ஆற்றல்‌ தன்‌ 
மகளை மணப்போனுக்கு உண்டா என அதறிக்தே மணம்‌ 
செய்து தருவன்‌ ; அம்மணமகனைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ 
விழாவே, ஏறுதழுவல்‌. 


மகள்‌ பிறந்த அன்றே, தங்கள்‌ பனையில்வளர்‌ ஆனேற்‌ 
அக்கன்‌ அ ஒன்றைக்‌ கட்டவிழத்‌கவிடூவர்‌; அவள்‌ வளர, 
வளக்‌ காளையும்‌ காட்டெபுகுக்‌ த விரும்பியாங்கு மேய்ந்து 
வளர்ச்‌ அவரும்‌. மகள்‌ மணப்பருவம்‌ எய்தினாள்‌ என 
அறிந்தவுடனேயே காகாயை அரிதற்பற்றிக்‌ கொணர்வர்‌, 
இவ்வாறே, அவ்வூரில்‌ மணப்பருவம்‌ எய்திய மகளிர்‌ 
ஒவ்வொருவருக்கும்‌ விடப்பட்ட  காளைகனையெல்லாம்‌ 
கொணார்வர்‌.  ஊர்க்கோடியில்‌ உளள பெருவெளியில்‌ 
வேலி அமைத்துக்‌ காளைகளை அதனுள்விவேர்‌ ; மகளிர்‌ 
அணிபல அணிக்துவந்து ஒருபால்‌ நிற்பர்‌; மகளிரை 
மணக்கவீரும்பும்‌ ஆடவரும்‌ அண்வேந்து நிற்பர்‌; ஊர்த்‌ 
தலைவன்‌ முன்வர ௫, ஒவ்வொரு பெண்ணையும்‌, அவளுக்காக 
விடப்பட்ட காளையையும்‌ முறையேகாட்டி, இதை அடக்கி 
யோன்‌ இவளை மணப்பன்‌ ; இதை அடக்கயோன்‌ இவளை 
மணப்பன்‌ என்றுகூறி ௮மைவன்‌; உடனே காளைகளுக்குச்‌ 
இனம்‌ பிறக்குமாறு பறை முதலாயின வற்றை முழக்குவர்‌ ; 
பறையொலி கேட்டுச்‌ சீனந்து நிற்கும்‌ அக்காளைகள்‌ அந்‌ 
கிடயில்‌, இளைஞர்கள்‌, ஏறுகள்‌ நிற்கும்‌ வேலியினுட்புகுக் து 
யார்‌ யார்‌, யார்‌ யாரை மணக்க விரும்புகின்‌ நரனரோ, 
அவரவர்க்கென விடப்பட்ட காளைகளை ததேர்க்து போராடி 
அடக்கி ஆள்வர்‌. இந்த முயற்சியில்‌ இளைஞர்கள்‌ பெரும்‌ 
புண்பெறுதலும்‌ உண்டு ; சிலர்‌ உயிரையும்‌ இழப்பர்‌ ; 
இ௮ தியில்‌ காளையை அடக்கிய காளைபோக்வானுக்கு 
மசளை மணம்செய்து கொடுப்பர்‌. இது பழந்தமிழர்‌ நாத 
சிகம்‌; இவ்விழா இன்றும்‌, தைத்திங்கள்‌ தொடக்கத்தே 
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சமிழ்சாட்டுச்‌ சிற்றார்தோறும்‌ நிகழ்கிறது எனினும்‌, 
அவ்விழா மேற்கொள்வதற்கு அடிப்படையாய காரணத்தை 


அவர்‌ எவரும்‌ அறியார்‌ ; அக்காரணத்திற்காகவும்‌ ௮௮ 
மேற்கொள்ளப்படுவ தில்லை, 


இவ்‌ ஏறு தழுவலைப்‌ புலவர்‌ ஈல்லுருத்தினார்‌ பாடிய 

கலிப்பாக்கள்‌ பலவும்‌ ஈன்கு விளக்குகின்றன ; அண்பொறி 
வெள்ளை, பானிறவெள்ளை, செம்மறுவெள்ளை, சுரிகெற்றிச்‌ 
காரி, வெண்காற்காரி, வெண்காற்‌ சேய்‌ எனக்‌. காளைகளை 
அறிமுகம்‌ செய்யும்‌ திறமும்‌, நீறெடேப்பவை, நிலஞ்சாடு 
பவை, மாறேற்றுச்‌ கலைப்பவை, மண்டிப்பாய்பவை என 
அவற்றின்‌ தொழில்களை அறிவிக்கும்‌ முறையும்‌, 
“ ஒள்ளிழை வாருறு கூர்தல்‌ ஐயில்பெறும்‌ வைமருப்பிற்‌ 

காரி சதனஞ்சான்‌ கொள்பவன்‌ ; 

ஈரரி, வெருஉப்பிணை மானோக்கின்‌ நல்லாள்‌ பெறஉம்‌ இக்‌ 

குரூஉச்சண்‌ சொலையேறு கொள்வன்‌ ; 

வரிக்குழை, வேயுறழ்‌ மென்தோள்‌ அயில்‌ பெறூஉம்‌, வெர்‌ தப்பிற்‌ 

சேஎய்‌ னன்‌ அஞ்சான்‌ சார்பவன்‌ : என்றாக்கு 

அறைவளர்‌ சல்லாரை ஆயர்‌ முறையினால்‌ 

நாண்மீன்‌ வாய்‌ சூழ்ச்ச மதிபோல்‌ மிடைமிசைப்‌ 

பேணிகிறுத்தார்‌ அணி ?? (முல்லைக்கலி : ௪.) 


என ஆயர்‌, மகளிரை அறிமுகம்‌ செய்து அறிவிக்கும்‌ 
முறையினை த்‌ தெரிவிக்கும்‌ திறமும்‌ வியக்கத்‌ தக்கனவாம்‌. 
சவியின்‌ ஈலமெலாம்‌ காட்டின்‌ ஏடுஇடம்‌ கொள்ளா அ; 


ஈல்‌அருத்திரனார்‌, இன்றைய இக்துசமயக்‌ கடவுளர்‌ 
பலமையும்‌ அதிக்‌ தவர்‌, பாரதக்‌ கதையினை நன்கு பயின்ற 
வர்‌ என்பது அவர்‌ பாக்களால்‌ அறியக்‌ கடக்கிறது: 
சோழர்குலத்தே பிறக்க கம்புலவர்‌, தமிழ்வளர்‌ த்த 
பெருமை பாண்டியர்க்கே உரித்து என்ற கொள்கையால்‌, 
பாண்டியரின்‌ பெருமைகளைப்‌ பலவாறு பாராட்டிப்‌ 
போற்றி வாழ்த்துவர்‌ ; தன்னைக்‌ கைப்பற்றத்‌ தவறித்‌ தன்‌ 
முன்வீழ்க்த , ஆயர்‌ இளை ஞனை எதிர்த்த கில்லா து மீளும்‌ 
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காளைக்குப்‌ போர்க்கள தீதே வாள்பெற்திருக்‌ தம்‌ வெற்றி 
கொள்ளாது சன்‌ மையகப்பட்ட வீரனை, அவன்‌ பாய்‌ மற 
மின்மை யுணர்ச்‌ ௮, அவளைக்‌ கொன்றோழிக்கா ன போக 
விடும்‌ பெருவீரனை உவமைகூறி,? 


* அழியுகர்‌ புறக்‌ கொடை அயில்வேல்‌ ஓச்சாக்‌ 
கழித்று கண்மை?! (புறப்பொருள்‌ வெண்பா. | 
யினைக்‌ காதலிக்கும்‌ தன்‌ உள்ளத்துயர்வை உணர்த்தியுள்‌ 


ளார்‌ புலவர்‌, 


௧௪. மாவளத்தான்‌ 


$ 

மாவளத்தான்‌, புலவனாய்‌, புலவர்போற்றும்‌ பெரு. 
வீரனாய்‌ விளங்கிய நலங்கிளளியின்‌ தம்பியாம்‌ த்குதி 
யுடையோனாவன்‌ ; மாவள த்தானும்‌ ஒருபுலவன்‌ ; அவன்‌ 
புலவனா தல்‌ மட்டுமேயன்‌ றி, புலவர்களோடு கலந்து 
பழகும்‌ பண்பும்‌ உடையவன்‌. ஒருகால்‌, இவனும்‌ புலவர்‌ 
தாமற்பல்கண்ணனாரும்‌ கூடி வட்டாடி மகிழ்க்‌ திறார்‌ தனர்‌ ; 
வட்டுச்களில்‌ ஒன்றைத்‌ தாமறி பல்கண்ணனார்தம்‌ கை 
மறைத்துவைத்‌ அவிட்ட அ; அ அகண்டு வெகுண்ட மாவள த்‌ 
தான்‌, அவரை அவ்வட்டினாலேயே எறிக்தான்‌ ; வட்‌ 
தானை நோக்கு, “சோழர்குடிவர்கு கின்முன்னோர்‌ எவரும்‌ 
பார்ப்பார்‌ ன்ற அல்லன செய்யார்‌;  அக்குடிப்‌ 


மிறர்தோனாயெ நீ, இக்‌ கொடுமையினைச்‌ செய்தனை ; 


“ நலத்தின்சண்‌ நாரின்மை தோன்றின்‌, அவனைக்‌ 
குலத்தின்கண்‌ ஐயப்‌ படும்‌ ?? (இருக்‌ : கடுக) 
என்பர்‌ பெரியோர்‌; ஆகவே, கின்பிறப்பையே ஐயுறுகின்‌ 
றேன்‌” என்று கூறிப்‌ பழித்தார்‌ ; புலவர்‌ செய்தது தவறே 
யாயினும்‌ அவர்‌ உளம்‌ நோவச்செய்த தன்‌ செயல்‌ கண்டு 
காணிப்‌ பெரிதும்‌ வருந்‌ தவனாயினன்‌ ; 


* இன்னாசெய்தாரை ஒறுத்தல்‌ அவர்‌ நாண 
நன்னயம்‌ செய்‌அவிடல்‌ !? (திருக்‌ : ௩௧௪. 


என்ற அறிவுரையினை அறிர்தவனைப்போல்‌, தவறு தன்‌ 
னுடையதாசவும்‌, அதை மன த்துட்‌ கொள்ளாது, தன்‌ 
தவறு கண்டு வருந்தும்‌ மாவளத்தான்‌ செயல்‌ புலவரை 
உளம்கடுங்கச்‌ செய்தது ; தவறுகண்டு நாணும்‌ அவனை,” 
தவறு செய்தவன்‌ நானாகவும்‌, தவறுசெய்தவன்‌ நீ போல்‌ 
காணும்‌ பெறார்தகாய்‌ ! பிழை த்தாரைப்‌ பொறுக்கும்‌ 
பண்பு இக்குலதஅ வக்தார்க்கு இயற்கையின்‌ இயன்றதாம்‌ 
எனத்‌ தெளியக்காட்டிய நீ வாழிய பன்னாள்‌ ” என்று 
வாழ்த்தினர்‌ ; 


மாவள த்தார்‌ 81 


பேரரசன்‌ தம்பியாய்‌, பெரும்புலவர்‌ ஈண்பனாய்‌, 
பிழைபொறுக்கும்‌ பண்புடையனாய்‌, தன்தவறு கண்டு 
சாணும்‌ ஈல்லோனாய்‌ விளங்கும்‌ மாவளத்தான்‌ பாடிய 
பாட்டொன்று குறுந்தொகைக்கண்‌ வந்துளது, 


தலைவன்‌ பொருள்வயிற்‌ பிரிவன்‌ என்று அறிக்து 
வருந்தும்‌ தலைமகளைத்‌ தேற்றும்‌ சோழி, “நம்‌ தலைவர்‌ 
ஈம்மை ஈண்டே விடுத்துச்‌ தாம்மட்டுமே பிரிந்துசெல்லக்‌ 
கருதினராயின்‌, அவர்‌ நின்‌ கண்களினின்‌ அ வடியும்‌ கீர்‌, 
தின்‌ இழைவிளங்கும்‌ மார்பினை நனைப்பதைக்‌ கண்டிலர்‌ 
என்றே எண்ணுனநேன்‌ ; கண்டால்‌ அவர்‌ செல்வாரல்‌ 
லர்‌ ; அவர்‌ அதைக்‌ காண்பர்‌ ; ஆகவே அவர்‌ செல்லார்‌ 2 
எனக்கூறியதாக அமைச்துளது அச்‌ செய்யுள்‌ : 


“ தாமே செல்ப வாயிற்‌ சானத்து 
புலக்தேர்‌ யானைக்‌ கோட்டிடை யொழிந்த 
சிறுவீ முல்லைக்‌ கொம்பிற்‌ ரூ௮ய்‌ 
இதழழிச்‌ தூறும்‌ கண்பனி மதரெழிற்‌ 
பூணக வனமுலை நனைத்தலும்‌ 
காணார்‌ கொல்லோ மாணிழை ஈமரே,? (குற்‌ ; ௨௪௮. 


கா, பா 


௬௫. அண்டர்‌ மகன்‌ குறுவழுதியார்‌ 


வழுதி என்ற சொல்‌. பாண்டியரைக்‌ சூறிக்க வழங்கும்‌ 
பெயர்களுள்‌ ஒன்று ; அண்டர்‌ என்பன ஆயர்‌ எனற 
பொருளுடையது ; 


4 அண்டர்‌ கயிறு அரி எரு, 
அண்டர்‌ பல்லா பயந்த ரெய்‌?? (குறுக; ௧௧௭, ௨௧0) 
என்ற தொடர்களைக்‌ காண்க, ஆதலின்‌, இவர்‌ ஆயர்‌ 
குலத்‌ தவராவர்‌ என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; 
“ கென்னவன்‌ 
கொல்விசை ஈட்ட குடியொடு தோன்றிய 
ச்ல்லினத்‌,அ ஆயர்‌ ?? (முமல்லைச்சலி : ௪) 
என்ற தொடர்‌, பாண்டியர்‌ குடியும்‌, ஆயர்‌ குடியும்‌ பண்டு 
உறவுகொண்டிருக்கன என உணர்த்துவதும்‌ காண்க. 


தேனிக்கள்‌ ஒலிக்கவும்‌, கல்‌ என்ற ஒலி எழவும்‌ இடி 
வரும்‌ ௮ ரலி, கழே வளர்ர்அ “நிற்கும்‌ ௪ர்தன மரத்தின்‌ 
மீது வீழ்ங்‌ அ, குளிரகனைக்கும்‌ மலைச்சாரலில்‌, குவனை மலர்‌ 
ஒத்தி மணக்கும்‌ சுனையில்‌ பகல்போல்‌ காயும்‌ மிலாவொளி 
யால்‌, மலைமேல்‌ நிற்கும்‌ வேங்கையின்‌ மலர்கள்‌, பகி ன 
உடற்புள்ளிபோல்‌ கோன்றுவது கண்டு அஞ்ச ஒடும்‌ 
பெண்யானைகள்‌ நிறைந்த மலைகாடு எனக்‌ குறிஞ்டு நிலத்‌ 
தினைப படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ : 
பிரசப்‌ பல்‌கணை ஆர்ப்பச்‌, கல்லென 
வசையிழி அருவி ஆரம தீண்டித்‌ 
தண்ணென நனைக்கும்‌ ஈளிமலைச்‌ லெம்பித்‌ 
கண்ணென மலர்ந்த மாயிதழ்ச்‌ குவளைக்‌ 
கன்‌ முனக நெடுஞ்சுனை, “௦௨ 
வான்கண்‌ விரிந்த பகன் மருள்‌ நிலவிற்‌ 
குரல்‌ மிளைய சாரல்‌ அராற்று 
ஓங்கல்‌ மிசைய வேங்கை ஓள்வீப்‌ 
புலிப்பொறி கடுப்பத்‌ தோன்‌ றலின்‌, கயவாய்‌ 
இரும்பிடி இரியும்‌ சோலை, ?? , (அகம்‌: உது] 
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தலைவர்‌ நம்மோடு சுனேயாடி, பகலை இனிது கழித்த 
இரவில்‌ தம்‌ இறுகும்‌ சேர்‌. தலையே யான்‌ விரும்புகின்றேன்‌ 
எனத்‌ தலைவி பகற்குறி தேர்தலையும்‌ (அகம்‌ : ௨௨௮), ஐய, 
(தேரை மணல்‌ மேட்டில்‌ கிறுத்திவிட்டு, எம்சிறுகல்‌ லூரில்‌ 
இரவு தங்கச்‌ செல்லின்‌ தவறுண்டோ . எனத்‌ தோழி 
இரவுக்குறி கோர தலையும்‌ (கு௮ : ௩௪௫), விளங்கப்‌ பாடி 


புள்ளார்‌ புலவர்‌. 


அ ரசனொருவனிடச்தில்‌ அழகிற்‌ சிறந்த மகனொ 
ருத்தி உளள்‌ என அறிந்த அரசர்கள்‌, அம்மகளை மணம்‌ 
செய்து தருமாறு வேண்டுவர்‌ ; ஆனால்‌, அவள்‌ தந்தையும்‌ 
அண்ணனும்‌ அவ்வாசர்கள்‌ எவரும்‌ அவளுக்கு ஏற்றவ 
ராகார்‌ என உணர்ந்து மணம்‌ செய்துதர மனுப்பர்‌; அவர்‌ 
மறுப்பதறிந்த அரசர்கள்‌, அவள்‌ நாட்டின்மீது படை 
யொடுசென்று, அவள்‌ பெற்றார்‌ உற்றார்களையும்‌, அவள்‌ 
பிறந்த ஊரையும்‌ அழித்து அவளைப்பெற முனைவர்‌; 
அவ்வாறு பகைத்து வந்தாரை, அவள்‌ தந்தையும்‌ தமரும்‌ 
எதிர்த்து வென்று விரட்வெர்‌; பழர்தமிழர்களிடையே 
கண்ட நாகரிகம்‌ இத; தகவிலார்க்குச்‌ தம்மகளைக்‌ 
கொடுக்க மறுக்கும்‌ தமிழன்‌ உள்ளத்தின்‌ விளைவால்‌ 
விளையும்‌ இக்கிகழ்ச்சியை மகட்பாற்‌ காஞ்சி எனப்‌ 
பெயரசிட்டுப்‌ புலவர்கள்‌ பாடிப்‌ பாராட்வெர்‌, அத்தகைய 
மகட்பாற்காஞ்‌சித்தறை தழுவிய பாட்டொன்று பாடி 
யுள்ளார்‌ நம்புலவர்‌ அண்டர்‌ மகன்‌ குஅவழுதியார்‌. 


பிதிர்‌ நிலை அறியும்‌ அறிவுற்றாயல்லை ; ஆதலின்‌ 
இன்னும்‌ சிறிது உண்‌ எனக்கூறி, மகள்‌ வாயில்‌ பால்‌ 
வள்ளத்தை வைத்து உண்பிக்கும்‌ அன்‌ புடையள்‌ தாய்‌; 
கிறையக்‌ கற்றும்‌, *யான்‌ கற்ற கல்வி ௮க்துணைப்‌ பெரி 
தன்று! என்று கூறும்‌ பண்பாடும்‌, வல்லாண்மையும்‌ 
உடையனுகிய உடன்பிறக்தான்‌, வேலேர்திப்‌ போரி வதில்‌ 
வல்லன்‌ ; ஆதலின்‌, பகைவரோடு போரிட்டு அழிவார்‌ 
அழியவும்‌, அழியா அ உயிர்பெற்றார்‌, தம்மை வரவேற்றுப்‌ 
பேணுவார்‌ எவரையும்‌ காணாமல்‌ அழியவும்‌ பெரிய 
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கேட்டைத்தரும்‌ இவள்‌ நலன்‌ என்ற அவர்‌ பாட்டின்‌ 


பொருளுணர்க 2 


4 றங்ஜலை ; இனியுளபால்‌ ? என மடுத்தலின்‌ 
ஈன்‌ ற தாயோ வேண்டாள்‌ அல்லள்‌ ; 

* கல்வி என்‌ !? என்னும்‌ வல்லாண்‌ ுஅன்‌ 
ஒள்வேல்‌ நல்லன்‌ ; அ துவாயாகுதல்‌ ; 
அழிர்தோர்‌ அழிய, ஒழ்க்தோர்‌ ஒக்கல்‌ 
பேணுரர்ப்‌ பெரா௮௮ விளியும்‌ 
புன்‌ தலைப்‌ பெரும்பாழ்‌ செயும்‌ இவள்‌ ஈலனே,? 


(புறம்‌: ௩௫௬) 


௬௭. அறிவுடை நம்பி 
அறிவுடை நம்பியின்‌ பெயர்‌, பாண்டியன்‌ அறிவுடை 
கம்பி என ஏடுகளில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளமையால்‌, அவன்‌ 
பாண்டியர்‌ வழிவந்தவன்‌ என்பது புலனாம்‌, ஆடவரிற்‌ 
சிறந்தானை ஈம்பி என்றலும்‌, பெண்டிரிற்‌ சிறந்தாகா 
நங்கை என்றலும்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ மரபாதலாலும்‌, அறிவுடை 
என்ற அடை சொல்‌ உண்மையாலும்‌, ஈம்புலவர்‌ ஆடவரிற்‌ 
இறந்தவர்‌, அறிவால்‌ நிறைக்தவர்‌ என்று கொள்க. 
அறிவுடை சம்பி பாடிய பாக்கள்‌ நான்கு; அவை, ஈற்றிணை, 
குறுந்‌ தொகை, அகநானூறு, புறகானூானு ஆசிய நான்கு 
தஅல்களனிலும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 
பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ இல்லை அறிவறிந்த 
மக்சட்பே றல்ல பிற?? (திருக்‌: ௬௧) 
& இம்மை உலசத்து இசையொடும்‌ விளங்கி 
மறுமை யுலகமும்‌ மறுவின்று எய்துப 
செறுகரும்‌ விழையும்‌ செயிர்‌ தீர்‌ காட்ச 
இறுவர்ப்‌ பயந்த செம்மலோர்‌ ?? (அகம்‌ : ௬௬) 
சான்று கூறுவர்‌ பெரியோர்‌, இந்த உண்மையை உலகிற்கு 
உணர்த்தப்‌ புகுந்த அறிவுடை ஈம்பி, “பலகோடி செல்‌ 
வத்தை ஈட்டி, அச்‌ செல்வச்துப்‌ பயனாம்‌ பலரோடு 
இருர்‌ அ உண்ணும்‌ உயர்வாழ்வு பெற்ற மிகப்பெரிய செல்‌ 
வர்க்கும்‌, மக்கட்பேறு அற்றவமி, வாழ்காள்‌ பயனுடைய 
தாகா அ வீணாம்‌ என்று கூறி, மெல்ல மெல்ல அடிவைத்‌ 
அக்‌ குறுகக்‌ குறுக நடக்தும்‌, சிறிய கைகளை நீட்டிக்‌ 
கலத்தள்‌ உணவைத்‌ தரையிலிட்டும்‌, அதைத்‌ தாமே 
தோண்டிப்‌ பிசைந்தும்‌, வாயிலிட்டுக்‌ கவ்வியும்‌, இருகைகளை 
யும்‌ இட்டுக்‌ அழாவியும்‌, வாரி உடலெலாம்‌ பூசிக்‌ 
கொண்டும்‌ பெற்றோர்க்கு இன்பம்‌ தர்‌, அவ்வின்பம்‌ 
கண்டு மகிழும்‌ அவர்தம்‌ அறிவையும்‌ மயக்கும்‌ குழந்தை 
களின்‌ இன்பச்‌ செயல்களை எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ : 
“ படைப்புப்‌ பல படைத்‌ துப்‌ பலரோடு உண்ணும்‌ 
உடைப்பெருஞ்‌ செல்வ ராயினும்‌, இடைப்படச்‌ 
குறுகுறு ஈடச்‌ அ, சிறுகை நீட்டி, 
இட்டும்‌, தொட்டும்‌, கவ்வியும்‌, துழந்தும்‌ 
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கெய்யுடை அ௮டி௫ல்‌ மெய்பட விதிர்த்தும்‌ 
மயக்குது மக்களை இல்லோர்க்குப்‌ , 
பயக்குறை இல்லைத்‌ தாம்‌ வாமுகாளே.?? (புறம்‌; ௧௮௮) 


பொருண்‌ மொழிக்காஞ்சுத்‌. துறை தழுவிய இப்‌ 
பாடல்‌ ஒன்று நீங்க, ஏனைய மூன்று பாக்களும்‌ அகதி 
திணைப்‌ பொருள்‌ கொண்டன; நற்றிணையில்‌ வரும்‌ 
நெய்தற்றிணேச்‌ செய்யுள்‌, வரையாது வந்தொழுகும்‌ 
தலைவனை அடுத்து, *சேணும்‌ எம்மொடு வந்த நாணும்‌ 
விட்டேம்‌; அதனால்‌ அலர்‌ எழல்‌ கண்டு வருக்கும்‌ எம்‌ 
நிலையினை நீ யுணர்ந்தனையல்லை ?” என இடித்துக்‌ கூறி 
வரைவு கடாவுறெஅ. 

குஅந்தொகைக்கண்‌ வந்துள்ள செய்யுள்‌, * தலைவி 
யைப்பெறத துணைசெய்து அருள்‌ ' என்ற தலைமகன்‌ 
வேண்டுகோட்ணெங்யெ தோழி, பலமுறை வேண்டியும்‌ 
இசையா அ நிற்கும்‌ தலைமகளைக்‌ சடுஞ்சொல்‌ கூறி இசை 
விக்க எண்ணி, “தோழி! இடையறாது வந்து இரந்து 
கிற்பதை ஒழுக்கமாக்கொண்ட தலைமகன்‌, ஜனெனாட்களாக 
ஈண்டு வருவதிலன்‌: வருதல்‌ ஈன்றன் று என்ற முடிவினை 
அவனே மேற்கொண்டிரான்‌ ; அவன்‌ வாராமைக்குச்‌ 
காரணமாய செயல்‌ எதையேனும்‌ யான்‌ செய்திருப்பேனோ 
என அஞ்சுகின்றேன்‌,” என்ற கூறித்‌ தலைமகள்‌ ஒப்பு 
தலையும்‌ பெற்றாள்‌ எனக்‌ கூறுகிற தூ. 

அககானூற்றுச்‌ செய்யுள்‌, வரையா அ வர்துசெல்லும்‌ 
தலைமகன்‌ சிறைப்புறத்தானாக, அவன்‌ கேட்குமாறு 
தலைவியை நோக்கி, “கோழி! முற்றிய இனைக்கதிர்களை 
யாம்‌ இன்னும்‌ கொய்யத்‌ தொடங்கவில்லை; அனால்‌, 
புனத்தில்‌ சுதிர்களை இழக்க தாள்கள்‌ பல நிற்பதைக்‌ 
காண்கறோம்‌ ; இக்கதிர்களையெல்லாம்‌ இளிகளே கொண்டு 
சென்றுள்ளன; புனத்தின்‌ நிலை இது; அனால்‌, நீயோ 
பலமணமும்‌ கலந்து நாறும்‌ கண்ணி சூடி, காய்‌ பின்வர, 
வரும்‌ தலைவனைக்‌ காண்பதே கருத்தாக இருக்கின்‌ றனை; 
இதனால்‌ வரும்‌ கேட்டினை கின்‌ காதல்‌ மிகுதியால்‌ உணர்ச்‌ 
திலை; கிளிகள்‌ வந்து தங்கும்‌ ' இடந்தோறும்‌ சென்று 
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சென்று குரல்‌ எடுத்து அக்கிளிகளை ஒட்டாயாயின்‌, ஈம்‌ 
தாய்‌, * இவள்‌ இளி வீட்ட அறியாள்‌ ? என்று நின்னை நீக்கி 
இற்செறிச்கவிட்பே பிறரைக்‌ கொணர்ந்து வைப்பள்‌ ; 
இதனால்‌, தலைவனைக்‌ காண்ப அம்‌ அரிதாகிவிடிம்‌,” என்று 
கூறி, அவ்வா அ கூறிய தனாலேயே, “இனியும்‌ சளவொழுக்கம்‌ 
மேற்கோடல்‌ ஈன்றன்று, வரைந்துகொள்வதே தன்று? 
என்ற எண்ணம்‌ தலைமகன்‌ உளத்தே தோன்றுமாறு 


செய்யும்‌ தோழியின்‌ தொண்டினை எடுத்துக்கூறுறஅ : 


“ மெய்யில்‌ தீரா மேவரு காமமொடு 
எய்யா யாயினும்‌, உரைப்பல்‌ தோழி! 
கொய்யா முன்னும்‌ குரல்வார்பு தனையே 
அருவி ஆன்ற பைங்சால்‌ தோறும்‌ 
இருவி தோன்றின பலவே; நீயே, 
முருகு முரண்கொள்ளாம்‌ தேம்பாய்‌ கண்ணிப்‌ 
பரியல்‌ சாயொடு பன்‌ மலைப்‌ படராம்‌ 
வேட்டெவற்‌ பெறலோடு அமைர்தனை; யாழகின்‌ 
பூச்செழு தொடலை இடங்க எழும்‌ எழுக்து 
இள்ளைத தெள்வினி இடை இடை பயிற்றி 
ஆங்காங்கு ஒழுகாயாயின்‌, அன்னை 
இழஇளி கடிதல்‌ தேற்றுள்‌ இவள்‌ எனப்‌ 
பிறாத்‌ தர்‌. து சிறுச்குவ ளாயிண்‌, 
உறற்கரிதாகும்‌ அவன்‌ மலர்ந்த மார்பே? (அகம்‌ : ௨௮.) 
பெரும்புலவனும்‌ போரசனுமாய்‌ விளங்கிய நம்‌ 
அறிவுடைகம்பியிடம்‌ பிசிராந்தையார்‌. என்ற புலவர்‌ 
சென்‌ றிருக்தார்‌. புலவனும்‌ புவைனும்‌ கூடியவழி, பொருள்‌ 
நிறை சொல்லாடல்‌ நிகழும்‌ ; பிசிராந்தையார்‌ புலவரே ; 
ஆதலின்‌, அவர்‌ எப்பொருளும்‌ விரும்புவர்‌ 1, ஆனால்‌ 
அறிவுடைம்பியோ, புலவனா தலேயன்‌ றி, நாடாள உரிமை 
பெற்ற அரசனுமாவான்‌. ஆதலின்‌, அவன்‌ விரும்பும்‌ 
பொருள்‌ பெரும்பாலும்‌ அசயெற்றொடர்புடைய காகவே 
இருக்கும்‌. இம்மன இயல்பு அறிந்தவர்‌ பிசிராந்தையார்‌. 
“ஆதலின்‌, அரசியல்‌ பற்றிய, தம்‌ அரிய கருத்தினை அழகிய 
பாவொன்றில்‌ அமைத்துக்‌ கூறினார்‌. : 
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“ நிலத்தின்‌ அளவு, மா அளவு மிகச்சிறிது என்றாலும்‌, 
அதை முறையாகப்‌ பயிரிட்டு, அதில்‌ விளைர்த உணவுப்‌ 
பொருளை, நாள்தோறும்‌ இவ்வளவுதான்‌ என்று கணக்‌ 
இட்டுக்‌ கொடுத்தால்‌, அச்சிறு நிலத்தில்‌ விளைந்த உணவே 
யானைக்குப்‌ பலநாளைக்கு உணவாகும்‌. பரந்த நிலத்தில்‌ 
பயிர்செய்‌அவிட்டு, அவை விளைந்து பண்பட்டிருச்சும்‌ 
காலத்தில்‌ யானை ஒன்றை அவிழ்த்து அந்நிலத்தில்‌ விட்டு 
அ விரும்பியாங்கு உண்ணச்செய்தால்‌ நாறு வேலியளவு 
பாவிய நிலத்தில்‌ விளைந்த அவவுணவெல்லாம்‌ ஒரே நாளில்‌ 
பாழாகிவிம்‌, யானையின்‌ வாயுட்சென்று உணவாகப்‌ 
பயன்பவேதினும்‌, அதன்‌ கால்களால்‌ மிதியுண்ட அழி 
வனவே மிகுதியாம்‌. அதைப்போலவே, ஆளும்‌ அரசன்‌ 
அறிவுடையனாகிக்‌ குடிகளிடமிருந்து எவ்வளவு பெறலாம்‌? 
எவ்வளவு பொருள்களை அவர்களால்‌ கொடுக்கமுடியும்‌ ? 
என்பதறிந்து அதற்கேற்ப ஆறிலொரு கடமை என்ப 
தைப்போல்‌, ஒழுங்கான ஒருமுறையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு பெறுவதை மேற்கொண்டால்‌ அவனுக்குக்‌ 
கொடுக்கவேண்டிய பொருள்களை விரும்பிக்‌ கொடுத்து 
அவன்‌ நாட்டு மக்களும்‌ ஈனிவாழ்வர்‌; அவனும்‌ வாழ்வன்‌. 
அரசன்‌ தானும்‌ கொடுங்கோலனாய்‌, குடிகள்‌ அழஅழ 
அவர்களிடமிருர்‌ து வரிவாங்குவதே அறகெறியாம்‌ என்று 
அழிவுப்பாதை காட்டுவோரையே அமைச்சராகவும்‌ 
கொண்டு, குடிகள்‌ வருந்த வரிவாங்குவதை வழக்கமாக 
மேற்கொண்டால்‌ அவனும்‌ அர்காட்டு அரசனாய்‌ நெடிது 
நாள்‌ வாழமுடியா அ. அவன்‌ நாட்டு மக்களும்‌ வரிச்சுமை 
தாங்காது வருந்தி, வாழ்விழந்து வாடி வதைவர்‌.” 
அறிவுடைஈம்பிபால்‌ பிசிராந்தையார்‌ கூறிய அரசியல்‌ 
முறை இத. 

“ரான்‌ ஒரு புலவன்‌; எனக்குப்‌ பிறர்‌ கூறத்தக்க 
அறிவுரை ஒன்றும்‌ இல்லை,” என்று எண்ணாமல்‌ தன்னை 
யொத்த புலவர்தம்‌ பொருண்மொழி கேட்டு முறை 
செய்யும்‌ அறிவுடைஈம்பியின்‌ ௮றநெறி கண்டு போற்று 
வோமாக. 


த ணக 


௧௭. ஆரியப்படை கடந்த நெடுஞ்செழியன்‌ 


அரசன்‌ அவை அடைந்து கணவன்‌ கள்வனல்லன்‌ 
சான்‌ பதைக்‌ கண்ணெதிர்‌ சாட்டிகிறுவ முன்வந்த கண்ணகி, 
தண்‌ காற்லெம்பின உடைத்தாளாக, அதணுள்ளிருந்த 
மாணிக்கப்பரல்‌ தன்‌ வாயிற்பட்டுத்‌ தெறித்ததுகண்டு, 
6 
“பொன்செய்‌ கொல்லன்‌ தன்சொல்‌ கேட்ட 
யானோ அரசன்‌ ! யானே கள்வன்‌, 
மன்பதை காக்கும்‌ தென்புலம்‌ காவல்‌ 
என்முதற்‌ பிழைத்தத; கெடுக என்‌ ஆயுள்‌ ”' 

(சிலப்‌. ௨0௦: ௭௪ - எ.) 
என்றுரைத்து, உரைத்த அவ்வளவிலேயே அவ்வரசு 
கட்டிலிலேயே வீழ்ந்துயிர்‌தூறக்து தீவினையால்‌ வளைந்த 
கோலை உயிர்‌ அறத்தலால்‌ கிமிர்த்திய பாண்டிய அரசனே 
ஆரியப்‌ படை கடக்க கெடுஞ்செழியனாவன்‌. தவறசெய்அ 
வாழாத்‌ தறுசண்மை உடையனாய இவன்‌ மனைவியும்‌, 

(கணவனை இழர்தோர்க்குச்‌ காட்டுவதில்‌ * 

என்ற கழிபெருங்‌ கற்புடையளாய்க்‌ கணவன இறந்த 
ஆண்டே, 

£ தன்‌ உயிர்கொண்டு அவன்‌ உயிர்‌ தேடினள்போல்‌ ? 
உடன்‌ உயிர்விட்ட மாண்புற்றாள்‌. 

இந்நெடுஞ்செழியன்‌, தன்‌ காலத்தே தமிழ்நாட்டை 
வென்றகப்படுத்த எண்ணித்‌ தமிழக எல்லைக்கண்‌ 
வந்திருந்துகொண்டு தமிழரசர்‌ பலர்க்குத்‌ தொல்லை பல 
தந்‌ தகொண்டிருந்த ஆரிய அரசர்களின்‌ பெரும்படையினை 
எதிர்த்துப்‌ போரிட்டுத்‌ அசத்திப்‌ புகழ்பெற்றான்‌. ஏனைய 
தமிழாசர்கள்‌ செய்ய ஒண்ணா. இச்செயற்கருஞ்‌ செயலைச்‌ 
செய்அமுடித்த அவன்‌ ஆற்றல்‌ கண்ட அக்கால மக்கள்‌, 
“ஆரியப்படை கடந்த' என்ற இறப்படைதந்து அவனைப்‌ 
பாராட்டினர்‌. சிலம்புச்‌, செல்வத்தைச்‌ செக்‌ தமி ம்‌ 
காட்டிற்கு அளித்த அடிகளார்‌,” 


ட்‌ i ல்‌ 
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“ வடவாரியர்‌ படைகடக்து 
தென்‌ தமிழ்‌ சாடு ஒருங்குகாணப்‌ ₹ 
புரை தீர்‌ கற்பின்‌ தேவிதன்னுடன்‌ 
அரசுகட்டிலில்‌ அஞ்சிய பாண்டியன்‌ 
நெடுஞ்செழியன்‌ 14 (சிலப்‌. ௨௩: கட்டுரை:௧௪-௮.) 


என இவன்‌ புகழ்கூறிப்‌ பாராட்டுவர்‌ எனின்‌ இவன்‌ 
புகழின்‌ பெருமைதான்‌ என்னே ! 


சீரிய செயலுடையனாய நெடுஞ்செழியன்‌ செக்தமிழ்‌ 
வல்ல புலவனாயும்‌ விளங்கினான்‌. ஒரு காடு ஈல்லாட்சு 
பெற்று நனிசிறக்து விளங்கவேண்டுமாயின்‌, அந்காடு 
அறிவன்‌ அறிந்த ஆன்றோர்‌ பலரைச்‌ தன்னகத்தே கொண் 
டிருத்தல்வேண்டும்‌. அதற்குக்‌ கல்வியே கருந்தணம்‌ ” 
என்பன போன்ற கருத்துரைகளை அவர்‌ மனங்கொளச்‌ 
செய்யும்‌ நற்பணியினை நல்லோர்‌ பலர்‌ மேற்கோடல்‌ 
வேண்டும்‌. இக்த உண்மை உணர்ந்தவன்‌ நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌. ஆதலின்‌, * கல்வி கற்றார்‌ உறும்‌ ஏற்றம்‌ இ, 
கல்லார்‌ பெறும்‌ பொல்லாற்கிவை £ என எடுத்துக்காட்டி, 
“ஆகவே கற்றல்‌ நன்ன? என்று அறிவுரை கூறும்‌ அப்பணி 
யினைத்‌ தானே மேற்கொண்டான்‌. அவன்‌ புரிந்த பணி 
அழகிய பாட்டாய்‌ அமைச்‌ விட்டமையால்‌ அஃஅ அவன்‌ 
கால மக்களுக்கும்‌, அவன்‌ நாட்டு மக்களுக்குமேயல்லாமல்‌, 
எக்கால மக்களுக்கும்‌ எக்காட்டு மச்களுக்கும்‌ பயன்படும்‌ 


நிலைக்க துணையாய்கின்று விளங்குகிறது, 


“தன்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்த மச்கள்‌ அனைவர்பாலும்‌ 
ஒத்த அன்பே காட்டும்‌ இயல்பினள்‌ தாய்‌ என்ப, 
அத்தகைய தாயும்‌ தன்‌ மச்கனிடையே காணும்‌ கல்வியின்‌ 
ஏற்றத்தாழ்வுகளுக்கேற்ப அவர்கள்பால்‌ தான்‌ காட்டும்‌ 
அன்பிலும்‌ ஏற்றச்தாம்வு காட்டுவள்‌. ஒரு குடியிற்‌ 
பிறந்தார்‌. பலராயினும்‌, அவருள்‌ கூத்தோன்‌ கல்வி 
சுலலா தவனாகவும்‌, இளையோன்‌ கற்றோனாகவும்‌ காட்டு. 
திரின்‌, மூத்தோனை “வா என றழைக்கவும்‌ காணும்‌ இவ்‌ 
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வுலக மக்கள்‌, கற்ற அவனிளையோன்‌ ஆட்டும்‌ சுட்டுவிரல்‌ 
கண்டே ஆடமுன்வறுவா. மக்களைப்‌ பிறப்பால்‌ நால்வகை 
யினராக்கி, ஒருவர்‌ பிறப்பிலேயே உயர்ந்தவர்‌; ஒருவர்‌ 
பிறப்பினாலேயே இழிந்தவர்‌ என்று கூறும்‌ சில அற 
நூல்கள்‌. ஆனால்‌, மேற்குலத்தில்‌ பிறந்தான்‌ கல்லா தவ 
யும்‌, இழிசூலத்தில்‌ பிறக்தான்‌ கற்றவனாயும்‌ காணப்‌ 
படின்‌, கற்ற இழிகுலத்தான்‌ காலின்‌ &ழ்க்‌ கல்லாத மேற்‌ 
குலத்தான்‌ வீழ்ந்துடெப்பன்‌. ஆகவே, ஒருவன்‌ உயர்‌ 
விற்கும்‌ தாழ்விற்கும்‌ காரணம்‌ பிறப்பன்று ; அவன்பால்‌ 
காணப்படும்‌ கல்வி, கல்லாமைகளே அதற்குக்‌ காரணமாம்‌, 
ஆகவே, ஒவ்வொருவரும்‌ கற்றல்வேண்டும்‌,”” என்று 
கல்வியின்‌ இன்றியமையாமையினை எடுத்துக்‌ காட்டிப்‌ 
பின்னர்க்‌ கற்கும்‌ முறைபற்றிக்‌ கூஅவார்‌, “்‌ கல்வியைக்‌ 
காசுகொடுத்துப்‌ பெறல்‌ முடியா அ; ஆணையிட்டும்‌ அடிமை 
கொள்ளல்‌ இயலா அ; கல்வியையுடையோர்‌ அதை விரும்பிக்‌ 
கொடுத்தாலன்றி அதைப்‌ பெறுதல்‌ எவர்க்கும்‌ அரிதாம்‌. 
ஆகவே, கல்வியைப்‌ பெறவீரும்புவோர்‌, அதை வேண்டு 
மளவு கொடுக்கும்‌ நல்லுள்ளம்‌ கல்விதறாம்‌ ஆசிரியர்க்கு 
உண்டாமாஅ ஆக்குதல்‌ வேண்டும்‌. உள்ளம்‌ அடிக்கும்‌ 
அணை க்கும்‌ அடங்காது; அன்பிற்கும்‌ ஆர்வத்திற்குமே. 
அஅ அடங்கும்‌, ௮௮ தானே மானுதல்‌ வேண்டும்‌. அம்‌ 
மாற்றம்‌ உண்டாம்‌ வண்ணம்‌ அவர்‌ உள்ளம்‌ உவப்பன 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌. ௮௮, அவர்க்குச்‌ அன்பம்‌ உற்றவழி 
முன்கின்று செய்யும்‌ உதவியாலும்‌, போதும்‌ என அவர்‌ 
உள்ளம்‌ உணருமளவு பெரும்பொருள்‌ கொடுத்தலாலும்‌ 
உண்டாம்‌. இது மட்டுமன்று, “நாமோ மேற்குல மகன்‌ ! 
பணிந்து கிற்பத ஈம்‌ பண்பன்றே' என்ற எண்ணம்‌ கற்க 
வருவார்பால்‌ எழல்‌ கூடாத ; அந்த எண்ணம்‌ அவர்பால்‌ 
உண்டு என அறியினும்‌, ஆசிரியன்‌ உள்ளம்‌ திரிர்அவிடும்‌. 
திரிக்த உள்ள த்தினின்‌௮ும்‌ தெளிக்க கல்வியைப்‌ பெறல்‌: 
இயலா, ஆகவே பணிக்கு பின்னின்று கற்பதற்குச்‌ 
இறிதம்‌ தயங்குதல்‌ கூடாது ” என்று அதற்கு வழியும்‌ 
கூறிய அவ்வரச உள்ளத்தின்‌ அழகே அழகு ! 
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“உற்றுழி உதவியும்‌, உறுபொருள்‌ கொடுத்தும்‌, 
பிற்றைநிலை முனியாது கற்றல்‌ நன்றே ; 
பிறப்போரன்ன உடன்வயிற்‌ தள்ளும்‌ 
சிறப்பின்‌ பாலால்‌ தாயும்‌ மனம்‌ திரியும்‌ ; 
ஒருகுடிப்‌ பிறந்த பல்லோருள்ளும்‌ 
மூத்தோன்‌ *வருக!? என்னாத, அவருள்‌ 
அறிவுடை யோனாறு-அரசும்‌ செல்லும்‌ ; 
வேற்றுமை தெரிக்த நாற்பாலுள்ளும்‌ 
இழப்‌ பாலொருவன்‌ கற்பின்‌ 
மேற்பா லொருவனும்‌ அவன்சட்‌ படுமே,” 


(புறம்‌; ௧௮௨.) 


௧௮. ஏனாதி நெடுங்கண்ணஞர்‌ 
ச 
ஏனாதி நெடுங்கண்ணனார்‌, பாண்டியன்‌ ஏனாதி நெடுங்‌ 


கண்ணனார்‌ என அழைக்கப்பெறு தலால்‌, அவரைப்‌ 
பாண்டியர்‌ குடிவற்தவர்‌ என்று கூறிவிடுகல்‌ இயலா; 
படைத்‌ தலைமைபூண்டு இறந்தார்க்கு, அரசர்கள்‌ ஏனாதி 
என்ற இறப்புப்பெயரையும்‌, அதற்கு அடையாளமாக 
ஏனாதி என்ற பெயர்பூண்ட மோதிரத்தையும்‌ கொடுக்‌ அப்‌ 
பெருமை செய்வர்‌. அவ்வாறு பட்டம்பெற்ற பாண்டியர்‌ 
படைத்தலைவர்‌, பாண்டியன்‌ ஏனாதி என்றும்‌, சோழர்‌ 
படைத்தலைவர்‌, சோழிய ஏனாதி என்றும்‌ அழைக்கப்‌ 
பெறுவர்‌, சோழிய ஏனாதி திருக்கள்ளி என்பாமையும்‌ 
காண்க. இதனால்‌, நெடுங்கண்ணனார்‌ என்ற இயற்பெயர்‌ 
பூண்ட இவர்‌, பாண்டியர்‌ படைத்தலைவராய்த் தொண்டாற்றி 
ஞர்‌ என்பது அறியப்படும்‌. பகைவர்‌ படை வருகையினை, 
அஅமிசச்‌ சேய்மைக்கண்‌ ' இருக்கும்போதே அறிந்து 
ஆவன மேற்கொள்ளும்‌ இவர்‌ அறிவுடைமை கண்டு, சேய்‌: 
நிலத்து நிகழ்ச்சிகளையும்‌ அறிந்துகொள்ளும்‌ அவர்‌ 
அறிவின்தொழிலை, அவர்‌ கண்மேலேற்றி நெகெண்ணனார்‌ 
என இவருக்குப்‌ பெயர்‌ சூட்டினர்‌ என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. 
தமிழ்காட்டுப்‌ படைமறவர்கள்‌ போர்ப்பயிற்சி ஒன்றே 
அறிந்தவால்லர்‌ ; அவர்கள்‌, கலை பல குற்று, காவியப்‌ 
புலமையும்‌ பெற்றிருக்தனர்‌ என்பதற்குப்‌ பாண்டியன்‌ 
ஏனாதி நெடுங்கண்ணனார்‌ ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டாவார்‌ ; இவர்‌ 
பாடியனவாக ஈமக்குக்கி௮டைத்த பாக்கள்‌ இரண்டு, 


தலைமகள்‌ ஒருத்தியின்‌ அறிவு, உரு, தரு முதலாயின 
கண்டு காதல்கொண்டு, சலக்டி உடல்மெலிந்த தன்னைப்‌ 
“பெண்ணொருத்தியால்‌ பெற்ற பெருந்துயர்‌ இது எனக்‌ 
கூறல்‌ நின்‌ ஆண்மைக்‌ கழகாமோ?? எனக்‌ கடிச்‌ அரைக்கும்‌ 
தன்‌ பார்ப்பனத்தோழனை, “நண்ப! என்னைக்‌ கழன்‌ 
அரைக்கும்‌ நீ, நீ கற்ற வேதத்துள்‌, என்‌ அயர்‌ போக்கற்‌ 
ரம்‌ மருர்‌து ஏதாயினும்‌ உளதோ என அதிந்கு கூறு ; 
இன்றேல்‌, அறிவுரைகூறி ம்யங்குவதைக்‌ கைவிடு,” எனச்‌ 


9 காவ்ல பாவலர்கள்‌ 


கூறும்‌ தலைமகன்‌ கூற்றாகப்‌ பாடிய கு௮ந்தொகைச்‌ 
-செய்யுளில்‌, புலவர்‌ நெடுங்கண்ணனார்‌, தண்டு, கமண்டலம்‌ 
தாங்கி, விரதம்‌ மேற்கொண்டுவாமும்‌ பார்ப்பனர்க்கு 
எழுதாக்கிளவலியாம்‌ வேதம்‌ ஓதுதல்‌ தொழிலாம்‌ என்று 


அறிவிக்கின்றார்‌ : 


ம பார்ப்பன மகனே ! பார்ப்பன மகனே ! | 
செம்பூ முருக்கின்‌ ஈல்சார்‌ களைக 
தண்டொடு பிடித்த தாழ்கமண்டலத்தப்‌ 
படிவ உண்டிப்‌ பார்ப்பன மகனே! 
எழுதாக்‌ கற்பின்‌ நின்சொலுள்ளும்‌ 
பிரிர்தோர்ப்‌ புணர்க்கும்‌ பண்பின்‌ 
மருந்தும்‌ உண்டோ : மயலோ இதுவோ?! (குறுச்‌;: சிசு) 


பகைவர்‌ படையால்‌ பாழுற்ற ஓர்‌ ஊரில்‌, மரையா 
வழங்கும்‌ மன்றத்தில்‌, யானைகள்‌ உராய்ர்தமையால்‌ 
முறிம்து போன தூண்களையுடைய அம்பலத்தில்‌, தலைவி 
யைப்பிரிந்து வந்திருக்கும்‌ ஒரு தலைமகன்‌, அவள்‌ பிரிவா 
அண்டாய அயசால்‌ செயலற்றுத்‌ தன்‌ இரு முழந்தாள்‌ களை 
யும்‌ இரு கைகளாலும்‌ இ௮சுப்‌ பிணிச்‌ அக்கொண்டே, 
“நம்‌ நிலையோ இ ; அவளோ, காம்‌ அவள்‌ நினைவாகவே 
இருக்கு வருக்‌ துகிறோம்‌ என்பதை அதியாளாய்ப்‌ படிச்‌ 
கையிற்‌ இடக்கு, கொதிக்கும்‌ உள்ளத்துடன்‌ பெருஓச்சு 
விட்டு, சண்களினின்றும்‌ பெருகத்‌ தோள நனையுமாறு 
ஒழுகும்‌ நீர்த்துளிகளை விரல்‌ நகத்தால்‌ தெறித்துவிட்க்‌ 
கொண்டே, இருள்‌ நிறைந்த நயோமத்திலும்‌ உறங்குவ 
தொழிக்து வருக்அவள்‌”' என்று அவளை நினைந்து வருந்து 
வன்‌ எனப்‌ பிரிக்‌ அறையும்‌ காதலர்களின்‌ அயர்நிலையினைப்‌ 
பாடிய ஈம்‌ புலவர்‌, ஒரு படைத்தலைவரா தலின்‌, படையால்‌ 
பாழ்பட்ட பகைவா காட்செ இற்றார்க்காட்டியை ஈன்கு 
காட்டியுள்ளார்‌; ஈயயொாமத்தும்‌ அயிலா திருக்கும்‌ தலைவியின்‌ 
, செயலுக்குப்‌ போர்வல்ல அரசர்கள்‌ சூம்ர்து அளிக்க, 
எல்லாம்‌ அழியவும்‌, எஞ்சியுள்ள ஒரு மதிலும்‌ உறுதி” 
யின்‌ திக்‌ 'குல்ந்தள அ என அறிந்த சிற்றரசன்‌ “* எந்த. 


ஏனாதி ரெடுங்க்ண்ணனார்‌ 95 


நேரத்‌ தில்‌ பகைவர்‌ படை உட்புகுந்து விடுமோ?” என்ற 
அச்சத்தால்‌ உறங்கா இருத்தலை உவமை கூறியுள்ளார்‌ :. 


“ மனைபாழ்பட்ட மரைசேர்‌ மன்‌ த்துப்‌ 
பணைத்தாள்‌ யானை பரூஉப்புறம்‌ உரிஞ்சச்‌ 
செதுகாழ்‌ சாய்ந்த முதுகால்‌ பொ தியில்‌ 
தாள்கை பூட்டிய தனிநிலை இருக்கையொடு 
தன்றிலையுள்ளும்‌ ஈம்கிலை உணமராள்‌, 
இரும்பல்‌ கூர்தல்‌ சேயிழை மடந்தை 
கனையிருள்‌ ஈடுகாள்‌ அணையொடு பொருந்தி, 
வெய்அற்றுப்‌ புலக்கும்‌ நெஞ்சமொடு ஐதயிரா,...... 
பெரு? தாள்‌ ஈனைக்கும்‌ கலுழக்துவார்‌ அறிப்பணி 
மெல்விரல்‌ உஇரில்‌ தெறியினள்‌ 
ஓரெயில்‌ மன்னன்‌ போலத்‌ 
அயில்‌ அறந்தனள்‌ கொல்‌! அளியள்‌ கானே”? (அகம்‌; ௩௭௩) 


௧௯. ஒல்லைபூர்தந்த பூதப்பாண்டியன்‌ 


புதுக்கோட்டை மாவட்டத்தைச்‌ சோர்க ஒலிய 
மங்கலமும்‌ அதைச்சூழ உள்ளகாடும்‌ பண்டைக்‌ காலத்‌ 
இல்‌ ஒல்லையூர்‌ எனவும்‌, ஒல்லையூர்‌ நாடு எனவும்‌ முறையே 
பெயர்‌ பெற்றிருந்தன. சோழ நாட்டிற்கும்‌ பாண்டி 
சாட்டிற்கும்‌ எல்லையாக ஓடும்‌ வெள்‌ ளாற்றின்‌ தென்கரை, 
தென்கோனாடு என அழைக்கப்பெறும்‌. இத்‌ தென்‌ 
கோனாட்டின்‌ மேலைப்‌ பகுதியே ஒல்லையூர்‌ நாடு, ஒல்லையூர்‌ 
நாடு பாண்டிய நாட்டின்‌ வடவெல்லை நாடாகும்‌. ஒருகால்‌ 
அதைச்‌ சோழர்கள்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டனர்‌ ; இதனால்‌ 
பாண்டியர்‌ குடிக்கு உண்டாகிய சிறுமையைப்‌ போக்க 
வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ கொண்ட. பூதப்பாண்டியன்‌, 
அந்நாட்டின்‌ மீது படையொடு சென்று அதை வென்று 
மீண்டும்‌ பாண்டியர்‌ உடைமை யாக்கினான்‌. பூதப்‌ 
பாண்டியனின்‌ செயற்கரும்‌ இச்செயல்‌ கண்ட பாண்டிப்‌ 
பெருமக்கள்‌ அவன்‌ வெற்றி விளங்குமாறு, ஒல்லையூர்‌ தந்த 
என்ற அடையினை அவன்‌ பெயர்முன்‌ கொடுத்துப்‌ 


பெருமை செய்தனர்‌. 


பூதப்பாண்டியன்‌, பாடிய பாட்டாக இப்போது 
இருப்பன இரண்டு; அவற்றுள்‌ புறகானூற்றில்‌ வரும்‌ 
செய்யுளொன்றே, அவன்‌ ஆற்றல்‌, அன்பு, ஈட்பாடற்‌ 
பண்பு, காடாள்‌ சிறப்பு ஆய இன்னபல்‌ குணங்களை, அவன்‌ 


புலமைத்‌ திறத்தோடு உணரத்‌ அணைபுரிகறஅ. 


பாண்டியர்க்குப்‌ பகை வேந்தர்களாகய சேரனும்‌ 
சோழனும்‌ இங்கம்போல்‌ னர்‌ அ, தொடங்கிய வினையை 
. இடையில்‌ மடங்கானது முடிக்கவல்ல தம்‌ பெரும்படை 
யோடு பாண்டி நாட்டின்மீது போர்‌ தொடுக்கப்‌ போகின்‌ 
றனர்‌ என்ற செய்தி பூதப்பாண்டியனுக்குப்‌ பெருங்‌ 
கோபத்தை உண்டாக்கிவிட்டது : “ என்னோடு போரிட 
விரும்புவோர்‌ வருக; வருகன்றவர்‌ யாவசேயாயினும்‌, 
போர்க்களத்தில்‌ அலற அலறத்தாக்‌க, அவர்களும்‌, அவர்‌. 
கள்‌ தேர்ப்படைகளும்‌ தோற்றுப்‌ புறங்காட்டி ஓடுமாறு 


ஒல்லையூர்‌ தந்த பூ இரீபாண்டியன்‌ 97. 


செய்கின்றேன்‌ ; வாறு செய்யேனாயின்‌ இதோ 
என்னருகிருக்கும்‌ ன்‌ அழகிய மனைவியை விட்டுப்‌ 
பிரிக்க கிடுவேனாகுக ; நீதிசவரு ஈன்மை திலைபெறும்‌ 
நீதிமன்றத்தே, முறைவேண்டியும்‌ குறைவேண்டியும்‌ 
வந்தார்‌ கூறுவன கேட்டு நீதி அளிக்கவல்ல ஆற்றலற்றா 
ஜனொருவனை மிறுத்திக்‌ கொடுங்கோலிற்கு வழிகோலியவனா 
வேனாகுக; மாவன்‌ அர்தை, அச்கவஞ்‌ சாத்தன்‌, 
ஆதனழிசி, இயக்கன்‌ முதலாய கண்போற்‌ சிறர்த என்‌: 
நண்பர்களை இழப்பேனாகுக ; வழிவழியாக இவ்வுலகாள்‌ 
பெருமை கிறைக்த இப்பாண்டிய காட்டையாளும்‌ உரிமை 
இழக்து, சிறப்பில்லா வன்புலங்களைக்‌ காக்கும்‌ குஅகில 
மன்னர்‌ குடியிலே பிறக்‌ து பெருமை ன எல்லன்‌ 
என்று அவன்‌ கூறிய வஞ்சினம்‌ ஓர்‌ அழகிய பாட்டாய்‌ 
உருப்பெற்றுள அ : 


“ மடங்கலிற்‌ னைஇ மடங்கா உள்ளத்து 

அடல்காத்‌ தானை வேந்தர்‌ உடங்கியைக்‌ த 

என்னெடு பொருதும்‌ என்ப; அவரை 

ஆரமர்‌ அலறத்‌ காகத்‌ தேரொடு 

அவர்ப்புறம்‌ கரணேனாயின்‌ , சிறந்த 

பேரமர்‌ உண்கண்‌ இலளினும்‌ பிரி ; 

அறநிலை திரியா அன்பி னவையத்‌ அத்‌ 

'இறனில்‌ ஒருவனை சாட்டி, முறைதிரிக்து 

மெலிகோல்‌ செய்தேனாதுக; மலிபுகழ்‌ 

வையை சூழ்ச்த வளங்கெழு வைப்பில்‌ 

பொய்யா யாணர்‌ மையல்‌ கோமான்‌ 

மாவனும்‌, மன்னெயில்‌ ஆச்தையும்‌, உரைசால்‌ 

அக்துவஞ்‌ சாத்தனும்‌, ஆத னழிரியும்‌, 

வெஞ்சின இயச்சனும்‌ உளப்படப்‌ பிறரும்‌ 

கண்போல்‌ ஈண்பின்‌ கேளிரொடு கலந்த 

இன்களி மகிழ்சகை இழுக்‌ன யான்‌, ஒன்றோ, 

மன்பதை காக்கும்‌ மீள்குடிச்‌ சிறந்த 

தென்புலவ்‌ காவலின்‌ ஓர்‌ இப்‌ பிறர்‌ . 

வன்புலவ சாவலின்‌ மாதி யான்பிறச்கே.?” (புறம்‌: எக) 
கா. பா....-7 ன்‌ 


98. காஷ்‌ J பாவலர்கள்‌ 


இப்பாட்டால்‌, பூதப்பாண்டியன்‌, மனைவிபால்‌ பேரன்‌ 
புடையவன்‌, நாட்டில்‌ நல்லாட்டு நிலல்‌ வேண்டுமென்‌ னும்‌ 
நல்லெண்ணமுடையவன்‌, றெற்தாரை ஈண்பராகக்கொண்டு 
அவரைப்‌ பிரியாது வாழும்‌ ஈற்பண்புடையவன்‌, தான 
பிறந்தது பாண்டியர்குடி என்பதில்‌ பெருமைகொள்பவன்‌ 
என்பன புலனாதலதிக. பொதிய மலையை உரிமையாக்‌ 
கொண்டு வாழ்க்க இதியனைத்‌ தன்‌ பாட்டில்‌ வைத்அப்‌ 
பாராட்டிய பூதப்பாண்டியன்‌ செயல்‌, 
பபொருகர்‌ 
செல்சமம்‌ சடச்த வில்செழு தடச்கைப்‌ 


பொதியிற்‌ செல்வன்‌ பொலந்தேர்த்‌ திதியன்‌.?? (அகம்‌; ௨௫) 


உ உண்மை வீரரை உயர்த்திப்‌ புகழ அவன்‌ உள்ளம்‌ 
தயங்கா அ என்பதை உணா தும்‌, 


கணவர்‌ இறந்தாராக, அவரை இழர்து வாழக்‌ 
கருதாது, உடனுயிர்‌ அறக்கத்‌ அணிந்து, சான்றோர்‌ பலர்‌ 
நின்று தப்பவும்‌ நில்லா அ, அவர்க்குக்‌ கற்புடை மனைவி 
யரின்‌ உடமை யாது என்பதை அழகிய பாக்கள்‌ வழியாக 
எடுத்‌ துக்கூறி உயிர்‌ துறக்க சிறப்புடைய அம்மையாரைத்‌ 
தம்‌ அருமை மனைவியாகக்‌ கொண்ட பெருமையுடையவர்‌ 
ஈம்‌ பூதப்பாண்டியன்‌. ்‌ 


ட்ரீ 
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பெருவழுதி என ஈற்றிணையிலும்‌, இளம்பெரு வழுதி 
எனப்‌ பரிபாடலிலும்‌, கடலுள்‌ மாய்ந்த இளம்பெருவழு தி 
எனப்‌ புறசானூற்றிலும்‌ பெயர்பெற்ற புலவர்‌ ஒருவரே 
என்று அறிஞர்கள்‌ கூறுவர்‌, ஆண்டானும்‌, அறிவானும்‌ 
கிறைந்க பெரியோர்கள்பால்‌ காணலாம்‌ எல்லாப்‌ பண்பு 
, களையும்‌ தன்‌ இளமைக்‌ காலத்திலேயே பெற்றிருக்க 
காரணத்தால்‌, இப்புலவர்‌ இளம்பெரு வழுதியார்‌ என்ற 
பெயர்‌ பெற்றார்‌. தமிழர்கள்‌, கடைச்சங்க காலத்திற்கும்‌ 
முற்பட்ட சாலச் திலேயே, கடலில்‌ கலம்‌ செலுத்தும்‌ கலை 
யறிவுடையராயிரும்தனர்‌ ; தமிழக வணிகர்கள்‌, கடாரம்‌, 
சனம்‌ முதலிய கீழ்காடிகளுக்கும்‌, எகிப்து, உரோம்‌ 
முதலாம்‌ மேல்‌ நரடுகளுக்கும்‌ கலங்களிற்‌ சென்று கடல்‌ 
வாணிபம்‌ புரிந்து வந்தனர்‌ ; தமிழரசர்கள்‌, பெரிய கடற்‌ 
படைத்துணை கொண்‌) ஈழம்‌, கடாரம்‌ முதலாம்‌ அரசுகளை 
வென்று ஆண்டு வந்தனர்‌. அத்தகைக்‌ கடற்‌ செலவு 
ஒன்றில்‌ இறச்து போனமையால்‌ போலும்‌, கடலுள்‌ 
மாய்ந்த என்ற தொடரை இவர்‌ பெயரோடு கூட்டி 
வழங்கினார்‌. 


இள ம்பெருவழுதியார்‌ சான்ற பெயர்‌ அவர்க்கு மிச 
மிகப்‌ பொருக்குவதாம்‌ ; அப்புகழிற்கு உரியவரே அவர்‌ 
என்பகை அவர்‌ பாடிய பாக்களை அறிச்தார்‌ அறிவர்‌. 
ஈற்றிணையில்‌ தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்து சென்ற தலைவனையே 
எண்ணி ஏங்கும்‌ தலைமகள்‌, தன்‌ உள்ளம்‌ எப்போதும்‌ 
அவனையே நினைக்‌ கொண்௭ளெொது; அவனைப்‌ பிரிச்துறை 
அயரால்‌, தன்‌ உடல்‌ 5லமெலாம்‌ குன்ற, தன்‌ பண்டைய 
வடிவழகும்‌ மாறிவிட்டது என்ற கருத்தை, “சென்ற 
தலைவரைத்‌ தேடிச்‌ சென்ற என்‌ உள்ளம்‌, அவர்‌ செய்யும்‌ 
வினைக்குத்‌ துணையாய்‌ கின்று, வினையை முற்றுவித்து 
அவருடன்‌ ஒருங்கு வர எண்ணியுளதோ ? அல்லஅ, அவர்‌, 
தனக்கு அருள செய்யாமையால்‌ மீண்டும்‌ இவண்‌ வர, 
- அது பிரிர்து செல்லுங்கால்‌ இருக்க ஈலம்‌ அழியப்‌ பசலை 
பாய்ந்து விளங்கும்‌ என்‌ உடலைக்கண்டு, “இவள்‌ ஈம்‌ தலைவி 


பே 


100 சால்வன்‌ கள்‌ 


அல்லள்‌; அயலாள்‌ ஒருத்தி” என்று எண்ணி வருந்தி 
என்னை ததேடி வேறிடம்‌ சென்றுளஜோ? யான்‌ ஒன்றும்‌ 
அறியேன்‌ : 
“சென்ற நெஞ்சம்‌ செய்வினைக்‌ குசாவாய்‌ 
ஒருங்குவரல்‌ ஈசையொடு வரும்‌துங்‌ கொல்லோ? 
அருளா னாதலின்‌ அழிந்‌ இவண்‌ வந்து 
தொன்னவன்‌ இழந்கஎன்‌ பொன்னிறம்‌ நோக்கி 
எதி லாட்டி இவள்‌ எனப்‌ 
போயின்‌ அ கொல்லோ சோய்தலை மணந்தே.?' (கற்‌: ௫௬) 
என்று கூறியதாகப்‌ பாடியுள்ளமையாலும்‌, பரிபாடலில்‌, 
பொன்னாடை புனைந்து இடக்‌ த திருமாலுக்கு, 
பொன்னிற இளவெயில்‌ சூழ வளரும்‌ இருளை, 
: இளவெயில்‌ வளாவ இருள்வளர்வெனப்‌ 
பொன்புனை யுடுக்கையோள்‌ புணர்ர்தமர்‌ நிலையே ?? 

(பரி :௧௫: ௨௭-௮.) 
என, உவமை கூறியுள்ளமையா ஓம்‌, நீலம்‌ மலர்ந்த சுனை 
யையும்‌, அச்சுனையைச்‌ சூழப்‌ பொன்னிற மலர்‌ நிறை 
௮ சோகையும்‌, உச்இயில்‌, காய்களும்‌, கனிகளும்‌, மலர்‌ 
சளும்‌ சிறைத்த வேன்கள்‌ கொண்ளேள மலை, நீல 
நிறத்தையும்‌, பொன்னாடையினையும்‌, மணிகள்‌ இழைத்த 
பொன்முடியினையும்‌ உடைய திருமாலை யொக்கும்‌, 

6 சுனையெலாம்‌ நீலம்‌ மலரச்‌ சுனைசூழ்‌ 
சனையெலாம்‌ செயலை மலரக்‌ 
காய்கனி உழ நனைவேங்கை 
ஒள்ளிணர்‌ மலர மாயோன்‌ ஒத்த ?? (பரி; 15 :80-38). 
என்று கூறியுளளமையா அம்‌ அவர்‌ புலமைநலம்‌ விளங்கித்‌ 
தோன்றுதல்‌ காண்க. 
ட... உலசம்‌ அழியாத இயங்குவது ஒருலை பெரியோர்‌ 
_ களால்தான்‌ ; ஒருசில பெரியோர்கள்‌ வாழ்வதால்தான்‌ 
"உலகம்‌ வாழ்கிறது என்ற கொள்கை உடையவராய சம்‌. 


புலவர்‌, புத்தப்‌.பெரியார்‌ யார்‌? யாது அவர்‌ டன்‌ என்‌ ' 
மார்க்கு, பெரியார்‌ எனப்படுவோர்‌, 
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“ விருக்‌ ௮. புறத்ததாத்‌ தானுண்டல்‌ சாவா 

மருக்தெனினும்‌ வேண்டற்பாற்‌ றன்று ?? (இருக்‌: ௮௨.) 
ன்ற குறள்‌ நெறியுணர்க்து, அமிழ்தமே இடைக்கினும்‌, 
அது உடற்கும்‌ உயிர்க்கும்‌ உறுதி தருவது என்ற காரணக்‌ 
தால்‌, அதைத்தாமே தனித்து உண்ணார்‌ ; எவரையும்‌, 
எதையும்‌ வெறுத்து ஒதுக்கார்‌ ; *அஞ்சுவது அஞ்சாமை 
பேசைமை” என்ப ஆதலின்‌, அஞ்சவேண்டிய பழி பாவங்‌ 
களைக்‌ கண்டஞ்சவர்‌ ; சோம்பித்திரியும்‌ இயல்பின ரல்லர்‌ ; 
யுகழ்தரும்‌ செயலாயின்‌, அச்செயலைத்‌ தம்‌ உயிரைத்‌ 
தந்தும்‌ செய்து முடிப்பர்‌; பழிதரு வழிவரும்‌ செல்வம்‌, 
உலகளவு உயர்ந்த செல்வமாயினும்‌, அதைக்‌ கொள்ளார்‌ ; 
எதற்கும்‌ கலங்கா த்‌ திண்ணிய உள்ளம்‌ உடையார்‌ ; கூறிய 
இக்குணங்களால்‌ மாண்புற்றதோடு எதைச்‌ செய்யினும்‌, 
அதில்‌ சுயநலம்‌ காணாது - எதையும்‌ சுயகலம்‌ கருதிச்‌ 
செய்யாது, எதைச்‌ செய்யினும்‌ இதனால்‌ உலகிற்கு என்ன 
பயன்‌ எண்று எண்ணி, எதையும்‌ உலகஈலம்‌ கருதியே 
செய்யும்‌ றப்புடையவர்‌. இக்தக்‌ குணங்களுள்‌ ஒன்றை 
யும்‌ ஒழியாமல்‌ அனை த்தையும்‌ பெற்றவரே பெரியார்‌ என்று 
பெரியார்‌ பண்புரைக்கும்‌ அவர்‌ சொற்கள்‌, “உண்மையில்‌ 
இவரே பெரியார்‌ ; ஒப்புயர்வற்ற பெரியார்‌ ; இளம்‌ பெரு 
வழுதி என்ற பாராட்டிற்‌ குரியார்‌” என்பதை உறுதி செய்‌ 
வனவாமன்றோ ? இக்கருத்‌ அரைக்கும்‌ அவர்‌ பாட்டு இது: 

“உண்டா லம்ம இவ்வுலகம்‌; இக்திரர்‌ 

அமிழ்தம்‌ இயைவ தாயினும்‌, இணிதெனத்‌ 

தமியர்‌ உண்டலும்‌ இலரே : முனிவிலர்‌ ; 

துஞ்சலும்‌ இலர்‌ 3 பிறர்‌ அஞ்சுவது அஞ்சிப்‌, 

புகழ்‌எனின்‌ உயிரும்‌ கொகுக்குவர்‌ 5 பழி எணின்‌ 

உலகுடன்‌ பெறினும்‌ கொள்ளவர்‌ ; அயர்விலர்‌ ; 

அன்ன மாட்சி அனைய ராகித்‌ 

தமக்கு என முயலா கோன்தாள்‌ 

பிறர்க்கு என முயலுகர்‌ உண்மை யானே.” (புதம்‌ ௮௨ 


ப்ப 
ப 


௨௧௯. கானப்பேரெயில்‌ கடந்த 
உக்கி,ப்‌ பெருவழுழ்தி 

தமிழ்ச்‌ சங்கங்கள்‌ மன்றுள்‌, கடைச்‌ சங்கம்‌ புரந்த 
பாண்டிய அரசர்களுள்‌ உக்கிரப்‌ பெருவழுதியும்‌ ஒருவன்‌ ; 
கடைச்சங்கத்தின்‌ இறுதிக்காலத்தில்‌ வாழ்ந்தவனும்‌ 
இவனே ; கடைச்சங்கம்‌ கலைந்துவிமேோ எனற அச்சத்‌ 
தால்‌, அச்சங்கப்‌ புலவர்களின்‌ பாக்களை ஆராய்ந்‌ அ, 
அகத்திணை தழுவிய பாடல்களுள்‌, பதின்மூன்றடிச்‌ சிறு 
மையும்‌, முப்பததோரடிப்‌ பெருமையும்‌ கொண்ட நானூறு 
பாக்களை எடுத்து, அகநானூறு என்ற பெயரால்‌ தொகுப்‌ 
பித்தான்‌; இந்த அரிய தொண்டில்‌ இவனுக்கு உற்ற 
அணையாய்‌ உதவியவர்‌, மதுரை உப்பூரி குடிகிழார்‌ மகன்‌ 
உருத்திர சன்மன்‌ என்ற ஊமைப்‌ புலவரரவர்‌. திருச்‌ 
குறள்‌ அரங்கேறிய்தும்‌ இவன்‌ அவையிலேயே என்று 
கூறுவாரும்‌ உளர்‌. 


தானும்‌ ஒரு புலவனாய்ச்‌ தமிழ்‌ வளர்த்ததோடு 
தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ துணைகொண்டு தமிழ்‌ நூல்‌ தொகுப்பித்ச 
பெருமையுடையோனாகிய பெருவழுதி, பல சிற்றரண்களை 
உள்ளடக்கிய பேசரண்‌ அமைந்த காரணத்தால்‌ கானப்‌ 
பேசெயில்‌ என்ற பெயர்‌ பெற்ற, பகைவர்‌ அணுகற்கரிய 
ஊரை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு வெற்றி விளங்க 
வீற்றிருந்த வேங்கைமார்பன்‌ என்ற குறுகில மன்னனை 
வென்று இறப்புற்றான்‌ ; அதனால்‌, கானப்‌ பேரெயில்‌ கடந்த 
உக்கிரப்‌ பெருவழுதி என்ற பாராட்டவும்‌ பெற்றான்‌. 


தமிழரசர்களபால்‌ காண இயலா நற்பண்பொன்று 
இவன்பால்‌ இருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌. உலகம்‌ போற்ற 
வாழ்ந்த தமிழகம்‌, இன்று உலகோர்‌ துணை வேண்டி நிற்ப 
தற்குத்‌ தமிழரசர்களிடையே ஒற்றுமை நிலவுவதற்கு, 
மாறாகப்‌ பசையும்‌ பொறுமையும்‌ நிலைபெற்றிருந்தமையே 
காரணம்‌? அவர்கள்‌ பகையும்‌, பொறாமையும்‌ கொண்‌ 
டிருந்த காரணத்தால்‌, அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ளேயே பல 
போர்களை இடைவிடாது மேற்கொண்டு தீமிழ்காட்டின்‌ 
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வளமும்‌, வாழ்வும்‌ குன்ற வழி செய்த விட்டனர்‌. உக்கிரப்‌ 
பெருவழுதியார்‌, தமிழரசர்கள்‌ செய்த தவறை ' உணர்ந்த 
வர்‌; தம்‌ காலத்தே வாழ்ந்த ஏனைச்சேர, சோழ அரசர்‌ 
களோடு பகைகொண்டு வாழாமல்‌ நட்புப்பூண்டுவாழ்ந்தார்‌; 
தமிழரசர்‌ களிடையே காணப்படும்‌ இவ்வொற்றுமை, அக்‌ 
காலக்‌ தமிழ்ப்புலவர்களுக்குப்‌ பெரு மகிழ்ச்சியைத்‌ 
தந்தது. அருந்தமிழ்‌ மூதாட்டியாம்‌ ஒளவையார்‌, உக்கிரப்‌ 
பெருவழுதி, சேரமான்‌ மாவெண்கோ, இராசசூயம்‌ வேட்ட 
பெருகற்கிள்ளி என்ற இருபெரு வேர்தசோட ஈட்புப்பூண்டு 
ஒருங்கிருந்த காட்சியைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டு களித்துக்‌ கவி 


பாடிப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 


கணவன்‌ செய்யும்‌ எத்துணைப்‌ பெரிய தவற்றினையும்‌. 
மறந்து மன்னிக்கும்‌ மாண்புடையவள்‌ தமிழ்மகள்‌ ; வள்‌ 
ளுவர்வழிவர்த ஒரு தமிழ்மகள்‌, 
“(எழுதங்கால்‌, கோல்காணாக்‌ சண்ணேபோல்‌ கொண்கன்‌ 
பழிகாணேன்‌ கண்ட விடத்து ? (திருச்‌: ௧௨௨௫) 
என்று கூறுவது காண்க. உக்கிரப்‌ பெருவழுதியார்‌ 
அறிந்த ஒரு தமிழ்மகள்‌, * பரத்தையர்‌ உறவுபூண்டு தகா 
ஒழுக்கம்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ந்த தலைவன்‌ என்வீடு 
தோக்கவெர்தவிடஜ்க,, அவன்‌ கவறுசண்டு, *அன்பிலை, 
கொடியை என்றெலாம்‌ கடிந்துரைப்பதற்கு மாறாக, 
கன்கு உழப்பெற்று உலர்ந்து புழுதியான ஒரு நிலத்தில்‌ 
பெருமழை பெய்தக்கால்‌, அப்புழுதி கரைந்து குழைந்து 
போவதேபோல்‌ என்‌ உள்ளமும்‌, தலைவன்‌ தலையளி கண்ட 
வுடனே, ரெகிழ்க்து அவனோடு கலந்தவிட்ட த, என்று 
கூறுகிறாள்‌ : 
்‌ வளங்கேழூரனைப்‌ 


இறுபுறம்‌ கவையின னாக, உறுபெயல்‌ 

தண்துளிச்‌ கேற்ற பலவுமு செஞ்செய்‌ 

மண்போல்‌ செிழந்தவற சலுழ்ச்தே 

நெஞ்சறை போகிய 'அறிவினேத்கே.? (அகம்‌: ௨௭) 
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இதில்‌, தமிழ்மகளின்‌ உள்ள த்தை உணர்‌ த திய புலவர்‌, 
கிலத்தைப்‌ பலமுறை ஆழஉழுகலாம்‌, பயன்‌ பெரிது என 
உழவுத்தொழில்‌ பற்றிய உயாக்த அணுக்கம்‌ ஒன்றையும்‌ 
உணரத்தியுளளார்‌. 
களவொழுக்கம்‌ மேற்கொண்டொழுகும்‌ தலைமகன்‌, 
தலைமகள்‌ பால்‌ வரது மகிழ்ந்து செல்ல விரும்பி, காவல்‌ 
சிறந்த அவள்‌ மனையுள்‌ மறைந்து புகும்பொழு௮, கிலவு 
வெளிப்படல்‌ முதலிய தடைகளால்‌, தன்‌ முயற்சிக்கு 
ஏதம்‌ வருவதறிர்து அஞ்சி, வறிதேமீண்டு தன்னூர்‌ புகு 
வன்‌ என்ற செய்தியை உள்ளுறை வசையால்‌ உணர்த்த, 
பன்றியொன்று, இனைக்கதிரை உண்ணவிரும்பிப்‌ புனம்‌ 
கோக்கச்சென்று, ஆண்டு, தினைக்கதிரை அழிக்கவரும்‌ 
விலங்குகளைக்‌ , கைப்பற்ற, புனங்காப்போர்‌ ௮மைத்திருக்‌ 
கும்‌ இயர்இிரப்‌ புழையினை ரெருங்குங்கால்‌, அருகே 
எழுந்த பல்லிச்சொல்‌ கேட்டு, மேற்சென்றால்‌ ஏதம்‌ உண்‌ 
டாம்‌ என அஞ்சி, வறிதே மீண்டு தன்‌ அணை புகும்‌ என்று 
கூறிய ஈம்‌ புலவர்‌ புலமை நலத்தைப்‌ போற்றுவோமாக, 
16 இறகண்‌ பன்றி, 

ஒங்குமலை வியன்புனம்‌ படீஇயர்‌, வீல்குபொறி 

அழை நுழையும்‌ பொழுதில்‌ தாழாது 

யாங்கர்ப்‌ பக்கத்துப்‌ பல்லி பட்டென 

மெல்ல மெல்ல பிறக்கே பெயாந்து தன்‌ 


கல்லளைப்‌ பள்ளி வதியும்‌ காடன்‌.?? (கற்‌: ௬௮) 


உ௨. குறுவழுதியார்‌ 


பெருவழுதி, குறுவழுதி என்ற பெயர்கள்‌ பாண்டியர்‌ 
குடியில்‌ பயில மேற்கொள்ளப்பெற்றுள்ளன. அண்டர்‌ 
மகன்‌ குறுவழுதியார்‌ வேறு; குறுவருதியார்‌ வேறு.” இவர்‌ 
பாடிய பாட்டொன்று கெடுக்தொகைக்கண்‌ வந்துள்ள ௮. 

தலைவி, தலைவனோடுகூடி. மகிழ்ந்த கழியும்‌, கானலும்‌ 
காண்தொறும்‌, தலைவனை இடைவிடாது பெற்று இன்பம்‌ 
உற எண்ணி, அத்‌ தலைவர்‌ ஆண்டு வாராரோ ஏன ஏஸங்இ 
வருக்‌ கவள்‌ என்பதனால்‌, தலைவி, தலைவளை இன்றியமை 
யாள்‌ என்பதையும்‌, தாய்‌ தன்‌ மகள்‌ முன்னையினும்‌ போழ 
குடையளரதல்‌ அறிந்து, அவள்‌ அவ்வழகோடு புறத்தே 
போதல்‌ அவள்‌ பெண்மைக்குக்‌ கேடுண்டாதலும்‌ கூடும்‌ 
எனும்‌ அச்சத்தால்‌ இற்செறித்‌ விட்டாள்‌ என்பதனால்‌, 
தலைவனும்‌, தலைவியும்‌ பண்டேபோல்‌ களவில்‌ கூடிமகிழ்‌ 
தல்‌ இயலா அ என்பதையும்‌ எடுத்துக்கூறி, இவவிடைபயூறு 
நீங்கற்கு வழி, தலைவன்‌ தலைவியை விரைந்‌ தவர்‌ அ 
வரைக்கு கொள்வதே என்பதை விளக்னொள தோழி 
என்ற அறையமைந்க பாடலை அழகாகப்‌ பாடியுள்ளார்‌ 
புலவர்‌. 

மஎல்லினை பெரி? எனப்‌ பன்மாண்‌ கூறிப்‌ 

பெருக்தோள்‌ அடைய முயம்‌இ கீடுகினைர்‌ ௫ 

அருங்கடிப்‌ படுத்தனள்‌ யாய்‌...... 

அழியும்‌ கானலும்‌ காண்தொறும்‌ பலபுலக்து 

வாரார்சொல்‌ எனப்‌ பருவரும்‌.! (அகம்‌ : ௫௧0) 


௨௩. தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன்‌ 


சங்ககாலப்‌ பாண்டிய மன்னர்களுள்‌, தலையாலண்‌ 
கானத்துச்‌ செருவென்ற நெடுஞ்செழியன்‌ தலைசிறந்தோ 
வைன்‌ ; இவனைப்‌ பாடிய புலவர்கள்‌ பலராவர்‌; பத்துப்‌ 
பாட்ட்ள்‌ கெதேல்வாடையும்‌, மஅரைக்காஞ்சியும்‌ இவன்‌ 
புகழ்‌ பாடவந்த ஸசால்களாம்‌. இவ்வாறு இவன்‌ புலவர்‌ 
பலர்‌ பாராட்டைப்‌ பெறுவதற்குக்‌ .காரணமாயன, அவன்‌ 
தலையாலங்கான த்தே பெற்ற பெரு வெற்றியேயாகும்‌. 
நெடுஞ்செழியன்‌ அரியணை ஏஅங்கால்‌ மிகமிக இளையவன்‌; 
பொ தியமலைப்‌ பல்வளமும்‌, கொற்கைத்‌ தறை முத்தும்‌ 
பெற்று, பாண்டிகாடு பெருஞ்செல்வத்தால்‌ பொலிவுற்று 
விளங்கிற்று; இதைக்‌ கண்ணுற்றனர்‌ அவன்‌ பகைவர்கள்‌ ; 
யானைக்கண்சேய்‌ மாந்தாஞ்சோல்‌ இரும்பொறையும்‌, 
ஒருசோமனும்‌, திதியன்‌, எழினி, எருமையூசன்‌, இருங்கோ 
வேண்மான்‌, பொருநன்‌ ஆகிய இவர்களும்‌ அவன பகைவ 
ராவர்‌ ; இவர்கள்‌ எழுவரும்‌ “செழியன்‌ கடி இளையன்‌ ; 
அவனை வென்றுபெறும்‌ பொருள்‌ மிகப்பல” என்று 
எண்ணி, அனைவரும்கூடி, அவனை அவனார்‌ வாயிலிடத்தி 
லேயே எதிர்த்தனர்‌ ; இளைஞனே எனினும்‌, ஈடிலாத்‌ 
திறனுடையனாகலின்‌, அவர்‌ செயல்கண்டு காணிக்‌ தன்‌ 
வாயிலில்‌ வந்‌ ௮ கின்ற அவர்களை எதிர்த்துப்‌ போரிட்டான்‌; 
அவன்‌ போர்வன்மைக்கு ஆற்றா, அசசர்கள தோற்றோட 
லாயினர்‌ ; தோற்றோமும்‌ அவரைத்‌ அர த்திச்சென்று, 
தஞ்சைமாவட்டத்தில்‌, தலையாலங்கானம்‌ என்னுமிடத்தில்‌ 
மடக்கிப்‌ போரிட்டு வென்றான்‌ ; எதிர்த்த ஏழரசர்களையும்‌ 
இளமைக்காலத்திலேயே வென்ற இறப்பறிக்‌ த, அவ்வெற்‌ 
நதிச்செயலை அவன்‌ பெயரோடு இணைத்துப்‌ பாராட்டினர்‌ : 


& ஒருவனை ஒருவன்‌ அடுதலும்‌ தொலைதலும்‌ 
புதுவதன்‌ று ; இவ்வுலகத்‌ இயற்கை ; 
இன்றி ஜூங்கோ கேளலம்‌...... 
பொருதும்‌ என்று தன்தலைவந்த 
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புனைகழல்‌ எழுவர்‌ நல்வலம்‌ அடங்க 

ஒருதா னாப்‌ பொருது களத்‌ தடலே ? (புறம்‌; ௭௬) 
என்றும்‌, 

“ ஈண்டு அவர்‌ அடுதலும்‌ ஒல்லான்‌ ; ஆண்டு அவர்‌ 

மாணிழை மகளிர்‌ காணினர்‌ கழியத்‌ 

தந்தை நம்மூராங்கண்‌ 

தெண்‌ இணை கறங்கச்‌ சென்று ஆண்டு அட்டனனே ?? 

(புறம்‌: ௪௮) 

என்றும்‌, அவன்‌ தலையாலங்கானப்‌ போரைப்‌ பாராட்டிப்‌ 
புகழ்வாராயினர்‌ : 


“்‌ தன்‌ ராட்கெஞாள்‌ புகுச்‌ அ நலிவுசெய்ய முயன்ற பகை 
வர்களைப்‌ பாழ்செய்து வென்ற நெடுஞ்செழியன்‌, பின்னர்ப்‌ 
பகைவர்‌ நாகெளுள்‌ தான்‌ புகுந்து போரிடலாயினன்‌ ; 
கொங்கு நாடுசென்று கொங்கரை ஒட்டி வெற்றிபெற்றான்‌;. 
கொங்கரோடு நடத்திய இப்போரில்‌ பாண்டியர்‌ படைத்‌ 
தலைவனாகிய அதிகன்‌ என்பான்‌ இறந்தான்‌ ; சேரநாடு 
சென்று, செல்வத்தால்‌ இறந்த அவன்‌ முசிறித்‌ துறையை 
முற்றிச்‌ சோன்‌ யானைப்படைகளை அழித்து வென்று மீண்‌ 
டான்‌ ; இவ்வாறு சேய பலநாடுகளையும வென்றுகொண்ட 
செழியன்‌, தன்‌ காட்டின்‌ அணித்தே நீர்‌ என்னும்‌ ஊரி 
லிருந்த எவ்வி என்பானை வென்று அவனுக்குரிய மிழலைக்‌ 
கூற்றத்தையும்‌, வேளிர்க்குரிய முத்தூர்க்‌ கூற்றத்தையும்‌ 
தன்‌ ஆட்சிக்குட்படத்திக்கொண்டா்‌. 

“ வெற்றிப்புகழ்‌ மிக்க வேக்‌ னாய நெடுஞ்செழியன்‌ 
தன்‌ படைவீரர்கள்பால்‌ போன்புடையவன்‌ ; அவன்‌ படை 
வீரர்பால்‌ காட்டும்‌ அன்புடைமையினை ஆசிரியர்‌ ஈக்கசர்‌,. 
கெடநல்வாடையில்‌ நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ ; 
போர்ப்புண்பெற்ற வீரர்கள்‌ பாசறையில்‌ உள்ளனர்‌; அவர்‌ 
களைக்‌ காணவிரும்புறொன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ ; பகற்காலம்‌ 
போர்க்கள நிகழ்ச்சியில்‌ கழிக்‌ விடுகிறது; ஆகவே இரவில்‌ 
காணச்செல்கிறான்‌ ; இரவின்‌ ஈயொமத்தில்‌, குளிர்ந்து. 
"வாடைக்காற்று வீசிக்கொண்டிருக்கவும்‌, மழைத்துளிகள்‌” 
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மாரு.௪ வீழ்்குகொண்டிருக்கவும்‌ காலத்தின்‌ அருமையினை 
எண்ணிப்பாராமல்‌, வாடை வீசுவதால்‌, தெற்கே சாய்ந்து 
விளங்கும்‌ அழல்களைக்கொண்ட பெரியபாண்டில்‌ விளக்கு 
களைப்‌ பலர்‌ ஏந்தி முன்னேசெல்ல, தலையில்‌ வேப்பர் தாரும்‌, 
கையில்‌ நெடிய வேலும்கொண்ட படைத்தலைவன்‌ முன்னே 
செல்ல, மழைத்துளி மன்னன்‌ மிது விழாமை குறித்து 
வெண்கொற்றக்‌ குடை ஏந்தி ஒருவன்‌ பின்னே செல்ல, 
செழியன்‌, காற்றால்‌ அலைப்புண்டு ழேவிழும்‌ மேலாடை 
யினை இடக்கையால்‌ பற்றிக்கொண்டு, தோளில்‌ தொங்கும்‌ 
வாள்மீது வைத்த வலச்கையனாய்‌, வழியில்‌ வரிசையாக 
கிற்கும்‌ குதிரைகள்‌ உதறிய அவற்றின்‌ உடல்மேல்‌ நீர்‌ தன்‌ 
மேல்படச்‌ சேறு நிறைந்த தெருவிலே நடந்துசென்று, 
படைத்தலைவன்‌ புண்பெற்ற வீரர்களையும்‌, அவர்கள்‌ பெற்ற 
புண்களின்‌ நிலையினையும்‌ காட்டிக்கொண்டே முன்னே 
செல்ல, பின்னே அவ்வீரர்களுக்கு அன்புளை வழங்கிச்‌ 
கொண்டே செல்கிறான்‌ ?” என்று பாடியுள்ளார்‌. 


நெடுஞ்செழியனைப்‌ பாராட்டிய புலவர்களுள்‌ தலை 
இறந்‌ தவராய மாங்குடிகழார்‌, “நெடுஞ்செழியன்‌, ஈண்ப 
சாய்‌ அன்புகாட்வொர்‌ குடிஉயரத்‌ அணைபுரிவான்‌ ; தன்‌ 
னைப்‌ பகைத்தார்‌ குடியைப்‌ பாழாக்குவன்‌.” 


“நட்டவர்‌ குடி உயர்க்குவை 
செற்றவர்‌ அரசுபெயர்க்குவை ?? -(மதுரைச்‌! ௧௩௧-௨) 
என்றும்‌, “பெறுதற்கு அருமைவாய்்தன எனப்‌ பிறர்‌ 
கருதும்‌ பொருள்களை எல்லாம்‌ எளிதிற்பெற்று, அவ்வாறு 
பெற்ற பொருள்களை த்‌ தனக்கென வைத்துக்கொள்ளா ௮, 
தன்பால்‌ வந்‌ இரப்பார்‌ அனைவர்க்கும்‌ வாரி வழங்குவன்‌ 
4 அரியவெல்லாம்‌ எளிதினிற்‌ கொண்டு 
உரியலவெல்லாம்‌ ஓம்பாது வீஎி?? (மதுரைச்‌: ௪2௪௯-௭.) 
என்றும்‌, “ ஒரு பொய்‌ கூறுவதால்‌ உலகமும்‌ அமிழ்‌ 
தமும்‌ ஒருங்கே வருவதாயினும்‌, பொய்கூறலை மறத்து 


வாய்மையே வழங்குவன்‌ ?? ' 
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“ உயர்நிலை உலகம்‌ அமிழ்தொடு பெறினும்‌ 
பொய்சேண்‌ நீஜீயெ வாய்ஈட்பினையே.?? 

(மதுரைக்‌: ௧௯௭ - ௮.) 
என்றும்‌, “தென்திசை மலைகள்‌ எல்லாம்‌ கிறையுமாறு 
வாணன்‌ என்பான்‌ சேர்த்துவைத்த பெரும்‌ பொருள்‌ 
அளவான பொருளெலாம்‌ வருவதாயினும்‌, பழியெரடு 
வரும்‌ அப்பொருளைப்‌ பெற விரும்பான்‌ ”” 

: தென்புல மருங்கின விண்டுநிறைய 
வாணன்‌ வைத்த விழுமிதி பெறினும்‌ 
பழிறமக்கு எழுக என்னாம்‌. (மதுரைக்‌; ௨௦௩ - ௪ 


என்றும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 


இவ்வாறு பாராட்டும்‌ பண்பினராய புலவர்கள்‌, அவ 
னுக்கும்‌ அவன்‌ அரசியலுக்கும்‌ ஆக்கம்‌ தரும்‌ ஈல்லுசை 
சளை அளிப்பதிலும்‌ தவறினாரலலா. அவனைப்‌ பாடிய 
புலவர்களுள்‌ ஒருவராய குடபுலவியனார்‌, “ அரசே! 
இறந்து செல்லும்‌ உலகத்தில்‌ இன்பம்‌ அயக்க விரும்‌ 
பினும்‌, உலக அரசுகளையெல்லாம்‌ அழித்து நீ ஒருவனே 
ஆள விரும்பினும்‌, புகழ்‌ இவ்வுலகில்‌ அழியாது கின்று 
நிலைபெறுவதை விரும்பினும்‌ அதற்கு வழி யாது எனச்‌ 
கூறுகின்றேன்‌ கேள்‌! உண்டி கொடுத்தோர்‌ உயிர்‌ 
கொடுத்தோர்‌ எனப்‌ போற்றப்படுவர்‌. அவ்வா உயிர்‌ 
எனப்‌ போற்றப்படும்‌ உணவு என்பது நிலமும்‌ நீரும்‌ 
இயைய உண்டாவதாம்‌, ஆகவே, அத்தகைய நீரையும்‌ 
நிலத்தையும்‌ ஒன்‌ அ சேர்‌ ததோர்‌, உடம்பையும்‌ உயிரையும்‌ 
படைத்தவராவர்‌. ஆகவே, நிலன்‌ உள்ள இடத்தில்‌ நீர்‌ 
இருத்தல்‌ இன்றியமையா ததாம்‌, உழுது பயிர்செய்‌ அவிட்டு 
அப்பயிர்‌ விளைதற்கு வேண்டும்‌ நீருக்கு மழைநீசையே 
எதிர்கோக்கி நிற்கும்‌ நிலங்கள்‌, பலகோடி ஏக்கராகப்‌ 
பரவியிருப்பினும்‌ அரந்நிலங்களால்‌ பயன்‌ சிறிதும்‌ இல்லை 
யாம்‌. அவற்றால்‌ அர்காட்டரசன்‌. பயனுறு தல்‌ இல்லை. 
ஆகவே நிலங்கள்‌ இயல்பாகவே தாழ்க்‌ இருக்கும்‌ இடங்களி, 
லெல்லாம்‌ நீர்‌ உண்டாமாறு. நீர்கிலைகள்‌ பலவற்றை த்‌ 
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தோண்டிவைத்தவசே முற்கூறிய முப்பேற்றினையும்‌ பெற்‌ 
ஜேராவர்‌. அவ்வாறு நீர்நில்களை உண்டாக்காது அரசர்‌, 
அப்பேறுகளைப்‌ பெறாதவராவர்‌ ?! என உழவின்‌ சிறப்பைக்‌ 
குறித்தும்‌, அதற்கு உறுதுணையாம்‌ நீர்கிலைகளின்‌ இன்றி 
பமையாமைகளை எடுத்தோதியும்‌ அறிவுரை கூறியுள்ளமை 


காண்க. 


நெடுஞ்செழியனைப்‌ பாராட்டிய புலவர்களின்‌ பாக்கள்‌ 
துணை கொண்டு நாம்‌ காணும்‌ கெடுஞ்செழியனைவிட அம்‌ 
நெடுஞ்செழியனே பாடிய பாட்டின்‌ துணைகொண்டு 
கோக்கிய வழித்தோன்றும்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ மிகமிகச்‌ 
சிறப்புடையோனாகத்‌ திகழ்கன்‌ றனன்‌. தான்‌ இளையன்‌ 
என்று எண்ணி எதிர்த்த அரசர்கள்‌ எழுவரையும்‌ 
அழிக்கச்செல்லும்‌ நெடுஞ்செழியன்‌, அவ்வாறு செல்வ 
தற்குமுன்‌ கூறிய வஞ்சினம்‌ ஒரு பாட்டாக அமைந்‌ அள ௮. 
அப்பாட்டின்‌ வழியாக அவனுடைய ஒப்புயர்வற்ற 
குணங்கள்‌ சல தோன்றும்‌. 


“யாமோ யானையும்‌ தேரும்‌ மாவும்‌ மறவரும்‌ கிறைந்த 
பெரும்படையுடையேம்‌ ; இவனோ இனையன்‌,” என்ற 
பொருள ற்ற புல்லிய சொற்களை என்‌ உளம்‌ புண்பமோறு 
௬ ஜிய, என்‌ ஆற்றலறியா அவ்வரசர்களைப்‌ போர்க்கள தீதில்‌ 
பொன்ற வென்று, அவர்களையும்‌ அவர்கள்‌ போர்முரசு 
களையும்‌ ஒருங்கே கைப்பற்றி மீளேனாயின்‌, என்‌ ஆட்சியில்‌ 
வாழும்‌ என்‌ குடிமக்கள்‌ தாங்கள்‌ சென்று பிழைப்‌ 
பதற்காம்‌ வழி காணாத கலங்கிறின்று, “ எங்கள்‌ காட்டு 
அரசன்‌ மிகமிகக்‌ கொடுங்கோலனாயினன்‌ ; நாங்கள்‌ என்‌ 
செய்வோம்‌” எனச்‌ செயலற்றுக்கூறிக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுத்‌ 
தூற்றும்‌ பழிகிறைந்த ஆட்சியை மேற்கொண்டான்போல்‌ 
இழிக்தேனாகுக 1 ஓங்கிய சிறப்பினையும்‌, உயர்ர்த புகழினை 
யும்‌ உடைய மாங்குடிமருதன்‌ முதலாம்‌ புலவர்‌ பெரு 
மக்கள்‌ என்‌ நாட்டையும்‌ என்னையும்‌ பாடிப்‌ போற்றா 
சாகுக! அவர்‌ போற்றாமைக்குரிய பழியுடையேனாகுக ! 
என்னால்‌ புரக்கப்படவேண்டியவர்களாய பாணனும்‌, பொரு . 
ஈனும்‌, கூத்தனும்‌ முதலாம்‌ இரவல மக்கள்‌, கண்ணீர்‌ 
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விட்டுக்‌ கலங்கிகிற்குமாறு அவர்களுக்கு உதவிசெய்யத்‌ 
தகுதியற்றவனாம்‌ அளவு வறுமை என்னை வந்தடையுமாக |? 
இஃது அவன்‌ கூறிய வஞ்சினம்‌ : 
1(நகுசக்சனசோ நாடுமீச்‌ கூறுகர்‌ ; 
இளையன்‌ இவன்‌”! என ஷளையக்‌ கூறிப்‌ 
(படுமணி யிரட்டும்‌ பாவடிப்‌ பணைத்தாள்‌ 
நெடுஈல்‌ யானையும்‌ தேரும்‌ மாவும்‌ 
படையமை மறவரும்‌ உடையம்‌ யாம்‌? என்று 
உறுஅப்‌ பஞ்சாது உடல்னெம்‌ செருக்இச்‌ 
இறுசொல்‌ சொல்லிய சனங்கெழு வேந்தரை 
அருஞ்சமம்‌ சிதையத்‌ தாகி, முரசமொடு 
ஒருங்ககப்‌ படே௪ னாயின்‌, பொருக்திய 
என்னிழல்‌ வாழ்சர்‌ சென்னிழற்‌ காணாது, 
(கொடியன்‌ எம்‌இறை! எனக்‌ கண்ணீர்‌ பரப்பிக்‌ 
குடிபழி தூற்றும்‌ கோலே னாகுக! 
ஓங்கிய சிறப்பின்‌ உயர்க்த கேள்வி 
மாங்குடி மருதன்‌ ரலை௨ னாக 
உலகமொடு நிலைஇய பலாபுகழ்‌ சிறப்பின்‌ 
புலவர்‌ பாடாது வரைக! என்னிலவரை 
புரப்போர்‌ புன்கண்‌ கூர 
இரப்போர்க்கு ஈயா இன்மை யான்‌ உறவே.” 
(புறம்‌; ௭௨.) 
நெடுஞ்செழியன்‌ வஞ்சினம்‌ உரைக்கும்‌ இப்பாட்டு, 
அவன்‌ பகைவர்‌ கூறும்‌ பழிச்சொல்‌ பொருப்பண் புடைய 
வன்‌, குடிபழிதூற்றும்‌ கொடுக்கோலனைக்‌ காணவும்‌ 
காணும்‌ கருத்‌ அடையவன்‌, புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையோர்‌ 
விசும்பின்‌ வலவன்‌ ஏவா வானவூர்தி எய்துப என்ப 
தறிர்து, புலவர்‌ பாடலைப்‌ போற்றிப்பெறும்‌ பேருள்ளம்‌ 
உடையவன்‌, “இரப்போர்க்கு ஒன்று ஈயாமை இழிவு ; 
இரர்தானுக்கு ஈயேன்‌ என்றல்‌ ஈ என்று இரத்தலினும்‌ 
இழிக்கத } என்ற ஈகைக்‌ கண்க டையவன்‌ என்‌ அ அவன 
புகழ்‌ கிறைஉருவை முன்னிறுத்திக்‌ காட்டல்‌ அறிக. 


ர 


௨௪. நல்வழுதியார்‌ 


ஓங்கு பரிபாடல்‌” என ம பாடத்‌ கூறப்பெறும்‌ பரி 
பாடலில்‌, வையையாறு குறித்தப்‌ பாடிய புலவர்களுள்‌ 
இவரும்‌ ஒருவர்‌ என்பதல்லஅ, நல்வழுதியார்‌ வரலாறு 
ஒன்றும்‌ தெரிந்திலத; வையையாறுகுறித்த அப்பரி 
பாடல்‌, பண்டைத்‌ தமிழகமக்கள்‌ ஆற்றில்‌ புதுப்புனல்‌ 
வருங்கால்‌ மேற்கொள்ளும்‌ புனல்விழா நன்கு புனைந்து 


உரைக்கப்பட்ளெஅ. 


மேற்குமலையில்‌ ம்தையபொலியய்‌ புனல்‌ மிகுக்அு, 
மலைச்சாரல்‌ மலர்க டப்ளின்‌,  புனல்யாறு அன்று, 
பூம்புனல்யாறு * என்னும்படி, வாரிக்கொண்டு, கரையில்‌ 
உள்ள ௮ல்‌ சந்தனம்‌ முதலாம்‌ மரங்களை வீழ்த்தி அடித்‌ 
தூக்கொண்டு கடல்‌ பொங்கி வருவதேபோல்‌ வரும்‌ 
வையையாற்றின்‌ வருகையினையும்‌, 


வையையில்‌ புஅப்புனல்‌ வசவு கேட்ட மதுரை 
மாநகர்‌ மக்கள்‌ எல்லாம்‌, அழகிய ஆடையும்‌: அணியும்‌ 
அணிந்‌ ௮, யோசனை தூரம்‌ கமழும்‌ வாசனை யுடையராயக்‌ 
தரையிலும்‌, யானை மீதும்‌, தேர்மீதும்‌ இவர்ந்து வையைக்‌ 
கரை சேர்‌ தலையும்‌, 


வையைக்கரையில்‌, குழல்‌, முழவு, மத்தரி, தடாரி, 
தண்ணுமை, மஞகுளி முதலாம்‌ பல்வேறு இசைக்கருவிகளி 
னின்றும்‌ எழும்‌ இன்னிசைகளுக்‌ டையே, ஒன்றை 
யொன்று ஒவ்வாத நிலையில்‌ மக்கள்‌ வழங்கும்‌ பல்வேறு 
உரையாடல்களையும்‌, புனல்விழாக்‌ காண வந்தோர்தம்‌ 
கண்கள்‌ களிகொள்ள நிகழும்‌ பல்வேறு காட்சிகளையும்‌ 
புலவர்‌ ஈல்வழுதியார்‌ நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 

புனல்விழாக்‌ காணத்‌ தன்னோடு வந்திருக்கும்‌ தன்‌ 
கணவனை வேறு ஒருத்தி நோக்கினாள்‌ என்பதற்கே, 
அவள்‌ நோக்குமளவு பிழையுடையான்‌ போலும்‌ இவன்‌ ்‌ 
என்று எண்ணி, அவன்மீது சனம்கொண்டு, தன்‌ மலர்‌. 
மாலையால்‌ புடைத்தும்‌, மு்த்துவடத்தால்‌ கைகளைப்‌ 
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பிணை த்தும்‌ அவனைக்‌ கொடுமை செய்தாளாக, அவள்‌ அவ்‌ 
வாறு தண்டி த்தற்குத்‌ தான்‌ செய்த தவறு யாது என்று 
அறியாது கலங்கும்‌ ஆண்மகன்‌ ஒருவனைக்‌ காட்டிக்‌ 
ee கற்பெனப்படுவது பிறர்‌ நெஞ்சு புகாமை! அஃதை ஆட 
வர்க்கும்‌ உண்டு '' என உரையா உணர்த்தும்‌ அவர்‌ 
ஓவியம்‌, இக்கால ஆண்‌ உலகிற்கோர்‌ அரிய வழிகாட்டி 
யாதல்‌ அறிக. இதுபோன்ற அரிய காட்சிகளும்‌, அரிய 
அறிவுரைகளும்‌ மிளிரவிளங்கும்‌ அவர்‌ பரிபாடற்‌ இறப்‌ 


பைப்‌ படித்து உணருங்கள்‌: 


“ அமிர்தன நோக்கத்‌து ௮அணங்கொருத்தி பார்ப்பக்‌, 
கமழ்கோதை கோலாப்‌ புடைத்துத்‌ தன்மார்பில்‌ 
இழையினைச்‌ கையாத்து இறக்‌ வாங்கிப்‌ 

£ பிழையீனை ? என்னப்‌ பிழையொன்றும்‌ காணான்‌ 
தொழுத பிழைகேட்கும்‌ அயவன்‌ ? (பரி:௧௨:௫௭-௬௧) 


இன்னும்‌ இன்பமிக்க மணர்தரும்‌ பல்வகை மலர்‌ 
களையும்‌ ஆய்க்தெடுத்து உரைத்அக்காட்டி, அம்‌ மலர்‌ 
களின்‌ மணங்கமழும்‌ இறெப்புடையதென்‌ வையையாற்றின்‌ 
பொய்யா ஈலனைப்பாராட்டிக்‌ கூறியிருப்பது கற்கக்‌ கற்க 


வற்றா இன்பந்‌ தருதலைக்‌ சண்டு களிமின்‌: 


“ழல்லிகை மெளவல்‌ மணங்கமழ்‌ சண்பகம்‌ 
அல்லி கழுநீர்‌ அரவிந்தம்‌ ஆம்பல்‌ 
குல்லை வகுளம்‌ குருக்கத்தி பாதிரி 
நல்லிணர்‌ சாகம்‌ ஈறவம்‌ சுரபுன்னை 
எல்லாம்‌ கமழும்‌ இருசார்‌ கரைகலிழத்‌ 
தேறித்‌ தெளிர்‌த செறியிருள்‌ மால்மாலைப்‌ 
பாறைப்‌ பரப்பித்‌ பரந்த இறைஙின்று 
அறக்கத்‌ தெழிலைத்தன்‌ நீர்கிழற்‌ காட்டும்‌ 
காரடு காலைச்‌ கலிழ்செம்‌ குருதித்தே 
போரடு தானையான்‌ யாறு.” (பரி, ௧௨: ௭௭ - ௮௬3 


rs 


கா. பா 


௨௫. பன்னுடுதந்த பாண்டியன்‌ மாறன்‌ வருதி 
! குறுக்தொலை பாடிய புலவர்கள்‌ வரிசையில்‌ வரும்‌ 
பாண்டியன்‌ பன்னாடுதர்தான்‌ என்பவனும்‌, கற்றிணையில்‌, 
பாடிய புலவர்களாக வரும்‌ மாறன்வழுதி, பாண்டியன்‌ 
மாறன்வழுதி என்பவர்களும்‌, நற்றிணை மாலைத்‌ தொகுத்த 
பன்னாடுதந்த பாண்டியன்‌ மாறன்‌ வழுதியே என முடிவு 
செய்வர்‌ ஆராய்ச்சயொளர்கள்‌. ஈற்றிணை நூலைத்‌ தொகுப்‌ 
பித்த இறப்புடையான்‌ என்பதல்ல வேது எதுவும்‌ 
அதிர்‌ ஐகொள்வ தற்கில்லை ; பன்னாடிதந்த என்ற அடை 
யால்‌ மாறன்வழுதி பல காடுகளை வென்றான்‌ என அறிந்து 
கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ வென்ற அரந்காகெள்‌ 
யாவை என்பது விளங்கவில்லை. தான்‌ தொகுத்த நற்‌ 
திணையில்‌, அவன்‌ பாடிய பாக்கள்‌ இரண்டு. 
பிரிர்துறையும்‌ தலைவன்‌ தலைவியர்க்கு மாலைக்கால 
மும்‌ மனக்கினிய காட்சிகளும்‌ அயர்‌ தருவனவாம்‌ என்ப; 
இதைத்‌ தனித்‌. துறையும்‌ தலைமகள்‌ ஒருத்தி வாயிலாகப்‌ 
பன்னாடுதர்த பாண்டியனார்‌ விளக்கும்‌ முறை மிகமிக 
ஈன்று : பிரிந்து சென்ற தலைவனை நினைந்து வருந்தும்‌ 
ஒருத்தி, ஒருகாள்‌ மாலைக்காலத்தே, தன்‌ தோழியை 
அழைத்து: அருகிருத்திக்கொண்டு, “ தோழி ! குயிலினல்‌ 
கள்‌ சோலைகளில்‌ நின்று தம்‌ இனிய குரலெடுத்துக்‌ 
கூறுகின்றன ; அக்குரல்‌, நெடுங்காலத்திற்கு முன்னே 
உண்டாய புண்ணில்‌ கூரிய வேற்படையினைப்‌ பாய்ச்சினாற்‌ 
போன்ற அன்பத்தைத்‌ தருகின்றது; காதலர்கள்‌ கூடி 
விளையாடுதற்கேற்பப்‌ பளிங்கு போன்று தெதளிந்து ரர்‌ 
திறைந்து ஓகிறது ஆன ; இவ்வாற்றின்‌ காட்சி, குயிலின்‌ 
கூரல்‌ கேட்டு அடைர்த துன்பத்தைக்‌ காட்டினும்‌ மிக்க 
துன்பத்தைத்‌ தருகிறது; மாலே கோத்தில்‌ மகளிர்‌ சூடிக்‌ 
கொள்வதற்கேற்ற பசுமையான குருக்கத்தி மலருடனே 
விரவிக்‌ கட்டப்பெற்ற சண்பகமலர்‌ மாலையை விற்றுக்‌ 
கொண்டு இதோ வருகிறாள்‌ இளமகளொருத்தி ; இவளை 
ஆற்றை வெறுப்பதினும்‌ மிகுதியாக வெறுக்கின்றேன்‌ ” 
என்று கூறுகிறாள்‌ எனப்‌ பாடிய புலவர்தம்‌ புலமையைப்‌ . 
பாருங்கள்‌ : 
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“ அழுந்துபடு விழுப்புண்‌ வழும்புவாய்‌ புலரா 
எவ்வ நெஞ்சலிது எஃகெறிக்‌ தாக்குப்‌ 
பிரிவில புலம்பி நுவலும்‌ குயிலினும்‌, 
தேறுநீர்‌ கெழீய யாறு நணி கொடிதே; 
அகஃணனினும்‌ கொடியாள்‌ தானே, மதனின்‌ 
அய்த்தலை இதழ பைகங்குருக்கத்தியொடு 
பித்திகை விரவுமலர்‌ கொள்ளீமிரா என 
வண்டுகுழ்‌ வட்டியள்‌ திரிதறாம்‌ 
சுண்டலை உழவர்‌ தனிமட மகளே” (சற்‌: ௯௭) 
தலைவிக்குத்‌ அயர்விளைக்கும்‌ இக்காட்சிகள்‌, இப்‌ 
யாட்டைப்‌ படிப்பார்க்குப்‌ பண்டைய தமிழகத்தின்‌ மாலைக்‌ 
காட்டு யொன்றை மனத்திரையில்‌ படம்பிடித்துக்‌ காட்டி 
மகிழ்ச்சி அளித்தலை அறிக்து மகிழ்க. 
அறத்தால்‌ பொருளும்‌, பொருளால்‌ இன்பமும்‌ பெற்ற 
தமிழர்கள்‌,  தாம்பெற்ற இன்பம்‌ பெறுக இவ்வையகம்‌ * 
என்ற உயர்‌ ரோக்குடையராய்‌, ஏனைய மக்களும்‌, ௮ம்‌ 
மூன்‌ றனையும்‌ பெற்று வாழ்தற்குதி அணை புரியும்‌ மழை 
பெய்யவேண்டி வாழ்த்துவர்‌ என்ற உண்மையினைப்‌ 
பொருள்பெற்று மீண்டு தலைவியோடு கூடியிருக்கும்‌ தலை 
மகன்‌ ஒருவன்‌ “பெய்க பெருமழை? என வேண்டினான்‌ 
எனப்பாடி உணர்த்தியுள்ளார்‌ ; அத்தலைவன்‌, பெரிய 
மேகமே! இருள்‌ கெடுமாறு மின்னி, குளிர்ச்குவிழும்‌ 
மழைத்துளிகளை மக்கள்‌ மனம்‌ மகிழ வீசி, முரசுபோல்‌ 
இடித்துப்‌ பெய்வாயாக ' என வேண்டுவது காண்க : 
“£ தாழிருள்‌ துமிய மின்னித்‌, தண்ணென 
வீழுறை இனிய சிதறி, ஊழின்‌ 
கடிப்பிகு மு.ரசின்‌ முழங்‌, இடித்திடித்துப்‌ 
பெய்தினி வாழிமோ ! பெருவான்‌ !? (குஅம்‌: ௨௭0) 
மக்கள்‌, தாம்‌ தயர்மிலையினராயவழிப்‌ பிறரும்‌ 
அயருற விரும்புவர்‌; அவ்வா ணு துயருருது மகிழ்வாசைக்‌ 
காணின்‌ செப்பர்‌ என்பதால்‌ உள்ளத்தின்‌ இயல்பு இத 
சான உணர்த்தும்‌ அவர்‌ புலமை நலத்தை உன்னுக, 


௨௭. முடத்திருமாறன்‌ 
ப்‌ 
குமரியாற்றிற்கும்‌, தாம்பிரபரணி யாற்றிற்கும்‌ 


இடைப்பட்ட பாண்டியநாட்டைக்‌ கபாடபுரத்கதைத்‌ தலை 
ஈகராகக்கொண்டு ஆண்ட அரசர்களுள்‌ முடத்திருமாறனும்‌ 
ஒருவன்‌ ; சபாடபுரத்தே இருக்த இடைச்சங்கத்தைப்‌ 
போற்றிப்‌ பேணிய பாண்டிய அரசர்கள்‌ ஐம்பத்தொன்‌ 
பதின்மருள்‌ இறுதியில்‌ வாழ்ர்தோன்‌ இவனே அவன்‌. 
இவன்காலத்தே நிகழ்ந்த ஒரு பெருங்கடல்கோளால்‌, 
பாண்டிராட்டின்‌ பெருகிலப்பரப்பும்‌, அதன்‌ தலைகராய 
கபாடபுசமும்‌ அழிந்தொழிர்தன ; இக்கடல்கோளால்‌ 
அழிவுராது பிழைத்திருக்க பாண்டியன்‌ முடத்திருமாற 
னும்‌, தமிழ்ப்புலவர்களும்‌ சிறித வடக்கே சென்று 
மணலூர்‌ என்னும்‌ இற்றார்‌ ஒன்றில்‌ இன்னாள்‌ வாழ்ந்த 
பின்னர்க்‌ கூடன்மா நகரடைந்அு வாழ்ந்தனர்‌ ; முடத்தரு 
மாறன்‌ புலவர்கள்‌ துணைகொண்டு, ஆங்கே கடைச்‌ 
சங்கத்தை அமைத்‌ அச்‌ செந்தமிழ்‌ வளாத அணை புரிந்தான்‌. 
தமிழ்மொழிக்கு நேச இருர்‌ த பெருங்கேட்டை நீக்‌, ௮ 
வளரத்‌ தணைபுரிச்த பெருமை உடையோன்‌ ஈம்‌ மூடத்‌ 
திருமாறன்‌, 

முடத்திருமாறன்‌ சங்கம்‌ அமைத்துத்‌ தமிழ்‌ வளர்த்த 
தோடு தானும்‌ ஒரு புலவனாய்ப்‌ பாடியும்‌ தமிழ்‌ வளர்த்‌ 
துளான்‌; அவன்‌ பாடிய பாக்கள்‌ இரண்டு நற்றிணையில்‌ 
தொகுக்கப்பெற்றுள்ளன. பாலை, குறிஞ்சி கிலங்களின்‌ 
பண்பு ஈன்கு பாடப்பட்ளெது ; குட்டெனையும்‌, அவன்‌ 
குடவரையில்‌ உள்ள அனையினையும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 


* நெஞ்சே ! அஞ்சில்‌ ஓதி அரும்படர்‌ உற, 
அருஞ்சுரம்‌ கவலைய என்னாய்‌ செடுஞ்சேண்‌ 


பட்டனை ?? 


என்று கூறும்‌ தலைமகன்‌ சொற்கள்‌, அவன்‌ உள்ளத்துயமரை 
உணர்த்துதல்‌ காண்க, 


௨௭. ஆரியவரசன்‌ யாழ்ப்பிரமதத்தன்‌ 


ஆரியரையும்‌, அவர்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ பல.நாறு 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே, தமிழர்கள்‌ அறிந்‌ இருந்தனர்‌ ; 
பிடியானை பழக்கும்‌ ஆரியரையும்‌, கழைக்கயிற்றின்மேல்‌ 
கின்று அடும்‌ ஆரியக்கூ த்தரையும்‌ தமிழ்ப்புலவர்கள்‌ பார்த 
அப்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌ ; ஆரியப்பொருகன்‌ என்பவன்‌ 
தமிழகத்தே வந்து, தமிழாசர்களால்‌ பெருவீரன்‌ என 
மதிக்கப்பெற்று விளங்கினான்‌. தமிழகத்தின்‌ தனிச்‌ சிறப்‌ 
புணர்ச்ச ஆரியர்‌ சிலர்‌ ஆங்கே தங்கள்‌ நிலையை உறுதி 
யுடையதாக்கி உயர்த்திக்கொள்ளப்‌ பெரிதும்‌ முயன்‌ அள்ள 
னர்‌ ; அதனால்‌ அவ்வாரிய அரசர்களுக்கும்‌ தமிழாசர்களுக்‌ 
கும்‌ இடையில்‌ போர்‌ பல நடைபெற்றுள்ளன ; அகி 
கிகழ்ச்கெளை த்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ தெளிவாக எடுதெதுக்காட்டு 
கின்றன; ஆரிய அரசர்களை வென்ற ஆண்மைச்‌ சிறப்பைத்‌ 
தம்‌ பெயர்களோடு இணை த்தப்‌ பெருமைகொண்ட அரசர்‌ 
களும்‌ உளர்‌ ; தமிழசசர்கள்‌, ஆரிய அரசர்களோடு 
போராடிப்பெற்ற வெற்றியைப்‌ புலவர்களும்‌ பாராட்டி 
யுள்ளனர்‌ ; அவ்வாறு பாராட்டிய புலவர்கள்‌, அத்தகைய 
போர்கள்‌ நிகழ்வதை விரும்பாத, அதை எவ்வாறாயினும்‌ 
தடுக்கவே விரும்பியுள்ளார்கள்‌ ; ஈடக்க இருந்த போர்களை 
நடைபெறவொட்டாது தடத்த நிறுத்திய புலவர்களும்‌ 
உளர்‌. 

காரியின்‌ முள்ளூர்‌ மலையை ஆரியர்‌ மூற்றுகையிட்ட 
னர்‌ ; அவர்களை வேற்படை கொண்டுவென்று அரத்தினான்‌ 
காரி என்பதை அறிந்த கபிலர்‌, ஆரிய அசர்‌ இலர்‌, தமிழ்‌ 
நாட்டிற்கு அண்மையில்‌ எங்கோ வாழ்கின்‌ றனர்‌; அவர்கள்‌ 
தமிழ்‌, தமிழர்‌ இவர்களின்‌ தகுதி, திறமைகளை அறியாத 
காரணத்தினாலேயே தமிழரசர்கள்‌ மீது போர்‌ தொடுக்கின்‌ 
றனர்‌ ; அவர்கள்‌ தமிழர்‌ ௧௦ ன்‌ இயல்பினை அறிக்‌ காராயின்‌ 
அவ்வாறு போரிடத்துணியார்‌ என்று எண்ணினார்‌ ; அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தமிழின்‌ அருமை பெருமைகளை அறிவித்து 
காட்டில்‌ போர்‌ நிகழ்வதைத்‌ தடுத்தல்வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
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விரும்பினார்‌; உடனே: அவ்வாரியர்‌ வாழ்‌ இடத்தை அறிந்து 
சென்று அவர்கள்‌ அரசன்‌ பிரகத்தணைக்கண்டார்‌ ; அவ 
னுக்குத்‌ தமிழின்‌' அருமையை, அறிவிக்க, தமிழ்‌ நாட்டு 
மக்களின்‌ இயல்பினை ஒருவாறு உணர்‌ த்தவல்ல கருதீஅக்க 
ளடங்கெ குறிஞ்சிப்பாட்டைப்‌ பாடிக்காட்டினார்‌; அது 
கேட்டறிந்த அவ்‌ வாரிய அரசனும்‌ தமிழறிவு பெற்றுத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியைப்‌ போற்றினான்‌. அவனை த்‌ தொடர்ந்து 
ஆரியர்‌ சிலர்‌, தமிழறிக்அ தமிழ்ப்புலவராய்த்‌ திகழ்ந்தனர்‌. 


குஅந்தொகையைப்‌ பாடிய புலவர்கள்‌ வரிசையில்‌ 
ஆரியவரசன்‌ யாழ்ப்‌ பிரமதத்தன்‌ என்போனொருவ னும்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளான்‌ ; ஆரியவரசன்‌ யாழ்ப்‌ பிரமதத்தன்‌ 
என்ற இப்‌ பெயரையும்‌, கபிலரால்‌ தமிழறிவு பெற்ற 
ஆரியவரசன பெயராகிய ஆரியவரசன்‌ பிரகத்தன்‌ என்ற 
பெயரையும்‌, ஒன்று நிறுத்தி ஒப்புகோக்கிய வழி இவ்விரு 
பெயராலும்‌ குறிப்பிடப்படுவோர்‌ இருவரல்லர்‌ ஒருவரே 
எனக்‌ கொள்ளுதல்‌ கூடும்‌. 


ஆரியவ சன்‌ யாழ்ப்‌ பிரமதத்தன்‌ பாடிய, * கழறிய 
பாங்கற்குக்‌ இழவன்‌ உரைத்தது ' என்ற அறை தழுவிய 
குறுந்தொகைப்‌ பாடல்‌ மிகவும்‌ ஈயம்‌ செறிந்து காணப்‌ 
படுகிறது. 


தன்‌ உள்ளத்தை அழகிய ஓர்‌ இளமங்கைபால்‌ பறி 
கொடுத்து உளம்‌ கலங்கி மீண்டான்‌ ஒரு ஆண்மகன்‌ ; 
அவன்‌ கலங்கிய நிலைகண்டு, அதற்காம்‌ காரணத்தை 
அறிந்த அவன்‌ நண்பன்‌, அவன்‌ செயல்‌ கண்டு கடிக்‌ 
தமரைத்தான்‌ ; அவனுக்கு அவ்வாண்மகன்‌ விடை கூறு 
இரான்‌ : “கடற்‌ கரையில்‌, அண்ணிய வலைத்தொழிலில்‌ 
வல்ல பரதவர்‌ குலத்தில்‌ ஒரு மடமகள்‌ உள்ளாள்‌ ; அவள்‌ 
மயிற்பிலியின்‌ கண்களைப்போல்‌ அழகிய முடியுடையாள்‌ ; 
பாவைபோல்‌ அழகுடையாள்‌ ; ஆண்டுிச்செல்வார்‌, அவள்‌. 
கண்வலையில்‌ அகப்படாமல்‌ மீளூதல்‌ அரிது; ஆண்டுச்‌ 
சென்ற என்‌ நெஞ்சமும்‌ அவ்வலையுள்‌ அகப்பட்டுக்‌. 
கொண்டஅ ; உடனே, இப்பொருளுக்கு இப்பொருள்‌ 
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மாட்சிமையுடையது என ஆராயும்‌ தன்‌ மாண்பை 
இழச்‌அவிட்டது ; அதனால்‌, ௮து என்னோடு வருவதை 
விடுத்து ஆண்டே கின்று விட்ட அ; ஈடர்தது இஅ ; தாம்‌ 
கண்டறிந்த ஒன்றை மழைச்‌ சப்‌ பொய்கூஅ தல்‌ 
சான்றோர்க்கு இயல்பாகாஅ ; ஆகவே யான்‌ கூறியது 
முழுதும்‌ உண்மை; அச்கானலை அடுத்த அச்கிற்றூர்க்குச்‌ 
செல்வதை நீ விரும்பாதே; சென்றால்‌ நீயும்‌ என்போல்‌ 
வருந்‌ அவை ; பின்னர்‌ இவ்வா று என்னை இடி த்துரையாய்‌??. 


₹ அறிகரி பொய்த்தல்‌ அன்றோக்கில்லை ; 
குறுகலோம்புமின்‌ சிறுகுடிச்‌ செலவே ; 
இதற்கு தமாண்டது என்னாது அதற்பட்டு 
ஆண்டொழிர்தன்றே மாண்தகை கெஞ்சம்‌ ; 
மயிற்சண்‌ அன்ன மாண்முடிப்‌ பாவை 
நண்வலைப்‌ ப.ரதவர்‌ மடமகள்‌ 
சண்‌ வலைப்படூஉம்‌ கான லானே.?? (குறும்‌; ௧௮௪) 


இந்தச்‌ சிறு பாட்டிலேயே வலைஞர்‌ மகளா தலின்‌ 

வள்‌ கண்களை வலையாக உருவகப்படுத்திய சிறப்பையும்‌; 

“அறிகரி பொய்த்தல்‌ ஆன்றோர்க்கில்லை '' எனச்‌ சான்றோர்‌ 

இயல்புரைத்த இறப்புப்‌ பொருக்தியுள்‌ ள புலமைத்திறத்‌ 
தையும்‌ போற்றுக. 


௨௮. இளந்திரையன்‌ 


காஞ்சியைத்‌ தலைஈகராகக்‌ கொண்டு அதைச்‌ சூழ 
உள்ள காடு, பண்டு அ௮ருவாகாடு எனப்‌ பெயர்பெற்று 
விளங்கிற்று; அந்காட்டில்‌ வாழ்மக்கள்‌ அருவாளர்‌ என 
அழைக்கப்‌ பெற்றனர்‌ ; கரிகாலன்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு 
அக்காடு தொண்டையர்‌ என்பார்‌ ஆளுகைக்கு உட்பட்ட 
கால்‌, ௮௫௪ தொண்டையர்‌ காடு அல்ல தொண்டைசாடு 
என்ற பெயர்‌ பெற்றது; அத்தொண்டைநாடு வட 
வேங்கடம்வரை பரவியிருந்தது. அத்தொண்டையர்‌ வழி 
யில்‌ திரையன்‌ என்பானொருவன்‌ தோன்றி, பவத்திரி 
என்ற ஊரை உரிமைகொண்டு வேங்கடத்தைச்சூழ உள்ள 
அம்றாட்டை. ஆண்டு வந்தான்‌, இவனே பெரும்பாணாற்‌ 
அப்படைபெற்ற தொண்டைமான்‌ இளந்திரையனாவன்‌ ; 
இவனைத்‌ “££ தொண்டையோர்‌ மருக!” எனப்‌ புலவர்‌ 
அமைப்பதும்‌ காண்க. 


* இருகிலல்‌ கடர்த திருமறு மார்பின்‌ 
முந்நீர்‌ வண்ணன்‌ பிறல்கடை அச்கீர்‌ 
திமைதரு மரபின்‌ உரவோ னும்பல்‌,?? 
(பெரும்பாண்‌ : ௨௧-௩௧) 


என்ற பெரும்பாணாற்றுப்படைத்‌ தொடரால்‌, இவன்‌ 
முன்னோர்‌ திரைகடல்‌ வழியாகப்‌ போந்து கொண்டை 
நாட்டிற்கு அரசராய்த்‌ “திரையர்‌' என அழைக்கப்‌ 
பற்றனர்‌ என்பது அறியலாம்‌: 


வென்வேற்கிள்ளி என்னும்‌ சோழனுக்கும்‌ நாக 
சாட்டு அரசன்‌ மகள்‌ பீலிவளைக்கும்‌ பிறந்து கடலில்‌ 
கலதூர்ந் து வருங்கால்‌ கலம்‌ அழிய, திசையில்‌ மிதக்னு 
கரையடைச்தமையால்‌ “திரையன்‌? என்றும்‌, அரசன்‌ 
மகள்‌ என்பதற்கு அடையாளமாகத்‌ தொண்டைக்கொடி. 
அணிந்து வந்தமைபற்றித்‌ தொண்டைமான்‌ என்றும்‌ 
அழைக்கப்‌ பெற்றான்‌ என்றும்‌ கூறுப. 
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திரையன்‌, முரச முழங்குதானை மூவருள்ளும்‌ இறச்‌ 
தோன்‌ ; அல்லது ஈகடிந்து அறம்புரி செங்கோலினன்‌; 
முறை வேண்நெர்க்கும்‌ குறை வேண்டுரர்க்கும்‌ வேண்டுப 
வேண்பெ வேண்டினோர்க்கு அருளுவன்‌ ; இவனை மலைக்‌ 
தோர்‌ தேயம்‌ மன்றம்‌ பாழ்படும்‌ ; ஈயக்தோர்‌ தேயத்தில்‌ 
நன்பொன்‌ பூக்கும்‌; இவன்பால்‌ ஈட்புக்கொளவேண்டி 
நயந்தோரும்‌, அப்புக்கொளவேண்டிய  அணையிலோரும்‌ 
கல்வீழ்‌ அருவி கடற்படர்க்தாங்கு காஞ்சிவக்‌ த குவிவர்‌ ; 
இவன்‌ நாட்டில்‌ அத்தம்‌ செல்வோரை அறழைத்தாக்கிக்‌ 
கைப்பொருள்வெளவும்‌ களவேர்‌ வாழ்க்கைக்‌ கொடியோர்‌ 
எவரும்‌ இலர்‌ என்று பலவாறு புகழ்ந்து கூறுவர்‌ பெரும்‌ 
பாணாற்றுப்படை ,நாலாசிரியராகிய கடியலூர்‌ உருத்திரங்‌ 
கண்ணனார்‌. . 

இவ்வாறு புலவர்‌ போற்றத்தக்க புகழ்‌ நிறைந்த அரசு 
மேற்கொண்டோனாயெ திரையன்‌, புலவர்‌ போற்றும்‌ 
புலமை மிக்கோனாய்‌ விளங்குகிறான்‌; அரசியல்‌ நிலைகுறித்து 
அவன்‌ பாடிய புறகானூற்னுப்‌ பாடல்‌ புலவர்க்கோர்‌ 
நல்விரு்அ ; அரசர்க்கொரு அறநூல்‌. 


ஒருவண்டி கேடுறுவது, அவ்வண்டியின்‌ திண்மை 
யின்மையாலன்‌ அ ; ஒருவண்டியின்‌, சேடு, சேடின்மைக்கு, 
அவ்‌ வண்டியின்‌ இண்மையின்மை, திண்மை காரணங்க 
ளாகா; அதன்‌ கேடும்‌ கேடின்மையும்‌ அதை ஓட்டவோனைப்‌ 
பொறுத்துளது; ஓட்டும்‌ அவன்‌ அத்தொழிலறிந்தோ 
னாயின்‌, அவன்‌ ஓட்டும்‌ வண்டி தண்மை குறைக்‌. 
தோன்றினும்‌ கேத; அவன்பால்‌ அவ்வாற்றல்‌ 
இன்றாயின்‌, அவன்‌ ஓட்டும்‌ வண்டி எத்துணை த்‌ திண்ணி 
தாயினும்‌ கேடுறல்‌ உறுதி. 


இதைப்பேர்லவே ஒரு அரசு தாழ்வதும்‌ வாழ்வதும்‌ 
அவ்வாரசை நடத்துவோர்‌ அறிவின்மை உண்மைகளி 
னாலேயேயாம்‌; ஓர்‌ அரசின்‌ தாழ்வு வாழ்வுகளுக்கு அவ 
வரசின்‌ சிறுமையும்‌ பெருமையும்‌ காரணங்களாகா ; அதன 


வாழ்வும்‌ தாழ்வும்‌ அதைத்‌ தலைமைதாங்கி நடத்திச்‌ செல்‌. 
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வோன்‌ ஆற்றல்‌ ஆற்றலின்மைகளினாலேயேயாம்‌ ; ஆள்‌ 
வோன்‌, ஆளும்‌ நெறியறிர்தோனாயின்‌, எத்துணைச்‌ சர்‌ 
கேடுற்ற அரசும்‌ சீர்பெற்றுயரும்‌; அவன்பால்‌ அவ்வாற்றல்‌ 
இன்ஞயின்‌, அவனால்‌ செலுத்தப்படும்‌ அரசு எத்துணைப்‌ 
பலம்‌ பொருக்தியசாயினும்‌ ௮ஃது அழிதல்‌ உறுதி. 


அரயெல்‌ பற்றிய இக்கருத்தை விளக்க வர்க இளங்‌ 
திரையன்‌, “*உருளையும்‌ பாரும்‌ கோக்கப்‌ பெற்று நிலத்தில்‌ 
நன்கு ஓடும்‌ உறுதி வாய்ந்த வண்டி, அதை ஓட் வோன்‌ 
அத்தொழிலறிந்து மாண்புற்றோனாயின்‌, கேடொன்று 
மின்றி வழியில்‌ இனிது செல்லும்‌ ; அவன்‌ அதனை ஓட்ட 
.அறியானாயின்‌, ௮௮ நெறியல்லா நெறி சென்று சேற்றிலும்‌ 
மணலிலும்‌ இக்கிச்‌ பழிக்கு பெருந்துன்பத்தைச்‌ தரும்‌” 
என வண்டியின்‌ இயல்பை எடுத்துரைத்து விளங்க 
வைக்கும்‌ திறம்‌ வியக்கத்‌ தக்கதாமன்றோே? 


“கரல்பார்‌ கோத்தஞாலத்‌து: இயக்கும்‌ 
காவற்சாகாடு உசைப்போன்‌ மாணின்‌, 
ஊறின்றாடி ஆறினிது படுமே ப்‌ 
உய்த்தல்‌ தேற்றானாயின்‌, வைகலும்‌ 
பகைக்கூழ்‌ அள்ளற்‌ பட்டு 


மிசப்பல்‌ தீசோய்‌ தலைத்தலைத்‌ தருமே..? (புறம்‌: அடு 


நற்றிணையில்‌ வரும்‌ அவன்‌ பாக்கள்‌ மூன்றனுள்‌, 
தலைவன்‌ குறித்துச்‌ சென்ற பருவம்‌ வர்துற்றமை கண்‌ 
அருந்‌ அம்‌ தலைமகளை த்‌ தோழி, “இ பருவமன் று” எனக்‌ 
கூறி ஆற்றும்‌ அறையமைந்த பாடல்‌ மிகவும்‌ ஈயம்‌ செறிந்து 
விளங்குகிறது. கார்காலத்தே மலரும்‌ இயல்புடையன 
பிடவு, கொன்றை, காந்தள்‌ முதலாயின ; அவை மலர்ந்து 
விட்டதைக்‌ கண்கொண்ட தலைவி, கார்காலம்‌ வர்‌ 
அற்றது என எண்ணி, கார்காலம்‌ சொடங்கியும்‌ அவர்‌ 
வந்திலரே ! என வருந்தினாள்‌. இந்நிலையில்‌ அவளைத்‌ 
தேற்ற வழியறியாக தோழி, “நம்‌ தலைவர்‌ பொய்‌ 
கூறார்‌ என்பதை நீ அறிவாய்‌ ; ஆகவே அவர்‌ கார்காலத்‌,, 
தொடக்கத்தே நில்லாது வருவார்‌; ஆனால்‌, கார்காலம்‌ 
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இதோ வக்துற்றதே? இன்னும்‌ அவர்‌ வந்திலரே என 
வருந்‌அடின்‌ நனை ; இது உண்மையில்‌ கார்காலமன்று ; 
அவ்வாறாயின்‌ கார்காலத்தே மலரும்‌ இயல்புடைய மலர்கள்‌ 
மலர்ந்து விட்டனவே எனக்‌ கேட்டல்‌ கூடும்‌; இம்மலர்கள்‌ 
சாலமல்லாக்‌ காலத்தே மலர்ந்துள்ளன ; மழை பெய்வது 
கார்காலத்தில்‌ என்ற கருத்துடைய அம்மலர்கள்‌ மழை 
பெய்தது கண்டு மலர்ங்து விட்டன ; ஆனால்‌, இஅ கார்‌ 
'காலத்து மழையன்று ; அறிவீல்லாமையால்‌ இத எந்தக்‌ 
காலம்‌ என்பதை மறந்‌ அவிட்ட மேகம்‌, இந்தக்‌ காலத்தைக்‌ 
கார்காலம்‌ என்று எண்ணிக்‌ கடல்நீரைக்‌ குடித்‌ அவிட்ட அ; 
பின்னர்‌ இது கார்காலமன்று என்பதை உணர்ந்தும்‌, 
உண்டநீரைத்‌ தாங்கி சிற்கமாட்டாமல்‌ பெய்து விட்டது; 
அதனால்‌ உண்டாய மாஅதல்‌ இத ; உண்மையில்‌ இ௮ கார்‌ 
காலமன்று ஆகவே அவர்‌ வ௩்திலரே என்று எண்ணி 
வருக்தற்க ” என்று கூறினாள்‌ எனப்‌ பாடியுள்ள அழகைப்‌ 
பாருங்கள்‌ ; 


வெஞ்சுரம்‌ இறந்தோர்‌ 

தாம்வரத்‌ தெளித்த பருவங்‌ காண்வர 

இதவோ என்றிரன்‌ மடர்தை! மதியின்று 

மறந்து கடல்முகந்த சமஞ்சுல்‌ மாமழை 

பொறுத்தல்‌ செல்லாது இறுத்த வண்பெயல்‌ 

சார்‌என்று அயர்ர்த உள்ளமொடு தேர்விவ 

பிடவும்‌ கொன்றையும்‌ கோடலும்‌ 

மடவ வரகலின்‌ மலார்தன பலவே.” (சற்‌: ௧௧.) 


ச 


சங்கத்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ வரிசை 


ஆசிரியர்‌ : திருவத்திபுரம்‌ கா. கோவிந்தன்‌, எம்‌. எ. 


கபிலர்‌ 


பாரிவேளின்‌ உயிர்‌ ஈண்பரும்‌, புலனமுக்கற்ற 
அந்சணாளருமான கபிலர்‌ பெருமானின்‌ வாழ்வும்‌, 
பணியும்‌ இலக்யெ மேற்சோளுடன்‌ விளக்கு 
கின்றது. ரூ. 


பரணர்‌ 


பரணர்‌ பெருமகனார்‌ நடுநிலை தவறா நன்னெஞ்‌ 
சினர்‌; நுண்ணிய கலைஞர்‌; அவர்தம்‌ வாழ்க்கை 
வரலாற்றை இம்நூல்‌ பளிங்செனத்‌ தெதளிவிச்‌ 
இன்றது. ரூ. 
நக்கீரர்‌ 
“நெற்றிக்கண்‌ காட்டினும்‌ குற்றம்‌ குற்றமே,” 
என்று இறைவனையும்‌ எதிர்த்துச்‌ சொற்போராடிய 


நக்€ரர்‌ பெருமகனாரின்‌ வரலாற்றை இக்தூல்‌ இனிது 
விளக்குஇன்‌ றது. ரூ. 


ஓளவையார்‌ 


தகுதியாற்‌ சறர்து, பண்பால்‌ உயர்ந்து தமிழர்‌ 
உள்ளங்களில்‌ என்றென்றும்‌ நிலைத்துறிற்கும்‌ ஒளவை 
கல்லாளின்‌ அரிய வாழ்க்கை வரலாற்றை விளக்கு 
கின்ற. ரூ. 
பெண்பாற்‌ புலவர்கள்‌ 

சங்கம்‌ சார்ச்து தீமிழ்வளர்த்த பெண்புலவர்களில்‌ 
ஒளவையாரன்றிப்‌ பலருளர்‌. அன்னார்‌ வாழ்க்கை 


வரலாறுகளையும்‌, புலமை திக கு இச்தூல்‌ 
இனிஅ விளக்குடன்‌ 2௮. ரூ. 


உவமையாற்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


தாம்‌ பாடிய உவமைகளே சிறப்புப்‌ பெயராக 
வழங்கப்பெற்ற பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌. அவர்கள்‌ 
வரலாறுகளை இந்நூல்‌ இணிது விளக்குகின்றது. ரூ. 
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சழக வெளியீடு: ௬௮௪ 


சங்கத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ வரிசை - ௮ 


கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


புலவர்‌, கா. கோவிந்தன்‌, எம்‌. ௭. 
எழுதியது 


| 


திருநெல்வேலித்‌ தேன்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌, லிமிடெட்‌, 
திருரெல்வேலி i சென்னை-1, 


மூதற்‌ பதிப்பு: சனவரி, 1954 


[உரிமை பதிவு சேய்யப்பேற்றது] 


பதிப்பாளர்‌: 
திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடெட்‌, 
1/140, பிராட்வே, சேன்னை-1, 
தலைமை நிலையம்‌ : 
24, கீழைத்‌ தேர்த்தெரு, திருநெல்வேலி. 


அப்பர்‌ அச்சகம்‌, 2/140, பிராட்வே, சென்னை 1200 


பழங்காலத்‌ தமிழகம்‌, கற்பிற்‌ ஜெர்சு பொற்றொடி 
மகளிரையும்‌ புலத்துதை முற்றிய ஈலத்‌ அறை ஆடவனை 
யும்‌ பெற்று கிலவியது. அம்‌ காள்‌ ஈம்காடு காடா அளத்த 
தாகத்‌ இகழ்ந்த. 


பலத்‌ துறை கலக்‌ இனர்‌ பல்வகைச்‌ சிறப்புப்‌ பெயர்‌ 
களைப்‌ பெற்று விளவ்ெர்‌. அப்‌ பெயர்களுள்‌ €கிழார்‌ 2 
என்னும்‌ பெயர்‌ சொண்டு நிலவியோரும்‌ பலராவர்‌. 
கிழார்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌, கிழமை யென்னும்‌ பண்படி 
யாகத்‌ தோன்றியது. அதற்கு உரிமை யென்ப பொருள்‌. 
கிழார்‌, உரிமையுடையார்‌. புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ (யாம்‌ 
மே? என்ற குதிக்கோளுடன்‌ பல்லூர்களில்‌ வாழ்க்‌. 
ராவர்‌, எனவே, தாம்‌ பிறந்தகத்தை மறவாராய்த்‌ தம்‌ 
இயற்பெயராகவே தம்‌ ஊர்ப்பெயமை அமைச்அத்‌ தம்‌ 
-பெயராகச்‌ குட்டி மஒழ்க்தனர்‌. 


இப்‌ பெயருடைய புலவர்‌ அரிசில்கிழார்‌ முதல்‌ 
வேன்ளுர்கிழார்‌ மகனுர்‌ வேண்பூதியார்‌ ஈனாக காற்பத்‌ 
தொருவர்‌ வரலாறுகள்‌ இதில்‌ செத்தப்‌ பெற்றுள்ளது. 
இதற்குக்‌ கிழார்ப்‌ பேயர்‌ பேற்றேர்‌? எனப்‌ வெயர்சூட்டிச்‌ 
.சங்கத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ வரிசையில்‌ எட்டாவதாக இர்தாலை 
வெளியிட்டுள்ளோம்‌, இதனையும்‌ புலவர்‌, திந. கா. 
கோவிந்தன்‌ அவர்கள்‌ அஆக்கியுதவியுள்ளார்கள்‌. 


இர்‌ தாலைத்‌ தமிழ்‌ நன்மக்கள்‌ வரக்கிக்‌ கற்று 
தற்பயன்‌ எய்‌அவார்களென சம்புகன்றோம்‌. 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


முதற்‌ பதிப்பு: சனவரி, 1954 


[உரிமை பதிவு சேய்யப்பேற்றது] 


பதிப்பாளர்‌ : 
திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ லிமிடேட்‌, 


1/140, பிராட்வே, சென்னை- 1, 
தலைமை நிலையம்‌; 
24, கீழைத்‌ தேர்த்தேரு, திருநெல்வேலி. 


அப்பர்‌ அச்சசம்‌, 27140, பிராட்வே, சென்னை 1900 


பழங்காலச்‌ தமிழகம்‌, கற்பிற்‌ தெர்த பெசற்மொடி 
க்சளிரையும்‌ புலத்துறை முற்றிய ஈலத்துறை ஆடவரை 
யும்‌ பெற்று நிலவியது. அம்‌ காள்‌ நம்சாடு சாடா வளத்த 
தாகத்‌ இகழ்ர்தத. 


புலத்துறை நலத்தினர்‌ பல்வகைச்‌ இழப்புப்‌ பெயர்‌ 
களைப்‌ பெற்று விளங்கினர்‌. அப்‌ பெயர்களுள்‌ *கிழார்‌ ? 
என்னும்‌ பெயர்‌ கொண்டு நிலவியோரும்‌ பலராவர்‌... 
இழார்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌, இழமை யென்னும்‌ பண்படி 
யாகத்‌ தோன்றியது. அதற்கு உரிமை யென்ப பொருள்‌. 
இழார்‌, உரிமையுடையார்‌. புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ யாதும்‌ 
அரே” என்ற குறிக்கோளுடன்‌ பல்லூர்களில்‌ வாழ்க்தன 
ராவர்‌. எனவே, தாம்‌ பிறக்தகத்தை மறவாசாய்த்‌ தம்‌ 
இயத்பெயராகவே தம்‌ ஊர்ப்பெயளை அமைத்துத்‌ தம்‌ 
-பெயசாகச்‌ குட்டி ம௫ுழ்ச்தனர்‌. 


இப்‌ பெயருடைய புலவர்‌ துரிசில்கீழார்‌ முதல்‌ 
“வேள்ஷார்கிழார்‌ மகனார்‌ வேண்பூதியார்‌ ஈரமாக நாற்பத்‌ 
தொருவர்‌ வரலாறுகள்‌ இதில்‌ இளத்தப்‌ பெற்றுள்ள ௮. 
இதற்குக்‌ ₹கிழாரிப்‌ பேயர்‌ பேற்றேர? எனப்‌ மெயர்குட்டிச்‌ 
.சல்கத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ வரிசையில்‌ எட்டாவதாக இர்தாலை 
வெளியிட்டுள்ளோம்‌. இதனையும்‌ புலவர்‌, தீத. கா. 
- கோவிந்தன்‌ அவர்கள்‌ ஆக்கியுதலியுள்ளார்கள்‌. 


இம்‌ காலைத்‌ தமிழ்‌ ஈன்மக்கள்‌ வாரன்இக்‌ கற்று 
ஈற்பயன்‌ எய்‌ அவார்களென ஈம்புகின்றோம்‌. 


சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தார்‌. 


388637 Ps 


உன்றை 


தோற்றுவாய்‌ 
அரிசில்‌ கிழார்‌ 


ஆர்க்காடு கிழார்‌ மகனார்‌ வெள்ளைக்கண்ணத்தனார்‌ 


ஆலத்தூர்‌ கிழார்‌ 

ஆவூர்‌ இழார்‌ 

ஆவூர்ழொர்‌ மகனார்‌ கண்ணனார்‌ 
ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ மகனார்‌ பெருர்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ 


இடைக்குன்‌ அர்‌ கிழார்‌ 

உகாய்க்குடி இழார்‌ 

உமட்டீர்கழொர்‌ மகனார்‌ பரங்கொத்தனார்‌ 
ஐயூர்‌ மூலங்கிழார்‌ 

கருவூர்‌ இழார்‌ 

சாட்டூர்கொர்‌ மகனார்‌ கண்ணனார்‌ 

காரி இழார்‌ 

இள்ளிமங்கலங்‌ இழார்‌ 

இள்ளிமங்கலங்‌ இழார்மகனார்‌ சோகோவனார்‌ 
குறுக்கோழியூர்‌ கிழார்‌ 

குன்‌ றூர்கழோர்‌ மகனார்‌ சண்ணத்தனார்‌ 
கூடலூர்‌ ழோர்‌ 

கொடியூர்சழொர்‌ மகனார்‌ கெய்தல்‌ தத்தனார்‌. 
கோவூர்‌ இழார்‌ ர 

கோழியூர்கிழார்‌ மகனார்‌ செழியனார்‌ 
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கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 
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தோற்றுவாய்‌ 


தமிழகத்தில்‌ சங்ககாலத்தே வாழ்ந்த மக்கள்‌, ஆயர்‌, 
வேட்டுவர்‌ எனவும்‌, பாணன்‌, பறையன்‌ எனவும்‌, 
அந்தணன்‌, அரசன்‌ எனவும்‌ தொழில்பற்திப்‌ பிரித்து 
அழைக்கப்பட்ளெளனர்‌. எனினும்‌, அப்‌ பிரிவுணர்ச்௪ு, 
அவர்கள்‌, வாழ்க்கையில்‌ மகிழ்ந்து வாழ்தற்கு வழிசெய்‌ 
வனவாய கல்வி, பொருள்‌ ஆகிய இவைகளைப்‌ பெறுதற்குச்‌ 
இறிதும்‌ தடையாய்‌ நிற்கவில்லை. பிரித்துணாச்து பாழ்‌ 
செய்யும்‌ பொல்லாங்கில்லா நல்வாழ்வு பெற்றிருந்த கார 
ணத்தால்‌, பல்வேறு குடிகளில்‌ பிறச்த அவர்களுள்‌ பலர்‌, 
அம்தணர்க்கும்‌, அரசர்க்கும்‌ அறமுரைக்கவல்ல அறிவு 
சான்ற புலவர்களாய்ப்‌ பெருகிலைபெற்று விளங்கினர்‌, 

வடிக்க ஓர்‌ இனம்‌ ; பாடுபட, ஓர்‌ இனம்‌ என்ற கிலை, 
நிலைபெறுவதால்‌ ஓர்‌ இனம்‌, படித்தப்‌ பாராண்ெ உயர, 
ஏனையோர்‌, எழுத்தறிவுபெறும்‌ வாய்ப்பும்‌ இலராய்ப்‌, 
பாட்டாளிகளாய்ப்‌, பசியும்‌, பிணியும்‌ உற்றுப்‌ பாழுறும்‌ 
இழிகிலை இன்றி, எக்குடிப்பிறப்பினும்‌, யாவரேயாயினும்‌, 
அகக்‌ அனைவறாம்‌ கற்றற்குரியர்‌ என்ற உயர்நிலை 
எல்லாக்‌ குடிகளிலும்‌, இறப்ப உயர்ந்த கல்வியறிவு 
பெற்றுக்‌ கவினுற்று வாழ்ச்தாரைக்‌ காணுகின்றோம்‌. 


: அக்கால அரசர்களும்‌, பிறரும்‌, அப்புலவர்கள்‌ , 
எக்குடிப்‌ பிறந்தாராயினும்‌, அவர்தம்‌ குடிகொண்டு குறை 


2 இழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


காணாது, அவர்தம்‌ அறிவறிந்த, அருகழைத்த, அவர்‌ 
வேண்டிவ அகமஇழ்ந்தளித்துப்‌ “போற்றிப்‌ பாராட்டு 


வாராயினர்‌. 


கல்வி, வாழ்வை வளமாக்குதற்காம்‌ செல்வந்தரும்‌ 
கருவி எனக்கொண்டு கற்கும்‌ இக்கால மக்களைப்போன்றவ 
ரல்லர்‌ பழந்தமிழர்‌; கருத்து விளக்கத்திற்காகவே, 
அவர்கள்‌ கல்வி கற்றனர்‌; தம்மை வாழவைக்கும்‌ வழித்‌ 
அணை, கல்வி ஒன்றே என்றும்‌ கருதினால்லர்‌ ; வாழ்‌ 
வளிக்கும்‌ வளம்பெற அவர்கள்‌ வேறுவழிகளைகச்‌ கண்டிருக்‌ 
தனர்‌; முயற்சி திருவினை ஆக்கும்‌ என்ற மூதறிவினராத 
லின்‌ உழவு, நெசவு போன்ற கைத்தொழில்களையும்‌, 
வாணிபத்துறை மேற்கொண்டு வளம்பல பெற்று வாழ்ந்‌ 
தனர்‌; இவ்வாறு செல்வம்சேர்க்கும்‌ வழிகளைச்‌, சிறக்க 
உணர்ந்திருக்க அவர்கள்‌, செல்வம்‌ ஒன்றே, எல்லாம்‌, 
என்ற எண்ணமுடையராய்‌ இருந்‌ அவிட்டாரல்லர்‌; செல்வம்‌, 
உடல்வாழத்‌ அணை புரிவனவற்றுள்‌ தலையாயதே எனினும்‌, 
உயர்ந்தோர்‌ போற்றும்‌ உயரிய வாழ்வுபெற, அதன்‌ அணை 
ஒன்றே போதாது) உயிர்க்குணங்களை வளர்‌ தத உயாந்தோ 
ராகக்‌ கல்வியின்‌ உறுஅணைவேண்டும்‌, என உணர்ர்க, 
கல்வியை விரும்பிக்‌ கற்றனர்‌; இதனால்‌, வயிறுவளர்க்க 
என்றே கற்கும்‌ இக்காலமக்களினும்‌, வாழ்வு வளம்பெற 
வேண்டி, வரிசை பலபெற்று விளங்கவேண்டிக்‌ கற்ற 
பண்டையோர்‌ பல்லாற்றானும்‌ சிறந்து விளங்கினர்‌; அதனால்‌ 
உழவர்‌, கெசவாளர்‌, பொற்கொல்லர்போன்ற தொ 
லறிந்தாரிடையேயும்‌, படைத்தொழில்‌ மேற்கொண்டு 
பார்காக்கும்‌ படைவீரர்களிடையேயும்‌ றந்த புலவர்கள்‌ 
பலர்‌ தோன்றித தொண்டாற்றிப்‌ புகழ்பெற்றனர்‌. 
எட்டுத்தொகை, பத்‌ அப்பாட்டுப்‌ பாடிய புலவர்களுள்‌, 
பலர்‌ கிழார்‌ எனும்‌ சிறப்புப்பெயா மேற்கொண்டுள்ளனர்‌ ; 
“ஊரும்‌ பெயரும்‌ உடைத்தொழிற்‌ கருவியும்‌, யாரும்‌ 
சார்த்தி அவை அவை பெறுமே?” என்ற தொல்காப்பியம்‌ 
்‌ மரபியற்‌ சூத்திரத்திற்கு உரைவகுத்த பேராசிரியர்‌, அவ்‌ 
வுமைக்கண்‌ “அம்பாகிழான்‌ நாகன்‌, வல்லங்ஜறொன்‌ மாறன்‌ 
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என்பன வேளாளர்க்குரியன ” என்று கூறியுள்ளதை 
a » உ 

யுட்கொண்டு, கிழார்‌ என்ற இறைப்பு வேளாளர்க்குரிய அ ; 

ஆகவே, கிமார்‌ என அழைக்கப்படுவோர்‌ வேளாள சாவர்‌ 

என்று முடிவு கொள்வர்‌; தாம்கொண்ட முடிவினை உறுதி 


செய்யும்‌ சான்றாக, 


“ நாடெங்கும்‌ சோழன்‌ முனம்‌ தெரிந்தே ஏற்றும்‌ 
சற்குடிநாற்‌ பச்செண்ணா யிரத்து வந்த 
கூடல்‌ழொன்‌, புரிசைஇழான்‌, குலவுரிர்வெண் 
குளப்பாக்‌ ழான்‌ வரிசைக்‌ குளத்து ழான்‌ முன்‌ 
தேடுபுக மாறிவரும்‌ நெக்கு வாழச்‌ 
சேச்ழோர்‌ குடியிலிச்சத்‌ தேச முய்யப்‌ 
பாடல்புரி அருண்மொழித்தே வரும்பின்‌ ஈந்தம்‌ 
பாலமு வாயரும்வச்‌ தித்து வாழ்ந்தார்‌ ?? 


என்ற திருத்தொண்டர்‌ புராண வரலாற்றின்‌ 12-ம்‌ செய்‌ 
யுளையும்‌ காட்டுவா. 


கல்வெட்டுக்களில்‌, * கொக்கானவீர சோழமண்டலத்‌ 
தல்‌ வெள்ளாளரில்‌ நீலங்கிழார்‌ மஸ்தக குடாரி மகுட 
சூடாமணி மன்னர்‌ வணங்கிலும்‌ வணங்காத முடியான,” 
“ அனுக்காவூரில்‌ இருக்கும்‌ வெள்ளாளன்‌ களத்தூர்‌ 
இழவன்‌ உடையான்‌ ” (ஸ்‌ I I. Vol. No. 19, 88.) என்ற 
தொடர்கள்‌ காணப்பவெதால்‌, கிழார்‌ என்ற சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ வேளாளர்க்குரியதாக வழங்கப்பட்ளெது என்று 
கொள்ளலாம்‌ எனினும்‌, இக்காலக்‌ கல்வெட்க்களிலேயே 
“புலியூர்க்‌ கோட்டத்து மபிலாப்பில்‌ வியாபாரி விளத்தார்‌ 
கிழவன்‌ அரையன்‌ அமிவலன்‌ (5, 1. 1. Vol. No. IL), 
“மெய்யூர்‌ கிழான்‌ சீரிளங்கோ ஸ்ர கிருஷ்ணனும்‌, 
தண்டலங்கிழான்‌ ஸ்ரீ வாசுதேவன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌... 
உள்ளிட்ட இத்‌ தெருவியாபாரிகளோம”” (5. 1. [. Vol. 
ஐ. No. 994), “ வியாபாரி ஆர்வலஸ்‌ கிழான்‌ வீதி விடங்கன்‌ 
சிறுகம்‌ பாடிகள்‌?? (11. Ep. A. R. No. 137 of 1919) 
என்ற தொடர்கள்‌ காணப்படுவதால்‌, கிழான்‌ என்ற" 
இறப்புப்‌ பெயர்‌ வணிகர்க்கும்‌ உரியதாக வழங்கப்பட்‌ 


A கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


டுள்ளது என்றும்‌, “சுத்தமலி வளகாட்டுப்‌ பாம்புணிக்‌ 
கூற்றத்துப்‌ பாம்புணிகிழமான்‌ மல்லாண்டானான சேர 
கோன்‌” (6. 1. 1. Vol. S. No. 654) என்௮வரும்‌ 
தொடரால்‌, கோன்‌ என வழங்கப்பெறும்‌ இடையர்க்கும்‌, 
கிழார்‌ என்பது இறப்புப்‌ பெயராக வழங்கப்பட்ளெள து 
என்றும்‌ கொள்ளவேண்டியிருப்பதால்‌, கிழார்‌ என்பத 
வேளாளரைக்‌ குறிக்கவரும்‌ பெயராம்‌ என்பதை ஏற்றுக்‌ 
கோடற்கில்லை எனவும்‌, எருக்கங்குடி. கல்வெட்டொன்று, 
பாண்டியன்‌ நெடுமாறன்‌ ஸ்ரீ வல்லபன்‌ காலத்தில்‌ எட்டிச்‌ 
சாத்தன்‌ என்பவன்‌, இருஞ்சோணாட்டுக்‌ கூடற்குடி, குளத்‌ 
தூர்‌, அழாயூர்‌, இருப்பைக்குடி, வெளியங்குடி, ஆலங்குடி. 
என்ற ஊர்கட்குக்‌ தலைவனாய்‌, பாண்டிவேந்சனால்‌ இருப்‌ 
பைக்குடி கிழான்‌ என்று சிறப்பிக்கப்‌ பட்டான்‌ எனக்‌ 
கூறுவதால்‌, கிழார்‌ என்ற பெயர்‌, அக்கால அரசர்களால்‌, 
அக்கால மக்களுக்கு யாதோ ஒரு காரணம்‌ பற்றி வழங்கிய 
இறப்புப்‌ பெயராம்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌ திருவாளர்‌ ஒளவை, 
ச. அரைசமிப்‌ பிளனையவாகள்‌. (செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி: 
இலம்பு : 28, பக்கம்‌ : 185), 


இறையனார்‌ களவியலுரையில்‌ சங்கப்‌ புலவர்களின்‌ 
தகுதி, திறமை அறிய நின்றோன்‌ எனச்‌ சிறப்பிக்கப்‌ 
பெலனும்‌, உப்பூரிசூடி கிழார்‌ மகனான உருத்திர சன்மனை, 
௮வ்வரலாறு உரைக்கும்‌ நூல்கள்‌ செட்டிமகன்‌ என்றே 
கூஅவதால்‌, களவியலுரை எழுந்த சங்க காலத்திலேயே, 
கிழார்‌ என்ற சிறப்புப்‌ பெயர்‌, வணிகர்க்கும்‌ உரியதாக 
வழங்கப்பட்ளெள து என்று அறிகிறோம்‌. 
“ஊரும்‌ பெயரும்‌? என்ற சூத்திரப்‌ பொருளையும்‌, 
அதன்‌ உரையில்‌, அம்தணர்‌, அரசர்‌, வணிகர்‌ ஆகிய்‌ குலத்து 
வந்தார்‌ பெயர்களோடு அவர்‌ ஊர்‌ முதலாயின அறிவிக்‌ 
கும்‌ தொடர்‌இணைய வந்து வழங்கும்‌ வழக்கத்திற்கு. 
எடுத்துக்‌ காட்டாகக்‌ காட்டப்பெற்ற பெயர்களையும்‌ 
ஊன்றி நோக்கியவழி, கிழார்‌ என்ற சிறப்புடையார்‌ வேளாள 
.ரிலும்‌ உளர்‌ என்பதல்லது, கிழார்‌ என்ற சிறப்பு வேளாளர்க்கே 
உரியது என்பது பேராசிரியர்க்கும்‌ கருத்தன்று என்பது புலனும்‌. 
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ஈல்லதன்‌ நலனும்‌, தியதன்‌ தீமையும்‌ உள்ளவாறு 
உணர்ந்து அடங்கிய பண்பினராய்‌, அன்பும்‌ அறனும்‌ அ௧ 
லாது காத்துப்‌, பழி ஒழித்துப்‌ புகழ்‌ மேற்கொண்டு பிறர்‌ 
போற்ற வாழ்ந்த பெரியார்களுக்குக்‌ “ காவிதி” என்ற 
இறப்புப்‌ பெயரினையும்‌, கொள்வதாஉம்‌ மிகை கொளாது 
கொடுப்பதூஉம்‌ குறை கொடாது பல்‌ பண்டம்‌ பகர்ந்து 
வாழும்‌ பண்பின ராய வணிகர்குலச்‌ செல்வர்க்கு * எட்டி ” 
என்ற இறப்புப்‌ பெயரினையும்‌, பெய்யும்‌ பெருமழையைத்‌ 
தான்‌ தாங்கித்‌ தன்னை உடையான்‌ மீது ஒரு கிறு அளியும்‌ 
விழா வண்ணம்‌ காத்துத்‌ அணைபுரியும்‌ குடையே போல்‌, 
தன்‌ அரசன்‌ மீது பகைவர்‌ அம்பொன்றும்‌ அழுந்தா 
வண்ணம்‌, அவர்‌ ஏவும்‌ அம்புகள்‌ அனைத்தையும்‌ தாம்‌ 
ஏற்றுக்கொண்டு தலைவனைக்காக்கும்‌ கடமை வழுவாப்‌ 
படை வீரர்க்கு “ ஏனாதி ” என்ற இறப்புப்‌ பெயரினையும்‌ 
அளித்துப்‌ பாராட்டுவது அக்கால அரசர்‌ மரபு. 


பண்டைய தமிழகத்து, பிறப்பால்‌ ஒரு தொழிலிற்கு 
உரிமை செய்யப்‌ பட்டவசல்லர்‌ ; பிறப்பால்‌ அவர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ ஒருவரே; தாம்‌ தாம்‌ விரும்பிய தொழிலை மேற்‌ 
கொள்ள அவர்கள்‌ உரிமை பெற்றிருந்தனர்‌ ; அர்தணர்‌ 
மகன்‌, அரசாளவும்‌ படைத்தொழில்‌ மேற்கொள்ளவும்‌, 
பண்ட வாணிபம்‌ நடத்தவும்‌, பயிர்த்‌ தொழில்‌ மேற்‌ 
கொள்ளவும்‌ செய்வன்‌ , அரசன்‌ மகன்‌, அறநூல்‌ ஓதவும்‌, 
அக்காலத்‌ தொழில்‌ பல அறியவும்‌ செய்வன்‌ ; வணிகர்‌ 
மகன்‌, அந்தணர்‌, அரசர்‌, வேளாளர்க்காம்‌ தொழில்‌ 
பலவும்‌ அறிந்திருப்பன்‌; அதைப்‌ போன்றே, பயிர்த்‌ 
கொழில்‌ மேற்‌ கொண்டோன்‌ மகன்‌ பாராளவும்‌, படைத்‌ 
தொழில்‌ பயிலவும்‌, கலம்பல செலுத்திச்‌ கடல்‌ வாணிபம்‌ 
புரியவும்‌, வேதம்‌ ஓதவும்‌ உரிமை பெற்றிருந்தான்‌, 
அதனால்‌, அரசர்கள்‌, மக்கள்‌ பிறக்தகுடி. கண்டு சிறப்‌ 
பிக்காஅ, அவர்‌ மேற்கொண்ட தொழிலின்‌ திறம்கண்டு 
சிறப்பித்தனர்‌. சிறந்த கல்வியும்‌, சீரிய ஒழுக்கமும்‌ 
பெற்றுத்‌ திகழ்ந்தார்‌, எக்குடிப்‌ பிறந்தாராயினும்‌,. 
அவர்க்குக்‌ “காவிதி”ப்‌ பட்டத்தினையும்‌ படைத்‌ 
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தொழிலிற்‌ ஒவர்‌ எக்குடியில்‌ வக்தாராயினும்‌ அவர்க்கு 
“ஏனாதி ப்‌ பட்டத்தனையும்‌, வணிகத்‌ தொழில்‌ புரிக்து 
சிறந்தார்க்கு, அவர்‌ வர்தகுடி. நோக்கா, அவர்தம்‌ 
தொழிலின்‌ நேர்மையும்‌ திறமும்‌ கோக்கி “எட்டிப்‌ 
பட்டத்தினையும்‌ இட்டுச்‌ சிறப்பித்தனர்‌; அதைப்‌ 
போன்றே, அந்தணர்‌, அரசர்‌, வணிகர்‌, வேளாளர்‌, ஆயர்‌ 
ஆய இக்குடிகளிற்‌ பிறந்து, உழவுத்தொழில்‌ மேற்‌ 
கொண்டு இறந்தார்‌ அனைவரையும்‌, “திழார்‌?? என்ற 
பட்டம்‌ வழங்கிச்‌ சிறப்பித்தனர்‌ என்று கொள்வது 
பொருந்தும்‌ என்க, இதலுல்‌, கிழார்‌ என்பது குடிபற்றிவந்த 
பெயரன்று; தொழில்பற்றி வந்த பெயராம்‌ என்பது உறுதி 
செய்யப்படும்‌. 

இவவாறு, உழவுத்தொழில்‌ மேற்கொண்யேர்க்‌ அ, 
உலகாளும்‌ அரசர்களாலும்‌, பிறராலும்‌ சிறப்பிக்கப்‌ 
பெற்று, அவர்‌ பாராட்டி வழங்யெ “கிழார்‌? என்ற 
பட்டத்தையும்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ந்த மக்கள்‌ பலருள்‌, 
புலமையிற்‌ றந்து புகழ்பெற்றவர்‌ எனச்‌ சங்க நூல்களால்‌ 
அறியப்‌ பெற்றவர்‌ நாற்பத்தொருவராவர்‌ ; அவர்கள்‌ வர 
லாற்றினை அவர்கள்‌ பாடிய பாக்கள்‌ துணைகொண்டு ஒரு 
வாறு வகுத்துரைப்பதே இச்சிறு நால்‌. 


க. அரிசில்கிழார்‌ 


தமிழகத்து ஊர்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
யாதோ ஒரு காரணம்பற்றியே பெயர்‌ பெற்றிருக்கும்‌. 
படொதுவாகத்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்துள்ள மலைகள்‌, காகேள்‌, 
ஆறுகள்‌ இவற்றின்‌ பெயர்‌ பெற்றிருப்பது பெருவழக்‌ 
காம்‌. வெண்குன்றம்‌, நெடுங்குன்றம்‌, பரங்குன்றம்‌ என்‌ 
பன, மலைகளால்‌ பெயர்பெற்ற ஊர்கள்‌ ; திருப்பனங்காடு, 
திருவாலங்காடு என்பன காடுகளால்‌ பெயர்பெற்ற ஊர்‌ 
கள்‌ ; குமரிக்கோடு, குமரிமலை என்பன குமரியாற்றை 
அடுத்திருப்பதால்‌ பெயர்‌ பெற்றன ; வடார்க்காடு மாவட்‌ 
டத்தில்‌ ஓடம்‌ சேயாற்றின்‌ கரைக்கண்‌ அமைந்த 
திருவோத்தூர்‌, சேயாறு எனவும்‌ வழங்கப்பெறு சல்‌ ஆற்‌ 
தின்‌ பெயரைத்‌ தன்‌ பெயராக்‌ கொண்ட ஊருக்கு ஓர்‌ 
எடுத்துக்காட்டாம்‌. இவ்வாறு தம்மை அடுத்துப்‌ பாயும்‌ 
ஆற்றின்‌ பெயரே பெயரெனக்‌ கொண்ட பேரூர்களூள்‌ 
அரிசில்‌ என்பதும்‌ ஒன்று, 

தமிழகத்தின்‌ பேரா றுகளில்‌ தலைமைக்கண்‌ கிற்கும்‌ 
தகுதிவாய்ந்த ஆனு காவிரி. அவ்‌ யாற்றோடு வந்து கலக்‌ 
கும்‌ ஆறுகளும்‌, அதினின்றும்‌ பிரிந்து பாயும்‌ ஆறுகளும்‌ 
பல. அவ்வாறு பிரிந்து பாயும்‌ ஆறு களுள்‌ அரிசிலாறு 
என்பதும்‌ ஒன்று, இவ்வரிசிலாற்றங்கரையில்‌, அரிசில்‌ 
என்ற அவ்யா ற்றின்‌ பெயர்‌ தாங்கிய ஓர்‌ ஊர்‌ பண்டு இருக்‌ 
தது எனப்‌ பழந்தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ பகருகின்‌ நன. 


ஆறுகள்‌, என்றும்‌ ஒருவழியே மேற்கொண்டு ஓடம்‌ 
என எதிர்பார்த்தல்‌ இயலாத ; காலம்‌ செல்லச்‌ செல்ல, 
அவை இடம்‌ மாஜி ஒடுதலும்‌ உண்டு. ஆனால்‌ ஆறுகள்‌ 
இடம்‌ மாறுவதேபோல்‌, அவ்‌ யாறுகளின்‌ கரைக்கண்‌ 
அமைந்த ஊர்கள்‌ இடம்‌ மாறுவது இயல்பன்று. இதனால்‌ 
ஒரு காலத்தில்‌, ஆற்றின்‌ கமைக்கண்‌ அமைந்து, அவ்‌ 
யாற்றின்‌ பெயர்பெற்றிருந்த ஓர்‌ ஊர்‌, பிற்சாலத்தே அவ 
ஆற்றிற்கு மிகச்‌ சேய்மைக்‌ கண்ணதாய்‌, அவ்‌ ஆதித்‌ 
தொடர்பற்றுத்‌ தோன்றுதலும்‌ உண்டு, இந்தச்‌ காரணம்‌ 
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களால்‌, அவ்வூர்களின்‌ இருப்பிடத்தை உள்ளவாறு 
விக்ர அத்‌ அவ்வூர்ப்‌ பெயர்களுக்கான கார 
ணங்களை அறிந்‌ அகொள்வதிலும்‌, பிற்காலத்தார்க்கு ஜயன்‌ 
கள்‌ பல தோன்றும்‌, அத்தகைய ஊர்களுள்‌ இவ்‌ அரிசி 
லானும்‌ ஒன்னு. 


அரிசிலாறு எ௮ என்பதை அதியமாட்டாது இக்கால 
அறிஞர்‌ பலரும்‌ மயங்குகின்‌ றனர்‌. அயல்‌, அ௫ல்‌ என்ற 
சொற்களில்‌, சகரமும்‌ யகரமும்‌ மயங்குவகைப்போல்‌, அரி 
யில்‌ என மாறி வழங்கியிருத்தலும்‌ கூடும்‌, என உட்‌ 
கொண்டு திருச்‌ மாவட்டத்தில்‌ கொள்ளிடத்தின்‌ வட 
பால்‌ உள்ள அரியில்‌ அல்லது அரியிலூரே அரிசிலூராம்‌ 
என்பர்‌ சிலர்‌ ; மைசூர்‌ காட்டில்‌ உள்ள அமிசிற்கரை என்ற 
ஊரே அரிசிலூராம்‌ என்பர்‌ வேறு இலர்‌ ; தஞ்சை மாவட்‌ 
டத்தில்‌ கும்பகோணத்திற்‌ கணித்தேயுள்ள கல்வெட்‌ 
டொன்று, அரிசிலூரைக்‌ குறித்துக்‌ கூறுகின்றது (Annual 
Report on Madras Epigraphy. No. 285 of 1911). 
ஆகவே, அமிரிலூர்‌ சோழநாட்டுக்‌ குடந்தை நகர்க்கு அண்‌ 
மையில்‌ இருந்த ஓர்‌ ஊராம்‌ என்று கூறுவாரும்‌ உளர்‌. 


இவ்வாறு, இடம்‌ அறியப்பெறாமல்‌, பாக்களில்‌ இடம்‌ 
பெற்றுப்‌ பெருமைவாய்ந்த அரிசிலூரிற்‌ பிறக்கு, 
வேளாண்மைத்தொழில்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ந்து வளமார்‌ 
புகழ்‌ பெற்றுவிளங்கி, அக்காரணத் தினாலேயே, இருமுஅ 
குரவர்‌ இட்ட இயற்பெயர்‌ மறைய, ஊர்ப்பெயரும்‌, இறப்‌ 
புப்‌ பெயரும்‌ ஒருங்கே இணைய அரிசில்கிழார்‌ என்ற 
பெயர்கொண்டு வாழ்ந்த புலவர்‌, பழம்பெரும்‌ புலவர்‌ 
கள்‌ வரிசையில்‌ வைத்துப்‌ பாராட்டத்தக்க பண்புவாய்ந்‌ 
தவராவர்‌, 


அரிசில்கிழார்‌, அரிசில்‌ என்ற ஊரிற்‌ பிறந்து, அரசர்‌ 
கள்‌ அளித்த கிழார்‌ என்ற இறப்புப்பெயர்‌ பெற்று விளங்‌ 
இய பெரும்புலவராவர்‌ என்பதல்ல; அவர்‌ வரலாறுக 
ளில்‌ வேறு எ அவும்‌ விளங்கவில்லை. அவர்‌ பாடிய பாக்க 
ஞள்‌ சில, அவர்‌ அக்கால அரசர்‌ சிலரோடு கொண்டிருந்த 
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தொடர்புகள்‌ சிலவற்றைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. சோழ 
நாட்டு ஊர்களுள்‌ ஒன்முகிய அரிகலை வாழ்விடமாகக்‌ 
கொண்டவர்‌ எனக்‌ கூறப்பெறும்‌ அரிசில்கிழார்‌, சோழ 
நாட்டில்‌ வாழ்சுததாகவோ, அச்‌ சோணாட்டு அரசர்களைப்‌ 
பாராட்டியதாகவோ அவர்‌ பாக்கள்‌ அறிவித்தில; அரிசில்‌ 
கிழார்‌, பாண்டிகாட்டுக்‌ தலைவர்களுள்‌ ஒருவராகிய பேசு 
னையும்‌, சேரராட்டுத்‌ தலைவர்களாகிய தகர்‌ எறிந்த 
பெருஞ்சோலிரும்பொறை, அதியமான்‌ கெடுமானஞ்சி 
போன்றார்களையும்‌ பாடிப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ என அவர்‌ 
பாக்கள்‌ அறிவித்தலின்‌, அவர்‌, பாண்டியநாட்டிலும்‌, சேர 
காட்டிலும்‌ பயில வாழ்க்தவராவர்‌ என்று கொள்ளுதல்‌ 
கூடும்‌. 

அரிசில்‌ இழார்‌ பாக்களால்‌ பாராட்டப்பெறும்‌ 
பெருமைவாய்ந்தோர்‌ ; வையாவிக்‌ கோப்பெரும்‌ பேகனும்‌, 
தகர்‌ எறிந்த பெருஞ்சோலிரும்பொறையும்‌, அவன்‌ 
யகைவர்களாயெ அதியமானெடுமான்‌ அஞ்சியும்‌, ஆயர்‌ 
தலைவன்‌ கழுவுளும்‌ அவர்‌, 

வையாவிக்கோப்பெரும்‌ பேகன்‌, கடையெழுவளளல்‌ 
களுள்‌ ஒருவனாவன்‌. இவன்‌, கொடைவள்ளல்‌ குமண 
னுக்கும்‌, சறுபாணாற்றுப்படைத்‌ தலைவனாகிய ஓய்மானாட்‌ெ 
நல்லியக்கோடனுக்கும்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்டவன்‌ என்று 
பெருஞ்சித்திரனார்‌ பாட்டும்‌, இடைக்கழிகாட்டு ஈல்லூர்‌ 
நத்தத்தனார்‌ பாட்டும்‌ அறிவிக்னெ்‌ றன. பேகன்‌, பொதினி 
மலை என வழங்கப்பெறும்‌ பழனிமலைக்கும்‌, அம்மலையைச்‌ 
சூழ உள்ள சிறு நாட்டி ற்கும்‌ தலைவனாவன்‌. பழனிமலையில்‌ 
உள்ள ஒரு நீர்கிலை, வையாவிக்குளம்‌ என்‌ இவன்‌ பெய 
ரையே இன்றும்‌ கொண்டிருப்பது, இவனுக்கும்‌, இம்‌ 
மலைக்கும்‌ உள்ள கொடர்பை உறுதிசெய்தல்‌ காண்க, 
பொதினி மலையை ஆண்ட ஆவியர்‌ என்பார்‌ குடியில்‌ 
வந்தார்‌ பலருள்‌, பேசன்‌ புலவர்‌ பாராட்டும்‌ பெருமை 
வாய்க்‌ தவனாவன்‌ . 

பேகன்‌ பெரிய கொடையாளி; ஒருகாள்‌ சோலையில்‌ 
உலாவிவரச்சென்ற பேகன்‌, அங்கே கார்முகில்‌ வரக்கண்டு 
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களித்து, தோசைவிரிதது ஆடும்‌ மயில்‌ ஒன்றைக்கண்டான்‌; 
அதன்‌ ஆடலைக்கண்டு மகிழ்ந்த அவன்‌, தன்னைப்போன்றே 
அஅவும்‌ குளிரால்‌ ஈடுங்குகிறது ; ஆகவேதான்‌ அவ்வாறு 
ஆடுகிறது என்று எண்ணினான்‌ ; உடனே தான்‌ அணித்‌ தூ 
வந்திருர்த விலைமதிக்க ஒண்ணா அழகிய போர்வையை. 
அதன்‌ மீது போர்த்திவிட்டு அரண்மனை சென்றான்‌ ; 
பேகனின்‌ அருள்‌ உள்ளத்தையும்‌, அவன்‌ கொடைச்‌ 
இறப்பையும்‌ விளக்கும்‌ இச்செயலை அக்கால மக்கள்‌ அனை 
வரும்‌ அறிந்து மகிழ்ந்து பாராட்டினர்‌. 

கொடையாலும்‌, கொற்றத்தாலும்‌ சிறந்த பேகன் பால்‌ 
தீயொழுக்கம்‌ ஒன்றும்‌ குடிகொண்டிருர்த அ ; பேகன்‌, 
அழகே உருவெனவந்த, கற்பே காரிகையர்க்குப்‌ பொற்‌ 
புடை அணியாம்‌ எனக்‌ கருகும்‌ ச௪ண்ணடு என்பாளை 
மனைவியாகப்‌ பெத்திருக்‌ அம்‌, அவள்‌ உண்ணாதும்‌, உறங்‌ 
காதம்‌, நல்லன உடா அம்‌ இருந்து ஓயாஅ அழுக கிற்கு 
மாறு அவளைச்‌ கைவிட்டு, கல்லூரில்‌ வாழ்ஈ்த பாத்தை 
யொருத்தியோடு உறவுகொண்டு, அவளோடு, அவள்‌ 
ஊரில்‌ வாழ்வதை விரும்பி மேற்கொண்டிருர்தான்‌. 

பேகனின்‌ கொடையும்‌, கொற்றமும்கண்டு பாராட்டிய 
புலவர்கள்‌, அவன்‌ தீயொழுக்கம்‌ உடையான்‌ என்பது 
சுண்டு அவன்பால்‌ வெறுப்பும்‌, அவன்‌ இச்செயலால்‌ 
வருந்தி வாடும்‌ அவன்‌ மனைவிபால்‌ இரக்கமும்‌ கொண்ட 
னர்‌; பேகன்‌ தவறினான்‌ எனினும்‌, திருத்தி நல்வழிப்‌ 
படுத்தல்கூடும்‌ என்று நம்பினர்‌ ; உடனே, பேகன்‌ வாழும்‌ 
நல்லூர்‌ சென்றனர்‌ ; அவனுக்கு அறிவுரை பல கூறினர்‌ ; 
புலவர்கள்‌ அறிவுரை கேட்டும்‌, அவர்வழி கஈடவாத 
மறுக்கும்‌ மதியிலான்‌ அல்லன்‌ பேகன்‌ ; தேர்‌ ஏறித்‌ தன்‌ 
வீடடைந்தான்‌. வழுக்கிவீழ்க்‌ ௪ வையாவிக்கோவை வாழ 
வைத்த புலவர்சளுள்‌, அரிசில்ிழொரும்‌ ஒருவராவர்‌; அவர்‌ 
அவனுக்குக்கூறிய அறிவுரை அடங்கயெ அழயெ பாட்‌ 
டொன்று புறநானூற்றில்‌ இடம்‌ பெற்றுளது. 


“்‌ நின்நாடு நோக்கி வந்‌, செவ்வழிப்பண்‌ இசைக்‌ ௮, 
கின்னையும்‌, நின்‌ காட்டையும்‌ பாடிகிற்க, அதுகேட்டு. 
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மகிழ்க்து நீ அளிக்கும்‌ பரிசாக, அரிய அணிகலன்களை 
அன்று யான்‌ விரும்புவது ; அவற்றை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ 
சிறுமையுடையேனல்லன்‌ ; உண்மையில்‌ என்னைப்‌ பாராட்‌ 
ஒப்‌ பரிசளிக்க நீ விரும்புவையாயின்‌, நின்‌ அன்பைப்‌ பெற. 
மாட்டாது, மிகமிக வருந்தி வாடித்‌ அயருறும்‌ நின்‌ அரும்‌ 
பெறல்‌ மனைவி, நின்னை அடையப்பெற்ற மகிழ்ச்சியால்‌, 
இகாறும்‌ முடிக்காதிருந்த தன்‌ கூச்தற்கு அரிய மணம்‌ 
ஊட்டி, அழகாகச்‌ சீவிமுடித்து, மலர்சூடி மகிழுமாறு 
இன்றே தேர்‌ஏறி நின்னார்‌ செல்க. அதுவே நீ மகிழ்ந்‌ 
துளிக்கும்‌ பரிசாக அமைதல்வேண்டும்‌”' இதுவே, அரிசில்‌ 
இிழார்‌ கூறிய அறவுரை. 
! அன்னவாக நின்‌ அருங்கல வெறுக்கை; 

அவைபெறல்‌ வேண்டேம்‌ ; அடுபோர்ப்‌ பேக! 

சீறியாழ்‌ செவ்வழி பண்ணி, நின்‌ வன்புல 

ஈன்னாடு பாட, என்னை ஈயர்‌. ௮ 

பரிசில்‌ ஈல்குலையாயின்‌, குரிசில்‌ ! நீ 

ஈல்சகாமையின்‌ சைவச்‌ சாஅய்‌, 

அருந்துயர்‌ உழக்கும்‌ நின்‌ திருச்‌ திழை அரிவை 

சலிமயில்‌ சலாவம்‌ கால்குவித்‌ தன்ன 

ஓலிமென்‌ கூர்தல்‌ கமழ்புகை கொளீஇத்‌, 

தண்கமழ்‌ கோதை புனைய, 

வண்பரி நெடுந்தேர்‌ பூண்கநின்‌ மாவே. (புறம்‌: ௧௫௬) 


சே ரமரபினருள்‌ இரும்பொறை என்ற பெயர்‌ தாங்யெ 
ஒரு இளையினர்‌ இருந்தனர்‌; அவர்களுள்‌ செல்வக்‌ சடிக்கோ 
வாழியாதன்‌ என்பானொருவன்‌ இருந்தான்‌ ; அவன்‌ சேர 
வேந்தருள்‌ சிறந்தோனாகிய செங்குட்டுவன்‌ சிற்றன்னை 
யாயெ வேளாவிக்கோமான்‌ பதுமன்‌ தேவியாரின்‌ உடன்‌ 
பிறர்தாளை மனைவியாகப்‌ பெற்றிருந்தான்‌, அவனுக்குப்‌ 
பெருஞ்சேரலிரும்பொறை என்‌ ற பெயருடைய மகனொரு 
வன்‌ இருந்தான்‌. பெருஞ்சேரலிரும்பொறை, கொடை, 
கொற்றம்‌, குணம்‌ ஆகிய எல்லாத்துறையாலும்‌ கறந்த 
ஈல்லோனாவன்‌ ; அவன்‌ உயரிய பண்புகளைப்‌ பலர்‌ உரைக்க. 
உணர்ந்த புலவர்‌ அரிசில்கிழார்‌, அவன்‌ அவையடைர்த்‌,. 
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அவன்‌ இறப்பெலாக்தோன்றப்‌ பாக்கள்‌ பல பாடிப்‌ 
பாராட்டி வாழ்வாராயினர்‌. 


ஒரு நாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒன்று 
முற்றும்‌ அறிந்தவராகவோ, அன்றி முற்றும்‌ அறியாதா 
ராகவோ இருத்தல்‌ இயல்பன்று ; ஒரு சிலகாட்டில்‌ ஒரு 
சிலர்‌ அறிந்தாராக, ஏனையோர்‌ அறியாதாராக இருப்பதும்‌, 
வேறு இலகாட்டில்‌, மிகப்‌ பலர்‌ ௮றிர்தாராக, எஞ்சியோர்‌ 
அறியாதாராக இருப்பதும்‌ உலகியற்கை ; உலகியலின்‌ 
இவவியல்புணர்ந்‌ இ, மச்கள் கம்‌ அறிவும்‌, அறியாமையும்‌ 
எண்ணிப்பார்த்து, அறிவுடையாரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு 
அவர்வழி ஆட்டி மேற்கொள்வதையும்‌, அறியாதார்‌ அறிவு 
திருந்த ஆவன மேற்கொள்வதையும்‌ அரசர்கள்‌ தம்‌ 
கடனாகக்கொள்ளு தல்‌ வேண்டும்‌. நல்லரசன்‌ பண்பு இ௮. 
இர்‌ கப்பண்‌ பு, பெருஞ்சே ரலா தனபால்‌ இறக்‌. விளங்கும்‌ ; 
அவன்மாட்டு இந்தப்‌ பண்புகிலை பெற்றிருப்பதாலேயே, 
அவன்‌ &ழ்வாழ்‌ உலகம்‌ கின்று கிலைபெறுகிறது என்று 
பாராட்டினார்‌ ; 


 உரவரும்‌ மடவரும்‌ அறிவுதெரிர்‌ தெண்ணி 
அறிந்தனை அருளா யாயின்‌ 
யாரிவண்‌ கெடுக்சகை வாமுமோரே [?? (பதிற்றுப்‌; எக) 


“௬ுடர்விளக்காயினும்‌ ஈன்றாய்‌ விளங்டெத்‌ தாண்டு 
கோல்‌ ஒன்று வேண்டும்‌ என்ப, ஈற்குடிப்பிறப்பும்‌, 
நாடாள்‌ அறிவும்‌ ஈன்கு வாய்க்கப்பெற்று, 


“ பழுதெண்ணும்‌ மந்திரியின்‌ பக்கத்துள்‌ தென்தர்‌ 
எழுபது கோடி யுறும்‌ ?? (குறள்‌; ௬௬௧௯) 
-என்பவாதலின்‌, அரசர்க்கு என்றும்‌ ஈல்லனவே எண்ணும்‌ 
பண்பு கொண்டுவிளங்கும்‌ அமைச்சர்களைப்‌ பெற்றிருத்‌ 
தில்‌ நல்லாட்சிக்கு ஈற்றுணையாம்‌; அர்காடாட்‌டி நன்கு 
நீளும்‌. அரசன்‌ நல்ல அமைச்சர்களைப்‌ பெற்றிருக்கவே 
தலமெலாம்‌ பெருகும்‌ எனின்‌, அவ்வமைச்சர்பால்‌ அமைந்‌ - 


திருக்கும்‌ அருங்குணங்கள்‌ அனைத்தும்‌, அவ்வரசனிடத்தி 
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லேயே அமைக்துவிடின்‌, அவ்வரசன்‌ பெருமையை 
அளவிடற்கரிதாம்‌ ; * பெருஞ்சோலாதனும்‌ அரசர்க்கு 
என்றும்‌ ஈல்லனவே எண்ணும்‌ உள்ளம்கொண்ட உயர்ந்த 
அமைச்சர்பால்‌ அமைந்த பண்புகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
தானும்‌ பெற்றுப்‌ பேரரசாய்த்‌ இகழ்ந்த சிறப்பையும்‌ 
பாராட்டினார்‌ : 
“ நின்‌, முன்‌ இணைஞுதல்வர்கீகு ஓம்பினர்‌ உறைக்து 
மன்பதை காப்ப அறிவு வலியுறுத்து 
நன்றறி உள்ளத்துச்‌ சான்றோர்‌ அன்னறின்‌ பண்பு '? 


(பதிற்‌: ௪௨௨) 


அரசர்‌ பகைவர்‌ எதிர்த்தவழி, இரக்கமற்ற அரக்கரே 
போன்று அழிவுத்தொழில்‌ மேற்கொள்வர்‌ எனினும்‌, 
தம்மைச்‌ சேர்க்‌ தூவாழ்வார்‌ அனைவரும்‌ எல்லையற்றதோர்‌ 
இன்பவெள்ள த்தில்‌ இருக்து மகிருமவண்ணம்‌ இனிய 
பலவாற்றல்‌ அறிவும்‌, அறமும்‌, அழகுமாம்‌, சேரலாதன்‌ 
பகையொழிர்‌.து வாழும்காலத்தில்‌, தன்‌ நாட்மெக்கள்‌ 
பெருவிழாக்‌ காணச்‌ சென்றோர்‌ எத்துணைப்‌ பேரின்பம்‌ 
கொள்வரோ அத்தணைப்‌ பேரின்பத்தை அடையுமாறு 
அவர்‌ உவப்பன ஆற்றி மகிழ்விக்கும்‌ மாண்புடையான்‌ 
என்று பாராட்டியுள்ளார்‌ ; 
 அம்சாறுபுசையும்‌ நின்‌ தொழில்‌ 7? (பதிற்‌: ௪௨. 
கற்கத்தொடங்கெய ஒருவர்‌ எல்லா நூல்களையும்‌ 
கற்றல்‌ இயலா; கல்வி கரையில; கற்பவர்‌ நாள்சில ; 
மெல்ல நினைக்கின்‌ பிணிபல ; ஆதலின்‌ ஆராய்க்து அமை 
வுடையனவற்றையே கற்றல்வேண்டும்‌ ; ஆதலின்‌, ஓவ்‌ 
வொருவர்‌ ஒவ்வொரு அறையிலேயே வல்லரா தல்‌ இயலும்‌; 
ஆதலின்‌, ஒருவர்‌ இயன்ற அளவு கற்பதோடு, ஒவ்வொரு 
துறையில்வல்லார்‌, அவ்வத்தறையில்‌ காம்‌ அறிந்த அரிய 
உண்மைகளை உரைக்க, அவற்றைக்‌ கேட்பதைக்‌ கடமை 


யாக மேற்கோடல்வேண்டும்‌ த்‌ இதனாலேயே, 
i கற்றிலனாயினும்‌ கேட்க, 


எனறும்‌, 
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“கற்றலில்‌ கேட்டலே நன்று?? 
என்றும்‌, 

 டசல்வத்தாட்‌ செல்லம்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌ ?? 
என்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ உரைத்அுச்‌ சென்றனர்‌. ஒருவர்‌, 
இவ்வாறு கற்பதாலும்‌, கேட்பதாலுமே அவர்‌ கடமை 
.இர்ந்துவிடாது ; கற்றவழியும்‌ கேட்டவழியும்‌ ஒழுகுதல்‌ 
வேண்டும்‌; அவை கூறிய கடமைகளை மேற்கொண்டு 
செயலாற்றுகல்வேண்டும்‌ ; இதுவே, உயர்ந்தோர்‌ பண்பு 
என உரைக்கப்பெறும்‌ ; “கற்றபின்‌ நிற்க அதற்குத்தக? 
என்றன்றோ வள்ளுவரும்‌ கூறிச்சென்றுளர்‌ ? பெருஞ்‌ 
சே ரலாதன்பால்‌ இபபண்பு பொருக்கியிருக்கக்‌ கண்டு, 


: மேகள்விகேட்டுப்‌ படிவம்‌ ஒடியா த 
வேள்வி வேட்டனை உயர்ச்தோர்‌ உவப்ப?! (பதிற்‌ ௭௪) 
என்ற பாராட்டினார்‌ அரிசில்கிழார்‌. 


ஒருவர்‌ திருந்திய வாழ்க்கை மேற்கொண்டு வாழ்வ 
சிறந்தது; அவ்வாழ்க்கையினைத்‌ தாம்‌ மேற்கொண்டு 
வாழ்வதோ, பிறரையும்‌ திருத்தி அவவாழ்வு மேற்கொள்‌ 
ளச்‌ செய்வது அதனினும்‌ சிறந்தது; பெருஞ்சேரலாதன்‌ 
இத்தகைய சிறந்த வாழ்வுடையான்‌ என்பத மட்மேன் று; 
இவற்றினும்‌ மேலாயதொரு சிறப்பு அவன்பால்‌ பொருந்தி 
யிருர்கது ; சேரலாதன்‌ அரசவையில்‌ அறமுரைக்கும்‌ நல்‌ 
லோன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌ ; அரசற்கு அறமுரைத்தோ 
னும்‌ அவனே ; ஈசைதோன்றுமளவு ஆண்டாலும்‌ நிறைந்‌ 
அவன்‌. இவ்வாறு அறிவாலும்‌, ஆண்டா லு கிறைந்‌ திருந்‌ 
அம்‌, உலக வாழ்வில்‌ ஒரு சிறிதும்‌ பற்றுக்‌ குறையா தவனாய்‌, 
உலகின்பமே உயர்ந்த இன்பம்‌ எனக்கொண்டு வாழ்க்‌ 
இருந்தான்‌, 

காமம்‌ சான்ற கடைக்‌ கோட்காலை 

ஏமம்‌ சான்ற மக்களொடு துவன்றி 

அதம்புரி சுற்றமொடு கிழவனும்‌ இழத்தியும்‌ 

சிறந்தது பயிற்றல்‌ இறந்ததன்‌ பயனே ?' (தொல்‌. கத்பு:டுக.) 
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இன தொல்காப்பியர்‌ கண்ட அறநெறி; இவ்வற 
(ெறியை மறந்துவிபீட அறிவுடையோன்‌ செயல்‌, சேர 
லாதனுக்கு வியப்பளித்தது ; அறவோன்‌, உலகில்‌, 
கொடை, புகழ்‌, செல்வம்‌, மகப்பேறு இவற்றால்‌ உண்டாம்‌ 
இன்பத்தில்‌ திளைத்து இவற்றினின்றும்‌ செல்லமாட்டா 
உள்ள ததனாய்‌ விளங்குகின்றான்‌ ; அதனாலேயே, அறக்து 
செல்லும்‌ துணிவு அவனுக்குக்‌ தோன்றவில்லை என 
உணர்ந்‌ இ, அவனை அணுகி, “ ஆசிரியப்‌ பெருந்தகைகயீர்‌ | 
கொடை, புகழ்‌ இவற்றால்‌ உண்டாம்‌ இன்பம்‌ நிறைந்த 
வாழ்வே நெப்புடைத்து என்று எண்ணி மயங்கும்‌ கின்‌ 
அறிவுடைமை என்னே ! உலகிற்குச்‌ சிறப்பளிக்கும்‌, இக்‌ 
கொடை, புகழ்‌ எல்லாம்‌ தவமுடையார்க்கு எளிதில்‌ எய்‌ 
அம்‌; அஃதடையார்க்கே இவையெல்லாம்‌ உண்டாம்‌ என்‌ 
பதை அறிய மறந்தது ஏனோ ?” எனத்‌ தவத்தின்‌ அருமை 
யினை எடுத்துக்கூறி அறிவூட்டி, அவன்‌ துறவறம்‌ மேற்‌ 
கொள்ளத்‌ அணைபுரிர்தான்‌. இவ்வாறு தனக்கு அறி 
வுறுத்திய தன்‌ ஆசிரியன்‌ அறியாமையையும்‌ போக்கவல்ல 
அறிவுத்‌ தெளிவுடையான்‌ பெருஞ்சேரலாதன்‌ எனப்‌ 
யுலவர்‌ பாராட்டகென்றார்‌ : 


 மூழு ஜணாம்‌ சொழுக்கும்‌ கமைமூதாளளை 
£ வண்மையும்‌, மாண்பும்‌, வளனும்‌, எ௫சமும்‌, 
தெய்வமும்‌ யாவது தவமுடையோர்க்கு ? என 
வேறபடு ஈனந்தலைப்‌ பெயரக்‌ 
கூறினை பெரும ! கின்படிமையானே ?? (பதித்‌: ௪௪.) 


வர்தார்க்கு இலையும்‌, வருவார்க்கு உலையும்‌ வைத்து 
வழங்கிச்‌ சிறந்தது தமிழகம்‌ என்ப. இந்தக்‌ கொடைக்‌ 
குணம்‌, சேரலாதன்பாலும்‌ குடிசொண்டிருப்பதைப்‌ புலவர்‌ 
பாராட்டிப்‌ புகழ்கின்றார்‌. சேரலாதன்‌, தன்பால்வக்‌ அ 
பொருள்வேண்டி இரந்து நிற்பார்க்குப்‌ போரில்‌ சான்‌ 
கைப்பற்றிய யானைகளை, அவை போரில்பெற்ற புண்களை 
* மருந்திட்ப்போக்கிப்‌ பரிசாக அளிப்பன்‌ ; மேலும்‌ வந்த 
இரப்பாரை எதிர்நோக்கி, அவர்‌ வேண்டுமளவு கொடுப்ப 
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தற்காகக்‌ குதிரைகள்‌ எண்ணற்றனவற்றை ஈட்டிவைத 
ருப்பன்‌ என்று கூறிப்‌ பாராட்டுவலதக்‌ காண்க. 


“ புண்ஒரீஇப்‌ 
பெருங்கைத்‌ தொழுதியின்‌ வன்‌ அயர்‌ கழிப்பி 
இரர்தோர்‌ வாழ ஈல்‌இ, இரப்போர்க்கு 
ஈதல்‌ தண்டா மா தெறிருக்கை 
சண்டனென்‌ செல்கு வந்தனென்‌ ?? (பதிற்‌: ௪௬.) 


சேரலாதன்‌, இவ்வாறு அறிவாலும்‌ கொடையா அம்‌ 
சிறந்து விளங்குவதைக்‌ கண்ட புலவர்‌, உலகில்‌, அறி 
வுடையாரையும்‌, கொடுக்கும்‌ தொழிலில்‌, இவர்க்கு இஅ 
கொடுக்கலாம்‌, இவர்க்கு இது கொடுக்கலாகா அ என எண்‌ 
ணிப்‌ பார்க்கும்‌ அறிவின்‌ றி, எவர்க்கும்‌ எதையும்‌ அளிக்‌ 
கும்‌ அறிவுமடம்‌ பட்ட கொடைத்‌ தொழிலுடையாரையும்‌ 
நோக்கிய வழி, அவர்க்கு இவனை உவமையாக எடுதஅச்‌ 
காட்டிக்‌ கூறவேண்டியுளதே யன்றி, இவனுக்கு கிகராகக்‌ 
கூறவல்லார்‌ உலகில்‌ ஒருவரும்‌ இலர்‌ என்று அவன்‌ அறி 
வையும்‌, கொடையையும்‌ ஒருங்கே பாடிப்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌ 
புலவர்‌ : 


“உரவோர்‌ எண்ணினும்‌ மடவோர்‌ எண்ணினும்‌ 
பிறர்க்கு நீவாயினல்ல.த ! நினக்குப்‌ 


பிறருவம மாசா வொருபெரு வேந்தே !? (பதிற்‌ : ௪௩. 
4 பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ இல்லை, அறிவறிந்த 
மச்சட்‌ பேறல்ல பிற ?? (குறள்‌: ௬௧.) 
என்றும்‌, 


* எழுபிறப்பும்‌ தயவை தீண்டா, பழிபிறங்காப்‌ 
பண்புடை மக்கட்‌ பெறின்‌ ?? (குறள்‌: ௬௨.) 
என்றும்‌ மக்கட்‌ பேற்றின்‌ மாண்பினைப்‌ பாராட்டுவர்‌ பெரி 
யோர்‌. மக்கட்பேறு பெறா தாரும்‌, இறப்பிலா மக்களைப்‌ 
பெற்றாரும்‌, பிற பேறுகளை எவ்வளவு சிறக்கப்‌ பெற்றிருப்‌ 
பினும்‌, அப்பேறுகளால்‌ பயன்‌ இன்றாம்‌ ; ஆதலின்‌, 
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மக்களைப்‌ பெறுவதையும்‌, பிறந்த மக்கள்‌ மாண்புடைய 
சாதலையும்‌, பெறற்கரிய பேறுகள்‌ அனைத்தினும்‌ இறந்த 
பேறுகளாக மதிப்பர்‌. பெருஞ்சேரலாதன்‌ இதிலும்‌ குறை 
யுடையானல்லன்‌ ; இயற்கையறிவோட கூடிய செயற்கை 
யறிவும்‌, சால்பு, செம்மை என்று சொல்லப்பெற்ற, 
சான்றோர்பால்‌ இருக்கவேண்டிய குணங்களும்‌ நிறைக்கு, 
நாடாளும்‌ ஈல்லறிவும்‌ ஈன்னா வாய்க்கப்‌ பெற்ற நன்மகனைப்‌ 
பெற்றவன்‌ பெருஞ்சேரலாதன்‌ ; அவன்‌ புகழைப்‌ புலவர்‌ 
பாடி மகிழ்வதில்‌ வியப்புண்டோ ? 


“ஈரறிவு புரிக்கு 
சால்பும்‌, செம்மையும்‌ உளப்படப்‌ பிறவும்‌ 
காவற்‌ சமைந்த அரசுதுறை போதிய 
வீறுசால்‌ புதல்வற்‌ பெற்றனை?” (பதிற்றுப்‌ பத்து : ௪௪.4 


குணங்களால்‌ கிறைந்த குன்றென நின்ற பெருஞ்‌ 
சோலா தன்‌, போர்‌ அறிவும்‌, அதற்கேற்ற பேராண்மையும்‌ 
ஈன்கு வாய்க்கப்பெற்னு விளங்கினான்‌ ; அவன்‌ படையின்‌ 
பெருமையினையும்‌, அதன்‌ அருமையினையும்‌, அப்படைத்‌ 
அணை கொண்ட அவன்‌ பேராண்மையினையும்‌, அதனால்‌ 
அவன்‌ பெற்ற வெற்றிச்‌ சிறப்புக்களையும்‌, அவன்‌ ஆற்றல்‌ 
அறியாது எதிர்த்த அவன்‌ பகைவர்‌ பட்ட பாட்டினையும்‌ 
புலவர்‌ பலவாறு பாராட்டி மகிழ்க்துள்ளார்‌. ' 


சேரலாதன்‌ படையில்‌ உள்ள தேர்‌ எத்தனை ? குதிரை 
எத்தனை? வீரர்‌ எத்தனை? என்பார்க்கு விடையாகப்‌ 
புலவர்‌ அரிசில்கிழார்‌, அவற்றை எண்ணிக்‌ கணக்கிட்டுக்‌ 
கூறல்‌ எவர்க்கும்‌ இயலா அ ; ஆதலின்‌, அவற்றை யானும்‌ 
எண்ணிப்‌ பார்த்தேனல்லன்‌ ; ஆயினும்‌ ஒன்று கூறு 
இன்றேன்‌ ; அதைக்கொண்டு அவன்‌ படையின்‌ பெருமை 
யினை ஒருவா றா உணராது கொள்ளுதல்‌ கூடும்‌? அவன்‌ 
காட்டில்‌, மாடுமேய்த்தல்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்ட கொ௱கர்‌ 
என்பார்‌ ஒரு இனத்தாருளா ; அவர்களிடத்தில்‌ பெருந்‌ 
திரளான மாடுகள்‌ உள. அக்‌ கொங்கர்பலரும்‌, தங்கள்‌ , 
மாடுகளை ஒன்று சேர்த்து மேய விடுதல்‌ வழக்கம்‌ ; அக்காலை 

இ. பெ2 
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அம்மாகெளின்‌ எண்ணிக்கையினை எண்ணிக்காணல்‌ எவர்க்‌ 
கும்‌ இயலாது; சேோலாசன்‌ நால்வகைப்‌ படைகளும்‌ 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகச்‌ செல்லும்பொழுது, அவற்றின்‌ 
இடையே செல்லும்‌ யானைப்‌ படையினை ரோக்கினா க்கு, 
அக்காட்ட, அவண்‌ நாட்கெ கொங்கர்களின்‌ ஆனிரைக்‌ 
காட்உயினையே நினைப்பூட்மே i அவ்வளவு பெருக்திசளாகச்‌ 
செல்லும அவன்‌ படையைச்‌ சோந்த யானைகள்‌ ; யானைப்‌ 
படையே இத்தணைப்‌ பெரி தாயின்‌, அவன்‌, தேர்‌, குதிரை, 
வீரர்‌ படைகளின்‌ பெருமை எத்துணைப்‌ பெரிதாம்‌ 
என்பதை நீங்களே உய்ததுணார்‌ ௫ கொள்வீராக; மேலும்‌, 
யானைப்படை அவன்‌ நாட்டு ுனிரைகளை நினைப்பூட்ம்‌ 
என்றால்‌, அவன்‌ குதிரைப்படை, ஆனிரைகளினும்மிக்கு த்‌ 
தோன்றும்‌ ஆட்டமர்தைகளை நினை பபூட்ம்‌ ; அத்தணேப்‌ 
பெருமையுடையது அவன்‌ குதிரைப்படையும்‌, இவ்வாறு 
தான்‌ அவன்‌ படையின்‌ பெருமையினை மதிப்பிடலாகுமே 
யன்றி, அதை எண்ணிக்காணல்‌ இயலாது”? என்று கூறு 
இன்ளுர்‌ : 
₹ சேண்பரல்‌ முரம்பின்‌ ஈர்ம்படைச்‌ கொங்கர்‌ 
ஆபரர்சன்னபல்‌ செலவின்‌ 
யானை காண்பல்‌ ௮அவன்தானையானே ”? 
“தம்‌ நாட்டு 
யாடுபரந்தன்ன மாவின்‌ 
ஆபரர்தன்ன யானையோன்‌ குன்றே?? 
(பதிற்றுப்பத்து : ௭௭௮.) 
பெரும்படையும்‌, பேராற்றலும்‌ பெற்ற பெருஞ்சேர 
லாதன்‌ புகார்‌, பூழி, கொல்லி முதலாய இடங்களை வென்று 
உரிமையாக னான்‌ ; ஆயர்களுக்கு க்‌ தலைவனாகிய கழுவுள்‌ 
என்பானோடு போரிட்டு அவன்‌ ஆனிரைகளைக்‌ கைப்பற்றி 
ன்‌ : நாள்பல ஆகியும்‌, தங்கள தலைவன்‌, தம்‌ ஆனிரை 
களை மீட்தெ தாராமை யுணர்ச்க ஆயர்கள்‌, தங்கள்‌ 
தலைவனை அறியாதே பெருஞ்சேரலாதன்‌ படைத்தலைவர்‌ 
முன்வக்னு அவர்‌ விரும்பும்‌ ஏனுகளும்‌, கன்றுகளும்‌ 
கிறைந்த கிசைகள சல அளிப்ப, படை த,தலைவர்களும அவர்‌ 
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அளித்தன ஏற்றுத்‌ தாம்‌ கைப்பற்றிய அவர்‌ நிரைகளை 
விடுத்தனர்‌; தம்‌ இனத்தார்‌ செயலறிர்த ஆயர்‌ தலைவன்‌ 
கழுவுள்‌, செய்வதறியாது திகைத்து, பலர்‌ அறியப்‌ 
பணியவும்‌ சாணி, எவரும்‌ எழுக்து நடமாடா இருள சூழ்ந்த 
விடியற்காலையில்‌ வரது, சேரலாதனைப்‌ பணிந்து பகை 
யொழிந்து வாழ்ந்தான்‌. 
“ஏரறெடு, சன்றுடையாயம்‌ தரீஇப்‌, புகல்சிறர்து 

புலவு வில்‌ இளையர்‌ அங்கைவிடுப்ப 

மத்துச்சயிரடா வைகற்பெ முது சினை யூ௨ 

ஆன்பயம்‌ வாழ்சர்‌ கழுவுள்‌ தலைமடங்க '? (பதிற்று : ௭௧.) 


தர்மபுரி என இக்காலத்தே வழங்கப்‌ பெறும்‌ தகடூரில்‌ 
இருந்து ஆட்டுபுரிர்தோனும்‌, ஒளவையார்க்கு அரிய 
நெல்லிக்கனி அளித்துச்‌ சிறப்புற்றோனுமாகிய அதியமான்‌ 
நெடுமான்‌ அஞ்சி மீது பெருஞ்சேரலாதனுக்கு ஏனோ 
பகை வளர்ந்து விட்டத; அபருஞ்சோலிரும்பொறை, 
படையுடன்‌ தகடூர்‌ சென்று, தகரக்‌ கோட்டையை முற்றி 
கின்றான்‌ ; அதிய மானுக்குத்‌ அணையாகச்‌ சோழ்பாண்டிய 
ராகிய இருபெரு வேந்தரும்‌, சல வேளிர்களும வர்‌ திருர்‌ 
தனர்‌ ; இருந்தும்‌, பெருஞ்சேரல்‌ இருப பொறையின்‌ 
பெரும்‌ படையை எதிர்த்து நிற்கும்‌ ஆற்றல்‌ இழந்த 
தகரேர்க்‌ கோட்டையும்‌ அழிவுற்ற அ; அதியமானும்‌ இறக்‌ ஐ 
விட்டான்‌. தக£ீரில்‌ பெருஞ்சேரல்‌ இருமபொறை பெற்ற 
வெற்றியை, அரிசில்‌ கிழாசேயன்றி வேறு பல புலவர்‌ 
களும்‌ வியந்து பாராட்டினர்‌ ; அவனும்‌ தகடூர்‌ எறிந்த 
பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொறை எனச்‌ இறெப்பிக்கப்‌ பெற்றான்‌. 

இவ்வாறு பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொறைபால்‌ தாம்‌ 
கண்ட இறப்புக்களை, ஏற்ற இடர்கோறும்‌ எடுத்துப்‌ 
பாராட்டியும்‌ அமையா த அரிசில்கிழார்‌, அவன்‌ சிறப்புக்களை 
யெல்லாம்‌ ஒருங்கே இரட்டி, ஓரிடத்தேவைத்அப்‌ பாராட்டி 
மஇழ்வாராயினர்‌ : 

உயிர்‌ போற்றலையே செருவச்‌ தானே 5 
கொடை போற்றலையே இரவலர்‌ ஈடுவண்‌ $ 
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பெரியோர்ப்‌ பேணிச்‌ சிறியோரை அளித்தி; 

நின்வயிற்‌ பிரிந்த ஈல்விசை சனலினும்‌ 

பிறர்சசை யறியா 5 வயங்கு செர்காவின்‌ 

படியோர்ச்‌ தேய்த்த வாண்மைத்‌, தொடியோர்‌ 
தோளிடைச்‌ குழைந்த கோதை மார்ப! i 

அனைய அளப்பருங்‌ குரையை,'? (பதிற்று: ௪௬.3 


பரக்கள்பல புனைந்து, தன்‌ புகழ்பாடிய புலவர்‌ அரிசில்‌: 
இழாரின்‌ அறிவுஈலம்‌ கண்டு வியக்க பெருஞ்சேரலிரும்‌ 
பொறை, அவர்க்கு ஒன்பது நூறாயிரம்‌ காணம்‌ நல்கிய 
தோடு அமையா ௮, அசசமாதேவியாரோடும்‌, அரண்மனை 
விட்டு வெளியேறி நின்று, புலவரை அமைத்து, இவ்வரண்‌ 
மனையும்‌, ஆட்‌சப்பொ அப்பும்‌ இனி நின்னுடையமையாம்‌ 
ஏற்றறாள்க என வேண்டி நின்றான்‌; அரசன்‌ அன்‌ 
புள்ளத்தை அறிந்த புலவர்‌ பெருந்தகையாரும்‌, அவன்‌ 
விரும்பியாங்கே, அவற்றை ஏற்றுக்கொண்டு அடுத்த 
கணமே, “ அரசே! என்‌ உடைமையாகிய இவ்வாட்டுயினை 
நினக்கு யான்‌ அளிக்கின்றேன்‌; எஏற்றறாள்க,” என, 
வேண்டி அளித்த அகமகிழ்ர்தார்‌ ; அரசனும்‌, புலவனும்‌ 
வளர்த்த அன்புத்‌ தொடர்பின்‌ இறப்பே சிறப்பு ! 


அதியமான்‌ தகை அழித்து வெற்றிபெற்ற சேர 
வேந்தன்‌ அவைக்களப்புலவராய அரில்‌ ழொர்‌, அவன்‌ 
பகைவனும்‌ அத்தகடீர்ப்போரில்‌ அவனால்‌ அழிவுற்றோே 
னும்‌ ஆய எழினியின்‌ பிரிவு கண்டு மனம்மிக இரங்கி 
அழுஅ பாராட்டியுள்ளார்‌. அவர்‌, அவன்‌ அண்ட தகடூர்‌, 
அத்தகடூரில்‌ அவன்‌ மேற்கொண்டிருந்த ஆட்சி, அவன்‌ 
பிரிவு கண்டு பொருது பொருமிஅமும்‌ அவன்‌ குடிகள்‌ 
அவன்‌ மாட்டுக்‌ கொண்டுள்ள அன்பு, அவன்‌ ஆண்மை 
ஆய பலவற்றையும்‌ அழகாகப்‌ பாடியுள்ளார்‌ : 


“வாழ்க்கைக்கு வேண்டும்‌ பயன்கள்‌ முற்றும்‌ நிறைந்த 
ஊர்கள்‌ பல நிறைந்தது அவன்‌ நாடு; வெற்றியல்ல. 
தோல்விகண்டதியா ஆண்மை நிறைந்தவீரர்‌, போரில்‌ தாம்‌: 
பெறும்‌ வெற்றிப்‌ புகழ்‌ அல்லது அதற்குக்‌ கைம்மாறாகப்‌ 
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பெறும்‌ கூலியை எண்ணிப்‌ பாராமல்‌ காத்து நிற்கும்‌ 
காவற்காட்டையுடைய்‌.த அவன்‌ தகர்‌,” எனத்‌ தகடூரின்‌ 
கவினும்‌, காவலும்‌ விளங்கப்‌ பாராட்டினார்‌ : 


“ பூல்பயன்‌ நிலைஇய கூறுடை வைப்பின்‌ 
வெல்போராயவர்‌ மறம்‌ புரிக்து காக்கும்‌ 


வில்பயில்‌ இரும்பின்‌ தகர்‌? (பற்று: ௪௮) 


காட்டிற்‌ சென்று மேயும்‌ ஆனிரைகள்‌, அங்கே 
தமக்கு ஊறு செய்யும்‌ பகைவிலங்குகள்‌ இல்லாமையால்‌, 
மேய்ந்து மாலைவக்ததும்‌, வீடுகோக்கி வருவ்தொழிந்து 
தம்‌ கன்றுகளோடு அச்‌ காட்டிலேயே தங்கும்‌; கடந்து 
ஈடர் அ வெந்த சாலுடைய வழிப்போவார்‌, வழி ஆறலை 
கள்வர்‌ அற்றது ஆதலின்‌, அவர்‌ அலைப்பரே என அஞ்சி 
அரண்‌ அமைந்த இடம்‌ தேடி ஓடி ஒளியாமல்‌, தாம்‌ விரும்‌ 
யும்‌ இடங்களிலே இருந்‌ அ இணைப்பா அவர்‌ ; கள த்தில்‌ 
குவித்த நெல்‌ முதலாம்‌ குவியல்கள்‌, காடு கள்வர்‌ அற்றது 
ஆதலின்‌, சாப்பார்‌ எவரையும்‌ பெறாமல்‌ தனித்சே இடக்‌ 
கும்‌; என அகப்புறப்‌ பகைகளைக்‌ கடிந்து ஆளும்‌ அவன்‌ 
ஆட்சிச்‌ சிறப்பைப்‌ பாராட்டினார்‌ : 


“ சன்றமர்‌ ஆயம்‌ கானத்து அல்சவும்‌, 
லெங்கால்‌ வம்பலர்‌ வேண்டுபுலத்‌ து உழையவும்‌, 
களமலி குப்பை காப்பில வைகவும்‌ 
விலல்குபகை கடிந்த கலங்காச்‌ செங்கோல்‌ ?” (புறம்‌:௨௩0) 


எழினி இறந்தான்‌ என்று கேட்ட அவன்‌ காட்டு 
மக்கள்‌, பெற்றுப்‌ பாலூட்டி வளர்க்கும்‌ தாயை இழக்க 
சேய்‌ எவ்வாறு ஏங்கித்‌ அன்புற்று அழுமோ, அதைப்‌ 
போல்‌ அழுது அரற்றினர்‌ என்று அவனுக்கும்‌, அவன்‌ 
குடிகட்கும்‌ உள்ள அன்பின்‌ தொடர்பினைப்‌ பாசாட்டினார்‌ : 


பொய்யா எழினி பொருதகளம்சேர 
ஈன்றோள்‌ நீத்த குழவிபோலத்‌ 
தன்னமர்‌ அற்றம்‌ தலைத்தலை இனைய? (புறம்‌ : ௨௩௨0.) 


22 கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


“ எழினியின்‌ உயிர்குடித்த கூற்றமே! நீ சிறிதும்‌ 
அறிவற்றவன்‌ ஆயினை ; உழவன்‌ “பசித்கியர்‌ வந்துற்ற 
காலையும்‌, நிலத்தில்‌ விதைக்க வைத்திருக்கும்‌ விதையினை 
உண்ணாது வைத்துப்‌ பேணி, பின்னர்‌ விதைத்து, அவ்‌ 
விதையினும்‌ பன்மடங்கு, பெற்று மகிழ்வதேபோல்‌, நீ 
எழினியின்‌ ஓர்‌ உயிரைமட்டும்‌ உண்ணாத விட்டிருப்பை 
யாயின்‌, இவனை த துணையாகக்‌ கொண்டு இவன்‌ பகைவர்க 
னின்‌ பல உயிர்களை அவன்‌ கொண்டுதரப்பெற்று உண்டு 
பசியாறியிருப்பை பன்னாள்‌ ; ஆனால்‌, அந்தோ ! ௮ப்பேற்‌ 
தினை இழர்‌.துவிட்டனையே; இவனைக்‌ கொன்றதால்‌ பெரு 
கட்டம்‌ உற்றோன்‌ நீ ஒருவனே யன்றோ? என்னே நின்‌ 
பேதைமை !” என்றுகூறி எழினியின்‌ ஆற்றலை எடுத்துக்‌ 
காட்டி அழுஅ பாடியுள்ளார்‌ : 

“நோய்‌ உழந்து வைகிய உலதினும்‌ மிகஈனி 
நீயிழர்தனையே அறணில்‌ கூற்றம்‌! 


வாழ்தலின்‌ வரூஉம்‌ வயல்வளன்‌ அறியான்‌ 

வீழ்குடி உழவன்‌ வித்கண்டாஅய்கு 

ஒருவன்‌ ஆருயிர்‌ உண்ணா யாயின்‌ 

சேரார்‌ பல்லுயிர்‌ பருஇ 

ஆர்குவை மன்னோ அவன்‌ அமரடு களத்தே?? (புறம்‌;௨௨௩௦.) 


அரிய அழயெ பாக்கள்பல புனையும்‌ பண்புவாய்ந்த 
அரிசில்‌ கிழார்பால்‌ பாராட்டத்தக்க பண்புகள்‌ பலவும்‌ 
பொரும்‌ தியிருக்தன ; அரிசில்‌ இழார்‌, அரசரை அடைக்‌ அ, 
அவர்‌ புகழ்பாடி, அவர்‌ அளிப்பன ஏற்று வாழ்வதொன்றே 
புலவர்‌ கடன்‌ என எண்ணும்‌ குறுகிய உள்ளமுடையவ 
சல்லர்‌ ; அவர்‌ தம்மால்‌ பாராட்டப்பெறும்‌ தலைவர்கள்‌ 
போற்றத்தக்க பண்புடையசாதல்‌ வேண்டும்‌ என்று எண்‌ 
ணும்‌ பேருள்ள்‌ முடையவரா தலின்‌, அத்தகைய தலைவர்‌ 
கள்‌ தவறிய வாழ்க்கையின ராயின்‌, அவர்பால்‌ அமைக்‌ தூ 
பெக்கும்‌ அத்தவற்றினை எடுத்துக்‌ காட்டித்‌ இருத்தி 
அவர்‌ நல்வாழ்வு வாழச்‌ செய்வது புலவர்தம்‌ கடனாம்‌ 
என்று எண்ணும்‌ இயல்பினராய்க்‌ காட்சியனிக்கின்றார்‌ ; 


அரிசில்ழொர்பால்‌ அமைந்‌ து கடக்கும்‌ இப்பண்பு, அவர்‌ 
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பேகனைத்‌ திருத்தி நல்வழிப்படுத்திய செயலால்‌ நன்கு 


புலனாதல்‌ காண்க. 


அரிசில்கிழார்‌ உயிர்களிடத்தே பேரன்‌ புகொண்டவர்‌; 
நாட்டில்‌ வாழும மக்கள்‌ ஈல்வாழ்வு வாழவேண்டும்‌ என்ற 
நல்லெண்ணம உடையவர்‌ ; ஈல்வாழ்வுபெற்ற மக்கள்‌ வாழ்‌ 
நாட்டையும்‌, அம்‌ காடாள்‌ அரசனையும்‌ போற்றும்‌ பண்‌ 
புடையவர்‌ ; அதியமான்‌ நெமொன ஞசியின்‌ காட்டில்‌, பல்‌ 
குழுவும்‌, பாழ்செய்யும்‌ உட்பகையும்‌, வேந்தலைக்கும்‌ 
கொல்கு௮மபும்‌ இல்லாமையினை, அர்நாட்டுக்‌ காக்கள்‌, 
கொல்லும்‌ கொடுவிலம்கின்‌ றிக்டெப்பதால்‌, ஆனினங்கள்‌ 
ஆரமேய்க் ஐ, அச்சமின்றி அக்காகெளிலேயே அயிலும்‌ ; 
அர்நாட்‌ட வழிகளில்‌ ஆறலைகள்வர்‌ இலலாமையால்‌, அவ்‌ 
வழிச்செல்வோர்‌, தாம்‌ வேண்டுமிடத்தே விரும்பி 
உறைவர்‌ ; அவன்நாடு கள்வர்‌ அற்றது ஆதலின்‌, அம்‌ 
நாட்டார்‌, தங்கள்‌ பொருள்களை அரண்‌ அமைந்த இடத்தே 
வைத்துச்‌ காக்க எண்ணார்‌ என்றெல்லாம்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌. 


சாட்டின்‌ ஈல்வாழ்வுகண்டு மகிழ்க்து பாடும்‌ அரிசில்‌ 
கிழார்‌, காட்டிற்குக்‌ கேடு உண்டாம்‌ என்‌ பதறியின்‌ எரியின்‌ 
இழுதாய்‌ இரங்கிக்‌ அடிப்பர்‌ ; அடிப்பதோடு அமைந்து 
விடாத, அதச்துயர்‌ தடுக்கக்‌ தம்மாலாவன எல்லாம்‌ 
முயன்று பார்ப்பர்‌; தம்மால்‌ அகாஅ எனக்‌ கண்டவழி, 
கையற்று கின்றுவிடார்‌; தம்மினும்வல்லார்‌ துணைகொண்டு 
அதைப்போக்கத்‌ அணிவர்‌ ; பெருஞ்சோலிரும்பொறை 
பெரும்படையும்‌, பேராற்றலும்‌ உடையவன்‌ ; அததகையா 
னோடு ஒரு இல அரசர்கள்‌ பகைத்தனர்‌ ; அஅகண்ட 
அரிசில்கிழார்‌, பெரிதும்‌ வருந்தினார்‌ : இவனோடு பகைக்‌ 
இன்‌ றனரே; இவன்‌ பெரும்படையால்‌ அவர்‌ நாடு அ௮ழிக்து 
விடுமே ; இதற்கு என்செய்வேன்‌ ? இதை எவ்வாறு தடுப்‌ 
பேன்‌? அவர்க்கு இவன்‌ படைவன்மையினை விளங்கக்‌ 
்‌ கூறியும்‌ அவர்கள்‌ ஏற்றுக்கொள்ள மறுக்கின்றன சே; 
என்சொல்‌ மறுக்கும்‌ இவர்கள்‌, சான்றோர்‌ பிறர்‌ உரை 


மக்‌ கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


கேட்டாவது தம்பகை ஒழியாரோ? அவர்‌ கேட்குமாறு 
உரைக்கவல்ல சான்றோர்‌ எவரும்‌ இலரோ?-- 


“ பன்னாள்‌ 
யான்‌ சென்றுரைப்பவும்‌ தேறார்‌ பிறரும்‌ 
சான்றோர்‌ உரைப்பத்‌ தெளிகுவர்‌ கொல்‌!?(பதிற்று: ௭௩) 
என்றெல்லாம்‌ எண்ணி எண்ணி வருந்தினார்‌. 


வருந்‌ அவதோடு அமைந்தாரல்லர்‌ ; பகைவர்க்கு 
உரைத்தல்‌ இயலா அ என உணர்ந்த அரிசில்கிழார்‌, பெருஞ்‌ 
சோல்‌ இரும்பொறைபால்‌ சென்றார்‌ ; “ அரசே! கின்‌ 
னாம்‌ பொர வந்திருக்கும்‌ இவர்களோடு போரிடுதல்‌ 
கினக்கு அழகன்று; இவர்கள்‌ கின்‌ ஆற்றல்‌ அறித்து 
வந்தவரன்று; அவர்கள்‌ நின்பால்‌ பெரும்பகை கொண் 
டிருக்கின்‌ றனர்‌ ; ஆத்திரக்காரனுக்குப்‌ புத்திமட்டு என்ப, 
அதனால்‌ அவர்கள்‌ அறிவிற்கு நின்படையின்‌ பெருமை 
புலப்பட்டிலத ; பகை மிக்கதனால்‌, அவர்கள்‌, தம்‌ உள்ள 
அறிவினையும்‌ இழர்‌அவிட்டனர்‌ ; ஆகவே, பகைத்தற்குரிய 
பண்புடையானல்லன்‌ பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொறை ; 
பழகற்கினியன்‌ என உணராராயினர்‌ ; ஆதலினாலேயே 
கின்னைப்‌ பகைத்து வந்துள்ளனர்‌; அறியாத வந்தாரை 
எதிர்த்த அழித்தல்‌ கினக்கு அழகன்று; அறிக்தார்‌, 
அறியாதார்‌ இருவர்‌ இயல்புகளையும்‌ உள்ளவா றுணர்ந் தி 
அதற்கேற்ப நடத்தலன்றோே நின்னொத்த போரசர்க்கு 
அழகு! அரசர்கள்‌ அவ்வாறு ஆராய்க்து ஆட்சிபுரிவதா 
லன்றோ உலகம்‌ நடைபெறுஇறது ? அவர்கள்மாட்‌டு 


அவ்வஜிவு இன்றாயின்‌, உலகில்‌ உயிர்வாழ்வோர்‌ ஒருவரும்‌ 
இலராவரன்றோ ?'' 


* இகல்பெருமையின்‌ படைகோள்‌ அஞ்சார்‌ . ... 

நன்றறி உள்ளத்துச்‌ சான்றோர்‌ அன்னமின்‌ 

பண்புகன்்‌ கறியார்‌ மடம்‌ பெருமையின்‌ ?? (பதிற்று: ௪௨) 
* உரவரும்‌, மடவரும்‌ அறிவு தெரிர்தெண்ணி 

அறிந்தனை அருளாயா யின்‌ 

யாரிவண்‌ செடுந்தகை ! வாழுமோமே!?  (பதிற்று: ௪௪ 
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என்றெல்லாம்‌ கூறி, அவன்‌ உள்ளத்தே பகையுணா்வு 
ஓழியும்வண்ணம்‌ உரைத்தார்‌. 

அரிசில்கிழார்‌, அக்கால மக்களால்‌ பெரிஅம்‌ விரும்பி 
'மேற்கொள்ளப்பெற்ற உழவுத்தொழில்‌ அட்பங்களை அனித்‌ 
தறிர்‌ இருக்‌ சவராவர்‌ என்பதற்கான சான்றுகள்‌ அவர்பாக்‌ 
களில்‌ பல உள. உழவனுக்கு விதையே முதல்‌; அவன்‌ 
உண்ண உணவின்றி உயிர்விடும்போ தும்‌ தன்பால்‌ உள்ள 
விதையினை எடுக்துண்ண எண்ணான்‌ ; மாறாக அவ்‌ 
விதையை உண்பவன்‌, உண்மையில்‌ உழவனாகான்‌ ; உழ்‌ 
வால்‌ அவன்‌ உயர்வடையான்‌ ; அத்தகையான்‌ அமிர்து 
போகவே தகுதியுடையவனாவன்‌ ; இந்த உண்மையினை 
ஓரிடத்தே கூறியுளளார்‌. தமிழகத்தில்‌ நீர்‌ வளம்‌ குறைவு; 
உழவர்‌ நீர்வள த்திற்கு வானையே எதிர்‌ கோக்க கிற்பர்‌; 
அவ்வானம்‌ எப்போது வாய்க்கும்‌ என்பதை எவரும்‌ முன்‌ 
கூட்டி உணரார்‌ ; ஆதலின்‌, ௮து வாய்க்கும்போது தம்‌ 
தொழிலை மேற்கொள்ளத்‌ தகுதியோ என்னும்‌ வாழ்தல்‌ 
வேண்டும்‌ இத்தகைய நிலை உள்ள நம்நாட்டில்‌, நிலத்தை 
மிகுதியாகப்‌ பெற்ற, அவற்றை உழுதற்காம்‌ ஏரைக்‌ குறை 
வாகப்‌ பெற்றவர்‌ ஈல்ல உழவசாகார்‌ ; இக்கு உண்மையினை 
மற்றோர்‌ இடத்தே எடுத்துக்‌ கூறியுளளார்‌, 

1 வாழ்தலின்‌ வளுஉம்‌ வயல்‌ வளன்‌ அறியான்‌: 
வீழ்குடி உழலன்‌ வித்‌ தண்‌ டாங்கு ? (புறம்‌: ௨௩௦.) 
“ கருவி வானம்‌ தண்தளி சொமிர்தெனப்‌ 
பல்விதை உழவின்‌ இல்லே ராளர்‌ ?! (பதித்து : எச.) 

அரிசில்‌ இழார்பால்‌ அமைந்துள்ள அருங்குணங்களை 

இவ்வாறே கூறிச்‌ செல்லின்‌ ஏடு விரியும்‌. 


அரிசில்கிழார்‌ பாக்களில்‌ அழகிய உவமைகள்பல ஆங்‌ 
காங்கே அமைந்து அணி செய்கின்றன ; தேனடையைச்‌ 
ரூழத்‌ தேனிக்கள்‌ மொய்திருக்கும்‌ காட்சிக்கு, அடிதஅக்‌ 
குவித்த நெற்குவியலில்‌, அக்கெல்லை அளக்க ஆளும்‌ கன்சி 
கால்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செருகிவைத்திருக்கும்‌ காட்சியை 


யும்‌, 


26 இழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


££ செல்லின்‌ 
அம்பண அளை உறைகுவித்‌ தாங்குக்‌ 
கடுக்தேறு உறுகிளை மொூக்கன அஞ்சும்‌ 
செழுங்கூடு ?' (பதிற்று: எக.) 


பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொறையின்‌ பேராற்றல்‌ அதி 
யாது பகைத்துவந்து போரிட்டு, அவனால்‌ அன்புற்றுத 
தோற்றோம்‌ பகைவர்க்கு, தம்‌ இளமையால்‌ அறியாஅ, 
தேன்‌ கூட்டினை அழிக்கச்‌ சென்று, அக்கூட்டில்‌ வாழ்‌ 
தேனிக்கள்‌ எழுக்து கொட்டத்‌ தொடங்கியதும்‌ அன்புற்று 
ஓடும்‌ இளஞ்‌ சிருர்களையும்‌, 
“ செழுங்கூடு இளைத்த இளச்‌ ணை மசகாஅரின்‌ 
அலர்தனர்‌ பெரும ! நின்‌ உடற்றியோரே ” (பதிற்று ௪௧.) 


பகைவர்‌ நாட்டின்மீது படைகொண்டு சென்று, 
அவர்‌ நாட்டைப்‌ பாழ்‌ செய்வது கண்ட பகைவர்‌, பணிந்து 
திறை தந்தாராக, அதை ஏற்றுக்கொண்டு அவரை அழிக்‌ 
காது விடுத்து மீளும்‌ பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொறைக்கு, 
மக்களைப்‌ பிடித்துத்‌ துன்புறுத்தி, அம்மக்கள்‌ தம்‌ நோய்‌. 
நீங்கப்‌ பலி கொடுத்தாராக, அவர்‌ அளித்த பலியினை 
ஏற்றுக்கொண்டு அவர்‌ உயிர்க்கு ஏதம்‌ விளைக்காது விட்டுச்‌ 
செல்லும்‌ பேயினையும்‌, 

பலிகொண்டு பெயரும பாசம்போலத்‌ 


திறை கொண்டு பெயர்‌ தி! (பதிற்று: எக.) 
கோபத்தால்‌ வர்க சுழலும்‌ வீரன்‌ ஒருவன்‌ 
கண்ணிற்கு, ஓர்‌ அகலில்‌ இடப்பெற்று ஓயாது சுழலும்‌ 
குன்றிமணியினையும்‌, 
்‌ அகற்பெய்‌ குன்றியிற்‌ சுழலும கண்ணன்‌ '? (புறம்‌: ௩௦௦.) 
உவமைகளாகக்‌ கூறியுள்ள அவர்‌ புலமை த்தைப்‌ 
போற்றுவோமாக, ர 
அரிசில்கிழார்‌ பாடிய பாச்சளுள்‌, அகத்துறைப்‌ 
பொருள்‌ தழுவிய பாடல்‌ ஒன்றே உளது; அவ்வொரு 
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பாட்டிலேயே, அவர்‌ அக்காலத்‌ தமிழ்மகளிரின்‌ மாண்பு 
களைத்‌ தெளிவாக எடு$ துக்காட்டியுள்ளார்‌ ; காலம்‌ முழு 
அம்‌ கணவன்‌ தன்‌ அண்மையில்‌ இருந்துகொண்டே, 
தனக்கு வேண்டுவன எல்லாவற்றையும்‌ அளித்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என எண்ணும்‌ இக்கால மகளிரைப்போலை 
லாமல்‌, கணவன்‌ எப்போதோ செய்த ஓர்‌ உதவியை 
உள்ளத்தில்‌ என்றும்‌ எண்ணி மகிழ்ந்து அமையும்‌ அருங்‌ 
குணமுடையவள்‌ பழுக்‌ தமிழ்மகள்‌ எனப்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌. பழந்தமிழ்ப்‌ பெண்ணொருத்தி மணந்து கணவன்‌ 
வீடுசென்று வாஜ்கின்றாள்‌ ; அவனைக்‌ காணவரந்தாள்‌ அவள்‌ 
தோழி; ஆங்கு, அவள்‌ பெருகலம்‌ சிறிதும்‌ குறையாதே 
இருப்பதுகண்டு வியந்து நின்றாள்‌ ; தோழியின்‌ வியப்‌ 
புணர்க்த அவள்‌, “தோழி! தலைவர்‌ முன்னொருகாள்‌ 
செய்த தலையளியே இன்றும்‌ எனக்கு இன்பமளிக்கிறது ; 
பண்டொரு சத்து நாளன்று, தலைவர்‌ அன்புசெய்து 
சென்றனரன்றோ ? அன்று என்‌ தோல்‌ பெற்ற மணம்‌ 
இன்றும்‌ மங்காது மணக்கிறது,” என்று கூறினாள்‌ எனப்‌ 
பாடியுள்ளார்‌ : & 
: நாடன்‌, தொல்லைத்‌ திங்கள்‌ நெடுவெண்‌ நிலவின்‌ 
மணர்தனன்‌ மன்றெடுர்‌ தோளே ; 
இன்றும்‌ முல்லை முகை காறும்மே ? (குறும்‌: ௪௯௩) 


புறநானூற்றில்‌ காணப்படும்‌, மகட்பாற்காஞ்சு, 
தொடாச்காஞ்டு, தானைமறம்‌, குதிரைமறம்‌ முதலாய 
அறை தழுவிவர்‌்ச அச சில்ழோர்‌ பாடல்கள்‌, அரிய நயம்‌ 
பல செறித்து அவர்‌ புலமையின்‌ சிறப்பிற்குச்‌ சான்று: 
பகர்ந்து கிற்கின்‌ றன. 


௨. ஆர்க்காடுகிழார்‌ மகனார்‌ 
வெள்ளைக்கண்ண த்தனர்‌ 


வடார்க்காட மாவட்டத்‌ தலைககராகய வேலூர்க்குக்‌ 
கிழக்கே பாலாற்றங்கரையில்‌, ஆர்க்காடு என்ற பெயரு 
டையதோர்‌ ஊர்‌ உளது; அதன்பெயரை, ஆர்‌ஃகாடு 
எனப்பிரிக்‌ ௪, ஆத்திமரங்கள்‌ நிறைந்தமையால்‌ இது ஆர்க்‌ 
காடு எனப்‌ பெயர்பெற்றது என்பர்‌ சிலர்‌; ஆற்காடு 
எனப்பிரித்து, ஆறு காடுகளைக்கொண்டு விளங்யெமையால்‌ 
இது ஆற்காடு எனப்‌ பெயர்பெற்ற அ, இப்பெயர்‌ வட 
மொழியில்‌ ஷடாரண்யம்‌ என வழங்கப்பெறும்‌ என்பர்‌ 
வேறு சிலர்‌; ஆல்‌, காட்‌ எனப்பிரித்து, ஆலமரங்கள்‌ 
கினறைக்தணம்வால்‌ இத ஆற்காடு என அழைக்கப்பெற்றது 
போலும்‌ என்பர்‌ மற்றும்‌ இலர்‌; தமிழ்‌ நூல்களிலும்‌, கல்‌ 
வெட்டுக்களிலும்‌ ஆர்க்காடு என்ற படிவமே வழங்கப்‌ 
பெற்றுள்ளது ; ஆர்க்காடு, சேர்தன்‌ என்பானொருவனு 
டைய தந்தையாகிய அழி என்பானுக்கு உரிய; அது 
நெல்‌ விளையும்‌ நிலங்களைச்‌ ரூழக்கொண்டது என்ற பழச்‌ 
தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பகர்கின்றன : 
(சேந்தன்‌ தந்தை 

அரியலம்‌ புசவின்‌ அக்தோட்டு வேட்டை 

கிமைய ஒள்வாள்‌ இளையர்‌ பெருமசன்‌ 

அழி? ஆர்க்காடு ? (குறம்‌: ௨௫௮) 

“சேந்தன்‌ த்தை 

தேவ்கமழ்‌ விரிதார்‌ இயல்தேர்‌ அமி 

வண்டு செய்தல்‌ செல்லிடை மலரும்‌ 

அரியலம்‌ கழனி ஆர்க்காடு ?? (சற்‌: ௧௯௦0) 


இவ்வா அ இலக்கியச்‌ சிறப்புற்று விளங்கும்‌ ஆர்க்‌ 
காட்டில்‌ பிறக்‌, அரசர்கள்‌ பாராட்டி அளித்த கிழார்‌ 
என்ற இறப்புப்பெயர்‌ பெற்றுப்‌ பெருமையுற்ற பெரியார்‌ 
ஒருவருக்கு மகனாய்ப்‌ பிறந்த பேறுடையவராவர்‌, ஈம்‌ 
புலவர்‌ வெள்ளைக்கண்ணத்தனார்‌. இத்துணையே இவர்‌ 


ஆர்க்காடுகிழார்‌ மகனார்‌ வெள்ளைக்கண்ணத்தனார்‌ 22> 


வாலா றுபற்றி அறியத்தகும்‌. இவர்‌ பெயரால்‌ காணப்‌ 
பெறும்‌ பாடல்‌ ஒன்றே ; அ௮ தலைவியைப்‌ பிரிந்து வினை 
மேற்சென்று, அவ்வினை முடி. கீதுகின்‌ ற தலைமகன்‌ ஒருவன்‌, 
தன்‌ பாகனை நோக்கி, விரைந்த வீடுசெல்ல தல்‌ வேண்டும்‌; 
அதற்கேற்ற குதிரைகளைப்‌ பூட்கெ; அதற்கேற்ற ஓட்டச்‌ 
தெரிக எனக்கூறும்‌ துறைமேற்‌ கொண்ளேஅ. அப்‌ 
பாட்டில்‌, தலைவியைக்‌ காணத்துடிக்கும்‌ அத்தலைமகன்‌ 
கண்முன்‌, மாலையில்‌, பசுவோட இணைபிரியாது கலந்து 
ஊர்‌ திரும்பும்‌ காளைகளைக்கொண்டு நிறுத்தும்‌ புலவரின்‌ 
புலமைத்திறம்‌ போற்றத்தக்கதாம்‌ : 


“4 களையும்‌ இடனால்‌ பாச உளை அணி 
உலகுகடப்‌ பன்ன புள்ளியற்‌ கலிமா 
வகையமை வனப்பின்‌ வள்புகீ தெரியத்‌ 
தளவுப்பிணி அவிழ்ச்சத தண்பதம்‌ பெருவழி 
ஐ.இலல்‌ சசலிலை நெய்கனி கோன்காழ்‌ 
வென்வேல்‌ இளையர்‌ வீங்குபரி முடுகச்‌ 
செலவுகாம்‌ அயர்ந்தன மாயின்‌ பெயல 
கடுரீர்‌ வரித்த செக்கில மருங்கின்‌ 
விடுரெறி ஈர்மணல்‌ வாரணஞ்‌ சிதரப்‌ 
பாம்புறை புற்றத்‌ தீர்ம்புறங்‌ குத்தி 
மண்ணுடைச்‌ கோட்ட அண்ணல்‌ ஏறு 
உடனிலை வேட்கையின்‌ மடராகு தழீஇ 
ஊர்வயின்‌ பெயரும்‌ பொழுதில்‌ சேர்புடன்‌ 
சன்றுபயிர்‌ குரல மன்‌ இநிறை புகுதரும்‌ 
அபூண்‌ செண்மணி ஐதியம்‌ பின்னிசை 
புலம்புகொள்‌ மாலை கேட்டொறுள்‌ 
சலம்னெள்‌ உறைவோள்‌ கையறு நிலையே.'? (அகம்‌: ௬௪% 


௩. ஆலத்தூர்‌ கிழார்‌ 

ஆலத்தூர்‌ என்ற பெயருடைய ஊர்கள்‌, தமிழகத்தில்‌ 
பல உள. பாண்டிகாட்டில்‌, மதரோதய வளநாட்டில்‌ ஓர்‌ 
அலத்தூரறும்‌, தொண்டைசாட்டில்‌, புலியூர்க்கோட்டத்தில்‌ 
ஓர்‌ அலத்தூரும்‌, பல்குன்றக்கோட்டத்தில்‌ ஓர்‌ ஆலத்தூ 
ரும்‌, சோழநாட்டில்‌ ஓர்‌ ஆலச்தூரும்‌ இருக்கின்‌ றன. 
ஆலத்தூர்கிழார்‌ என்ற இப்புலவர்‌, சோழகாட்டு அரசர்‌ 
களையே பாடியுள்ளமையால்‌, இவர்‌ பிறந்த ஆலத்தூர்‌, 
சோழசாட்டில்‌, காவிரியாற்றின்‌ தென்சுரைக்கண்‌ உள்ள 
ஆலத்தூராம்‌ என்று கொள்ளலாம்‌ ; இந்த அலத்தூர்‌, 
அவூர்க்கூற்றத்து விக்கிரமசோழன்‌ பேராலத்தூர்‌ என்றும்‌, 
சென்கரை நித்த விரோத வளகாட்டு இலத்தூர்‌ என்றும்‌, 
கித்தவிகோத வளநாட்டு அவூர்க்கூற்றக்து ஆலத்தூர்‌ 


என்றும்‌ கல்வெட்டுக்களில்‌ வழ ங்கப்பட்டள்ள ௮. 


ஆலத்தூர்கிழார்‌, ஆலச்தூரில்‌ பிறந்த ஒரு பெருகிலக்‌ 
இழவராவா என அவர்‌ பெயர்‌ அறிவிக்கும்‌ வரலாறும்‌, 
ஆலத்தூர்கிழார்‌, குளமுற்றத்துத்‌ தூஞ்சியகிள்ளிவளவன்‌, 
நலங்கிளளி ஆய இரு சோழ அரசர்களையும்‌, பேர்‌ 
அறியாப்‌ போர்வீரன்‌ ஒருவனையும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ என 
அவர்‌ பாக்கள்‌ அறிவிக்கும்‌ வரலாறும்‌ தவிர, அவர்பற்றிய 
பிறவரலாறு எதையும்‌ விளங்க உணர்‌ தற்கில்லை. 


திருமாவளவன்‌ ஆட்சிக்குப்‌ பின்னர்‌, சோழநாடு 
இரு கூறுகளாகப்‌ பிரிவுண்டு, சோழர்மரபைச்‌ சேர்ந்த 
இரு இளையினரால்‌ ஆளப்படலாயிற்‌ ம்‌; புசார்‌ என வழங்கப்‌ 
பெறும்‌ காவிரிப்பூமபட்டினத்தைத்‌ தலைககராகக்கொண்ு 
கடலைச்‌ சார்ந்திருந்த சாட்டை ஒரு கிளையினரும்‌, உறை 
யூரைக தலைநகராகக்கொண்டு, உளநாட்டிலிருக்க நாட்டை 
மற்றெரு கிளையினரும்‌ ஆளலாயினர்‌ ; உறையூரைத்‌ தலை 
நகராகக்கொண்ட ஆண்ட சோழர்களுள்‌ கிள்ளிவளவன்‌ 
சிறபபுடையவனாவன்‌ ; கிள்ளிவளவன்‌ என்ற பெயருடை 
யார்‌ பலர்‌ இருக்‌ தமையா லும்‌, இவன்‌ தன் வாழ்வின்‌ இறுதிக்‌ 
காலத்தே, குளமுற்றம்‌ என்ற இடத்தே இருந்து உயிர்‌ 


ஆலத்தார்‌ கிழார்‌ a1 


விட்டானாதலினாலும்‌, இவனைக்‌ குளமுற்றத்துத்துஞ்செய 


கிள்ளிவளவன்‌ என்று, அழைப்பாராயினர்‌. 


கிள்ளிவளவன்‌ ஈல்லபல பண்பாடுகள்‌ பெற்று 
விளங்கினான்‌. அவன்‌ புலவர்‌ பாராட்டும்‌ பெருமை வாய்ச்‌ 
தவண்‌; “ தாங்கள்‌ யாண்ளேளிீர்‌ ? எக்காட்டுறைகன்‌ கீர்‌ 07? 
என்று வினவிய வளவனுக்கு, ** நாங்கள நின்பகைவர்‌ 
தேயத்தே வாழினும்‌, அப்பகைவர்‌ நாடெல்லாம்‌ மின்‌ நாடே 
எனக்கருதும்‌ உள்ள முடையேமாதலின்‌ நின்னையே 
எண்ணி வாழ்வேம்‌; ஆதலின்‌, கால்கள்‌ எச்சாட்டின 
ராயினென்‌?”' என்று ஒரு புலவர்‌ விடை கூறுகின்றார்‌ 
எனின்‌, புலவர்‌ மாட்டு அவன்‌ கொண்டிருந்த அன்புத்‌ 
தொடர்பு எத்துணை ஆற்றல்வாய்ர்தது என்பவை 
உணருங்கள்‌. தன்‌ நிலத்திற்கு அரசிறையாகத்‌ தரவேண் 
ஒய பொருளைத்‌ தர இயலாமை உண்டாய காலத்தே, 
அரசவை வக்தா, இயலா நிலையினை எடுத்துக்கூறி வருந்திய 
புலவர்‌ ஒருவர்க்கு, அவர்‌ தரவேண்டிய கிலவரியை நீக்கிய 
தோடு, பெரும்‌ பொருட்கொடையும்‌ கொடுத்தளித்தான்‌ 
இள்ளிவள வன்‌ எனின்‌, “கிள்ளிவளவன்‌ காட்சிக்‌ கெளியன; 
கருணை உள்ளத்தன்‌' எனக்‌ கூறுவதில்‌ சவறுண்டோ? 
குலப்பகையாய்‌ வாழ்வோன்‌ குடியை முற்றும்‌ அழிப்பதே 
தம்குடிக்‌ கடனாகக்‌ கொண்டு வாழ்ந்த அரசர்‌ மரபிலே 
வந்த இளெளிவளவன்‌, புலவர்‌ ஒருவர்‌ வேண்டினார்‌ என்பதற்‌ 
சாகவே, கொல்லவேண்டித்‌ தன்‌ யானையின்‌ காற்£ழ்‌ இட்ட, 
தன்‌ பகையரசன்‌ ஒருவனின்‌ இரு மக்களையும உயிரோடு 
போக கிடுத்தான்‌ எனின்‌, அவன்‌ புலவர்‌ சொற்கு எத்‌ 
துணைப்‌ பெருமதிப்புத்‌ தரும்‌ பேருள்ளங்கொண்டு 
விளங்கினான்‌ என்பதைக்‌ காணுங்கள்‌ ; கிள்ளிவளவன்‌, 
புலவர்களிடத்தில்‌ இத்தணைப்‌ பெருகட்பும்‌, பெருமதிப்பும்‌ 
கொண்டிருர்‌ தமையாலன்‌ றோ ஆதுறை மாசா ததனார்‌, 
அலத்தூர்கிழோர்‌, ஆவூர்‌ மூலஙதொர்‌, எருக்காட்டோத்‌ 
தாயங்கண்ணனார்‌, ஐயூர்‌ முடவனார்‌, ஓளவையார்‌, கோவூர்‌ 
இழார்‌, மாரோக்ககது நப்பசலையார்‌, வெள்ளைக்குடி காகச்‌ 
முதலாய புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ பெருக்‌ திரளாய்க் கூடி கின்று 
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அவனைப்‌ பாராட்டினர்‌. இள்ளிவளவன்‌ புலவர்‌ பலர்‌ 
பாராட்ட வாய்ர்சவன்‌ என்பதோடு அவனும்‌ ஒரு புலவ 
னாவன்‌ ; தன்‌ உயிர்த்‌ தணைவனாய்‌, உயர்‌! ந்த படைத்‌ தலை 
வனாய்‌ விளங்கிய சறுகுடிழான்‌ பண்ணன்‌ என்பானின்‌ 
பெருங்‌ கொடைவளம்‌ விளங்க அவன்‌ பாராட்டிய பாட்‌ 
டொன்று, புறநா ாஜ்தில்‌ பெரும்‌ புலவர்‌ பாக்களோடு 

ஒப்பவைத்அப்‌ பாராட்டப்‌ பெற்றுள்ளது. 


சள்ளிவளவன்‌ புலமையும்‌ பெருமையும்‌ பிறர்‌ 
உரைக்க உணர்ந்த புலவர்‌ லத்தூர்‌ கிழார்‌, அவனைச்‌ 
சென்று பாராட்டிப்‌ பரிசுபெறு தல்‌ அவனுக்சேயல்லாமல்‌ 
தமக்கும்‌ பெருமைதரு செயலாம்‌ என்று எண்ணினார்‌ ; 5 
அவன்‌ அரசிருக்கையாம்‌ உறையூர்‌ சென்றார்‌ ; ஆங்கே, 
பகைவர்‌ யானைப்‌ படைகளை அழிப்புழிப்‌ பெற்ற புண்ணால்‌ 
பெருமை கொள்ளும்‌ அவன்‌ வீரர்கள்‌ வாழும்‌ பாசறைப்‌ 
பெருமையினையும்‌, பகைவர்‌ நாட்டைப்‌ பாழ்செய்து 
பெறும்‌ வெற்றி விரும்பிக்‌ கொள்ளும்‌ அவன்‌ போர்க்‌ 
கோலச்‌ காட்சியினையும்‌, போர்‌ நோக்கப்‌ புறப்படும்‌ அக்‌ 
காலத்திலும்‌ தன்வாயில்‌ நின்று வறுமை உரைத்தார்க்குத்‌ 
தேர்பல வழங்கும்‌ அவன்‌ வள்ளன்மையினையும்‌ கண்டார்‌ 5 
கண்டுகளித்த அவன்‌ வெற்றிச்‌ சிறப்பையும்‌, வணி 
ஒண்மையினையும்‌ ஒருங்கே பாராட்டிப்‌ பாட்டொன்று 
அமைத்தார்‌; அப்பாட்டிலேயே தம்‌ வறுமையின்‌ கொடுமை 
யினையும்‌ எடுத்துக்கூற எண்ணினார்‌ ; ஆனால்‌, “என்‌ வறு: 
மையின்‌ கொடுமையிஅ ; இதுபோகப்‌ பொருள்‌ தர வேண்டு 
கின்றேன்‌ எனல்‌ தம்பெருமைக்கு இழுக்காம்‌ என 
உணர்ந்தார்‌ ; உடனே, கையில்‌ யாழும்‌, அரையில்‌ வேற்று 
நால்‌ கொண்டு தைக்கப்பெற்ற இழிக்‌.து றைட்‌ தபோன 
ண யம்‌ கொண்ட பாணன்‌ ஒருவன்‌, பசித்துயர்‌ வருத்த 
வந்து, “வறுமையால்‌ வாடும்‌ எம்‌ குற்றத்தின்‌ அயர்போக 
வழங்குவார்‌ எவரும்‌ இவ்வுலகில்‌ இலரோ ?” எனத்‌ தன்னை 
வின விய அபோலவும்‌,வினவிய பாணனுக்கு, வள்ளன்னாணில்‌ 
வந்து இரப்போர்‌ ஆண்டு நெடி கிற்றலும்‌, தம்‌ வறுமை 
யினை வாயால்‌ கூறி வருந்தலும்‌ வேண்வேதின்று ; 
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அவர்களைத்‌ தன்‌ வாயில்‌ கண்ட அப்போதே, அவன்‌ 
பொற்றுமரைப்‌ பூச்சூட்டிச்‌ செறப்பிக்கவும்‌ செய்வன்‌ என 
வளவன்‌ பீடும்‌ பெருமையும்‌ கூறி அவன்பால்‌ போக 
விவொர்‌ போலவும்‌ கற்பனை ஒன்றை அமைத்‌ அ, அக்கற்பனை 
வழியே, தன்‌ வறுமையின்‌ கொடுமையினையும்‌, அதைப்‌ 
போக்கவேண்டிய அவன்‌ கடமையினையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறினார்‌ : 
சையது கடனிறை யாழே; மெய்யது 

புரவலர்‌ இன்மையின்‌ பசியே ; அரையது 

வேற்றிழை நுழைந்த வேோரரனை சிதாஅர்‌; 

ஓம்பி உடுத்த உயவத்‌ பாண! 

பூட்கையில்லோன்‌ யாக்கை போலப்‌ 

பெரும்புல்லென்‌ உ இரும்பே ரொச்கலை ; 

வையகம்‌ முழுஅடன்‌ வளைஇப்‌ பையென 

என்னை வினவு யாயின்‌, மன்னர்‌ 

அடுகளிறு உயவும்‌ கொடிகொள்‌ பாசறைக்‌ 

குருதிப்‌ பரப்பிற்‌ கோட்டுமா தொலைசப்‌ 

புலாச்சளம்‌ செய்த கலாஅத்‌ தானையன்‌ ; 

பிறங்குமிலை மாடத்து உறர்தை யோனே ; 

பொருகர்ச்‌ கோச்சிய வேலன்‌ ; ஒருிலைப்‌ 

பகைப்புலம்‌ படர்தலும்‌ உரியன்‌ ; தகைத்தார்‌ 

ஒள்ளெரி புரையும்‌ உருகெழு பசும்பூண்‌ 

கிள்ளி வளவற்‌ படர்குவை யாயின்‌, 

நெடுங்கடை நிற்றலும்‌ இலையே ; கடும்பகல்‌ 

தேர்‌ வீ௫ருச்கை ஆர ரோக்கி 

ஆடும்‌ வண்டு இய௰ிராத்‌ தாமரை 

சூடா யாதல்‌ அதனினும்‌ இலையே. (புறம்‌ : ௬௯.) 

ஆலக்தாராரின்‌ அரிய பாடல்‌ கேட்ட வளவன்‌, அவர்‌ 
புலமை நலம்‌ அறிந்து மதிழ்ர்‌ து, அவர்‌ உள்ளம்‌ மகிழு 
மாறு, பால்‌ உலையிட்டு ஆக்கித்‌ தேனொடு கலந்த வரகரிச்‌, 
சோற்றினையும்‌, குஅமுயலின்‌ வளம்‌ மிறைக்த இறைச்சி 
இ. பெக்‌ 
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யினையும்‌, காலை மாலை இரு வேளைகளிலும்‌ ஊட்டியும்‌, உள்‌ 
ளத்தொட கலந்து வெளியாம்‌ நல்லுரை பல கூறியும்‌, 
என்‌ அம்‌ குறைதலில்லாப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ பல அளித்தும்‌ 
இறப்பித்தான்‌ ; வளவன்‌ வழங்கிய வளம்‌ கண்டு மகிழ்ந்த 
புலவர்‌, “ இத்தகையானை வாழ்த்தாதார்‌ வாழும்வகை 
அறியாதாராவர்‌ ; செய்நன்றி கொன்ற கொடியராவர்‌ ; 
அத்துகையார்‌ உலகில்‌ வாழவும்‌ உரிமையிலசாவர்‌ ; அவர்‌ 
களை இவ்வுலகம்‌ தாங்குவ அம்‌ செய்யா அ ; அவர்கள்‌ வாழும்‌ 
உலகில்‌, உலகிருள்‌ போக்கும்‌ ஞாயிறு தோன்றவும்‌ அஞ்சும்‌ 
ஆதலின்‌, வளவன்‌ வாழ்க! இம௰த்அச்சியில்‌ இன்‌ 
குரல்‌ எழுப்பிப்‌ பெய்யும்‌ பெருமழைத்‌ அளிகளின்‌ எண்‌ 
ணிக்கையினும்‌ பல்லாண்டு வாழ்க !” என வாழ்த்துரை 
வழங்கி, அவன்‌ அரசவையில்‌ வாழ்ந்திருந்தார்‌. 


வளவன்‌ வெற்றிச்றெப்பு விரும்பும்‌ வேக்‌ குனாவன்‌ ; 
பெருவேந்தனாய்‌ விளங்கும்‌ தன்முன்‌, பிறர்‌ பெருகர 
டொன்றின்‌ அரசராய்‌ வாழ்வதைப்‌ பொறாத அவன்‌ உள்‌ 
ளம்‌ ; இத்தகு உள்ள ஊக்க முடையோனாய வளவன்‌ தன்‌ 
காட்டை அடுத்துள்ள சேரகாட்டை வேர்கனொருவன்‌ 
இறக்க ஆண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு வெகுண்டான்‌ ; அவன்‌ 
தலைஈகர்க்‌ கருவூரை அழித்து, அவன்‌ தன்‌ அடிபணிதலைக்‌ 
சாண விரும்பினான்‌; உடனே சோழர்‌, பெரும்‌ படை 
யொன்மு கருவூர்‌ அடைந்து கோட்டையினை வளைத்துக்‌ 
கொண்டது ; சோழன்‌ வரவுணர்க்த சேரன்‌ நெகொள்‌ 
மூற்றுகைக்கு வேண்டும்‌ பொருளோடு கோட்டையை 
அடைத்துக்கொண்டு உள்ளிருக்கலாயினன்‌; முற்றுகை 
கெடிதுகாள்‌ மீளலாயிற்று; சோன்‌ வெளிப்போர்து 
போரிவேசோ, அன்றிப்‌ பணிவதோ செய்யாது அடங்கி 
இருப்பானாயினன்‌ ; சேரன்‌ செயல்‌ கண்டு சினந்த சோழர்‌ 
யடை, கோட்டையைச்‌ சூழ உள்ள காவற்காட்டினுட்‌ 
புகுந்து மரங்களை வெட்டிவீழ்த்தி அழிக்கலாயிற்று, 
அழிக்கும்‌ அர்கிலையிலும்‌ சேரன்‌ னந்த வெளிவந்தா 
"னல்லன்‌ ; சோன்‌ செயலறிக்து வளவனும்‌ முற்றுகையினை 
விட்டானல்லன்‌ ; வேந்தர்‌ இருவரின்‌ இச்‌ செயலினை, வள 
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வன்‌ அரசவையில்‌ வாழ்க்‌ அவரும்‌ ஆல,த்தூர்குழார்‌ உணர்ச்‌ 
தார்‌; ஆலத்தூர்கிழோர்‌, கருவூர்க்‌ கோட்டையின்‌ இறப்பை 
யும்‌, அக்கருவூசைச்‌ சூழ்ந்தோடும்‌ ஆன்பொருகை ஆற்‌ 
றின்‌ தாய வெண்மணல்‌ பரர்துவிளங்கும்‌ அழகையும்‌, அவ்‌ 
வாற்று மணலில்‌ காலில்‌ சிலமபொலிக்க ஓடிவர்தமர்க்‌ு, 
பொன்னாலாய கழங்கினைக்‌ கைவளை ஒலிக்க ஆடி மகிழும்‌ 
கருவூர்ப்‌ பெண்களின்‌ சவினையும்‌ சண்டுசண்டு களி த்தவர்‌ ; 
அக்‌ காட்சிகளைக்‌ கண்ட்கெளித்த அவர்க்கு, கருவூர்‌ முற்‌ 
அசையால்‌ அச்காட்டு மக்கள்‌ படும்‌ துன்பழும்‌, ௮க்‌ ௧௬ 
வூர்க்‌ கோட்டையும்‌, அதைச்‌ சூழ்ந்தோடும்‌ ஆன்பொரு 
நையும்‌ அழூழர்து அழிவதும்‌ பெருந்துயர்‌ தரு வவாயின ; 
அவ்வழிவினைத்‌ தடுக்க விரும்பிற்று அவர்‌ உள்ளம்‌ ; அவ்‌ 
வழிவைத்‌ தருவதோ, அதைத்‌ தடுப்பதோ உள்ளிருக்கும்‌ 
சேோவேச்சனால்‌ இயலா அ என்பதைப்‌ புலவர்‌ அறிவாராத 
லின்‌, அவர்‌ அவனிடம்‌ செல்ல விரும்பினாரல்லர்‌ ; தன்‌ 
மாட்டுப்‌ பேரன்பும்‌ பெருமதிப்பும்‌ கொண்டு விளங்கும்‌ 
இள்ளிவளவன்பால்‌ சென்றார்‌ ; அவனே கருவூர்‌ அழிவு 
கண்டு மகிழும்‌ ஆர்வம்‌ நிறைந்து நிற்கின்றான்‌ ; அர்நிலை 
யில்‌, கருவூர்‌ அழிவுகுறி தீத வருந்தித்‌ தடுத்தல்‌ இயலா; 
அவன்‌ உள்ளம்‌ உவப்பன உரைத்தலே உுபயன்‌ பெறும்‌ 
வழியாம்‌ ; அரசர்‌, பகை அரசரைக்‌ தம்முன்‌ பிறர்‌ பழித்‌ 
தரைப்பக்‌ கேட்டு ம௫ழ்ர்து, அவ்வாறு பழித்‌ அரைப்‌ 
பார்க்குப்‌ பெருஞ்‌ சிறப்புச்‌ செய்வர்‌ ; அரசர்தம்‌ இம்‌ மன 
வியல்புணர்க்த ஆலத்தூர்கிழார்‌, வளவனை கோக்க 
“ அரசே! ஓர்‌ அரசன்‌, தன்னொத்த ஆற்றல்வாய்க் த அரச 
னோடு போர்புரிவதையே விரும்புவன்‌ ; அஅவே அவன்‌ 
வீரத்திற்கும்‌ அழகாம்‌ ; தனக்கு சிகரல்லா தானோடு 
போரிடுதல்‌ அரசர்க்கு இழுக்காம்‌ ; இவ்வுண்மை நீ அறி 
யாததொன்றன்று ; ஆனால்‌, இன்று நீ அவ்வறிவிழர்‌து 
நிற்பது காண வரும்‌ துகன்றேன்‌ ; நின்‌ பெரும்படையால்‌ 
வளைச்கப்பெற்ற கருவூர்க்‌ கோட்டையினுள்‌ வாழ்வோன்‌ 
இயல்பினைச்‌ இறிதும்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்தில்போலும்‌ ; பகை 
வர்படை பல நாளாகச்‌ சூழ்க்திருப்பதே பழியெனக்‌ ௧௬௫ 
வர்‌ இறந்த வீரர்‌ ; நின்படை இக்கோட்டையினை இது 
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இவ்வளவு நாட்கள்‌ சூழ்ந்திருப்பது கண்டும்‌, சேரன்‌ 
வெகுண்டு வெளிவச்தானல்லன்‌ ; அம்மட்டோ! நின்‌ 
படை, கோட்டையை வறிதே சூழ்க்து கடக்கவும்‌ இல்லை ; 
காவற்காட்டு மரங்களை வெட்டி வீழ்த்தி அழித்துக்‌ 
கொண்டுபிருச்ற௮ ; இவ்வான மரங்களை வெட்டி வீழ்ச்‌ 
அதம்‌ ஓசை, உள்ளிருப்போன்‌ காதுகளிற்‌ சென்றும்‌ 
நழைகறது; ௮௫ கேட்டும்‌ அவன்‌ வெளிவக்தானல்லன்‌; 
அத்துணை அச்சமூடையோனாவன்‌ அவன்‌ ; அத்தசையா 
னொடு போரிடல்‌, ஆற்றல்‌ வாய்ந்த பெரு வீரனாய கினச்‌ 
கும்‌ பெருமை தரும்‌ செயலாகாது; இம்முற்றுகையால்‌ 
நின்‌ பெருமை குன்௮வது காண வருர்துின்றேன்‌ ; என்‌ 
உள்ளம்‌ உணர்ந்தவற்றை உணர்த்திவிட்டேன்‌ நான்‌ ; 
இனி, மேலும்‌ விடாது முற்றி அழிப்பதே மேற்கொண்டு 
பழி மேற்கொள்வதோ, முற்றுகை ஒழித்துப்‌ புகழ்‌ மேற்‌ 
கொள்வதோ நின்‌ செயலாம்‌,” என்று ஈயம்படக்கூறி 
அறிவுஅத்தினார்‌ : 
 அடுகையாயினும்‌, விடுகை யாயினும்‌, 
நீஅளந்தறிதி நின்‌ புரைமை ; வார்‌ கோல்‌, 
செறியரிச்‌ லெம்பின்‌, குறர்தொடி மகளிர்‌ 
பொலஞ்செய்‌ சழகங்கின்‌ தெற்றி யாடும்‌ 
தண்ணான்‌ பொருறை வெண்மணல்‌ சிதையச்‌ 
கருங்கைக்‌ கொல்லன்‌ அ.ஞ்செய்‌ யவ்வாய்‌ 
நெடுங்கை ஈவியம்‌ பாய்தலின்‌ நிலையழிர்‌ தூ 
வீகமழ்‌ கெடுஞ்சினை புலம்பக்‌ காவுதொறும்‌ 
கடிமரம்‌ தடியும்‌ ஓசை தன்னூர்‌ 
நெடுமதில்‌ வரைப்பின்‌ கடிமனே இயம்ப 
ஆம்கினிதிருச்த வேர்தனோடு ஈங்கு நின்‌ 
எலைத்தார்‌ முரசம்‌ கறங்க 
மலைத்தனை யென்பது சாணுத்தச வுடைத்தே!? 
(புறம்‌: ௩௯) 
பதியெழுவறியாப்‌ பழங்குடி கெழீஇய பொதுவறு 
சிறப்பின்‌ புகார்‌ எனப்‌ போற்றப்படும்‌ காவிரிப்பூம்‌ 


பட்டினமாய கடற்கரை நகரை அரசிருக்கையா கக்கொண்டு 
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ஆண்ட அரசர்களுள்‌ ஈலங்கிள்ளி சறெப்புடையோனாவன்‌ ; 
நலங்கிள்ளி கல்லிகைப்புலமை வாய்ர்த ஈல்லோனாவன்‌ ; 
முன்னோர்‌ பேணித்தக்த பெரும்பொருளே அரும்பொரு 
ளாம்‌ என எண்ணுவோன உள்ளம்‌ இழக்தோன்‌ 
உள்ளமாம்‌ ; தான்‌ முயன்று ஈட்டும்‌ பொருளே புகழ்மிகு 
பொருளாம்‌ என எண்ணுவோன்‌ உள்ளம்‌ உயர்ந்தோன்‌ 
உள்ளமாம்‌; இக்கருத்தமைய அவன்‌ பாடிய பாட்‌ 
டொன்று அவன்‌ புலமைக்கும்‌, ஊக்கமுடைமைக்கும்‌ 
உரிய எடுத்துக்காட்டாய்‌ விளங்குவது காண்க. நலங்‌ 
ள்ளி, ஈல்லிசைப்புலமையோடு ஈல்லொழுக்கமும்‌ 
உடையனாக விளங்கினான்‌ ; “£ என்னை எதிர்த்த பகைவர்‌ 
களைப்‌ பாழ்செய்து வெற்றிகொள்ளேனாயின்‌, காதல்‌ 
கருதாது பொருள்‌ ஒன்றே கருதி வாழும்‌ பரத்தைய 
ரொழுக்கம்‌ மேற்கொள்வார்‌ பெறும்‌ பெரும்பழி 
யுடையேனாகுக,” எனக்கூறும்‌ வஞ்சினம்‌ அமைந்த அவன்‌ 
பாட்டு, அவன்‌ ஒழுக்கமுடைமையினை உணர்த்தி நிற்றல்‌ 
காண்க. அறிவும்‌, ஒழுக்கமும்‌ கொண்டு உயர்ந்து 
விளங்கிய ஈலங்கிள்ளி, ஆற்றல்‌ வாய்ந்த பேரரசனாகவும்‌ 
வாழ்ந்தான்‌ ; நலங்கிள்ளி எந்த மேரத்தில்‌ தம்மீது போர்‌ 
மேற்கொண்டவர்‌ அவிடுவனோ என்ற அச்சத்தால்‌ வட 
தாட்டரசர்கள்‌  உறங்குவதொழித்கு விழித்திருப்பர்‌ 
எனின்‌, அவன்‌ ஆற்றலுக்கோர்‌ எல்லைகூறல்‌ இயலுமோ ம்‌ 
இத்தகைய பேரரசனாகிய ஈலங்கிள்ளி இறந்துவிட்ட 
குறிக்கு ஆலத்தார்‌ கிழார்‌, அவன்‌ படையின்‌ பெருமை 
யினையும்‌, அப்படைத்தணைகொண்டு அவன்‌ ஆற்றிய 
அரும்‌ போர்களையும்‌ எண்ணி எண்ணி வருந்‌ துவாசாயினர்‌. 
நலங்கெளியின்‌ நால்வகைப்படை மிகமிகப்‌ பெரி 
தாம்‌; அப்படைப்‌ பெருமையினை விளக்கப்‌ புலவர்‌ 
ஆலத்தூர்‌ இழார்‌, அழகிய ஒரு கற்பனையினை மேற்‌ 
கொண்டுள்ளார்‌. அவன்‌ படை ஓரிடம்‌ நோக்கிச்‌ செல்லத்‌ 
தொடங்க) ஒரு பனந்தோப்பினிடையே அழைந்து 
செல்வ தாயின்‌, அப்படையின்‌, முதற்கண்‌ வருவோர்‌ அத்‌ 


தோப்பினுள்‌ தழையுங்கால்‌ தங்ஞுக்காலமாம்‌ ஆதலின்‌, 
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அவர்கள்‌ இங்குண்டு செல்வர்‌; படையின்‌ இடையில்‌ 
நிற்போர்‌ ஆண்வேருங்கால்‌, அங்குக்காலம்‌ கழியப்‌ பழக்‌ 
காலம்‌ வரும்‌ ஆதலின்‌, படையிடை வருவார்‌, அங்கு 
உண்ணல்‌ இயலாது பழமே உண்பர்‌ ; படையின்‌ இறுதி 
யில்‌ கிற்போர்‌ ஆண்வேருங்கால்‌ பழக்காலமும்‌ பழங்கால 
மாய்க்‌ கழிய, கழங்கு தோன்றும்‌ காலமாம்‌ ஆதலின்‌, 
அவர்கள்‌ இழங்கே உண்பர்‌. இவ்வாறு, அங்குக்காலத்தில்‌ 
அழைக்க ஒரு படையின்‌ கடைப்பகுதி, ழெங்குக்காலம்‌ 
தோன்றிய பின்னரே ௮வ்விட ததைவிட்டுக்‌ கழியும்‌ 
எனின்‌, அப்படை எத்துணைப்‌ பெரிது என்பதைப்பாருங்‌ 
கள்‌. இத்துணைப்‌ பெரும்படையுடையான்‌ நலங்கிள்ளி 
என்று கூறும்‌ புலவரின்‌ புலமைஈலத்தைப்‌ 
போற்றுவோமாக, 


வேந்தர்கள்‌ தம்‌ வெற்றிவிளங்க வலம்புரிச்சங்கு 
களை முழக்குவது பழந்தமிழ்ப்‌ பண்பாடாம்‌ ; நலங்கிள்ளி 
யின்‌ காலத்தே தமிழகத்தில்‌ வேறு பல அரசர்களும்‌ 
வாழ்ர்திருர்தனர்‌ எனினும்‌, அவர்கள்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்கு 
அடங்‌ ஆள்பவரே அன்றித்‌ தனியரசு செலுத்தும்‌ தகுதி 
யுடைவால்லர்‌ ; அவர்களிடத்திலும்‌ வலம்புரிச்சங்குகள்‌ 
இருந்தன எனினும்‌, அவற்றை முழக்கினால்‌, அவ்வொலி 
கேட்டு நலங்கிள்ளி சினப்பன்‌ என அஞ்சி அவற்றை 
முழக்கா ௮, அரண்மனையின்‌ ஒருபால்‌ வறிதே தொங்கவிட 
டிருர்தனர்‌ என்று கூறி ஈலங்கிள்ளியின்‌ ஆற்றலை விளக்கி 
வியந்தார்‌ புலவர்‌ ஆலத்தூரார்‌. த 

இவ்வாறு ஈலங்கிள்ளியின்‌ படைப்‌ பெருமையினையும்‌, 
ஆண்மைச்‌ சிறப்பினையும்‌ ௮கமகிழ்க்து பாராட்டும்‌ புலவர்‌, 
அவன்‌ இறக்க பின்னர்‌, இறர்தான்‌ நலங்கிள்ளி எனக்‌ 
கேட்டுத்‌ தம்‌ அச்சம்‌ நீங்யெ தமிழசசர்கள்‌, இதுகாறும்‌ 
முழக்காது இடந்த தம்‌ வலம்புரிகளை முழக்கும்‌ ஒலி 
கேட்டு, “அந்தோ! இவ்வொலி கேட்டு இறவாஅ உயிர்‌ 
வாழவேண்டியுளகே! என்னே கொடுமை!” என்று கூறி 
வருந்‌ அவாராயினர்‌ : 
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: தலையோர்‌ நுவ்இன்‌ தீஞ்சேறு மிசைய, 
இடையோர்‌ பழத்தின்‌ பைங்கனி மாந்தக்‌ , 
கடையோர்‌, விடுவாய்ப்‌ பிசிரொடு சுடுகிழங்கு நகர, 
நிலமலர்‌ வையத்து வலமுறை வளைஇ 
வேந்துபீடழித்த ஏந்‌அவேல்‌ தானையொடு 
ஆற்றல்‌ என்பதன்‌ தோற்றம்‌ கேள்‌ ;இணிச்‌ 
கள்ளிபோஃய களரியம்‌ பறந்தலை 
முள்ளுடை வியன்காட்டதவே; நன்றும்‌ 
சேட்சென்னி ஈலங்கள்ளி சேட்குவன்‌ கொல்‌! என 
இன்னிசைப்‌ பறையொடு வென்றி நுவலத்‌ 
அக்கணம்‌ குர்‌ இத்‌ அங்கு கூடேய்ப்ப 
ஓருசிறைக்‌ கொளி இய திரிவாய்‌ வலம்புரி 
ஞாலங்‌ காவலர்‌ கடைத்தலைக்‌ 
காலைத்‌ தோன்றினும்‌ கோகோ யானே.” (புறம்‌: ௨௨௫) 


ஆலத்தூர்‌ கிழார்‌ பாடியனவாக இரண்டு பாக்கள்‌ குர்‌ 
தொகைக்கண்‌ காணப்படுகின்றன; அவற்றுள்‌ தன்று 
வரைவு நீட்டித்தவழி ஆற்முத்‌ தலைமகள்‌ தன்‌ ஆற்றாமை 
யினை த்‌ தோழிக்குரைக்கும்‌ தறை அமைச்து வக்களஅு, 


சற்ரூடிவா்த பெண்‌ ஒருத்தி ; பெண்மைக்குரிய 
குணங்களில்‌ ஒன்றும்‌ குறைவின்றிப்‌ பெற்றவள்‌; அதீ 
தகையாள்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ விரும்பிய ஈல்லோன்‌ ஒருவனைக்‌ 
காதலித்துத்‌ தம்‌ சாதல்‌ வாழ்வினைத்‌ தன்‌ உற்றார்‌ 
உறவினர்‌ எவரும்‌ அறியாவண்ணம்‌ களவில்‌ மேற்‌ 
கொண்டு வாழ்நறொள்‌ ; களவின்பமே பேரின்பமாய்த்‌ 
தோன்‌ அதலினால்‌ அவனும்‌ அக்களவொழுக்கத்தினை 
மேலும்‌ லெ காள்‌ அகர விரும்பி வரைந்து கொள்வதில்‌ 
விரைவு காட்டானாயினன்‌. இதனால்‌ அவர்கள்‌ களவுக்‌ 
காலத்துக்‌ காதல்‌ வாழ்வு மீளவும்‌, புறதீதார்க்குப்‌ புலனாக 
வும்‌ வழியாயிற்று; ஊரில்‌ அலர்‌ எழுந்தன ; தலைமகள்‌ 
உயர்குடிப்‌ பிறப்புடையாள்‌ ; பிறர்‌ கூறும்‌ பழிச்சொல்‌ 
அஞ்சும்‌ பண்பினள்‌ ; தாயிற்‌ சிறந்தது காண்‌ ; கற்குடி 
,வக்தார்க்கு நாணே நல்‌ லுறுப்பாம்‌ என எண்ணும்‌ இயல்‌ 
பினன்‌ ; ஆதலின்‌, அலர்‌உரை கேட்க அவள்‌ உள்ளம்‌ 
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கடுங்கிற்று ; சாணழிய வாழும்‌ வாழ்வும்‌ ஒரு வாழ்வாமா ? 
என எண்ணித்‌ அயருற்றாள்‌ ; காணழிவு காணப்பொரா அ, 
அர்காணழிவுக்‌ காரணமாய்‌ தன்‌ காதலை மறந்துவிடலாம்‌ 
எனிலோ, நாணினும்‌ செயிர்‌ தீர்கற்பே சேயிழையார்க்கு 
இறந்தது ஆதலின்‌, காதல்‌ வாழ்வை--கற்புநெறியைக்‌ 
கைவிடவும்‌ இயலவில்லை. நாணும்‌ அழியாமல்‌, கற்பும்‌ 
கெடாமல்‌ வாழ்வதோ இயலாது; ஒன்று நாணை இழத்தல்‌ 
வேண்டும்‌; அல்லது கற்பைக்‌--கா தலை--இழ த்தல்வேண்‌ 
டும்‌; இரண்டும்‌ ஒருங்கே இருப்பது அரி; ஒன்று 
திற்கும்‌ இடத்தில்‌ மற்றொன்று நிற்பதில்லை : 
“தாமம்‌ விடுவொன்றோ சாண்விடு சன்னெஞ்ச 

யானோ பொழேன்‌ இவ்விரண்டு ? (இருக்‌: ௧௨௫௭) 

என்பது குறள்‌. 


இவ்வாறு செய்வதறியாது வருந்தும்‌ தன்பால்‌ வந்த 
தன்‌ உயிர்த்தோழியிடத்தில்‌ தன்‌ அயர்கிலை கூறி 
வருர்தலாயினள்‌ ; “ தோழி! ஊரார்‌ கூறும்‌ பழிச்சொல்‌ 
அஞ்ச, தலைவனோடு கலந்துறைவதை மறந்து வாழ்வே 
னாயின்‌, என்‌ காதல்‌ மெலிவுஅும்‌ ; பிறர்‌ கூறும்‌ பழிச்‌ 
சொல்‌ ஒழிக; என்‌ காதலும்‌ அழிக என எண்ணின்‌, 
அதனால்‌ பெரும்பயன்‌ இன்றாம்‌ ; அவ்வாழ்வால்‌ மிஞ்சுவது 
காண்‌ ஒன்றே ; இழர்த என்‌ ஈனை முழுதும்‌ பெறுதல்‌ 
அரிது; தழை உணவு விரும்பிய யானை முறிக்க முறிந்த 
கிளை, ஓங்கி உயர்ந்திருந்த தன்‌ பண்டைகிலையினை 
இழர்‌அவிட்டதாயினும்‌, கிளையின்‌ நார்ப்பகுதி அறா 
திருக்தமையால்‌ அடியோடு முறிந்து நிலத்தில்‌ வீழ்ந்து 
பாழாகவிடாமல்‌, மாத்தினின்று தொங்கிக்கொண்டே 
இருத்தலே போல்‌, தலைவனால்‌ அகரப்பெற்று அழிந்த 
என்‌ ஈலன்‌, அவன்‌ விரைவில்‌ வரைக்‌துகொள்வன்‌ என்ற 
நம்பிக்கையால்‌ சிறிது அளவே நிலைபெற்றுளது ; ஆதலின்‌ 
இர்கிலையில்‌ செய்வதறியாது மயங்குவதல்லஅ வேறு என்‌ 
செய்வேன்‌ ?”” என்று கூறி வருந்தினாள்‌ : 
கெளவை அஞ்சன்‌ சாமம்‌ எய்க்கும்‌; 
எள்ளற விடினே உள்ளது சாணே; 
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பெருங்களிறு வாங்க முறிந்து நிலம்படா௮ 
சாருடை ஒசியஓற்றே 
கண்டிசன்‌ தோழி! அவர்‌ உண்ட என்‌ நலனே. 
(குறம்‌: ௧௧௨) 
இப்பாட்டில்‌ உயர்குடிப்‌ பிறந்து ஒழுக்கத்திற்‌ சிறந்த 
ஒரு பெண்ணின்‌ உள்ளத்‌ அடிப்பினையும்‌, சன்‌ உள்ளத்‌ 
அடிப்பை உணர்த்த அவள்‌ சாட்டும்‌ உவமைக்‌ காட்டு 
யினையும்‌, புலவர்‌ இலத்தூர்‌ கிழார்‌ எவ்வளவு அழகாகத்‌ 
தீட்டியுள்ளார்‌ காணுங்கள்‌. 
ஆலத்தூர்‌ இழார்பால்‌ அரும்பெரும்‌ குணங்கள்‌ பல 
அமைந்து காணப்படுகின்றன; வறுமையிற்‌ செம்மை; 
பெருக்சுத்திற்‌ பணிவு; சுருக்கத்தில்‌ உயர்வு; பழியஞ்சல்‌ 
ஆய பண்புகள்‌ அவர்பால்‌ பொருக்கியிருர்‌ தன என்பதை 
அவர்பாச்களை அறிந்தார்‌ அறிவர்‌; ஆலத்தூரார்‌ அற 
முறைக்கும்‌ ஈல்லாசிரியராவர்‌ என்பதைக்‌ கருவூர்‌ முற்றி 
யிருந்த கள்ளிவளவனுக்கு அவர்‌ வழங்கிய ஈல்லுரையால்‌ 
சன்கு விளங்கும்‌. மறறோரிடத்தே, அவர்‌, அக்கிள்ளி வள 
வனுக்கு உரைத்த அறவுரை, அறிவுடைப்‌ பெருமக்களால்‌ 
பாராட்டப்பெறும்‌ பெருமை வாய்க்த தொன்றாம்‌; அவ்‌ 
வறவுரையினை அறிந்து அதன்வழி ஒழு உயர்வீராக! 
“ அன்‌ முலை அறுத்த அறனில்‌ லோர்க்கும்‌, 
மாணிழை மகளிர்‌ கருச்தைத்‌ தோர்க்கும்‌ 
குரவர்த்‌ தப்பிய கொடுமை யோர்க்கும்‌ 
வழுவாய்‌ மருல்கன்‌ கழுவாயும்‌ உள என, 
கிலம்புடை பெயர வ தாயினும்‌, ஒருவன்‌ 
செய்தி கொன்றோர்க்கு உய்தி இல்‌ என, 
அறம்‌ பாடிற்றே;? (புறம்‌: ௩௪) 
“எந்தன்‌ றி கொன்றார்க்கும்‌ உய்வுண்டாம்‌ உய்வில்லை 
செய்ம்சன் றி கொன்ற மகற்கு”? 
என்ற குறளுரைக்கு விளக்கம்‌ போல்‌ அமைந்த இவ்வற 


வுசையின்‌ இண்மை உணர்ர்அ மேற்கொள்வோமாக. 


௪. ஆஷூர்‌ கிழார்‌ 

ஆவூர்‌ என்ற பெயருடைய ஊர்கள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
பல உள்ளன; சோழசாட்டில்‌ காவிரியின்‌ தென்கரையில்‌ 
ஓர்‌ ஆவூர்‌ உளது; அது மருதவளம்‌ நிறைந்த; 
தொண்டைநாட்டில்‌, திருவண்ணாமலைக்கு அணித்தே ஓர்‌ 
ஆவூர்‌ உளது; அது மூல்லைவளம்‌ நிறைந்த; அவூர்கிமார்‌, 
தாம்பாடிய பாட்டில்‌, முல்லை மருதம்‌ ஆசிய இருதிணை 
இயல்புகளையும்‌ எடுத்து இயம்பியுள்ளாராதலின்‌, இவர்‌ 
பிறந்த ஆவூர்‌ எங்காட்ட து என்பதை எளிதில்‌ அ௮றிதற்‌ 
இல்லையென்றாலும்‌, இவர்‌ மருதத்திணையினும்‌, முல்லை த்‌ 
திணையினையே றிது மிகுதியாக விரித்துரைத்துள்ளா 
ராதலாலும்‌, இவர்‌ மகனாகிய கண்ணனார்‌, முல்லையைச்‌ 
சார்ந்து நிற்கும்‌ திணையாயெ குறிஞ்சித்‌ திணையினையே 
பாடியுள்ளா ரா தலா லும்‌ இவர்‌ ஊர்‌, முல்லைவளம்‌ நிறைந்த, 
திருவண்ணாமலைக்கு அணித்தே விளங்கும்‌ தொண்டை. 
நாட்டு அவராகவே இருத்தல்‌ கூடும்‌ என்று கொள்ளுதல்‌ 


ஈலமாம்‌. 


ஆவூர்கிழார்‌, வேந்தரும்‌ அஞ்ச வாழ்ந்த வீரன்‌ ஒரு 
வன்‌ ஊசின்‌ சிறப்பையும்‌, அவன்‌ ஆண்மையின்‌ பெருமை 
யையும்‌ பாராட்டும்‌ பொருளமைந்த *வல்லாண்முல்லை' 
என்ற துறைதழுவிய புறப்பாட்டொன்றைப்‌ பாடியுள்‌ 
ளார்‌. அதில்‌, வரகுூக்கொல்லையைச்‌ சூழ அமைந்த கள்ளி 
வேலியினையும்‌, அவ்வேலியின்‌ அடியிலே ஆடி மகிழும்‌ அவ 
வூர்ச்சிறார்களையும்‌, வாகு அரியப்பெற்ற கொல்லையில்‌, 
அதன்‌ அரிதாள்களில்‌ இரைதேடி. வாழும்‌ எலிகளைக்கண்‌ 
டதும்‌, சிறுவர்‌ தம்‌ ஆடல்‌ மறந்து வில்வளைத்து ஆர 
வாரிப்பதையும்‌, அவர்‌ ஆரவாரம்கேட்ட குஅமுயல்கள்‌ 
அஞ்சி ஓடும்‌ மனைமுன்றில்களையும்‌, அவை அவ்வாறு 
ஓடுங்கால்‌ அவற்றின்‌ கால்பட்டு உருண்டோடும்‌ மட்கலன்‌ 
களையும்‌ கொண்ட முல்லைநிலக்காட்டுகளையும்‌, கரும்பாலை 
கள்‌ கரும்பாட்டும்‌ ஓலிசேட்டு, அக்கரும்பாலைகளுக்கு 
“அருகே உள்ள நீர்கிலவாழ்‌ வாளைமீன்கள்‌ துள்ளிப்‌ 


அவூர்‌ கிழார்‌ க்க 


பாயும்‌ வளம்‌ நிறைந்த மருதமிலக்‌ காட்டுகளையும்‌ விளங்க 
உரைத்த அவூர்கிழார்‌ அம்முல்லைரில வீரனின்‌ பேராண்‌ 
மைப்‌ பெருமை யுணர்ந்த மருதகில வேர்தர்கள்‌, அவனால்‌ 
எப்போத தமக்கு ஊறு நேர்்துவியமேோ என அஞ்சி 
உறங்குவதொழித்து வாழ்வர்‌ என்றுகூறி வீரவணக்கமும்‌ 
செலுத்‌ துவாராயினர்‌ : 


“உழுதார்சாளை ஊழ்கோடன்ன 
சவைமுட்‌ கள்ளிப்‌ பொரியரைப்‌ பொரும்திப்‌ 
புதுவாகு அரிகால்‌ கருப்பை பார்க்கும்‌ 
புன்தலைச்‌ சிறாஅர்‌ வில்லெடுத்‌ தார்ப்பின்‌ 
பெருக்‌ கண்குறுமுயல்‌ கருங்கலன்‌ உடைய 
மன்றிற்‌ பாயும்‌ வன்புலத்‌ ததுவே; 
கரும்பின்‌ எர்திரம்‌ சிலைப்பின்‌ அயல்‌ து 
இருஞ்சுவல்‌ வாளை பிறமு மாங்கண்‌ 
தண்பணை யாளும்‌ வேத்தர்க்குச்‌ 
கண்படை ஈயா வேலோன்‌ ஊரே.?? (புறம்‌; ௩௨௨); 


௫. ஆவூர்கிழார்‌ மகனுர்‌ கண்ணனூர்‌ 

அருர்தமிழ்ப்புலவர்‌ பலரைப்‌ பெற்றெடுத்த பெருமை 
மிக்க ஆவூர்‌ இவர்‌ பிறந்த பேளூராம்‌ ; இவர்‌ அவூரில்‌ வழி 
வழித்‌ தமிழ்‌ வளர்த்த குடியில்‌ வந்த பெரும்பேறுடையவ 
ராவர்‌ ; இவர்‌ தந்தையார்‌ அவூர்கிழார்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவர்‌ 
கஞள்‌ ஒருவராவர்‌. கண்ணனார்‌ பாடிய பாடல்கள்‌ எத்‌ 
தனையோ ! ஆனால்‌ இன்று, நெடுர் தொகையில்‌ குறிஞ்சித்‌ 
இணை தழுவிய பாட்டொன்றே அவர்‌ பெயரால்‌ நமக்குக்‌ 
இடைதஅள அ. 

களவுச்காலத்து இரவில்‌, கடத்தற்கரிய கொடுவழி 
யைக்‌ கடந்துவரும்‌ தலைமகனுக்கு ஏதம்‌ யாதேனும்‌ உண்‌ 
டாமோ என்ற அச்சத்தால்‌ உறங்காது துயருறும்‌ தலைவி 
யின்‌ நிலையினை எடுத்துக்கூறி, இர்கிலை நீங்க விரைவில்‌ 
வரைந்து கொள்வாயாக எனத்‌ தலைமகனுக்குத்‌ தோழி 
அதிவுரைகூ அம்‌ பொருளமைர்குள ௮ அச்செய்யுள்‌ . 


அதில்‌, தன்‌ பிடியும்‌ பிறயானைகளும்‌ மகிழுமாறு 
புலியைக்கொன்ற ஆண்யா னை, அப்போராட்டத்தில்‌ 
பெற்ற புண்ணால்‌ அயாஉற்றுத தன்‌ கையை உயரச்தூக்கிப்‌ 
பெருமூச்சு விட்டதாக, அக்‌ கை, அருகேயுள்ள வேங்கை 
யின்‌ இளைகளை மோத, அக்கிளைகளில்‌ மலர்ந்து மணக்கும்‌ 
மலர்கள்‌, கொல்லன்‌ அருத்தியினின்‌ றும்‌ தெறித்து எழும்‌ 
திப்பொறிகளைப்போல்‌ சிதறி எழுந்து, இறியபல மின்மினிப்‌ 
யூச்சிகளைப்போல்‌ ழே படர்ந்திருக்கும்‌ பு.தர்மீ.து பாவி 
விழும்‌ குறிஞ்சிநிலக்காட்சியினை நன்கு காட்டியுள்ளார்‌. 
“ தயந்தலை மடப்பிடி இனனே மார்ப்பப்‌ 
புலிப்பகை வென்ற புண்கூர்‌ யானை 
கல்லகச்‌ சிலம்பில்‌ சையெடுத்‌ அயர்ப்பின்‌ 
நல்லிணர்‌ வேங்கை நறுவீ கொல்லன்‌ 
குருக_அ மிதியுலைப்‌ பிதிர்வித்‌ பொய்ச்‌ 
சிறுபன்‌ மின்மினி போலப்‌ பலவுடன்‌ 
மணிகிற இரும்புதல்‌ தாவும்‌? (அசம்‌. ௨௦௨): 


௭. ஆஷர்‌ மூலங்கிழார்‌ 
பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ வரிசையில்‌ அவூர்கிழார்‌, ஆவூர்‌ 
மூலங்கிழார்‌, ஐயூர்கிழார்‌, ஐயூர்‌ மூலங்கிழார்‌ என்ற 
பெயர்கள்‌ காணப்படுஇன்றன ; ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, ஐயூர்‌ 
மூலங்ழொர்‌ என்பவர்‌ முறையே ஆவூரினும்‌, ஐயூரிலும்‌ 
பிறக்து, மூலம்‌ என்ற காண்மீனாற்‌ பெயர்‌ பெற்றவராவர்‌ 
என ஓரு இலரும்‌, ஆவூர்‌ வேறு ; ஆவூர்‌ மூலம்‌ வேறு; 
ஐயூர்‌ வேறு; ஐயூர்‌ மூலம்‌ வேறு ; ஆவூர்‌ மூலம்‌, ஐயூர்‌ 
மூலம்‌ என்பன ஊர்ப்‌ பெயர்களாம்‌ ; ஆகவே, இவர்கள்‌ 
ஆவூர்‌ மூலம்‌, ஐயூர்‌ மூலம்‌ என்ற ஊர்களிற்‌ பிறந்து கிழார்‌ 
என்ற இறப்பும்‌ பெற்ற புலவர்களாவர்‌ என வேறு இலரும்‌ 
கூறுவர்‌. இதனால்‌ ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, எந்காட்டினர்‌, 

எவ்வூரினர்‌ என்பதை அறிந்து கூறு தற்டில்லை, 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, குளமுற்ற தீதி அஞ்சிய கிள்ளி' 
வளவன்‌, பாண்டியன்‌ இலவந்திகைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய ஈன்‌ 
மாறன்‌ என்ற இரு பெருவேந்தர்களையும்‌, பாண்டியன்‌ 
ரஞ்சாத்தன்‌, மல்லிகிழான்‌ காரியாதி என்ற பெரு வீரர்‌ 
களையும்‌, சோணாட்டுப்‌ பூஞ்சாற்றார்ப்‌ பார்ப்பான்‌ கெளணி' 
யன்‌ விண்ணர்தாயன்‌ என்ற அந்தணர்‌ ஒருவரையும்‌ 
பாராட்டிப்‌ பாடல்கள்‌ புனைர்தள்ளார்‌, இவையேயன்‌ தி. 
கையறுநிலை, தானைமறம்‌ போன்ற புறத்துறைப்‌ பாடல்‌ 
களும்‌, வேறுலை அகத்துறைப்‌ பாடல்களும்‌ அவரால்‌ 
பாடப்பெற்றுள்ளன. 

குளமுற்றத்துத்‌ அஞ்சிய கிள்ளிவளவன்‌ வரலாறும்‌ 
பண்பும்‌ முன்னர்‌ ஆஅலத்தூர்ழோர்‌ வரலாறு உரை த்தவழி 
உரைக்கப்பட்ளெ; ஆதலாலும்‌, மீண்டும்‌ கோவூர்கிழார்‌ 
வரலாறு உரைப்புழி, உரைக்கவேண்டியுள அ ஆதலாலும்‌, 
அவன்‌ வரலாறு அனைத்தினையும்‌ ஈண்டு ஒருமுறை கூற 
வேண்வேதின்‌ அ. ஆதலின்‌, அவன்‌, ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ 
பால்‌ கொண்டுள்ள தொடர்பினை விளக்கும்‌ வரலாற்றுப்‌ 
பகுதிகளைமட்மமே கூறுவோமாக, 


AG கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


நாடாவளத்தனநாடு என்ப; ஆளும்‌ அரசர்‌, தம்‌ 
ஆட்சிக்குட்பட்ட நாட்டுமக்கள்‌ ஈல்வீரழ்வு வாழவேண்டுவர்‌; 
நாட்டார்‌ ஈல்வாழ்வினராதல்‌ வேண்டின்‌, அச்காடு நிலத்‌ 
தாலும்‌, நீராலும்‌ நிறைந்து வளங்கொழிக்கும்‌ வாய்ப்‌ 
புடைத்தாதல்‌ வேண்டும்‌. சோழநாடு அவ்வள த்தை இயற்‌ 
கையிலேயே பெற்றிருர்சது; அவ்வளம்‌ மேலும்‌ பெருக 
வழிசெய்தான்‌ திருமாவளவன்‌. அதனால்‌, அந்நாடு அன்று 
தொட்டு வளத்திற்‌ இறந்து, “சோழவளகாடு சோறு 
டைத்,” என்ற சிறப்புற்றுத்‌ இகழ்வதாயிற்று, கிள்ளி 
வளவன்‌ காலத்தில்‌ சோழநாடு பெருவளம்பெற்றிருந்த த; 
வளத்தின்‌ அளவு எவ்வளவு என்பார்க்கு விடையாக, 
இவ்வளவு பரப்பு நிலம்‌ இவ்வளவு உணவுப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ 
என்று கூறுதல்வேண்டும்‌; கிள்ளிவளவன்‌ காலத்துச்‌ 
சோணாட்டு நிலங்கள்‌, பெண்யானையொன்‌ அ படுத்தற்குப்‌ 
போதிய சிறுநிலத்தில்‌, ஏழு ஆண்‌ யானைகளுக்கு ஓர்‌ ஆண்டு 
முழுதிற்கும்‌ வேண்டும்‌ பெரும்பொருள்‌ தரும்‌ வளம்பெற்‌ 
நிருந்தன. இத்தகைய வளங்கொழிக்கும்‌ பெருகாட்டினை 
யும்‌, அர்காடாளும்‌ பேறுபெற்ற கிள்ளிவளவனையும்‌ கண்‌ 
மகிழ விரும்பினார்‌ அவூர்‌ மூலங்கிழார்‌. சோணாடு புகுர்‌ 
தார்‌; அதை, “ஒருபிடி படியும்‌ சீறிடம்‌ எழுகளிறு புரக்கும்‌ 
நாடு” என வாயார வாழ்த்தினார்‌ ; ளெளிவளவன்‌ அரசி 
ருக்கையாம்‌ உறையூர்‌ சென்று அவனைக்‌ கண்டார்‌. ஆவூர்‌ 
மூலங்கிழாரை அரசன்‌ அதுகாறும்‌ பார்த்திலாமையி 
னாலோ, அல்லஅ, அவர்‌ பெருமையறிர்து அவரைக்‌ காண 
நாள்பல காத்திருப்பவும்‌ அவர்‌ நெடிதுநாள்‌ கழித்து 
வக்தார்‌ என்ற உள்ள வெறுப்பாலோ, வந்த புலவரை 
தாங்கள்‌ இதுகாறும்‌ எர்காட்டில்‌ வாழ்க்தீரோ? அர்‌ 
நாட்களில்‌ ஒரு நாளிலாவது என்னை நெஞ்சால்‌ நினைத்‌ 
தாவது பார்த்தளீரோ? “எம்‌ மூள்ளீச்‌? எர்‌ சாட்டீர்‌ ?” 
என்று வினவினான்‌. 


, உடனே புலவர்‌ வூர்‌ மூலங்கிழார்‌, “ அரசே ! நின்‌ 
நாட்டின்‌ வளத்தையும்‌, நின்‌ஆற்றலின்‌ பெருமையினையும்‌, 
அறியாதவனல்லன்‌ நான்‌ ; உலகில்‌ சிறந்தது தேவருலகு 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ AT 


என்ப; அ ததேவருலகு சென்று வாழ்மக்கள்‌, தாங்கள்‌ 
மண்ணுலகில்‌ செய்த நல்விணையின்‌ பயனாம்‌ இன்பத்தையே 
ஆண்டு அகர்தலல்லஅ, ஆண்டிருக்தே அறம்‌ செய்தலோ, 
அவ்வறத்தாலாம்‌ இன்பம்‌ பெறுகலோ இலராதலின்‌, அத்‌ 
தேவருலனும்‌, ஈதலும்‌, இரத்தலும்‌ ஆயெ இருபெரும்‌ 
தொழில்களும்‌ நிகழும்‌ இவ்வுலகே சிறந்ததாம்‌ ; இவ்வாறு 
சிறப்புற்ற இவ்வுலகத்திலும்‌, பிறசாகெளுக்கில்லாச்‌ சிறப்‌ 
பொன்று நின்காட்டிற்குள அ. ஙின்காடு, ஈவோர்‌ இரப்போ 
சாய இருவரையும்‌ ஒருங்கே கொண்டு றெப்புற்று விளங்குவ 
தோடு, ஆற்றல்‌ மிக்க அரசனைக்கொண்ட இறப்பும்‌ உடை 
யது; எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கெய்தும்‌ திண்மை நின்பால்‌ 
உண்டு; நீ விரும்பினால்‌, ஞாயிறு நிலவொளிவீூ மகிழ்‌ 
ூட்டூும்‌; திங்கள்‌ வெப்புற்றுக்‌ காயும்‌: மின்‌ அருள்‌ கோக்குப்‌ 
பெற்றவர்‌, பொன்னும்‌ பொருளும்‌ பெற்றுப்‌ பொலிவு 
பெறுவர்‌; நின்னால்‌ செந்தோர்‌ நாடு தீவாய்ப்பட்டு அழிம்‌ 
தொழியும்‌. ஆதலின்‌ பரிசிலர்‌ பலரும்‌, கின்பசைவர்‌ 
நாட்டில்‌ வாழ்வா ராயினும்‌, கின்சாட்டையும்‌, கின்னையுமே 
நினைக்‌ து வாழ்வர்‌ எனறால்‌, நின்னிழல்‌ பிறந்‌ அ, கின்னிழல்‌ 
வளர்க்க என்னைப்பற்றிக்‌ கேட்சவும்‌ வேண்டுமோ?” 
அவன்‌ ஆற்றலும்‌, அவன்‌ நாட்டின்சிறப்பும்‌, தம்‌ 
புலமையின்பெருமையும்‌ ஒருங்கே தோன்ற விடைகூறிப்‌ 
பாராட்டினார்‌ : 


வியன்‌ தானை விறல்‌ வேந்தே! 
நீ, உடன்று சோச்கும்வாய்‌ எரிதவழ, 
நீ, ஈயந்து ரோக்கும்வாய்‌ பொன்பூப்பச்‌, 
செஞ்‌ ஞாயிற்று நிலவு வேண்டினும்‌, 
வெண்‌ இங்களுள்‌ வெயில்‌ வேண்டினும்‌ 
வேண்டியது விளைக்கும்‌ ஆற்றலை; ஆகலின்‌ 
நின்னிழல்‌ பிறந்து மின்னிழல்‌ வளர்ச்ச 
எம்மளவு எவனோ ? மற்றே; இன்னிலைப்‌ 
பொலம்பூவ்‌ காவின்‌ ஈன்னாட்‌ டோரும்‌ 
செய்வினை மருங்கின்‌ எய்தல்‌ அல்லதை, 
உடையோர்‌ ஈதலும்‌, இல்லோர்‌ இரத்தலும்‌ 
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கடவதன்மையின்‌ சையறவடைத்து என 
ஆண்டுச்செய்‌ நுகர்ச்சி ஈண்டும்‌ கூடலின்‌, 
நின்னாடு உள்ளுவர்‌ பரி 
ஒன்னார்‌ தேஎத்தும்‌ நின்னுடைத்‌ தெனவே." 
(புறம்‌: ௩௮) 
புலவர்‌ பாராட்டிய பாடற்பொருள்‌ ௨ ணர்ந்க அரசன்‌, 
அவர்‌ புலமையின்‌ பெருமையினையும்‌, அவரும்‌, அவரொ த்த 
புலவர்களும்‌ தன்பால்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அன்பின்‌ பெருக்‌ 
சையும்‌ உணர்ந்து, அவரைத்‌ தன்‌ அவையில்‌ லெநாள்‌ 


இருத்திச்‌ சீர்‌ பல அளித்து வாழ்ந்திருந்தான்‌. 


வளவன்‌ வாழ்த்த வாழ்ந்திருந்த ஆவூர்மூலங்கிழார்‌, 
பகைவர்‌ தம்‌ கடத்தற்கரிய அரண்கள்‌ பலவற்றையும்‌, 
அரிய என எண்ணாது சென்று அழித்து, தோற்ற பகை 
யரசர்களின்‌ தலையில்‌ விளங்கும்‌ பொன்னாலாய முடிகளைக்‌ 
கைக்கொண்டு அழித்து, அப்பொன்னால்‌ கழல்செய்து 
காலில்‌ புனைந்து பேராண்மை தோன்ற வாழும்‌ வளவன்‌ 
செயலறிக்து, அவன்‌ உள்ளம்‌ இவ்வாறு மறமே நிலைபெற 
இருத்தல்‌ அறத்தாறன் று எனக்கொண்டு, அவன்‌ உள்ளம்‌ 
அன்பு மேற்கொண்டு அறவழிச்‌ செல்வதை விரும்பி, 
அரசனை ௮ண்மி, “* அரசே | நின்னை இகழ்ந்தோர்‌ எவரும்‌ 
எழில்பெற விளங்கியதைக்‌ காண்கிலேன்‌ ; அவரனைவரும்‌, 
நின்னால்‌ ஆற்றல்‌ குன்றி அடங்கி அழிக்தே போயினர்‌; 
அதைப்போலவே, நின்புகழ்‌ பாடியோரெல்லாம்‌ பொலி 
வுற்று வாழ்வதைக்‌ காண்கின்றனனே அன்றி, அவருள்‌ 
நிலையில்‌ தாழ்ந்தார்‌ எவரையும்‌ காண்கிலேன்‌; இத்துணை 
ஆற்றல்‌ வாய்க்த நினக்கு யான்‌ ஒன்ற கூற விரும்புகின்‌ . 
றேன்‌; நின்பெயர்‌, இவ்வுலகில்‌ என்றும்‌ மின்னு வாழ 
வேண்டுமாயின்‌, அதற்கு நீ பெற்றிருக்கும்‌ ஆற்றல்‌ ஒன்றே 
போதுவதன் அ; காட்சிக்கெளியனாய்க்‌ கடுஞ்சொல்லன்‌ 
அல்லனாய்‌ வாழும்‌ மன்னனையே உலகத்தார்‌ உயர்த்திக்‌ 
கூவர்‌; ஆதலின்‌, வலியரான்‌ ஈலிவெய்தி முறைவேண்டி 
வக்தார்க்கும்‌, வறுமையால்‌ தம்‌ குறைகூறி வந்தார்க்கும்‌, 
பேோத்தாணிக்கண்‌, அமைச்சர்‌, சான்றோர்‌ உள்ளிட்டா 
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சோடு காண்டற்கு எளியனாகி, எவரிடத்தும்‌, எக்காலத்‌ 
அம்‌ கடுஞ்சொல்‌ கடிந்தும்‌ வாழ்தலை விரும்புகின்றேன்‌,” 
என்னு அறிவுரைகூறி சல்வழிப்படுத்‌இ வரழ்ந்திருக்தார்‌ : 
“நீயே, பிறாதம்புறு மறமன்‌ னெயில்‌ 
ஐம்பாது கடக்து அட்டு, அவர்‌ 
மூடிபுனைந்த பசும்‌ பொன்னின்‌ 
அடிபொலியச்‌ கழல்‌ தைஇய 
வல்லாளனை; வய வேச்தே! 
யாமே,கின்‌ இகழ்பாடுவோர்‌ எருத்தடங்கப்‌ 
புசழ்பாடுவோர்‌ பொலிவு தோன்ற 
இன்னு கண்டாங்குக்‌ கரண்குவம்‌; என்‌ ஐம்‌ 
இன்சொல்‌ எண்பதத்தை ஆகுமதி பெரும!? 
(புதம்‌: ௫௦) 


தட்பவெப்பக்‌ காலகிலைகளுக்கேற்ப தங்கள்‌ வாழ்‌ 
விடங்களை மாற்றி அமைத்து வாழும்‌ வகையறிற்‌ தவராவர்‌ 
தமிழர்கள்‌; வேனிற்காலத்தில்‌ வேண்மெளவு தென்றல்‌ 
மைதற்சாம்‌ சாலேகங்கள்‌ அமைந்த வேனிற்பள்ளி 
களில்‌ வாழ்வர்‌; குளிர்காலத்தில்‌ வாடை அழையாவா ணு 
அமைந்த வாயில்கள்‌ கொண்ட கூதிர்ப்பள்ளிகளில்‌ குடி 
யிருப்பர்‌; அதைப்போன்றே, தங்கள்‌ ஆண்டுகிறை 
காலத்தே இருக்து ஓய்வுபெறுவதற்காம்‌ இனிய இடன்‌ 
களைத்‌ தேர்ந்து வாழும்‌ வகையினையும்‌ அவர்கள்‌ அறிக்‌ 
இருந்தனர்‌; சோலைகளிடையே வாழிடம்‌ அமைத்து 
வாழ்ந்த பண்டையோர்‌ வாழ்க்கையினை வகுச்‌.௮ச்கூறும்‌ 
தமிழ்நூல்கள்‌, அவ்வாழ்விடங்களுக்கு இலவர்திகைப்‌ 
பள்ளி எனப்‌ பெயரிட்டு அழைக்கனெறன. அரசர்கள்‌ 
அப்பள்ளிகளில்‌ வாழும்‌ காலம்‌ ஆண்டுகிறைந்த முதுமைக்‌ 
காலமா தலின்‌, அவர்கள்‌ வாழ்காள பெரும்பாலும்‌ ஆண்டே, 
முடிக்‌ த போதலும்‌ உண்டு. அவ்வாறு இறந்தார்‌ பெயர்க 
ளோடு, அந்கிகழ்ச்சியை நினைப்பூட்டி வழங்கினர்‌ தமிழர்‌; 
இலவந்திகைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய சலங்கள்ளிசேட்சென்னி 
என்ற பெயமைக்‌ காண்க. அத்தகைய இலவந்திகைப்‌ 
பள்ளியொன்‌ நில்‌ இறந்து, இலவந்திகைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய 

இ. பொ 
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கன்மாறன்‌ என்ற பெயர்பெற்ற பாண்டியன்‌ நன்மாறனை 
கம்‌ ஆவூர்மூலங்கிழோரும்‌ பாடியுள்ளார்‌. 

15% இலவந்திகைப்‌ பள்ளித்‌ துஞ்சிய ஈன்மாறன்‌ கடவுள்‌ 
பால்‌) பேன்புடையான்‌ போலும்‌; இவனைப்‌ பாராட்டிய 
மதுரை மருதன்‌ இளநா கனாரும்‌, ஈக்கோரனாரும்‌, இவனை ஒரு 
கணையால்‌ மூவெயில்‌ அழித்த முக்கண்ணனாம்‌ சவனோடும்‌, 
பனைக்கொடியோனாம்‌ பலராமனோடும்‌, கருடக்கொடியோ 
னாம்‌ ;தண்ணனோடும்‌, முருகனோடும்‌ ஒப்புமைகூறிப்‌ 


பாராட்டியுள்ளனர்‌. நன்மாறன்‌ கடுஞ்சனெக்களிறும்‌, 
கதழ்பரிக்‌ குதிரையும்‌, நெடுங்கொடி த்‌ தேரும்‌, மறம்செறி 
மறவரும்‌ கொண்ட படையுடையவன்‌. பெறுதற்கரிய 


பேறுகளுள்‌, அறிவன அறிந்த நன்மக்கட்பேற்றினை 
கன்கு வாய்க்கப்பெற்றவன்‌; “நின்னோரன்ன நின்‌ புதல்வர்‌” 
என்றும்‌, ££ இவர்பெறும்‌ புதல்வர்க்‌ காண்டொறும்‌ 
நீயும்‌, புகன்ற செல்வமொடு புகழினிது விளங்கு, நீடு 
வாழிய ”” என்றும்‌ புலவர்கள்‌ இவன்‌ புதல்வர்ப்பேற்றினைப்‌ 
போற்றுவர்‌, 
பாண்டியன்‌ நன்மாறன்‌ இவ்வாறு வீரத்தாற்‌ றக்‌ 

அம்‌, புசல்வராற்‌ பொலிந்தும்‌ விளங்கிய காரணத்தால்‌ 
செருக்குமிக்கு எவரையும்‌ பாதியாது வாழலாயினன்‌; 
தன்னைப்‌ பாடிவரும்‌ புலவர்களையும்‌ உடனே பாராட்டிப்‌ 
பரிசளியானாயினன்‌; இவ்வா அவன்பால்‌ சென்று பரிசில்‌ 
பெறாஅ மீண்டோர்‌ வடமவண்ணக்கன்‌ பேரிசாத்தனாரும்‌, 
ஆவூர்‌ மூலங்கிழாருமாவர்‌. இவன்‌ பால்‌ இவ்விழிகுணம்‌ 
இருப்பக்கண்ட புலவர்‌ பலரும்‌, யாதேனும்‌ ஒருவகையில்‌ 
இவனுக்கு அறவுரை கூருது சென்ருரல்லர்‌. 

* அறநெறி முதற்றே அரசின்‌ கொற்றம்‌ 

அதனால்‌, ஈமாஎனச்‌ கோல்‌ கோடாது ?? ' 

“ பிறர்‌ எனக்குணம்‌ கொல்லா அ வாழிய? 
என மருதன்‌ இளகாகனாரும்‌, 

“4 இரவலர்க்கு அருங்கலம்‌ ௮ருகாது ஈக? 
என ஈக்ோனாரும்‌ அறிவுரை கூஜியிருத்தல்‌ காண்க. 
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இலவக்‌ திகைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய ஈன்மாறன்‌ பெருக 
வாழும்‌ வாழ்வினனாதல்‌ அறிந்த ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, அவன்‌ 
யால்‌ சென்று பரிசில்பெற்று மீள எண்ணினார்‌; அக்காலை 
அவர்‌ வாழ்விலும்‌ வறுமை தலைதூக்கி நின்றது; அதனால்‌ 
அவனூர்‌ சென்று அவனைக்‌ கண்டார்‌. அவனோ தண்‌ 
செல்வ வாழ்வில்‌ செம்மாக் புலவர்‌ சிறப்பினைப்‌ போற்றா 
ஞயினான்‌. புலவர்க்குச்‌ செவ்வி கிடைத்தில; செவ்வி 
பெறுதல்‌ வேண்டிச்‌ சின்னாள்‌ தங்கினார்‌; செவ்வி பெற்றுத்‌ 
தம்‌ புலமையின்‌ இறப்பையும்‌ புலப்படுத்தினார்‌; ஈன்மாறன்‌ 
ஓரொருகால்‌ அவரைச்‌ இறப்பிக்க எண்ணினான்போல்‌ 
ஈடர்‌.தகொண்டானேயன்றிப்‌ பரிசில்‌ ஈல்கனொனல்வன்‌, 
அவன்‌ இகழ்ச்சி புலவர்‌ பொறுமையை அழித்தது; உள்‌ 
ளம்‌ வெம்பினார்‌; வெதும்பிய அவர்‌ உள்ளத்தினின் அம்‌ 
'வெளிப்போக்த சொற்கள்‌, அவர்‌ மனத்துயரைப்‌ படம்‌ 
பிடித்துக்‌ காட்டின. 


“அரசே! தன்னால்‌ கொடுத்தற்கு இயலும்‌ பொருள்‌ 
களை இயலும்‌ எனக்‌ கூறிக்‌ கொடுத்தலும்‌, தன்னால்‌ 
கொடுக்க இயலா ததொன்றை இயலாது என முதலிலேயே 
கூறி மறுத்துவிடலும்‌ கல்லோ மேற்கொள்ளும்‌ கற்செயல்‌ 
களாம்‌; தன்னால்‌ இயலா ததனை இயலும்‌ எனக்‌ கூறி ஏமாற்‌ 
நலனும்‌, இயல்வதனை இயலாதெனக்‌ கூறி மறைத்தலும்‌ 
இரப்போர்க்குத்‌ அயர்‌ தருவதோடு, ஈவோர்க்கும்‌ இகழ்ச்சி 
தரும்‌. யான்‌ இதுகாறும்‌ எத்தனையோ வளளல்களை 
வாழ்த்தி வச்‌ அளேன்‌ ; இத்தகைய இழிசெயலை யான்‌ 
இன்‌ அவரை கண்டதில்லை; அதை நின்பால்‌ இன்று கண்‌ 
டேன்‌; அதனால்‌ என்‌ உளம்‌ மிக வருந்துகின்ற; அவ்‌ 
வருத்தத்தால்‌ நினக்கோ, அன்றி நின்‌ மக்கட்கோ 
யாதேனும்‌ குறை நரேர்ந்துவிமே என்று அஞ்சுகின்‌ 
றேன்‌; அவ்வாறு ஒன்றும்‌ நிகழா ௮ நின்மக்கள்‌ கோயின்றி 
வாழ்வாராக; நீயும்‌ நெடிதுகாள்‌ வாழ்வாயாக. வீசும்‌ 
காற்று உட்புகாவண்ணம்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ சுவரல்லது 
மேற்கூரை பெறாத என்‌ வீட்டில்‌, காண்‌ அல்லஅ, வேறு 
கல்ல அணிகலன்‌ எஅவும்‌ பெறாத, கற்புடைய என்‌ 
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மனைவியை நினைந்த, வெயில்‌, பனி, மழை இவற்றால்‌ 
இடைவழியில்‌ உண்டாம்‌ இடையூற்றினை எண்ணாஅ செல்‌ 
இன்றேறன்‌.” 


₹ ஒல்லுவ.து ஒல்லும்‌ என்றலும்‌, யாவர்க்கும்‌ 
ஒல்லாது இல்லென மறத்தலும்‌ இரண்டும்‌ 
ஆள்வினை மருங்கிற்‌ கேண்மைப்‌ பாலே; 
ஒல்லாது ஒல்லும்‌ என்றலும்‌, ஒல்லுல த 
இல்லென மறுத்தலும்‌ இரண்டும்‌ வல்லே 
இரப்போர்‌ வாட்டல்‌; அன்‌ றியும்‌ புமப்போர்‌ 
புசழ்குறை படூஉம்‌ வாயி லத்தை; 
அனைத்தா இயர்‌ இனி; இதுவே எனைத்தும்‌ 
சேய்த்துச்‌ காணாது கண்டனம்‌; அதனால்‌, 
நோயிலராக நின்புதல்வா; யானும்‌ 
வெயிலென முனியேன்‌; பனியென மடியேன்‌; 
கல்குயின்‌ றன்ன என்‌ ஈல்கூர்‌ வளிமறை 
காணல இல்லாச்‌ கற்பின்‌, வாணுதல்‌, 
மெல்லியற்‌ குறமகள்‌ உள்ளிச்‌ 
செல்வல்‌ அத்தை இறக்ககின்‌ கானே.” (புறம்‌: ௧௧௬) 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ பாசாட்டைப்பெற்ற மற்றொரு 
பாண்டியன்‌, பாண்டியன்‌ £ரஞ்சா ததன்‌ என்பவனாவன்‌ . 
பேரரசர்‌ வழிவராஅ, அவர்‌ ஆட்சியில்‌ அங்கம்பெறும்‌ 
பிறரும்‌, அப்பேசரசர்‌ பெயர்களை மேற்கொள்வது வழக்‌ 
காறும்‌, இங்குக்‌ கூறப்பெற்ற இவன்‌, அவ்வாறு வச்ச 
பாண்டியனே ஆவன்‌; நரன்‌, சாத்தன்‌ என்பன அக்கால 
மக்கள்‌ பயில மேற்கொள்ளும்‌ மக்கட்பெயர்களாம்‌; பஞ்‌ 
சாத்தன்‌ என்ற தொடர்‌, ரேன்‌ மகன்‌ சாத்தன்‌ என்று 
பொருள்படும்‌. ஆகவே, இவன்‌ பெயரால்‌ அறியப்படும்‌ 
இவன்‌ வரலாறு, இவன்‌ பாண்டிய அரசித்குக்‌ ப்பட்ட 
ஒரு குறுநில மன்னனாவன்‌; ரன்‌ என்பானின்‌ மகன்‌; 
சாத்தன்‌ என்னும்‌ இயற்பெயருடையான்‌ என்பதாம்‌. 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, பாண்டியன்‌ $ீரஞ்சா ததன்‌ வாழ்‌ 
பேரூர்‌ சென்று அவன்‌ வாழ்மனையினை க்‌ கண்டார்‌; ஆங்குச்‌ 
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கட்டுத்‌ தறிகளில்‌ கட்டப்பெற்றுள்ள அவன்‌ யானைகள்‌, 
மதம்‌ மிக்கு, கட்டுண்கிருப்பதை வெறுத்துப்‌ பெருமூச்சு 
விட்டு அசைச்‌ தாடுவதையும்‌, அவன்‌ குதிரைக்‌ கொட்டிலில்‌ 
வாழ்‌ குதிரைகள்‌, ஆங்கு அடைபட்டிருப்பது பொருது 
கனைத்துப்‌ பெருங்குரல்‌ எழுப்புவதையும்‌ சண்டு அவன்‌ 
படைப்‌ பெருமையினை வியக்‌ அ நின்றார்‌; பின்னர்‌ அவன்‌ 
மனையடைக்‌ அ, புதுமணல்‌ பரப்பி அழகு செய்யப்பெற்ற 
முன்றிலைக்கண்டு மஒழ்ந்தார்‌; அம்மகஏழ்ச்சியோடு அவன்‌ 
மனையுட்‌ புகச்‌ தார்‌; ஆங்கு, “்‌ பசியில்லை; இப்போது உணவு 
வேண்டாம்‌, என்று உரைப்பாரையும்‌ விடானாய்‌, 
 என்னோடமர்நது உண்ணத்தான்‌ வேண்டும்‌; என்மேல்‌ 
ஆணை ! என்று கூறி, அவரை உண்பித்து மகிழும்‌ சாத்‌ 
தனைக்‌ கண்டார்‌. இரப்பார்க்‌ கெளியனாம்‌ அவன்‌ பெரு 
மையை வாழ்த்தினார்‌; இவ்வாறு இரப்பார்க்கு இனியனாகிய 
இவன்‌ போர்க்களம்‌ புகினும்‌ இரக்க உள்ளத்தால்‌, எதிரி 
களை அழித்தல்‌ ஒழிக்க அடங்கி மீள்வனோ என அஞ்‌ 
இனார்‌; அவ்வெண்ணத்தால்‌ அறிவு கலங்கி அமர்க்திருக்‌ த 
காலை, இலர்‌ ஓடிவந்து, “்‌ நின்வீரர்‌, போர்க்களம்‌ சோக்கிப்‌ 
போங்கால்‌ கூறிய வஞ்சினம்‌ மறந்த, பகைவர்‌ படைக்குப்‌ 
புறங்காட்டிவிட்டனர்‌ ? என்று சாத்தன்பால்‌ கூறினர்‌; 
அவர்‌ கூறியன கேட்ட சாத்தன்‌, சரேனெனைப்‌ பாய்க் ௮, 
போர்க்களம்‌ புகுக்து, புறங்காட்டி ஓடிவரும்‌ தன்‌ படை 
வீரரைத்‌ தடுத்து நிறுத்தி, அப்படைக்குதி தானே தலைமை 
தாங்கிச்சென்‌ அ, கமெபோரிட்டுக்‌ களம்‌ வென்றான்‌. 
கீரஞ்சாத்தன்‌ சிறிது நாழிகைக்கு முன்னர்க்‌ காட்டிய 
அன்புள்ளமும்‌, இப்போது காட்டிய மறவுளளமும, ஆலா 
மூலங்ொர்க்குப்‌ பெருமகிழ்ச்சி அளித்தன, தம்‌ 
மகிழ்ச்சியை ஒரு பாட்டின்வழிப்‌ புலப்படுத் தினார்‌ : 
££ கற்‌ அமுனிக்‌ த உயிர்க்கும்‌ யானேயொடு, பணைமுனிர்‌ து 

சாலியற்புமவி ஆலும்‌ ஆங்கண்‌, 

மணல்மலி முற்றம்‌ புக்ச சான்றோர்‌ 

உண்ணாராயினும்‌, தன்னொடு குளுற்று 

உண்மென இரக்கும்‌ பெரும்பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌, 

௪ண்டோ இன்சாயலனே ; வேண்டார்‌ 
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எறிபடை மயக்யெ வெருவரு ஞாட்பில்‌ 

கள்ளுடைக்‌ கலத்தர்‌ உள்ளூர்க்‌ உறிய 

நெடுமொழி மறந்த சிறுபேராளர்‌ 

அஞ்சி நீங்கும்‌ சாலை 

ஏம மாகத்‌ தாம்‌ முக்‌துறுமே.! (புறம்‌: ௧௭௮.) 


காரி என்ற பெயர்‌ தமிழ்மால்களில்‌ பல்வேறிடங்‌ 
களில்‌, பல்வேறு தொடர்புகளில்‌ ஆளப்பட்ளெள த ; 
காரியாறு என ஓர்‌ ஆற்றிற்கும்‌, காரி நாடு என ஒரு 
நாட்டிற்கும்‌, காரிக்குதிரை என ஒரு குதிரைக்கும்‌, 
மலையமான்‌ திரு முடிக்காரி என ஒரு வள்ளலுக்கும்‌, காரி 
கிழார்‌ என ஒரு புலவர்க்கும்‌ பெயராக வர்திளத. இத்‌ 
அணைச்‌ இறப்பு வாய்ந்த காரி என்ற சொல்லைத்‌ தன்‌ 
பெயரின்‌ ஒரு பகுதியாகக்கொண்ட ஒருவன்‌, வீரனும்‌, 
கொடையாளியுமாய்‌ மல்லி என்ற ஊரில்‌ வாழ்ந்திருர்‌ 
தான்‌. அவன்‌ முழுப்பெயர்‌ மல்லிழொன்‌ காரியாதி 
என்பது, அவனைப்‌ பாராட்டிய பாடலில்‌ குடநாடு குறிப்‌ 
பிடப்பட்டிருப்பஅ சொண்டு, அவனுக்குரிய காடு குடநாடு 
என்பர்‌ லொ ; காரியாதிக்குரிய மல்லிகாடு, இப்போதுள்ள 
இவில்லிபுத்‌.தாரைச்‌ சூழ உள்ள நாடாம்‌; சீவில்லிபுத்தூர்க்‌ 
கோயிற்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌, சீவில்லிபுத்தாரை, மல்லி 
நாட்டுச்‌ வில்லிபுத்தூர்‌ என்றே குறிப்பிடுகின்றன எனி 
னும்‌, மல்லிகாட்டுப்புத்தூபே, மல்லிபுத்தூர்‌ எனவும்‌, பிற்‌ 
காலத்தே வில்லிபுத்தூர்‌ எனவும்‌ மருவியது என்று கூறு 
வாறும்‌ உளர்‌, 


காரியாதிக்குரிய மல்லிநாடு கறிய பல அரண்களை 
நெருங்கக்‌ கொண்டிருப்பது ஆதலின்‌, அக்காட்டுள்‌, அவ 
னுக்குவேண்டியோரும்‌, போரின்றி அமைதி நிலவும்‌ 
காலத்திலேயே அழைதல்‌ இயலும்‌; போர்க்காலத்திலோ, 
எங்கும்‌ திரியும்‌ திங்களும்‌ அர்காட்டுிள்‌ நுழைதல்‌ 
இயலாது; அத்துணைச்‌ சிறந்த காவலமைர்தது); அம்‌ 
நாட்டுத்‌ தலைவனாகிய காரியாதி, குடகாட்டு மறவர்‌ 
கொன்று கொணர்ந்த எய்ப்பன்‌ தியின்‌ கறிவிரவிச்‌ செய்த: 
வெண்சோற்றினை விடியற்காலையில்‌, பனையோலையால்‌ 
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முடைர்‌து செய்யப்பெற்ற உண்கலத்தில்‌ இட்டு வருவார்‌ 
அனைவர்க்கும்‌ வழங்கி மகிழ்விப்பன்‌ ; காரியாதியின்‌ இக்‌ 
கொடைச்‌ இறப்பினைக்‌ கண்டு களித்த ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, 
இலவந்திகைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய ஈன்மாறனைப்போன்ற 
பேரரசர்களின்‌ அரண்மனை வாயிலில்‌, பலகாள்‌ பாடி 
கின்று, அவர்களைக்‌ காணப்பெறாமல்‌ கண்ணொளியும்‌ கெட 
வருந்திக்‌ காத்திருக் அ, இறுதியில்‌, * இவனோர்‌ புலவன்‌ ; 
இவனுக்களிக்காது போயின்‌ பழிப்பன்‌ * என அஞ்சி 
அளித்த யானைப்‌ பரிசிலைப்பெற்ற நிகழ்ச்சியை நினைந்‌ அ 
கொண்டார்‌; உள்ளன்புடன்‌ உவர்தியும்‌ காரியா தியின்‌ 
கொடைப்‌ பொருளரம்‌ இச்சோற்றின்‌ முன்‌, பன்னாள்‌ 
பாடிப்பெற்ற அவ யானைப்‌ பரிசில்‌ சிறிதும்‌ ஒவ்வாமையினை 
உணர்ந்தார்‌ ; உடனே, காரியாதியின்‌ கொடைச்சிறப்புத்‌ 
தோன்ற ஒரு பாடல்பாடி மகிழ்ந்தார்‌ : 
ப ஒளிறுவாள்‌ மன்னர்‌ ஒண்சுடர்‌ நெடுசசர்‌ 

வெளிறுகண்‌ போகப்‌ பன்னாள்‌ திரங்கிப்‌ 

பாடிப்பெற்ற பொன்னணி யானை, 

பெரும்பெயரா தி பிணங்கரில்‌ குடசாட்டு 

எயினர்‌ தந்த எய்ம்மான்‌ எறிதசைப்‌ 

பைஞ்ஞிணம்‌ பெருத்த பசுவெள்‌ அமலை 

வருநர்க்கு வரையா ௮ தருவனர்‌ சொரிய 

இரும்‌ பனங்குடையில்‌ மிசையும்‌ 

பெரும்புலர்‌ வைகைச்‌ £ீர்சாலாதே.? (புறம்‌: ௧௪௭) 


பேரரசர்களையும்‌, குறுநிலத்தவர்களையும்‌ பாராட்டிப்‌ 
பழயெ ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, அந்தணர்‌ குலதீஅவர்தார்‌ 
ஒருவரையும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. சோழநாட்டில்‌, முடி 
கொண்டானாற்றங்கரையில்‌ உள்ள பூஞ்சாற்றார்‌ என்ற 
ஊரில்‌ கெளணியப்‌ பார்ப்பனர்‌ குடியில்‌, விண்ணக்தாயன 
என்ற அந்தணர்‌ ஒருவர்‌ இருந்தார்‌ ; அவர்‌ முன்னோர்‌, 
வேதியர்க்கழகு வேதமோ அதல்‌ என்ற கொள்கையினராய்‌, 
" வேதனற்‌ பொருளுணர்ந்து, அப்பொருளைப்‌ புறச்சமயத 
தாரும்‌ ஏற்கும்‌ வகை எடுத்தியம்பவல்ல அறிவுத்தெளிவின 
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ராவர்‌. அவர்‌ வழிவந்த விண்ணந்தாயனும்‌, தன்‌ குல 
வொழுக்கத்திற்கு மாறுதலின்‌ றி, அன்‌ மனைவிமார்‌ ஏவல்‌ 
செய்ய, வேதகறால்‌ முறைப்படி வேள்வி பல செய்து, அவ்‌ 
வேள்வி முடிவில்‌, வந்திருந்தார்‌ அனைவர்க்கும்‌ விருர்‌ களி த்‌ 
அப்‌ போற்றினான்‌. ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌, அந்தணன்‌ 
இறப்பும்‌, அவன்‌ அற்றும்‌ வேள்வியின்‌ பெருமையும்‌ 
உணர்ந்தவரா தலின்‌, அவவேள்வி காணச்சென்று, உட 
னிருக்‌.து கண்டு களித்ததோடு அவனால்‌ பெரிதும்‌ சிறப்புச்‌ 
செய்யப்பெற்றார்‌ ; உண்பதற்கும்‌, தின்பதற்கும்‌ ஆம்‌ 
பல்வேறு வகைப்பொருள்‌ பல பெற்றதோடு, ஊர்ந்து 
செல்வதற்காம்‌ ஊர்‌ இகள்‌ பலவும்‌ பெற்றுக்கொண்டு தம்‌ 
ஊர்‌ அடைந்‌ அ மகிழ்ந்‌ தவாழ்க்தார்‌, 


அந்தணன்‌ முன்னோர்‌ பெருமையும்‌, அவன்‌ செய்த 
வேள்வியின்‌ இறப்பும்‌, அவன்‌ அளித்த கொடையின்‌ 
பெருமையும்‌ தோன்றி விளங்கப்‌ பாடிப்‌ புகழ்ந்த புலவர்‌, 
அதில்‌ தம்‌ ஊர்‌, காவிரிபாய்‌ நாடாம்‌ என்றும்‌ கூறித்‌ தம்‌ 
வரலாறு பற்றியும்‌ சிறிது உணர்த்தியுள்ளார்‌. 


:பூவிரி புதுநீர்க்‌ காவிரி புரக்கும்‌ 
தண்புனஜ்‌ படப்பை எம்மூராங்கண்‌ 


உண்டும்‌, இன்றும்‌, ஊர்ச்‌ கம்‌ ஆடுகம்‌,? (புறம்‌; ௧௬௬) 


தாமே போருக்குச்‌ செல்லார்‌ ; வலியவர்த போரை 
விடார்‌; போர்க்களம்‌ புகுக்தவிடத்தும்‌, வந்த பகைவர்‌ 
தம்மொத்த பெரு வீரராவர்‌ எனக்‌ கண்ட பிறகே அவ 
ரோடு போரிவேர்‌; தம்மினும்‌ ஆற்றல்‌ குறைந்தார்‌ 
மாட்டுப்‌ போரிவெதையும்‌, தோற்றுப்‌ புறங்காட்டி ஓடு 
வாரை, மேலும்‌ ஓட ஓட விரட்டிச்சென்று வெற்றி 
கொள்வதையும்‌ வெறுப்பர்‌ ; ஆற்றல்‌ குறைந்து அழிக்‌ 
தோடும்‌ பகைவர்‌ மீது படையெடாமையினைப்‌ பேராண்மை 
யெனப்‌ பாராட்வெர்‌ ; அஞ்சிய பகைமீது அம்பேவுதலைப்‌ 
பேடிச்செயல்‌ எனப்‌ பழிப்பர்‌. பழக்‌ தமிழரிடையே காணப்‌ 
படும்‌ இப்போர்ப்‌ பண்புகளை, வீரன்‌ ஒருவனைப்‌ பாராட்டு 
வார்போல்‌ எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்‌ ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌. 
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“ எங்கள்‌ வீரன்‌, உங்கள்‌ அரசன்‌ ஏறிவரும்‌ யானையைக்‌ 
கொல்ல வேலெடுப்பனே அன்றிப்‌ பிறர்மீது ஏவ வேலேர்‌ 
தான்‌; பகைத்துப்‌ படையெடார்மீது படையெடுத்தல்‌ 
எங்கள்‌ வீரன்‌ பண்பன்று'!, என்று கூறி அன்றைய தமிழ 
கத்தின்‌ அறவழி இயன்ற போர்நெறியினைப்‌ போற்றி 
யுளளமை காண்க: 
“ எறியார்‌ எறிதல்‌ யாவணது 1 
வேற்கார்‌ யானைக்கல்ல து 
ஏந்துவன்‌ போலான்‌ தன்‌ இலங்கலை வேலே?! 
(புறம்‌: ௩௦௧) 
பெயர்‌ அறியாப்‌ புரவலன்‌ ஒருவன்‌, தன்‌ மனை 
நோக்கி வருவார்க்கு வாரிவழங்கும்‌ வண்மையுடையவன்‌ ; 
அவனை அறிந்தவர்‌ ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ ; அவன்‌ வாழ்ந்த 
காலத்தில்‌, அவன்‌ மனைகோக்கச்‌ சென்றவர்‌, அவன்‌ 
மனையை அடைதற்கு முன்பே, அவன்‌ மனை முன்‌ றிலில்‌ 
நிற்கும்‌ யானைவிடும்‌ பெருமூச்சன்‌ ஓலிபோல்‌ கேட்கும்‌, 
அவன்‌ வீட்டினுள்‌ செய்யுலையில்‌ கறி பொரித்தலால்‌ எழும்‌ 
ஒலியைக்கேட்டு மகிழ்வர்‌ ; அவன்‌ மனை முன்றிலில்‌ கட்டப்‌ 
பெற்ற குறடு, ஆங்கு உண்ண வருவார்‌ ஏறி ஏறிச்‌ 
சென்றமையினாலேயே முறிச்‌ அடக்கும்‌ காட்டுயினைக்‌ 
கண்டும்‌ ம௫ழ்வர்‌. அத்தகைய பெரு வள்ளல்‌ இறந்து 
விட்டான்‌ ; அதனால்‌, அவன்‌ மனை நோக்கிச்‌ செல்வார்‌ 
இலராயினர்‌ ; இர்கிலையில்‌ அவன்‌ மனையினைக்‌ காணும்‌ நிலை 
வந்தது. புலவர்‌ ஆவூர்‌ மூலங்ழொரக்கா அப்போதைய 
அவன்‌ மனை, நீரற்ற ஆற்றில்‌ கொன்னே வீழ்ச்‌. தடிக்கும்‌ 
ஒடத்தைப்போலவும்‌, கணவனை இழர்‌ தமையால்‌, அணி 
கலன்கள்‌ இன்றி, அழகு குன்றிய கைம்பெண்களைப்‌ 
போலவும்‌ காட்டு அளித்‌ துப்‌ புலவர்‌ கண்களைக்‌ குளமாச்கி 
விட்டது: 
“ அந்தோ ! எந்தை அடையாப்‌ பேரில்‌ ! 
வண்டுபடு ஈறவின்‌ தண்டா மண்டையொடு 
வரையாப்‌ பெருஞ்சோற்று முறிவாய்‌ முற்றம்‌ 
வெற்று யாற்று அம்பியின்‌ எத்ற, அற்றசக்‌ 
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சண்டனென்‌ மன்ற! சோர்க என்‌ கண்ணே ! 
ர ட ர ட ட பட்ட மனன்‌ 
வென்வேல்‌ விடலை இன்மையின்‌, புலம்பிக்‌ 
சொய்ம்மழித்‌ தலையொடு கைம்மையுறச்‌ கலக்கிய 


சழிகல மகடஉப்‌ போலப்‌ 
புல்லென்‌ றனையால்‌ பல்லணி இழந்தே. (புறம்‌: ௨௬௧) 


ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ பாடிய அகத்துறைப்‌ பாடல்கள்‌ 
மூன்று, களவொழுக்க இன்பம்‌ வேட்டு வரையாது வந்‌ 
தொழுகும்‌ தலைமகனைக்‌ களவொழுக்கத்தால்‌ தலைவிக்‌ 
குண்டாம்‌ அயர்‌ கூறி, விரைவில்‌ வரைந்து கொள்ளுமாறு 
தோழி வேண்டும்‌ தூறையமைந்த பாடல்‌ ஒன்று ; தலை 
மகனைப்‌ பிரிக்துறையும்‌ தலைமகள்‌, வேனிற்கால வர 
வறிந்து வாடியுரைக்கும்‌ துறைதழுவிய பாடல்‌ மற்‌ 
றென்று ; நாகொவற்‌ பொருட்டுப்‌ பிரிந்து சென்ற தலை 
மகன்‌, தன்‌ தொழில்‌ முடிந்த அளவில்‌ தலைவியை நினைந்து 
வருந்தும்‌ துறையமைய வந்த பாடல்‌ மூன்றாவது. இவற்‌ 
அள்‌ ஒரு செய்யுளில்‌, குதிரைத்தலையில்‌ அணிபெறச்‌ 
சூட்டிய கவரிமயிரைப்போல்‌ கதிர்களைவிட்டு வளர்த்து 
நிற்கும்‌ கந்தசாலி ரெற்பயிரைத்‌ தீங்கள்‌ வயது முதிர்ந்த 
பசு உண்டுவிடுமோ என அஞ்சிய உழவர்‌, அப்பசுவிற்குக்‌ 
கரும்பை உணவாக அளித்து, அருகே உள்ள காஞ்சி 
மரத்தில்‌ கட்டிவைப்பர்‌ என்று கூறித்‌ தமிழகத்தின்‌ வளம்‌ 
விளங்கக்‌ கூறிய ஈயம்‌ பாராட்டத்தக்கதாம்‌ : 


“முரசுடைச்‌ செல்வர்‌ புரவிச்‌ சூட்டு 
மூட்டுறு கவரி தூச்கி யன்ன 
செழும்செய்‌ செல்லின்‌ சேயரிப்‌ புணிற்றுக்க திர்‌ 
மூதா தின்‌ றல்‌ அஞ்சிக்‌, காவலர்‌ 
பாக லாய்கொடிப்‌ பசன்றையொடு பரீஇக்‌ 
காஞ்சியின்‌ அகத்துல்‌ கருப்பு அருத்தியாக்கும்‌ 
தீம்புனல்‌ ஊர்‌?! (அகம்‌: கட௫௬) 


இதுகாறும்‌ கண்ட அவர்‌ பாக்களால்‌, அவூர்‌ மூலங்‌ 
இழார்‌, வறுமை வாழ்வு வாழ்ந்தவர்‌; நாணும்‌, கற்பும்கிறை 
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ஈல்லாளை இல்லாளாகப்‌ பெற்றவர்‌; உண்டும்‌, தின்றும்‌, 
ஊர்ந்தும்‌ வாழும்‌ பெருமிதவாழ்வு வாழும்‌ விருப்பினர்‌; 
அவ்வாழ்வுவேண்டி, விரும்பாது அளிப்பார்‌ அளிக்கும்‌ 
பொருளையும்‌ விரும்பும்‌ உளள த்தவரல்லர்‌; அத்தகையார்‌ 
அளிக்கும்‌ பொருளை விரும்பாமையோடு, அவர்க்கு, அவர்‌ 
தவற்றினை எடுத்துக்காட்டி இடித்துரைக்கும்‌ இயல்பினர்‌; 
வேள்விபோற்றலும்‌, தேவருலக வாழ்வு வாஜ்த்தலும்‌ 
ஆய வைதிக உணர்வுடையவர்‌ என்பன அவர்‌ வரலாற்றில்‌: 
சாணப்பெறும்‌ பண்புகளாம்‌ என்பது அறிய முடி. 
தின்றது. 


எ. ஆவூர்மூலங்கிழரர்‌ மகனுர்‌ 
பெருந்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ 

இவர்‌, பேரரசர்கள்‌, கூறுகிலத்தலைவர்கள்‌, அர்தணர்‌ 
முதலாய பெருமக்களைப்‌ பாடிப்‌ புகழ்பெற்ற ஆவூர்‌ மூலங்‌ 
கிழாரின்‌ அரிய மகனாவர்‌. பெருந்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ என்ற 
பெயருடையவர்‌; இவர்‌ பெயர்க்கு முன்வரும்‌ பெரும்‌ தலை 
என்ற அடை, இவர்க்கு உறுப்பானன்றி, அறிவுப்பெருக்‌ 
கங்‌ கருதிக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளத என்ப; அககானூற்றில்‌ 
வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ தேர்ப்பாகற்குச்‌ சொல்லியது 
என்ற அறை தழுவிவந்த பாடல்‌ ஒன்றே இவர்பெயரால்‌ 
வர்‌ அள. இப்பாட்டைப்‌ பாடியோர்‌ பெயராக, ஆவூர்‌ 
இழார்‌ மகன்‌ பெருஞ்சாத்தன்‌ என்பத சில ஏடுகளில்‌ 
காணப்படுகிறது ; ஆவூர்ழொர்‌ மகன்யெயர்‌ கண்ணனார்‌ 
என அறியப்படதலால்‌ அப்பாடம்‌ பொருந்தா அ என்ப. 


தலைவன்‌ குறித்துச்‌ சென்ற பருவம்‌ வந்துற்றமை 
உணர்ர்த தலைவியின்‌ உள்ளத்தில்‌ தலைவனைப்பற்றிய எண்‌ 
ணமே தலைதூக்கி கின்றதாசலின்‌, அவள்‌ ஈண்டிருப்பினும்‌ 
ஆண்டுள்ளாள்‌ போலாயினள்‌; அதனால்‌, ஆண்டு, அவன்‌ 
தேரில்‌ குதிரைகளைப்‌ பூட்டெவ௮ம்‌, அக்குதிரைகள்‌ 
கொல்லன்‌ உலையினின்றும்‌ எழும்‌ ஒலியேபோல்‌ பெரு 
மூச்சுவிட்டுக்‌ காற்றுப்போல்‌ சுசெநடப்பதும்‌, அதனால்‌, 
அவற்றின்‌ வாயில்‌ வெண்ணுரை வெளியாவ அம்‌, அவை 
ஒமெவேகத்தால்‌, அர்துரை உள்ளிருக்கும்‌ தலைவன்‌ 
மார்பில்‌ தெறித்து வீழ்வதும்‌, வழியில்‌ மரையா முத 
லாயின தேரின்‌ விரைவஞ்‌சி ஓவெதும ஆய ஆண்டு நிகம்‌ 
காட்சிகள்‌ எல்லாம்‌ அவள்‌ கண்முன்‌ நிற்பவாயின; அவள்‌ 
அரிசியைப்‌ பதமாக உலர்த்தி உருளையில்‌ இட்டு அமைக்‌ 
குங்கால்‌ எழும்‌ ஓசை, அவன்‌ தேராழி பெருமணலில்‌ 
பதிக்து ஒடுங்கால்‌ எழும்‌ ஒலியினை கினைப்பூட்டுவ தாயிற்று, 
ஆண்டிருக்கும்‌ அவனும்‌, அவள்‌ ஈம்செயல்களையெல்லாம்‌ 
அகக்கண்ணால்‌ சண்டுகொண்டே நிற்பள்‌; மேலும்‌ இரவும்‌' 
வந்துவிட்டது; ஆகவே, பாக! தேரை விரைத்து ஒட்டு 
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வாயாக எனக்கூறி, ஆண்டிருப்பினும்‌ ஈண்ளொன்‌ 
போன்றே எண்ணலாகினன்‌; தலைவன்‌, தலைவி ஆகியோரின்‌ 
இவ்விருபெரும்‌ நிலைகளையும்‌ ஈன்கு எடுத்துக்காட்டிக்‌, 
சாதல்‌ இருவர்‌ கருத்து ஒருமித்து வாழும்‌ அன்பு வாழ்க்‌ 
கையின்‌ இயல்பினை அழகாக விளக்கிய புலவர்‌, ஆவூர்‌ 
மூலங்கிழார்‌ மகனார்‌, பெருக்‌ தலைச்‌ சாத்தனாரின்‌ அறிவும்‌, 
பெருமையும்‌ அறிந்து பாராட்டற்‌ குரியதன்றோ 


“செல்க பாக ! எல்லின்று பொழுதே! 
ஐ.அணங்கு வல்‌ பெய்து முறுக்குறுத்த 
இிரிமரக்‌ குரலிசை கடுப்ப வரிமணல்‌ 
அலங்குகதிர்த்‌ திகிரி ஆழி போழ 
வருங்கொல்‌ தோழி! நம்‌ இன்னுயிர்த்துணை எனச்‌ 
சில்கோல்‌ எல்வளை யொடுக்பிப்‌ பல்சால்‌ 
அருங்கடி வியனகர்‌ கோக்க 


வருந்துமால்‌; அளியள்‌; திரும்திழை தானே? 
(அகம்‌: ௨௨௪) 


௫ 
௮. இடைக்குன்றூர்‌ கிழார்‌ 

, இடைக்குன்றார்‌. இழார்‌, இடைக்குன்றார்‌ என்ற 
ட அயால்கர்ன்‌ எதும்‌ செருவென்ற நெடுஞ்செழி 
யனைப்‌ பாராட்டியவர்‌ ; இவையல்லஅ, இவர்‌ வரலாறாக 
வேறு எதையும்‌ அதிர்‌ அகொள்வ தற்கில்லை, இவர்‌ கெடுஞ்‌ 
செழியனின்‌ இளமைக்‌ கோலத்தைக்‌ கண்டு பாராட்டியவ 
ராதலின்‌, இவர்‌ அவன்‌ தலைஈகராம்‌ மதுரைக்கு அருகே 
யுள்ள ஊரினராவர்‌ என்று கொள்ளலாம்‌; கழிகளுக்கு 
இடைப்பட்ட நாடு, இடைக்கழி காமு என அழைக்கப்‌ 
'பெறுதல்போல்‌, குன்ற௮ுகளுக்‌ இடைப்பட்ட ஊர்‌, இடைக்‌ 
குன்னூர்‌ என அழைக்கப்பெறும்‌ என்று கொண்டால்‌, 
பாண்டிராட்டில்‌ குன்றுகள்‌ நிறைக்க பழனிமலைத்‌ தொட 
ரைச்‌ சார்ந்தோ, அல்லது திருப்பரங்‌ குன்‌ அகளைச்‌ 
சார்ந்தோ இவர்‌ ஊர்‌ அமைந்திருத்தல்‌ கூடும்‌ என்றும்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இவராற்‌ பாடப்பெற்றோன்‌, தலையாலங்‌ 

கானத்துச்‌ செருவென்ற கெடுஞ்செழியன்‌ ஒருவனே. 
சங்ககாலப்‌ பாண்டிய மன்னர்களுள்‌, தலையால்‌ 
கானத்தச்‌ செருவென்ற நெடுஞ்செழியன்‌ தலைகிறந்தோ 
னாவன்‌ ; இவனைப்பாடிய புலவர்‌ பலராவர்‌ ; பத்‌ அப்பாட்டுள்‌ 
கெ௫ெல்வாடையும்‌, மதரைக்காஞ்சியும்‌ இவன்புகழ்‌ 
பாடவந்த பாடல்களாம்‌; இவ்வாறு இவன்‌ புலவர்‌ பலர்‌ 
பாராட்டைப்‌ பெறுதற்னாக்‌ காரணமாயத, அவன்‌ தலை 
யாலங்கானத்தே பெற்ற பெருவெற்றியே யாகும்‌; நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌, அரியணை ஏறுங்கால்‌ மிகமிக இளையன்‌ ; 
பொதியமலைப்‌ பல்வளமும்‌, கொற்கைத்துறை முத்தும்‌ 
பெற்று, பாண்டிய நாடு பெருஞ்‌ செல்வத்தால்‌ செழிப்‌ 
புற்அத்‌ திகழ்ந்த ; இதைக்‌ கண்‌ ணற்றனர்‌ அவன்‌ பகை 
யரசர்கள்‌ ; யானைக்கண்சேய்‌ மாந்தரம்‌ சேரலிரும்‌ பொறை 
யும்‌, ஒரு சோழனும்‌, திதியன்‌, எழினி, எருமையூரன்‌, 
இருங்கோவேண்மான்‌, பொருகன்‌ அகியோரும்‌ அவன்‌. 
வகைவராவர்‌. இவர்கள்‌ எழுவரும்‌, “ நெடுஞ்செழியன்‌ 
கடி தளையன்‌ ; அவனை வென்று பெறும்பொருளோ மிகப்‌ 
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பல?” என்று எண்ணி, அனைவரும்கூடி, அவனை அ௮வனார்‌ . 
வாயிலிடத்திலேயே எதிர்த்தனர்‌ ; இளைஞனே எனினும்‌, 
ஈடில்லாச்‌ இறணுடையனாதலின்‌, அவர்‌ செயல்கண்டு காணி, 
“அவர்களை அழித்து, அவர்கள்‌ முரசொடு, அவர்களையும்‌ 
கைப்பற்றேனாயின்‌, கொடுங்கோலன்‌ எங்கள்‌ அரசன்‌ 
எனக்‌ குடிகள்‌ என்னைப்‌ பழிதூற்றுவாராக | புலவர்கள்‌ 
என்‌ நாட்டைப்‌ பாடாதொழிக! இரப்போர்க்கு ஈயலாகா 
இழிகிலையினை ஈானும்‌ எய்‌ அவேனாக !” என்று வஞ்சினம்‌ 
கூறித்‌, தண்‌ வாயில்வந்கு கின்ற அவர்களை எதிர்த்துப்‌ 
போரிட்டான்‌ ; அவன்‌ போர்வன்மைக்காற்றாது, அரசர்‌ 
கள்‌ தோற்றோடலாயினர்‌; தோற்றோம்‌ அவர்களைத்‌ 
அரத்திச்‌ சென்று, தஞ்சைமாவட்டத்தில்‌, தலையாலங்‌ 
கானம்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌ மடக்கிப்‌ போரிட்டு வென்றான்‌. 
எதிர்த்த ஏழரசர்களையும்‌ இளமைக்காலத்திலேயே வென்ற 
சிறப்பறிக் த, அவ்‌ வெற்றிச்செயலை அவன்‌ பெயரோடு 
இணை த்து வழங்கெர்‌ ; தன்‌ சாட்டுள்‌ புகுர்‌து ஈலிவுசெய்ய 
முயன்ற பகைவர்களைப்‌ பாழ்செய்து வென்ற நெஞ்‌ 
செழியன்‌, பின்னர்ப்‌ பகைவர்‌ நாடுகளுள்‌ தான்‌ புகுந்து 
போரிடலாயினன்‌ ; ஒருமுறை கொரங்குகாடு நோக்கிச்‌ 
சென்று, வழியிற்கிடக்‌ த காடு பலவற்றையும்‌ கைக்கொண்டு 
இறுதியில்‌ கொங்கரையும்‌ ஓட்டி வெற்றிபெற்றான்‌ ; இவ்‌ 
வெற்றி குறித்து அவன்‌ கூடல்ஈகரில்‌ விழாவும்‌ கொண்டா 
இனர்‌ ; கொங்கரொடு நடத்திய இப்போரில்‌, பாண்டியர்‌ 
படைத்தலைவனாகய அதிகன்‌ என்பான்‌ இறந்தான்‌ ; 
பகைவர்படை தீ தலைவன்‌ பட்டான்‌ என்று கேட்டுச்‌ கொள்‌ 
கர்கள்‌ ஆரவாரமும்‌ செய்தனர்‌ ; மற்றொருமுறை செழியன்‌ 
சேரநாடு சென்று, செல்வத்தாற்‌ சிறந்த அவன்‌ முசிறித்‌ 
அறையை முற்றிச்‌ சோன்‌ யானைப்படைகளை அழித்து 
வென்று மீண்டான்‌; இவ்வானு சேயபல நாடுகளையும்‌ 
வெற்றிகொண்ட செழியன்‌, தன்‌ நாட்டின்‌ அணித்தே, 
மீடர்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ ௮சஇருந்த எவ்வி என்பானைவென்று 
அவனுக்குரிய மிழலைக்கூற்ற த்தையும்‌, வேளிர்க்குரிய 
முத்தார்ச்கூற்ற த்தையும்‌ தன்‌ ஆட்டஇக்குட்படுக்‌ திக்கொண்‌, 


ட்டன. 
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நெடுஞ்செழியன்‌, தன்‌ பாசறையில்‌ போர்வீரர்க 
ளோடு வாழும்‌ பாசறைவாழ்க்கை வியந்து போற்றற்‌ 
குரியதாம்‌. பகைவர்‌ யானைப்படைகளை, அழித்த போரில்‌ 
நெடுஞ்செழியன்‌ வீரர்சளில்‌ பலர்‌ வாட்புண்‌ பெற்றுவிட்ட 
னர்‌ ; இதை அறிந்தான்‌ அரசன்‌ ; அறிந்த நேரம்‌, இரவின்‌ 
நடுயாமம்‌; குளிர்ந்த வாடைக்காற்று வீசிக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ குளிர்காலம்‌; மழைத்துளிகள்‌ மாறாது வீழ்ந்து 
கொண்டே இருக்கும்‌ மழைக்காலம்‌ ; எனினும்‌, காலத்தின்‌ 
கொடுமையினைக்‌ கருதினானல்லன்‌ ; புண்பட்ட வீரரைக்‌ 
கண்டு அறுதல்‌ உரைத்து அன்புகாட்டி வரவேண்டும்‌ 
என்ற ஆசை, காலத்தின்‌ கொடுமையினை மறக்கச்‌ செய்து 
விட்டது; வாடை வீசுவதால்‌, தெற்கே சாய்ந்து விளங்கும்‌ 
அழல்களைக்கொண்ட பெரிய பாண்டில்‌ விளக்குகளை 
எற்திய பலர்‌ முன்னே ஈடந்தனர்‌; தலையில்‌ வேப்பக்தாரும்‌, 
கையில்‌ நெடிய வேலும்கொண்ட படைத்தலைவன்‌ முன்வர, 
மழைத்துளி மன்னன்‌ மீது விழாமை குறித்து எடுத்த 
வெண்கொற்றக்‌ குடையேர்தியோன்‌ பின்வர, நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌, காற்றால்‌ அலைப்புண்டு கீழேவிழும்‌ மேலாடை 
யினை இடக்கையால்‌ பற்றிக்கொண்டு, தோளில்‌ தொங்கும்‌ 
வாள்மீது வைத்த வலக்கையனாய்‌, வழியில்‌ வரிசையாக 
கிற்கும்‌ குதிரைகள்‌ உடல்‌ சிலிர்த்து உதறுவதால்‌, அவற்‌ 
நின்‌ உடல்மேல்‌ தங்கிய மழைநீர்‌ தன்மேல்‌ சிதறச்‌ சேறு 
நிறைந்து தெருவில்‌ கடக்‌ தசென்று, படைத்தலைவன்‌ புண்‌ 
பெற்ற வீரர்களையும்‌, அவர்கள்‌ பெற்ற புண்களின்‌ நிலை 
யினையும்‌ காட்டிக்கொண்டே செல்ல, அவ்‌ வீரர்களுக்கு 
அன்புரை வழங்கி வரலாயினன்‌ ; இவ்வாறு பேயும்‌ உறங்‌ 
கும்‌ ஈசயொமத்திலும்‌ உறக்கம்‌ ஒழித்துப்‌ போர்மேல்சென்ற 
எண்ணமும்‌, சூழ்ச்சியும்‌ உடையனாய்‌ வாழும்‌ நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌ பாசறை வாழ்க்கையினை ஆசிரியர்‌ நக்கீரனார்‌, 
£ நெறெல்வாடை யில்‌ நன்கு விளக்கியுள்ளார்‌. 


, இவ்வாறு சிறப்புற்று விளங்கிய கெடுஞ்செழியன்‌ 
புகழ்‌ நின்று விளங்குதற்குக்‌ காரணமாயது, அவன்‌ 
கன்னிப்போராம்‌ தீலையாலங்கான த்தப்‌ போசேயா தலின்‌, 
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அப்போர்‌ மேற்கொண்ட காலத்திய அவன்‌ இளமைச்‌ 
செவ்வியினையே புலவர்‌ இடைக்குன்‌ அர்கிழார்‌ தம்‌ பாடற்‌ 


பொருளாக மேற்கொண்டார்‌. 


பாண்டியன்‌ தலையாலங்கான த்திச்‌ செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன்‌ போர்க்களம்‌ நோக்கிப்‌ போகப்‌ புறப்‌ 
பட்டுவிட்டான்‌; தொன்றுதொட்டு தன்‌ மாபினோர்‌ தலை 
நகராம்‌ பெருமை வாய்ந்த மதுரைமா நகரின்‌ வாயிலிடத்‌ 
தமைர்த குள தஅகீரில்‌ மூழ்க எழுக்து, தம்‌ குலமாலையாம்‌ 
வேப்பர்தார்‌ பூண்டு, முன்னே போர்ப்பறை முழங்க, பெரு 
மதக்‌ கனிறேபோல்‌ பெருமித நடையபோட்டுச்‌ செல்ல 
லாயினன்‌; அவன்‌ செல்வத்தையும்‌, அவன்‌ அரண்மனை 
வாயிற்புறத்தே வந்து தங்யெ பகைவர்‌ படைப்பெருமை 
யினையும்‌ கோக்கினார்‌ புலவர்‌ இடைக்குன்‌ அர்கிழார்‌; வந்‌ 
அள்ளவர்‌ மிகப்‌ பலர்‌ எனினும்‌ இவண்‌ ஆற்றல்முன அவர்‌ 
என்னாவர்‌ ? அவர்கள்‌ அத்தனைபேரும்‌ அழிந்தொழிவஅ 
உறுதியே; அனால்‌, பகற்பொழுஅ சிறிதே இருப்பதை 
உணர்ந்தார்‌. அவர்களில்‌ ஒருசிலர்‌ உயிர்பிறைத்து உய்த 
ஓம்‌ கூடும்‌ போலும்‌ என்று எண்ணினார்‌. 


“ மூதூர்‌ வாயில்‌ பணிச்சயம்‌ மண்ணி, 
மன்ற வேம்பின்‌ ஒண்குழை மலைர்‌ து 
தெண்டுணை முன்னர்க்‌ களிற்தின்‌ இயலி 
வெம்போர்ச்‌ செழியனும்‌ வர்தனன்‌; எ திர்ர்த 
வம்ப மள்ளபோ பலரே; 
எஞ்சுவர்‌ கொல்லோ! பகல்தவச்‌ சிறிதே!? (புறம்‌; ௭௯) 


இவ்வாறு எண்ணிக்கொண்டிருக்கும்போசே அவர்‌ 
முன்‌ தேரொன்‌.று வர்க நின்றஅ; அதில்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டார்‌; அப்போதைய அவன்‌ தோற்றம்‌ 
அவருக்குப்‌ பேரையத்தை உண்டாச்சிவிட்டகு; தேர்த்‌ 
லாயினர்‌; நெடுஞ்செழியன்‌ கடி. திளையனாயித்றே; இளமை 
யில்‌ அவன்‌ தரய்தந்தையர்‌ அணிவித்த இண்டுணியினை , 
நீக்கவிட்‌ட வீரக்கழல்‌ புனைக்ததும்‌ இன்றே அன்றோ! : 

இ. பெ 
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முன்மயிர்‌ கழித்த தலையில்‌ வேம்பின்‌ தளிரும்‌, உழிஞைக்‌ 
கொடியும்‌ அணிசெய்ய, கையில்‌ வளை களைந்து, வில்லேந்தி 
கிற்கும்‌ இவ்வீசனா இளைய நெடுஞ்செழியன்‌! அவன்‌ மாலை 
யணிந்தானேயன்‌ றி, இதுநீங்க என்று அவன்‌ பெற்றோர்‌ 
பிள்ளைப்‌ பருவத்தே கட்டிய ஐம்படைத்‌ தாலியை அவன்‌ 
இன்னமும்‌ நீக்கினான்‌ ௮ல்லனே! பாலுணவு மறக்து சோற்‌ 
அணவு உட்கொள்ள இன்றன்றோ கண்டேன்‌ ; அவனா 
இவன்‌? தேர்‌ த்தட்டில்‌ இதோ நிற்கும்‌ இவ்வீரன்‌, தன்மேல்‌ 
பகைத்து வரிசை வரிசையாக வரும்‌ புதிய வீரர்களின்‌ 
ஆற்றல்‌ கண்டு அதிசயிப்பதோ, அவர்‌ ஆற்றாமை கண்டு 
பழிப்பதோ செய்யானாய்‌, அவர்களை வெல்வது ஒன்றே 
குதிக்கோளாய்‌, ஒருசேர வளைத்து, ஆரவாரம்‌ செய்அ, 
ஒருவரும்‌ 'எஞ்சாதவாறு அழித்து வெற்றிகொண்டும்‌, 
அவ்வாறு வெற்றிபெற்ற அரந்கிலையிலும்‌, தன்‌ வெற்றி 
கண்டு மகிழ்ச்சியோ, செருக்கோ கொண்டிலன்‌; என்னே 
இவன்‌ போர்‌ அறிவு! இத்‌ அணைப்‌ பேர்‌ அறிவு, இளையனாய 
இவனுக்கு எப்படி. உண்டாயிற்று? அதை இவன்‌ எப்‌ 
போது பெற்றான்‌ ? பெறு தற்காம்‌ பருவமும்‌ அன்றே 
இவன்‌ பருவம்‌! என்றெல்லாம்‌ வியந்து நிற்பாராயினர்‌. 


* இண்டிணி களைர்சசால்‌ ஒண்கழல்‌ தொட்டுக்‌, 
குடுமி களைர்த நுதல்‌ வேம்பின்‌ ஒண் தளிர்‌ 
நெடுங்கொடி உழிஞைப்‌ பவரொடு மிலைர்‌து, 
குறர்தொடி சழித்தகைச்‌ சாபம்‌ பற்றி, 
கெடுந்தேர்ச்‌ கொடுஞ்சி பொலிய நின்றோன்‌ 
யார்கொல்‌ ? வாழ்க அவன்கண்ணி! தார்பூண்டு, 
தாலி களைந்தன்றும்‌ இலனே! பால்விட்டு 
அயினியும்‌ இன்று அயின்‌ றனனே!! வயின்வயின்‌ 
உடன்று மேல்வர்த வம்ப மள்ளரை 
வியந்தன்‌ அம்‌, இழிந்தன்‌ அம்‌ இலனே! அவரை 
அழுந்தப்‌ பற்றி அகல்வீசும்பு ஆர்ப்பெழச்‌ 
கவிழ்க்‌து நிலம்சேர அட்டதை 
ம௫ூழ்ச்தன்றும்‌ மலிர்தன்றும்‌ அதனினும்‌! இலனே 11? 


(புதம்‌: ௭௪) 
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அவன்‌ பெற்ற வெற்றியும்‌, அவ்வெற்றி பெற்ற அவன்‌ 
பெருக்தகையையும்‌, அவருக்கு அந்த அளவோடு அமைதி 
தரவில்லை; “இவன்‌ இளையன்‌ என்பது! மட்மென்றே ! இவ 
ணுக்குத்‌ துணையாக கின்றவரும்‌ ஒருவரும்‌ இலரே! 
மேற்சென்று தாக்குமளவு பெரும்படையினைச்‌ சேர்த்து 
வைத்தவனும்‌ அன்றே! அதற்கு வேண்டும்‌ காலமும்‌ 
அவனுக்கு இல்லையே! இவன்கிலை இதவாயின்‌, வந்த 
பகைவர்களின்‌ பெருமையினை வாய்விட்டுக்‌ கூறுதற்கும்‌ 
இயலாதே ; வந்த பகைவர்‌ எழுபெரும்‌ அசசசாவர்‌; அவ்‌ 
வேழரசர்களின்‌ எழுபடைகளும்‌ ஒன்றுகூடியன்றோ 
இவனை எதிர்த்தன ? மேலும்‌, அவர்கள்‌ களம்‌ பல கண்டு 
போர்‌ அறிவுபெற்ற பேரறிவாளராவர்‌ ; பகைவன்‌ காட்டுட்‌ 
புஞுக்து தாக்குமளவு பேராற்றல்‌ வாய்ந்தவர்‌ ; அத்தகை 
யார்‌ வந்து தாக்னெர்‌ இவனை ; இவ்வொருவனை எதிர்க்க 
ஏழரசர்கள்‌ வந்தனர்‌ என்பதே இவன்‌ பெருமைக்கோர்‌ 
எடுத்துக்காட்டாம்‌ என்றால்‌, அவ்வாறு கூடி எதிர்த்த 
ஏழாசர்களையும்‌, இவன்‌ ஒருவனாகவே எதிர்த்துப்‌ 
போரிட்டு வெற்றியும்பெற்றான்‌ எனின்‌, இவன்‌ பேராண்மை 
யினை என்னென்பது? இஃஅ எங்கும்‌ நிகழாத கிகழ்ச்சி 
யன்றே ? காணாதன கண்டன எம்கண்கள்‌ ! ஒருவனை 
ஒருவன்‌ தாக்குவதும்‌, ஒருவனை ஒருவன்‌ வெற்றி கொள்வ 
தம்‌ உலகியல்‌; எங்கும்‌ நிகழக்கூடிய ; அர்கிகழ்ச்சி 
உலகிற்குப்‌ புதியதன்ற ; ஆனால்‌, ஏழரசர்‌ கூடி ஒருவனை 
எதிர்ப்பதும்‌, அவ்வொருவன்‌, அவ்வேழரசர்களையும்‌ 
வென்று அழிப்பதும்‌ அம்மம்ம! அரிது அரிது! அதிசயம்‌ 
அதிசயம்‌ !! இதுபோன்ற கிகழ்ச்சி மிகழ்ந்ததாக யாம்‌ இன 
வரை கண்ட அம்‌ இல்லை; கேட்ட அம்‌ இல்லை; என்னு வாய்‌ 
விட்டுக்கூறி வியர்‌ அ பாராட்டினார்‌ : 

“£ ஒருவனை ஒருவன்‌ அடுதலும்‌ தொலைதலும்‌ 

புதுவதன்‌ அ; இவ்வுலகத்து இயற்கை 


இன்றின்‌ ஊங்கோ கசேளலம்‌ 42.௨௧ 


காடுசெழு திருவின்‌ பசும்பூட்‌ செழியன்‌ 


68 கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


பீடம்‌ செம்மலும்‌ அறியார்‌ கூடிப்‌ 

பொருதும்‌ என்று தன்‌ தலை வந்த “ 

புனைகழல்‌ எழுவர்‌ ஈல்வலம்‌ அடங்க 

ஒருதானாஇப்‌ பொரு௮ களத்து அடலே!? (புறம்‌: ௪௬7 


நெடுஞ்செழியன்‌ பெற்ற வெற்றிச்‌சிறப்பினை - இவ்‌ 
வாற பாராட்டிக்கொண்டிருக்கும்போதே, சிலர்‌ ஓடிவங்‌ ௫, 
“ செழியன்‌ அவர்களை ஈண்டு நின்றும்‌ துரத்தியதோடு 
அமையானாய்‌; அவர்களை அவர்கள்‌ நாவெரை துரத்திச்‌ 
சென்ற, ஆங்கே, அவர்கள்‌ மனைவிமார்‌ தங்கள்‌ கணவன்‌ 
மார்‌ தோற்றுப்‌ பின்வாங்கி வந்து அழிவுறு தலைக்‌ கண்டு 
நாணித்‌ தலைகவித்து இறக்கும்‌ வண்ணம்‌, அவர்கள்‌ ஊர்‌ 
அருகிலேயே அழித்த மீள்கின்றான்‌,” என்ற செய்தியைக்‌ 
கூறினர்‌ ; கேட்ட புலவர்‌ இடைக்குன்னூர்‌ கிழார்‌, 
“அந்தோ ! அப்பகைவர்‌ வந்த பெருமிதநிலை என்னே 1 
அவர்க்கு உண்டாய இ௮திகிலை எத்தகைத்து ? * எவ்வாற்றா 
அம்‌ இறந்தோர்‌ நாம்‌; மேலும்‌ பெரியதோர்‌ படையும்‌ 
ஈம்பால்‌ உளது; செழியனோ மிகவும்‌ இளையன்‌ ; போர்‌ 
அறியாப்‌ பருவத்தன்‌ ; இவனை வென்றால்‌, பெறும்‌ 
பொருளோ, ௮௮ பெரும்பொருள்‌ எனக்‌ கூறலாமேயன்றி 
இவ்வளவு என எண்ணி மதிக்சவொண்ணாப்‌ பெருமை 
யுடையஅ * என எண்ணி இறுமாக்‌ தன்றோ வந்தனர்‌? 
அவர்களைப்‌ புறமுதுகுகாட்டச்‌ செய்த செழியன்‌, அவர்‌ 
களை இங்கேயே அழித்திருக்கலாகாதர ? அந்தோ ! 
அவர்கள்‌ பிறக்கு வளர்ந்த மண்மேலேயே, அவர்கள்‌ 
மனைவிமார்‌ கண்‌ முன்னரே, அஅவரை அரத்திச்சென்று 
அங்கேயா அழிப்பது £ கொடுமை 1! கொடுமை |!” என்று 
பகைவர்க்குப்‌ பரிந்த பேசுவார்போல்‌ செழியன்‌ சிறப்புத்‌ 
தோன்றப்‌ பாராட்டி மகிழ்ந்தார்‌ : 
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விழுமியம்‌ ; பெரியம்யாமே; ஈம்யில்‌ ்‌ 
பொருகனும்‌ இளையன்‌; கொண்டியும்‌ பெரிசு என 
எள்ளிவந்த வம்ப மள்ளர்‌ 

புல்லென்‌ கண்ணர்‌ புறத்திற்‌ பெயர 
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ஈண்டு அவர்‌அடுதலும்‌ ஒல்லான்‌; ஆண்டு அவர்‌ 

மாணிழை மகளீர்‌ சாணினர்‌ அழியத்‌ 

தந்தை தம்மூராங்கண்‌ 

தெண்கிணை கறங்கச்‌ சென்று இண்டுஅட்டனனே.!! 
(புதம்‌; ௭௮) 


புலவர்‌ இடைக்குன்னர்‌ கிழார்‌ பாடிய பாடல்கள்‌ 
இந்நான்‌கே எனினும்‌, இந்கான்கும்‌, அவர்‌ புலமைச்‌ 
இறப்பைப்‌ போத்றும்‌ பொன்னுளைகளாய்‌ அமைக்து புகழ்‌ 
பெறு தலைக்‌ காண்க, 


௯. உகாய்க்குடி கிழார்‌ 


தமிழ்நாட்டுப்‌ புலவர்கள்‌ பிறந்து வளர்ந்த பேளூர்‌ 
களில்‌ உகாய்க்குடியும்‌ ஒன்று ; ஆனால்‌, புலவர்‌ ஒருவரைப்‌ 
பெற்றுத்தந்த இப்பேரூர்‌, தன்‌ பெயரை மட்டும்‌ தமிழகத்‌ 
திற்கு அளித்ததே யன்றி தன்‌ இடம்‌ இயல்பு பற்றிய 
எதையும்‌ அறிவித்‌ தில. 
பொருள்‌ தேடப்‌ புறநாடு செல்லத்துணிர்த ஒர்‌ ஆண்‌ 
மகன்‌, தன்‌ மனைவியைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்டாது வருந்திக்‌ 
கூறிய அவன்‌ கடனறி உள்ளம்‌ விளங்க உரைத்த ஒரு 
பாட்டே உகாய்க்குடி இழார்‌ பெயரால்‌ கிடைத்துளது ; 
அவவொரு சிறு பாட்டிலேயே அரிய பெரிய அறவுரைகள்‌ 
சிலவற்றை அவர்‌ அளித்துள்ளார்‌. 
& இருந்தோம்பி இல்வாழ்வஜெல்லாம்‌, விருந்தோம்பி 
வேளாண்மை செய்தற்பொருட்டு ? (திருக்‌: ௮௧) 
என்ப, இவ்வுலகில்‌ வாழ்கின்ற வரையிலும்‌, இன்ப: 
வாழ்வு வாழ்தலும்‌, ஈண்டிருர்து மாய்ந்து மறைந்த வழித்‌ 
தம்‌ பெயர்‌ அழியாது நிற்றல்‌ கருதி அறமாற்றுவதும்‌ 
மக்கட்‌ பிறவியின்‌ பயன்‌ என்ப; அத்தகைய மக்கட்‌ 
பயனாம்‌ இன்பத்திற்கும்‌, அறத்திற்கும்‌ பொருள்‌ மிக மிக 
இன்றியமையா ததாம்‌; பொருள்‌ பெற்றூர்க்கே அவ்‌ 
விரண்டும்‌ வாய்க்கும்‌; அஅ வாய்க்கப்‌ பெறாதார்‌, 
அவற்றை அடைதல்‌ இயலாது; அத்தகைய பொருள்‌, 
முயற்சியின்றி முடங்கிக்‌ டெப்பார்க்குக்‌ கிடைத்தல்‌ 
அரிது ; இவ்வுண்மையினை அறிந்த தலைமகன்‌ ஒருவன்‌, 
அப்பொருள்‌ தேடப்‌ புறப்படத்‌ தொடங்கினான்‌. 
கடனறிந்து செல்லத்‌ துணிந்த அவனை, அவன்‌ மனைவி 
பாற்‌ கொண்டுள்ள அன்பு தடுத்து நிறுத்திறெது ; இவளை 
உடன்கொண்டு செல்வது நின்னால்‌ இயலா; அது 
முறையுமன்று ; இவளை ஈண்டுவிட்டுச்‌ தனித்துச்‌ சென்று 
அயர்தாங்கும்‌ வன்மை நினக்கு உண்டாகுமோ என்று 
அவனை யாரோ கேட்பதுபோல்‌ உணர்ந்தான்‌ ; அந்தச்‌: 


கேள்விகளையே, அவன்‌, பொருள்வேண்டிப்‌ பிரிய எண்‌ 
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ணும்‌ தன்‌ நெஞ்சனைக்‌ கேட்பதாகப்‌ பாடிக்‌ காதல்‌, கடமை 
இரண்டையும்‌ வழுவாத போற்ற விரும்பும்‌ ஒர்‌ ஆண்டகை 
யின்‌ உள்ளம்‌ உணர வழிவகுத்துள்ளார்‌ உகாய்க்குடியார்‌ : 
௭ ஈதலும்‌, அய்த்தலும்‌, இல்லோர்க்குஇல்‌ எனச்‌ 
செய்வினை சைம்மிச எண்ணுதி; அவ்வினைக்கு 
அம்மா அரிவையும்‌ வருமோ £ 
எம்மை உய்த்தியோ! உரைத்திரின்‌ ரெஞ்சே.” 
(குஅம்‌: ௬௩.) 


௧௦. உமட்டூர்கிழார்‌ மகனார்‌ பரங்கொற்றனுர்‌ 


௩ 
தமிழகத்தின்‌ வரலாற்றில்‌ ஒரு பகுதி உணரத்‌ துணை 
புறிர்த உமட்டூர்‌ இழார்‌ மகனார்‌ பரங்கொற்றனார்‌, தம்மைப்‌ 
பற்றியோ, தாம்‌ பிறந்த உமட்டூர்‌ பற்றியோ ஒன்றும்‌ 
உரைத்தாரல்லர்‌. 


பரங்கொற்றனார்‌, பழந்தமிழர்‌ பொருள்‌ தேடும்‌ 
முயற்ியொல்‌ தமிழகத்தின்‌ எல்லை கடர்தம்‌ செல்வர்‌ ; அவ்‌ 
வாறு சென்று பொருள்‌ தேடல்‌, அப்பொருளால்‌ தாம்‌ 
இன்பம்‌ அய்த்தற்கு அன்று; வறியராய்‌ வற்து 
இசச்தார்க்கு ஈக்கு, அவர்‌ ௮ பெற்று மகிழ்வது சண்டு 
தாம்‌ மகிழ்வதற்கே என்று கூஅகிறார்‌. 
“எதல்‌ இன்பம்‌ வெஃகி, மேவரச்‌ 
செய்பொருள்‌ இறவராஇ..ஃ. 
அழையிறர்து ௮சன்‌ றனர்‌.?? 
பரங்கொற்றனார்‌ உணர்த்தும்‌ தமிழக வாலாற்றுக்‌ 
குறிப்புகள்‌ இரண்டு; ஒன்னு தமிழகத்தின்‌ உள்காட்டு 
வசலாறு ; ஏனையது அத்தமிழகம்‌ பிற ஈாகெளோடு 
கொண்டிருர்த தொடர்பினை விளக்குவஅ. 


இம்மைச்‌ செய்கு மறுமைக்கு ஆகும்‌ என்ற கூதிக்‌ 
கோள்‌ இன்றிக்‌ கொடை மேற்கொள்ளும்‌ குணத்தனாய 
ஆஅய்‌, பகைவர்‌ அரண்களைப்‌ பாழ்செய்அ, அங்குக்‌ கைப்‌ 
பற்றிய அருங்கலன்‌ களை த தன்னைப்‌ பாடிவரும்‌ பாணர்க்கும்‌ 
பொருகர்க்கும்‌ போற்றாது கொடுக்கும்‌ புகழுடையான்‌ 
எனச்‌ தமிழ்நாட்டுக்‌ குறுநில மன்னன்‌ ஒருவன்‌ வரலாற்‌ 
தினை உணர்த்தினார்‌ ; 
“அரண்பல நூறி 
நன்கலம்‌ தரூஉம்‌ வயவர்‌ பெருமகன்‌ 
சுடர்மணிப்‌ பெரும்பூண்‌ ஆஅய்‌,?? 


தமிழகத்தின்‌ வடக்கே மிகச்‌ சேய்மைக்கண்‌ வாழ்பவ 
சாகிய மோரியர்‌ என்ற அரச இனத்தார்‌, தமிழகத்தின்‌ 
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மீது படையெடுத்து வந்து, தாம்‌ கொண்டுவந்த கருத்து 
நிறைவேறப்பெருமல்‌ வறிதே மீண்டனர்‌ என்ற வரலாற்‌ 
றினைத்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ உணர்த்துகின்றன, அம்மோசியர்‌, 
வானத்தை அளாவி உயர்க்த பெரிய தேர்ப்படை உடைய 
வர்‌; அவர்கள்‌, தங்கள்‌ தேர்ப்படை எளிதில்‌ செல்லா 
வாறு இடையில்‌ தடையாக நின்ற பெருமலைகளை வெட்டி 
வழி செய்தனர்‌ என்ற வரலாற்றுக்‌ குறிப்பினைக்கொடுத்‌ 
அள்ளார்‌ பரங்கொற்றனார்‌ : 
“£விண்பொரு செடுவரை இயல்தேர்‌ மோரியர்‌, 
பொன்புனை திரி இிரிதால்‌ குறைத்த 
அதை,” (அகம்‌: ௬௯) 
பரங்கொற்றனார்‌, தாம்‌ பாடிய ஒரு பாட்டிலேயே 

இரு வரலாற்றுண்மைகளை வகுத்துக்‌ கூறியவராவர்‌. மேலும்‌ 
பல பாக்களைப்பாடி, அப்பாக்களெல்லாம்‌ ஈமக்குக்‌ கிடைத்‌ 
திருக்குமானால்‌, ஈம்‌ தமிழகத்தின்‌ வரலாறுகளில்‌ பல 
வற்றை உணரும்‌ வாய்ப்பு ஈமக்குக்‌ இடைத்திருக்கும்‌ ; 
ஆனால்‌, அந்தோ ! அவ்வரிய வாய்ப்புதான்‌ தமிழகத்திற்‌ 
கல்லையே ! 


௧௧. ஐயூர்‌ மூலங்கிழார்‌ 


தமிழ்‌ சாடாண்ட அரசர்‌ மூவசேயாயினும்‌, அவருள்‌ 
தமிழ்‌ வளர்த்த பெருமையுடையார்‌ பாண்டியரேயாவர்‌ ; 
மொழி வளர்த்த பெருமை, பொதுவாகப்‌ பாண்டி 
நாடாண்ட முடி மன்னர்‌ அனைவர்க்கும்‌ உரித்து எனினும்‌ 
அவர்களுள்‌ கடைச்சங்கம்‌ இரீஇய பாண்டியர்‌ நாற்பத்‌ 
தொன்பதின்மருள்‌ ஒருவன்‌, எட்டுத்தொகை அல்களுள்‌ 
ஒன்றாயெ அகநானூற்றைத்‌ தொகுப்பித்தோன்‌ ; திருக்‌ 
குறள்‌ அரங்கேறிய அவைக்குத்‌ தலைமை தாங்கினோன்‌ 
என்ற இறப்பினை உடையோன்‌ ; உக்ரெப்பெருவழுதி 
என்ற பாண்டியன்‌ ஒருவனே. 


பழர்தமிழ்‌ அரசர்கள்‌, ஒற்றுமை குன்றி ஒருவரோ 
டொருவர்‌ பகைத்துப்‌ போரிட்டு வந்தமையினாலேயே 
தமிழகம்‌ தன்‌ பெருநிலை இழந்து பாழுற்றது என்ற பழிச்‌ 
சொல்‌ பெறும்‌ பெருமையும்‌, பாண்டிய அரசர்களுள்‌ இவ்‌ 
வொருவனுக்கே உண்டு, தன்‌ காலத்தே சே நாடாண்‌ 
டிரும்த சேரமான்‌ மாரிவெண்கோவையும்‌, சோணாடாண்‌ 
டிருந்த இராசசூயம்‌ வேட்ட பெருகற்கிள்ளியையும்‌ தன்‌ 
ஈண்பர்களாகக்கொண்டு கலந்து வாழ்ந்து அருந்தமிழ்ச்‌ 
செல்வியாம்‌ ஒளவையாரின்‌ பாராட்டைப்‌ பெற்றுளான்‌ 


உக்கிரப்‌ பெருவழுதி, 


இவன்பால்‌ இத்துணேச்‌ இறப்புக்கள்‌ உளவாகவும்‌, 
இவன்‌ காலத்தார்‌, அவற்றுள்‌ எதையும்‌ இவன்‌ பெயரோடு 
இணை தூதுப்‌ பாராட்டாத, அவன்‌ வேங்கைமார்பன்‌ 
என்பானுக்குரிய, காவல்‌ செறிந்த கானப்பேரெயில்‌ 
என்ற கோட்டையைக்‌ கைப்பற்றிய வெற்றி ச்சிறப்‌ 
பொன்தையே இணைத்து, கானப்பேரெயில்‌ கடந்த 
உக்கரப்பெருவழுதி என வழங்கிப்‌ பாராட்டினர்‌ என்‌ 
ரூல்‌, அவன்‌ பெற்ற இவ்வெற்றியாலாம்‌ புகழ்‌, அவனின்‌ 
ஏனைச்‌ செயல்களால்‌ ஆம்‌ புகழினும்‌ சிறந்தது என்‌ நன்றோ 
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உக்ரெப்பெருவழுதியின்‌ உயர்விற்குக்‌ காணமாய. 
இச்செயலறிந்து பாராட்டிய பெருமை புலவர்‌ ஐயூர்‌ மூலங்‌ 
ஓழார்க்கே உரித்து; அவர்‌ அக்கோட்டையின்‌ அகழி, 
மதில்‌, காவற்காடு இவற்றின்‌ அருமையினையும்‌, அதைக்‌ 
கைக்கொண்ட உக்கிரப்பெருவமுதியின்‌ ஆற்றற்‌ பெருமை 
யினையும்‌ அதை இழந்த வேங்கைமார்பன்‌, காய்ச்சிய 
இரும்புண்ட நீரை எவ்வாறு மீண்டும்‌ பெறல்‌ இயலாதோ, 
அவ்வாறே, உக்கிரப்பெருவழுதி கைப்பற்‌ றிய இக்‌ 
கோட்டையை மீட்டலும்‌ இயலாதே : 
(4கருங்கைச்‌ கொல்லன்‌ செந்தி மாட்டிய 
இரும்புண்‌ நீரினும்‌ மீட்டற்கு அரிது?” (புறம்‌: ௨௧) 
என ஏங்கும்‌ ஏக்கத்தையும்‌ நன்கு எடுத்துப்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌. 


௧௨. கருவூர்‌ கிழார்‌ 


மதுரை பாண்டியர்க்கும்‌, உறந்தை சோழர்க்கும்‌ 
அலைகரங்களாய்‌ அமைந்து சறப்புற்றதேபோல்‌, சேர்க்‌ 
கூத்‌ தலைநகராய்‌ அமைந்து சிறப்புற்ற ஈகரம்‌ கருவூர்‌; 
சோழபாண்டிய தலைநகரங்கள்‌ எவ்வாறு புலவர்‌ பலரின்‌ 
பிறப்பிடமாய்ப்‌ பெருமையுற்றனவோ, அவ்வாறே கரு 
வூரும்‌ புலவர்‌ பலரைப்‌ பெற்றுப்‌ பெருமையுற்றுள து; 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ பன்னிருவர்‌ கருவூர்க்கண்‌ பிறந்து 
வாழ்ந்திருந்‌ தனர்‌; இவ்வாறு சிறப்புற்ற கருவூர்‌ யாண்‌ 
நீள அ என்பதில்‌ தமிழ்காட்டு அறிஞர்கள்‌ இன்றும்‌ ஐயன்‌ 
கொண்டிருப்பஅ வியப்பினும்‌ வியப்பே. ௮௮, “கொங்கு 
நாட்டுத்‌ தலங்களுள்‌ ஒன்றும்‌, இப்போதைய தருச்சிராப்‌ 
பள்ளி மாவட்டத்தைச்‌ சார்க்கள்ளஅமாயெ கருவே” 
என்பர்‌ சிலர்‌; மலைகாட்டில்‌, மேற்குத்தொடர்ச்சு மலை 
அடிவாரத்துப்‌ பேரியாற்றங்கரையிலுள்ள திருக்களூராம்‌ 
என்பர்‌ மற்றும்‌ இலர்‌, 

சேரநாட்டின்‌ சிறந்த ஊர்களுள்‌ ஒன்றாய கருவூரில்‌ 
பிறந்த ஈம்‌ கிழார்‌, தன்‌ கணவன்‌ அன்பில்‌ ஐயுற்று 
ஈம்பிக்கை இழக்காத இல்லாள்‌ ஒருத்தியின்‌ உயரிய 
உள்ளத்தை உயிரோவியமாக்கித்‌ தர்அளார்‌. 


ஆண்மகன்‌ ஒருவன்‌ ஒருபெண்ணை மணப்பதாக வாக்‌ 
கு௮தி அளித்து, அம்மணவினைக்காம்‌ பொருள்தேட 
வேண்டி வெளிகாடு சென்றுவிட்டான்‌; சென்றவன்‌ விரை 
வில்‌ வந்திலன்‌; அவன்வாராமை உணர்க்த ஊரார்‌, அவன்‌ 
அன்பில்‌ ஐயுற்று அவன்‌ ஓழுக்கததைப்‌ பழித்துப்‌ பேச 
லாயினர்‌; அவர்கள்‌ அவ்வாறு கூறுவதை அப்பெண்‌ 
ணிடம்‌ அவள்‌ தோழி எடுத்துச்‌ காட்டினாள்‌; அது: 

“பலரும்‌ கூறு அஃது அறியா தோரே; 
மலைகெழு காடன்‌ கேண்மை 

தலைபோகாமை கற்கறிச்த னென்‌ யானே,” (குறுந்‌: ௧௪௦) 


௧௩. காட்டூர்கிழார்‌ மகனார்‌ கண்ணனூர்‌ 


நற்றிணை, குறுந்தொகை, அகநானூறு, புறகாணூறு: 
ஆகிய நூல்களில்‌ மிகப்‌ பல பாக்களைப்‌ பாடிய எருக்காட்‌ 
காட்டூர்த்‌ தாயங்‌ கண்ணனார்‌ என்பார்க்கும்‌, இவர்க்கும்‌. 
ஒப்புமைகள்‌ பல உள; ஊர்ப்‌ பெயர்‌, இயற்பெயர்‌ ஒற்‌ 
அமைகளோடு, இருவரும்‌, வேங்கடமலையையும்‌, அம்‌ மலை 
யைச்‌ சூழஉள்ள நாடாண்ட, தொண்டையர்‌, திமையர்களை 
யும்‌ பாராட்டிக்‌ கூறும்‌ ஒற்றுமையும்‌ உடையராவர்‌; 
இதனால்‌, இவ்விரு பெயர்களும்‌ ஒருவரையே குறிக்கின்றன 
எனக்‌ கொள்வாரும்‌ உளர்‌. 

சங்ககாலத்‌ தமிழகம்‌, சேர, சோழ, பாண்டியர்களை 
அறிந்‌ தள்ள அபோன்றே, பல்லவர்களையும்‌ அறிந்திருந்த 
என்பதற்கான அகச்சான்று அளித்தாருள்‌ காட்டூர்‌ சழொர்‌ 
மகனார்‌ கண்ணனார்‌ தலைகிறற்தவராவர்‌, “டவேங்கடமலை 
திரையனுக்கு உரியது ; அத்‌ திரையன்‌ வேற்படை மிக்க 
வன்‌? என்ற செய்திகளை அளித்தள்ளார்‌, “வென்‌ வேல்‌ 
திரையன்‌ வேங்கட நெடுவரை”? 


தன்னை அடைந்தார்‌ வருக்தப்‌ பிரிக்க போதல்‌ அற. 
மன்று என்று தலைவி கூறினாள்‌ ; அவர்‌ அறமறியார்‌ ௮ல்‌ 
லர்‌; அவர்‌ வருவேன்‌ எனக்‌ கூறிச்சென்ற காலத்தே 
தவறாஅ வருவார்‌ ; அக்காலம்‌ வுந்திலது எனக்‌ கூறினாள்‌ 
தோழி எனப்‌ பாடியுள்ளார்‌ புலவர்‌. 
“இன்னம்‌ ஆகவும்‌ இங்கு ஈத்‌ துறந்தோர்‌ 
அறவர்‌ அல்லர்‌: அவர்‌ எனப்‌ பலபுலர்து 
ஆழல்‌ வாழி தோழி... 


தண்கார்‌, வருதும்‌ யாம்‌ எனத்‌ தேற்றிய : , 
பருவம்‌ காண்‌ ௮௮ பாயின்றால்‌ மழையே,” (அகம்‌ : ௮௫.) 


௧௪. காரி கிழார்‌ 
(டு 


காரி நழொர்க்குரிய காரி என்ற ஊர்‌ தொண்டை காட்‌ 
ஆல்‌ உளது; அவ்வூர்‌ இப்போது இராமகிரி என வழங்‌ 
கப்பகிறது என்று கூறுகிறார்‌ டாக்டர்‌, உ. வே. சாமி 
நாதையர்‌ அவர்கள்‌. காரிகிழார்‌ பாண்டியன்‌ பல்‌ 
யாகசாலை முதுகுடுமிப்‌ பெருவழுதியை வாழ்த்திய செய்யு 
ளில்‌, முக்கட்செல்வன்‌ கோயிலை வலம்வருங்கால்‌ கின்‌ 
குடை தாழ்க ; நின்னை வாழ்த்திய அக சணரை வணங்குக 
என்று அறிவுரை உரைப்பசை நோக்கின்‌, காரிழோர்‌, 
இவனை வழிபடுகடவுளாகக்கொண்ட சைவர்‌; வைதிக 
வொழுக்கினர்‌ என்பது புலனாம்‌. இவர்‌ பெயரும்‌, இவ 
பிரான்பால்‌ இவர்‌ காட்டும்‌ அன்பும்‌, பெரிய புராணச்‌ 
திலும்‌, திருவாலவாயுடையார்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணத்‌ 
திலும்‌ கூறப்பெறும்‌ கரரிசாயனார்‌, காரியார்‌. என்பவர்‌ 


பெயர்களை ஈமக்கு கினைப்பூட்டுகின்‌றன. 


பழங்காலத்து அரசியலில்‌ அரசனே எல்லாம்‌; 
அவன்‌ ஈல்லனாயின்‌ நாட்டில்‌ ஈல்லாட்சி கிலவும்‌; அவன்‌ 
தீயனாயின்‌ நாட்டில்‌ கொலையும்‌, கொள்ளையும்‌ கின்று ஆட்சி 
புரியும்‌ ஆதலின்‌, அக்கால மக்கள்‌ தங்கள்‌ அரசன்‌ தல்ல 
னாதலை விரும்பினர்‌ ; அக்கால அறிஞர்களும்‌, அரசன்‌ 
நல்லாக வேண்டியதன்‌ இன்றியமையாமையினை அவனி 
டத்திலேயே எடுத்துக்கூறி அறிவுறுத்தினர்‌ ; முஅகுடு 
மிப்‌ பெருவழுதியைப்‌ பாராட்டிய காரிழொர்‌, அவன்‌ 
மக்கட்‌ பயனாம்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு ஆகிய 
கான்னெயும்‌ பெற்றுப்‌ பெருவாழ்வு வாழ்க என வாழ்த்து 
தற்குமுன்‌, அவன்‌ அவ்‌ வாழ்வு பெறுதல்‌, அவன்‌ நல்‌ 
லாட்சி மேற்கொண்ட வழியேயாம்‌ ஆதலின்‌, “கிண்‌ 
குடைகிழல்‌ வாழ்வார்‌ அனைவரையும்‌ காய்தல்‌, உவத்தல்‌ 
அகற்றி ஒப்பமதிக்து கடத்‌ அவாயாக ; வேண்டுவார்க்குப்‌ 
பரிர்து பழிபுரியாஅ, அலாக்கோல்போல்‌ நின்று நீதி 
செலுத்துவாயாக,” என்று அறிவுரை கூறினார்‌ ; இவ்‌: 
வாறு அறிவுறுத்இ கல்லனாக்யெபின்னரே, அற்றால்‌ 
அறிந்த அர்‌தணர்‌ கின்னை வாழ்த்அங்கால்‌ அவரைப்‌ 
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பணிக்து அறமுடையோனாகுக ; பகைவர்‌ நாடுகளை, நின்‌ 
தலைமாலை வாடுவதையிம்‌ அஞ்சாது எரித்து அழித்து 
வெற்றிகொண்டு பொருளுடையோனாகுக$; காடு காவல்‌ 
கருதி எப்போதும்‌ பிரிந்தே வாழ்வதால்‌ நின்பால்‌ ஊடி 
கிற்கும்‌ கின்மனைவிபால்‌ இனம்‌ தணிர்‌ அ, அன்புரை வழங்கி 
இன்பம்‌ உடையோனாகுக : முக்கட்செல்வன்‌ பெருங்‌ 
கோயிலை கின்‌ குடை தாழ்த்தி வலம்வந்து வணங்கி வீடு 
பேற்றுச்செல்வத்தினைப்‌ பெறுவாயர்க, என்று வாழ்த்‌ 
தினார்‌ : 
தெரிகோல்‌ சூமன்ன்‌ போல்‌ ஒருதிறம்‌ 
பற்றல்‌ இலியரோ !? 
பரிஎன்‌ மாக்கட்கு வரிசையின்‌ ஈல்‌இப்‌ 

பணியி யரத்தை நின்‌ குடையே, முணிவர்‌ 

முக்கட்‌ செல்வர்‌ ஈகர்வலம்‌ செயற்கே $ 

இறைஞ்சுக பெரும ! நின்‌ சென்ணி, சிறந்த 

சான்மறை முனிவர்‌ எக்துகை எதிரே 5 

வாடுக இறைவ ! நின்‌ கண்ணி, ஒன்னார்‌ 

நாடுசுடு கமழ்புகை எறித்த லானே ; 

செலியரத்தை மின்வெகுளி, வாலிழை 

மங்கையர்‌ அனித்த வாண்முசத்‌ தெதிரே;? (புறம்‌: ௬.) 


௧௫. கிள்ளிமங்கலங்‌ கிழார்‌ 


இள்ளிமங்கலம்‌ பாண்டிகாட்டகத்ததோர்‌ ஊர்‌; 
இவர்‌ அவ்‌ வூரினராதலின்‌ கிள்ளிமங்கலங்‌ கிழார்‌ எனப்‌ 
பட்டார்‌; இவருக்குச்‌ சோகோவனார்‌ என்ற இயற்பெய 
ருடைய மகனார்‌ ஒருவர்‌ இருந்தார்‌ ; அவரும்‌ ஓர்‌ உயர்‌ 
தமிழ்ப்‌ புலவராவர்‌ ; இள்ளிமங்கலங்‌ கிழார்‌ பாடிய பாக்‌ 
கள்‌ நான்கு, குறுர்தொகைக்கண்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன ; 
அவர்‌ பாடல்கள்‌, அவரோர்‌ ஆழற்ற்த சர்தனையாளர்‌ என்‌ 
பனை அறிவிக்கின்றன ; காதலின்‌ இயல்பு குதித்து அவர்‌ 
கூறும்‌ விளக்கம்‌ அவரின்‌ அறிவின்‌ பெருமைக்கு விளக்‌ 
கம்‌ தர்து நிற்கின்றது. 

யாமைப்‌ பார்ப்பு தாய்முகம்‌ கோக்கு வளரும்‌ இயல்‌ 
புடைய ௮ ; தாய்‌ முகம்‌ கோக்கும்‌ வாய்ப்பிலா போயின்‌, 
அது வளர்ந்தூ வாழாது இறந்து அழியும்‌, 

தாய்ப்பறவை யிட்ட முட்டை, அப்‌ பறவை அதை 
அடுத்தடுத்துப்‌ பாதுகாப்பதினாலேயே குஞ்சாகிப்‌ பய 
னுறும்‌; தாய்ப்பறவை அவ்வாறு காவாதுவிடின்‌ அது 
அழுக அழிந்துபோகும்‌. 

இவ்விரு உயிர்களின்‌ இயல்புகளைக்‌ கா தலுக்கு உவமை 
யாக்கி, காதலின்‌ உண்மை இயல்பினை உணர்த்தியுள்ளார்‌ 
புலவர்‌. யாமைப்‌ பார்ப்பு, தாய்முகம்‌ கோச்சி வளர்வதே 
போல்‌, காதலும்‌, தம்‌ காதலரைப்‌ பல்கால்‌ காண்பதினா 
லேயே வளரும்‌, பார்ப்பு சாய்முகம்‌ கோக்காதவழி அழி 
வதேபோல்‌, காதலரைப்‌ பார்ப்பதின்றேல்‌ காதலும்‌ சிறுகச்‌ 
சிறுகக்‌ குறைந்து மறையும்‌. மூட்டை, தாய்ப்பறவை 
அடுத்தடுத்துப்‌ பாதுகாப்பகால்‌ குஞ்சாடிப்‌ பயன்‌ பெறு 
வசேபோல்‌, காதலும்‌, காதலர்‌ இருவரும்‌ மணந்து பிரி 
வின்றிக்‌ கலநக்‌து வாழ்ந்தவழியே வளர்ந்து இல்லறப்பயனை 
அளிக்கும்‌; தாயின்‌ பாதுகாவலைப்‌ பெறாத மூட்டை 
அழிவதேபோல்‌, காதலும்‌, காதலர்‌ மணந்து இடையீடு 
இன்றி வாழாராயின்‌, இல்லறப்‌ பயனளிக்காதே அழிக்க: 
விடும்‌ என அவர்‌ கூனும்‌ ஈயத்தை நோக்குங்கள்‌ : 
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“தாய்‌ இல்‌ முட்டை போல, உட்டெர்க 
சாயின்‌ அல்லஅ, பிறிது எவன்‌ உடைத்தோ ? 
யாமைப்‌ பார்ப்பின்‌ அன்ன 
காமம்‌, காதலர்‌ கையற வினே.” (குறும்‌: ௧௫௨.) 


கணவன்‌ பரத்தையரொழுக்கம்‌ மேற்கொண்டு 
தவறிய வழி, அவன்‌ பிரிவாலாம்‌ அயர்‌ தன்னை வருத்து 
மாயினும்‌, அந்நிலையிலும்‌ சன்‌ கணவனைப்‌ பிறர்‌ பழிப்பது 
காணப்‌ பொறாமை உயர்குலப்‌ பெண்டிர்க்கு ஒழுக்கமாம்‌ ; 
இவ்வுண்மை தோன்ற ஒரு கட்சியினைக்‌ காட்டுகின்றார்‌ 
கிள்ளிமங்கலலங்கிழார்‌. 

ஓர்‌ ஆண்மகன்‌ பரத்தை வீ சென்றுவிட்டான்‌, 
அதனால்‌, அவன்‌ மனைவி, மனத்துயர்‌ கொண்டு மாழ்இ 
ளை. அவள்‌ ஆயர்‌ போக்ருதற்காம்‌ வழி தேடும்‌ அவள்‌ 
தோழி, £ அவள்‌ முன்‌ அவனைப்‌ பழிப்பின்‌, அவள்‌ தன்‌ 
முன்‌ தன்‌ கணவனைப்‌ பிறர்‌ பழிக்க கேர்ர்தது, அவன்‌ 
பிரிவு கண்டு வருந்தியதாலன்றோே என எண்ணித்‌ தன்‌ 
அயர்‌ மறைத்துப்‌ பொறுப்பார்‌? என எண்ணினாள்‌ ; 
அவ்வாறே அவனை அவள்‌ முன்‌ பழிக்கலாயினர்‌ ; உடனே 
தலைவிக்குக்‌ கோபம்‌ பிறந்தது ; “தோழி! வீட்டில்‌ நமக்‌ 
குரிய கடமைகளோ மிகப்‌ பல; அவற்றைத்‌ தவறா 
ஆற்றி இல்லறப்பயனைப்‌ பெறுதலை ஒழித்கப்‌ பிறரைப்‌ 
பழி கூறிக்கொண்டிருத்தலா நமக்கு அழகு?! என்று 
கூறி அவள வாயடைத்துவிட்டு, அத்துடன்‌ அமையாஅ, 
“அவர்‌ பரத்தையர்‌ வீட்டில்‌ வாழினும்‌, அவர்‌ அன்பெல்‌ 
லாம்‌ இல்லறத்திற்குரியராய ஈம்பாலன்றோ உளது” 
என்றும்‌ கூறி அவனைப்‌ பாராட்டவும்‌ செய்தாள்‌. ஆனால்‌, 
அவனைப்‌ பாராட்டியதை வெளிப்படையாக விளங்க 
உரைத்தாளல்லள்‌. “4 தான்‌ ஈன்ற கன்றின்‌ அருேயே 
கட்டப்பெற்ற எருமை, அக்கன்றை விட்டு அகலாமலே, 
அருகிலிருக்கும்‌ புற்களை மேயும்‌ காட்டிற்குரியவன்‌ நம்‌ 
தலைமகன்‌,” என்று கூறி, எருமை தன்‌ பச போச அருகே 
யுள்ள புல்லை மேயினும்‌, தன்‌ கன்றை விட்டுப்பிரியா ்‌ 
திருப்பதே போல்‌, ஈம்‌ கணவன்‌, தன்‌ வேட்கை நீங்க 

இ. பெ--0 
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வேறிடம்‌ செல்லினும்‌, நம்பால்‌ கொண்டுள்ள அன்பிற்‌ 
குறையான்‌ ; ஆகவே, அவனைப்‌ ப£ழித்துரைப்பதை இனி 
மேற்கொள்ளற்க, எனக்‌ கொள்ள வைத்து அவன்‌ 
குணம்‌ பாராட்டும்‌ இல்லறத்தின்‌ இயல்பறிந்த அந்கல்லா 
ளைப்‌ பாராட்டுவோமாக; அவ இல்லாளை நமக்கு அறிமுக 


மாக்கும்‌ புலவரைப்‌ போற்றுவோமாக 


₹ இதுமற்றெ வனே தோழி ! அனியிடை 
இன்னர்‌ என்னும்‌ இன்னாச்‌ களவி 
இருமருப்‌ பெருமை ஈன்றணிச்‌ காரன்‌ 
உழவன்‌ யாத்த குழவியின்‌ அகலாத 
பாற்‌ பைம்பயிர்‌ ஆரும்‌ ஊரான்‌ 
திருமனைப்‌ பலகடம்‌ பூண்ட 
பெருமுது பெண்டிரேம்‌ ஆயெ ஈமக்கே,?? (குறும்‌: ௪௮௪.) 


௧௭. கின்னளிமங்கலங் கிழார்மகனுர்‌ 
சோகோவனுர்‌ 


சோகோவனார்‌ என்ற இயற்பெயருடையராய இவர்‌, 
கிள்ளிமங்கலம்‌ இழார்‌ என்ற பெரும்‌ புலவரின்‌ மகனாவர்‌ ; 
இவவிருவர்க்கும்‌ உரிய கிள்ளிமங்கலம்‌ பாண்டிராட்டில்‌ 
உளது என்ப; தமிழ்நாட்டில்‌ மங்கலம்‌ என்ற பெய 
ருடைய ஊர்கள்‌ பல உள ஆதலின்‌, இவ்வூர்‌ கிள்ளி 
மங்கலம்‌ எனச்‌ இறப்பிக்கப்பட்ளெது ; ஊரைச்‌ சிறப்பிக்க 
வரும்‌ கள்ளி என்பதோ, கோவனார்‌ பெயரைச்‌ இறப்பித்து 
கிற்கும்‌ சோ என்பதோ எப்பொருள்‌ குறித்து வச்துளது 
என்பது விளங்கவில்லை ; இவர்‌ பாடிய குறிஞ்சித்‌ திணைச்‌ 
செய்யுளொன்று நற்றிணைக்கண்‌ வர்‌ அளத, 


“ உடம்பும்‌ உயிரும்‌ வாடியக்‌ காலும்‌, என்னுற்றன 
கொல்‌ இவை? யெனினல்லஅ, கிழவோற்‌ சேர்தல்‌ 
கிழத்திக்க்லை ? என்பது விதி. நற்குடிவக்த மகளிர்‌, 
இவ்விதிக்கு மாறுபட்டு நடவார்‌ ; ஆனால்‌, உண்மையி 
லேயே உயர்குடிவந்த பெண்ணொருத்தி இவ்விதியை 
மதியாது, தலைமகலூர்‌ செல்ல விரும்புகின்றாள்‌ எனின்‌, 
அச்‌ செயல்‌, அவள்‌ அவன்பால்‌ கொண்டுள்ள அன்பின்‌ 
பெருமையினையும்‌, அவ்வன் பு நிறைவேறா வண்ணம்‌ அகன்‌ 
திருக்கும்‌ அவன்‌ அறியாமையினையும்‌, அவன்‌ வரினும்‌ 
அவளைக்‌ காணாவாஅ அவள்‌ தாய்‌ மேற்கொண்டுள்ள 
காவற்‌ கொடுமையினையுமன்றே உணர்த்துகன்‌ றது ? 


இவ்வாறு, தலைவனார்‌ சென்று வரலாமா என்று 
எண்ணுமளவு 'துயருறும்‌ அப்‌ பெண்ணைப்‌ புலவர்‌ 
சோகோவனாரின்‌ சொல்லோவியம்‌ ஈம்‌ கண்முன்‌ 
கொணர்ந்து காட்டுகிறது, : 

ஒரு தலைமகன்‌, களவொழுக்க த்தில்‌ கன்றிய உள்ளத்‌ 
தனாய்‌ விரைவில்‌ வரைந்து கொள்ளானாயினன்‌. தலை - 
வியோ இற்செறிக்கப்பட்ளொள்‌ ; அவளைச்‌ சூழ அமைந்த 
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காவலோ கடத்தற்கரியத ; இவற்றைக்‌ கடந்து அவனைக்‌ 
கரணலோ அரிது; காணாது வாழ்தலோ அதனினும்‌ 
அரிஅ ; இத்துயர்கிலை போக்க வழிசெய்தல்‌ அவளால்‌ 
ஆகா அ ; ௮௮ செய்யவல்வைன்‌ அவனே ; ஆனால்‌, அவனோ 
௮து செய்யாதே கழிகின்றான்‌ ; இதனால்‌ அவளுக்கு 
அவன்மீது மாறாச்‌ இனம்‌ பிறந்தது; அதனால்‌ ஒருநாள்‌ 
அவன்‌ தன்மனை நோக்கி வந்தளான்‌ என்பதறிந்து, அவன்‌ 
கேட்குமாறு தோழியிடம்‌ “சோழி! வரையாது வந்த 
செல்லும்‌ தலைவன்‌ நம்‌ நிலையினை அறியாதுள்ளானாதலின்‌, 
அவன்‌ அறிவுடையனல்லன்‌ என்பதை அவனிடம்‌ கூறி 
அதிவுபெறச்‌ செய்தல்வேண்டுிம்‌ ; அதைச்‌ செய்வதற்‌ 
காக வேண்டி, ஈம்‌ அன்னையும்‌, அண்ணன்மாரும்‌ அமைத்‌ 
திருக்கும்‌ அரிய காவலை எவ்வாறாவ அ கடந்து, ஈம்‌ நாணத்‌ 
தையும்‌ மறந்து ஊர்மக்கள்‌ கூடி நிற்கும்‌ பொதுவிடத்தே 
சென்று, அங்குள்ளார்பால்‌ அவனூர்‌ எது? அது யாண்‌ 
டள? என வாய்விட்டுக்‌ கேட்டாவது வருவோமா £'' 
என்றாள்‌. என்னே அவள்‌ அயர்க்‌ கொடுமை! ௮ஃதறி 
யாத அவ்வாண்மகன்‌, அவள்‌ கூறுமாறு சான்‌ றேனே ல்லண்‌ 
என்பது உண்மையேயன்ஜோ? 
அருங்கடி யன்னை கரவல்‌ நீவிப்‌ 

பெருங்கடை இறச்ு, மன்றம்‌ போகப்‌, 

பகலே, பலரும்‌ காண, வாய்விட்டு, 

அகல்வமல்‌ படப்பை அவனணூர்‌ வினவிச்‌ 

சென்மோ வாழி! தோழி... 

வான்‌ தாய்‌ மாமலை சாடனைச்‌ 


“சான்றோயலலை '? என்‌ ஈனம்‌ வரற்கே. ? (கற்‌; ௩௪௫) 


௧௭. குறுங்கோழியூர்‌ கிழார்‌ 

சோழவேக்‌ தர்களின்‌ பழைய தலை௩கராம்‌ உறையூர்க்‌ 
குக்‌ கோழி அல்லது கோழியூர்‌ என்பதும்‌ ஒரு பெயராம்‌ ; 
இக்‌ கோழியூர்க்கும்‌ குறுங்கோழியூர்‌ இழார்‌ பிறந்த 
குறுங்கோழியூர்க்கும்‌ யாதேனும்‌ தொடர்பிருக்குமோ 
அறியோம்‌, குறங்கோழியூர்‌ இழார்‌, தாம்‌ பாடிய 
பாக்கள்‌ மூன்றினாலும்‌ சேர அரசன்‌ ஒருவனையே பாடி 
யிருத்தலின்‌, இவர்‌ பிறந்த ஊர்‌ சேரறாட்டைச்‌ சேர்ந்த 
தாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. 


குறுங்கோ ழியூர்‌ இழாரால்‌ பாடப்பெற்றோன்‌, சேர 
மான்‌ யானைக்கண்சேய்‌ மாந்தரஞ்‌ சோல்‌ இரும்பொறை 
யாவன்‌ ; பாண்டிய மன்னர்களுள்‌ தலையாலங்கானத்துச்‌ 
செருவென்ற நெடுஞ்செழியன்‌ பேராற்றல்‌ வாய்ச்‌ 
தவனாவன்‌ ; அவனைப்‌ பகைத்தார்‌ எவரும்‌ அழியாது 
உயிர்‌ பிழைத்காரல்லர்‌; அத்‌.துணை ஆற்றலுடையானவன்‌ ; 
அவனால்‌ வெற்றிகொள்ளப்பட்டோருள்‌ சேரமான்‌ 
யானைக்கண்சேய்‌ மாந்தரஞ்‌ சேரலிரும்பொறையும்‌ ஒருவ 
னாவன்‌ ; எனினும்‌, இவன்‌ அவனின்‌ எனைப்‌ பகைவர்‌ களைப்‌ 
போல்‌ அழிந்து போகாமல்‌ உயிர்‌ பிறைத்திருர்ததோடு, 
அவன்‌ தன்னை அடைத்து வைத்திருக்த சிறையினின்‌ அம்‌ 
தன்‌ ஆற்றலால்‌ தப்பி வர்து தன்‌ ஆட்சியினையும்‌ மேற்‌ 
காண்டான்‌ எனின்‌, இவன்‌ பேராற்றல்‌ வாய்ந்தவன்‌ 
என்பதில்‌ பிழையுண்டோ ? சேர வேந்தனின்‌ இச்‌ செயல்‌, 
தமிழகம்‌ முழுதும்‌ பரவிப்‌ புகழ்‌ தரலாயிற்று ; அஃதறிந்த 
கு௮ங்கோழியூர்‌ இழாரும்‌, அவனைக்‌ எண்டு பாராட்ட 
அவன்‌ அரஇருக்கையாம்‌ தொண்டி நகர்‌ சென்றார்‌, 


சிறுகுன்றுகளிலும்‌, பெருமலைகளிலும்‌, காட்டிலும்‌, 
காட்டிலும்‌ அமர்ந்து நாடாண்ட அரசர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பணிர்து வாழ, சாட்டில்‌ கொடிது நிகழாது செங்கோல்‌ 
நடத்தி, குடிகளிடத்து வருந்தப்‌ பெறும்‌ பெறாவரி 
"பெறாது, அவர்‌ உண்டு எஞ்சிய ஆதிலொன்று பெற்று; 
நீதியை எவர்க்கும்‌ ஒப்ப வழங்கி உலகாண்ட அவன்‌ 
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முன்னோர்‌ பெருமையும்‌, வயலும்‌, வேலியும்‌, கழியும்‌, 
கானலும்‌ பொருந்தக்‌ சவினுற விளங்கும்‌ தொண்டிககர்ப்‌ 
பெருமையும்‌, தன்னைப்‌ பிடிப்பார்‌ செய்த குழியிலே 
விழுந்த களிறு, அக்‌ குழியைத்‌ சன்‌ கோட்டால்‌ குத்தித்‌ 
தூர்த்‌ அக்‌ கரையேறித்‌ சன்‌ இனத்தோடு சேர்ந்து இன்‌ 
புற்ருற்போல்‌, செழியன்‌ சிறையினின்‌ அம்‌ தன்‌ ஆற்றலால்‌ 
தப்பிப்‌ போந்து அரசுகட்டிலேறிய யானைக்கண்‌ சேய்‌ 
மாந்தரஞ்சேரல்‌ இரும்பொறையின்‌ ஆண்மையும்‌, செழிய 
னால்‌ சிறைப்படுதற்கு முன்‌ தன்னால்‌ அழிக்க அரசர்களுள்‌ 


இலர்‌, “ இவன்‌ உள்ளம்‌ விரும்பியன செய்யின்‌, இவன்‌ 
கைப்பற்றிய கம்‌ நாட்டையும்‌ பொருளையும்‌ நமக்கு உவர்‌ 
சளித்தலும்‌ கூடும்‌' என்ற எண்ணமுடையவராய்ப்‌ 


பணிக்து வாழவும்‌, “ சேரன்‌, செழியனால்‌ சிறைசெய்யப்‌ 
பெற்றான்‌ ; இனி, அவன்‌ கைக்கொண்ட நம்‌ நாடுகளை 
ராமும்‌ கைக்கொள்வோமாக ?! எனக்‌ கைக்கொண்ட 
அரசர்‌ தான்‌ மீண்வெந்தமை அறிந்து “இனி ஈம்‌ 
அரணும்‌ அரசும்‌ அழியவேண்டி வருமே?” என அஞ்சி 
வாழவும்‌ நாடாண்ட அவன்‌ ஆற்றற்பெருமையும்‌ 
தோன்றப்‌ பாராட்டிப்‌ பாடி வாழ்ந்தனர்‌. ்‌ 


்‌ குன்றுமலை காடு நாடு 
ஒன்றுபட்டு வழிமொழியக்‌ 
சொடிது சடிச்த, கோல்‌ இருத்திப்‌, 
படுவ அண்டு, பகலாற்றி 
இனிதருண்ட சுடர்கேமி 
முழுதாண்டோர்‌ வழிகாவல ! 
குலையிறைஞ்யெ கோள்சாழை 
அசல்‌ வயல்‌, மலைவேலி 
நிலவுமணல்‌ வியன்கானல்‌, 
செண்கழி மிசைச்‌ சுடர்ப்பூ விண்‌ 
தண்தொண்டியோர்‌ அடுபொருக! 
மாப்பயம்பின்‌ பொறை போற்றாது, 
ீடுகுழி அகப்பட்ட 
பீடுடைய எறுழ்‌ முன்‌ பின்‌ 


> 
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கோடுமுற்றிய கொல்களிறு, 
நிலைகலங்கக்‌ குழிகொன்‌ ற, 
இளைபுகலத்‌ தலைக்கடி யாங்கு, 
நீபட்ட அருமுன்‌ பின்‌ 
பெருந்களர்ச்‌சி பலர்‌ உவப்பப்‌ 
பிஜிதுசென்று மலர்‌ தாயத்துப்‌ 
பலர்‌ நாப்பண்‌ மீக்கூறலின்‌, 
₹ உண்டாகிய உயர்‌ மண்ணும்‌ 
சென்றுபட்ட விழுச்கலனும்‌ 
பெறல்கூடும்‌ இவன்‌ கெஞ்சுறப்‌ பெறின்‌? எனவும்‌, 
எச்துகொடி. இறைப்புரிசை 
வீங்குசிறை வியலருப்பம்‌ 
இழக்து வைகுதும்‌ இனிகாம்‌, இவன்‌ 
உடன்று கோச்சென்‌ பெரிது எனவும்‌ 
வேற்றரசு பணிதொடகல்கும்‌ கின்‌ 
ஆற்றலொடு புகழேத்திச்‌ 
காண்டு வர்திசன்‌ பெரும!” எனவும்‌ (புறம்‌; ௪௪) 


அவன்‌ அவையில்‌ சிலகாள்‌ வாழ்ந்திருக்க புலவர்‌, 
அவன்பால்‌ காணலாம்‌ ஈலமெலாம்‌ உணர்க்தார்‌; “ அவன்‌ 
அறிவும்‌, அன்பும்‌, அருளும்‌ உடையன்‌; அவற்றை அறிந்து 
காணல்‌ அரிதாம்‌ ; அத்துணைப்‌ பெரியவாம்‌ அவன அறி 
வும்‌, அன்பும்‌, அருளும்‌ கடலாழமும்‌, ஞாலதீதகலமும்‌, 
திசைகளும்‌, ஆகாயமும்‌ அளக்க காணற்கு அரிய என்ப) 
அவற்றை அளர்தறிதலும்‌ கூடும்‌; இவன்‌ அறிவையும்‌, 
அன்பையும்‌, அருளையும்‌ அளந்தறிதல்‌ இயலா அ ; அவன்‌ 
சாட்டு மக்கள்‌, சோறாக்கும்‌ தீயாலும்‌, ஞாயிற்றின்‌ ஓளி 
யாலும்‌ உண்டாம்‌ வெப்பம்‌ அறிவரேயன்‌ றி, பகைவர்‌ தம்‌ 
காட்டைப்‌ பற்றியக்கால்‌ வைத்த தீயாலாம்‌ வெப்பம்‌ அதி 
யார்‌; அவர்கள்‌ வானவில்லன்றித்‌ தம்மை அழிக்கப்படும்‌ 
பகைவர்‌ கைகவில்லைக்‌ கண்டஜியார்‌ ; தம்‌ நிலங்களை உழுதற்‌ 
காம்‌ ஈாஞ்சிற்படை அல்லன, தம்‌ சாட்மெிது பகைத்து 
வருவார்‌ ஏர்திய படையினைப்‌ பார்த்தஜியார்‌. “பகைவர்‌ 
காட்டைப்பற்றி அர்காட்டு மண்ணுண்டல்லது உணவு 


88 இிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


உண்ணேன்‌ '' எனச்‌ சூளஞூரைத்துச்‌ சென்று, அர்நாட்டைக்‌ 
கைப்பற்றிய சேரன்‌, அப்பகைவர்‌ நாட்டு மண்ணை உண்‌ 
ளெொனேயன்‌ஜி, இவன்‌ நாட்டு மண்ணை, கருவுற்ற இவனாட்டு 
மகளிர்‌ தம்‌ வேட்சைதீச உண்டிருப்பரே அல்லால்‌, பகைவர்‌ 
எவரும்‌ உண்டறியார்‌ ; 
 வேலன்று வென்றி தருவ; மன்னவன்‌ 
கோல்‌; அஅஉம்‌ கோடாதெணின்‌ ? (திருக்‌: ௫௪௬) 


என்ப ஆகலின்‌, அவன்‌ அரண்‌, வரிசையாக அம்பு 
களைக்‌ கொண்டிருப்பகோடு, அறம்‌ கிலைபெறுதற்கு ஏது 
வாம்‌ செங்கோலா லும்‌ சிறக்க சாக்கப்பெறும்‌ என்று 
தாம்‌ உணர்ந்தன உரைத்துப்‌ பாராட்டினார்‌ : 


“ இரு முர்ரீர்க்‌ குட்டமும்‌, 
வியன்ஞாலச்‌ தகலமும்‌, 
வளிவழங்கு திசையும்‌, 
வறிதுமிலைஇய காயமும்‌, என்றாங்கு 
அவை அளர்தறியினும்‌ அளத்தற்கரியை; 
அறிவும்‌, ஈரமும்‌, பெருங்கண்‌ ணோட்டமும்‌; 
சோறு படுக்கும்‌ யொடு 
செஞ்ஞாயிற்றுத்‌ தெறலல்ல ௮, 
பிறிதுதெறல்‌ அறியார்கின்‌ நிழல்வாழ்‌ வோசே ; 
இருவில்‌ அல்லது கொலைவில்‌ அறியார்‌; 
காஞ்சில்‌ அல்லது படையும்‌ அறியார்‌; 
திறனறி வயவசொடு தெவ்வர்‌ தேயஅப்‌ 
பிறர்மண்‌ உண்ணும்‌ செம்மல்‌ நின்னாட்டு 
வயவுறு மகளிர்‌ வேட்டுணின்‌ அல்ல 
பகைவர்‌ உண்ணா அருமண்‌ ணினையே; 
அம்பு துஞ்சும்‌ கடியரணால்‌ 
அறம்துஞ்சும்‌ செங்கோலை யே,” (புறம்‌: ௨0) 
இவ்வாறு சேரன்‌ சிறப்பும்‌, அவன்‌ முன்னோர்‌ இறப்‌ 
பும்‌, அவன்‌ நாட்டின்‌ வளமும்‌, அவன்‌ நாடாள்‌ திறமும்‌ 
விளஙகப்பாடிய புலவர்‌, அவன்‌ தன்பால்‌ வரது இரந்தவர்‌, 


மீண்டும்‌ வேறிடம்‌ சென்று பொருள்வேண்டி இரந்து 
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நிற்கும்‌ நிலையிலராமாறு நிறைய அளிக்கும்‌ கொடைக்குண 
முடையான்‌ என அவன்‌ கொடைச்‌ இறப்பையும பாராட்டு 
வாராயினா : 


வேழ? ராஃ்‌இன்‌ விறல்‌ வெஞ்‌ சேஎய்‌ ! 

வாழிய பெரும! நின்‌ வரம்பில்‌ படைப்பே; 

நிற்பாடிய யங்கு செக்காப்‌, 

பிறரிசை நுவலாமை 

ஓம்பாதியும்‌ ஆற்றல்‌ எங்கோ 

மாந்தரஞு சேரல்‌ இரும்பொறை,” (புறம்‌; ௨௨) 

சேோனைச்‌ சிறக்கப்‌ பாடிய இச்‌ செய்யுட்கள்‌, புலவர்‌ 

கு௮ங்கோழியூர்‌ கிழாரின்‌ புலமைகலம்‌ பொன்றாது 
விளங்க, அவர்‌ புலமை ஈலம்‌ கண்டு பின்னுளளோர்‌ 
பாராட்டப்‌ பெரிதும்‌ துணையாய்‌ அமைந்து விளங்கு 
இன்றன. 


௧௮. குன்றூர்கிழார்‌ மகனுர்‌ கண்ணத்தனும்‌ . 
கூன்றார்கிழார்‌. என்றாலே அறிந்துகொள்ளலாம்‌ ; 
அத்துணைப்‌ பெருமைவாய்க்த பெரியார்‌ ஒருவரின்‌ மகனா 
ராகிய கண்ணத்தனார்‌, மகட்பாற்‌ காஞ்சித்துறை தழுவிய 
புறப்பாட்டொன்றையும்‌, குதிஞ்சுத்திணை குறித்துவந்த 
அகப்பாட்டெொன்றையும்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
புறப்பாட்டில்‌, நெம்வேளாதன்‌ என்பானுக்குரிய 
போந்தை என்ற நகர்‌, ஏர்கள்‌ உழுத வயல்களையும்‌, நீர்‌ 
திறைக்து நிற்கும்‌ கழனிகளையும்‌, கெல்‌ நிரம்பிய வீடுகளை 
யும்‌, பொன்‌ கிறைக்க தெருக்களையும்‌, வண்டுகள்‌ ஓலிக்கும்‌ 
மலர்கள்‌ நிறைந்த சோலைகளையும்‌ உடையது என்று 
உயர்த்திக்‌ கூறி, பழங்காலப்‌ பேரூர்‌ களின்‌ பண்புணா வழி 
சய்தள்ளார்‌ ; 
“ ஏர்பரந்த வயல்‌; கீப்‌ செறுவின்‌ , 
செல்மலிக்த மனை; பொன்மலிக்த மறஇன்‌, 
படுவண்‌ டார்க்கும்‌ பன்மலாக்‌ காவின்‌ 
நெடு கவேளாதன்‌ போந்தை. 


தாம்‌ ஒற்றைமதில்‌ சூழ்க்த ஊரில்‌ வாழ்பவரே எனி 
ணும்‌ தம்‌ மகளிரைக்‌, தகுதி நோக்கி இரக்க வேண்டினார்க்‌ 
கல்ல, மூவேர்தரே வரினும்‌, அவர்‌ வணங்கிக்‌ கேளாது 
வாள்காட்டிக கேட்பின்‌ அளிக்கார்‌ என அக்காலத்‌ தந்‌ைத 
யரின்‌ மானவுணர்வினை ப்‌ புலப்பட த்தியுள்ளார்‌ : 
“சொற்ற வேந்தர்‌ வரினும்‌ தன்தக 
அணைக்சார்க்கு ஈகூுவன்‌ அல்லன்‌.... 


இமெயில்‌ மன்னன்‌ ஒருமட மகளே.” (புறம்‌: ௩௨) 


அகப்பாட்டில்‌, தலைமகன்‌ நாள்தோறும்‌ தவறாதவர்‌ அ 
தலைவிக்கு அன்புகாட்டிச்செல்கின்மானாகவும்‌, அத்தலைமகள்‌ 
வருந்தி வாவெதறிற்த அவள்‌ கோழி, “அவன்‌ தவறாத 
வருகின்முானாகவும்‌, நீ வாடுவது என்‌ 2? என்று வினவினா 
சாக, “தோழி! அவன்‌ நாள்தோறும்‌ வருகின்றான்‌ ட்‌ 
ஆசலின்‌ வருந்தற்க என்னு கூறுகின்றனைநி; கான்‌ அவ்‌ 
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வானு அவன்‌ நாள்தோறும்‌ வருவதை எண்ணியே வருந்து 
கின்றேன்‌. அவன்‌ வச்தூ அன்புகாட்டுகின்றான்‌ எனினும்‌, 
அவன்‌ பூலிபல கூடிவாழும்‌ கொடிய வழியினைக்‌ கடந்‌ 
தன்றோ வரவேண்டியுள அ? அவ்வழியில்‌ அவனுக்குண்‌ 
டாம்‌ ஏதுத்தை எண்ணிப்‌ பார்ப்போர்‌, வருக்‌தவதல்லஅ 
மகிழவா செய்வர்‌? அவர்‌ வந்து அன்பு காட்வெதால்‌, 
அவர்க்கு ஆங்குண்டாம்‌ ஏதத்தை மறந்துவிடல்‌ இயலுமா? 
எனக்‌ கூறினாள்‌ எனப்‌ படி, அக்காலப்‌ பெண்ணுலகம்‌, 
கணவர்‌ ஈலமே தம்‌ ஈலம்‌; தம்‌ அயர்கண்டு வருர்‌ அவதி 
னும்‌, சம்‌ கணவன்மார்‌ அயர்கண்டே பெரிதும்‌ தயருறு 
வர்‌ என்ற உண்மையினை உரைத்த திறம்‌ உளங்‌ கொளற்‌ 
பாலதன்றோ? 


£ இகுளைத்‌ தோழி இஃ த என்னெனப்‌ படுமோ ! 
குவளை குறுகர்‌ நீர்வேட்டாங்கு 
காளுகாளுடன்‌ கலவவும்‌, தோளே 
தொன்னிலை ௮ழீஇ.ப மின்தொடி. எனப்‌ பன்மாண்‌ 
உரைத்த லான்‌ தி௫ன்‌ மீமே...... 
ஆரிருள்‌ வருதல்‌ காண்பேற்கு 
யாங்கா கும்மே இலங்கழை செறிப்பே.? (கழ்‌: ௩௩௨) 


இதில்‌ தலைவன்‌ தவருது தலையளி செய்யவும்‌. கலைமகள்‌ 
தளர்சன்ற நிலைக்கு, நீர்‌ நடுவே நின்று குவளைமலர்‌ பதிப்‌ 
போர்‌ நீர்வேட்கையால்‌ வருக்துசின்றேம்‌ என்னு கூறும்‌ 
நிலையினை உவமையாகக்‌ கூறி இரண்டும்‌ இயல்பன்று என 
விளங்கவைத்த புலமைச்சிறப்பையும்‌ போற்றுக. 


௧௯. கூடலூர்‌ கிழார்‌ 
[ப 


கூடலூர்‌ கிழார்க்குரிய கூடலூர்‌, மலைநாட்டில்‌ பொறை 
நாட்டுப்‌ பாலைக்காட்டு வட்டத்து நவெட்டம்‌ என்ற நாட்‌ 
டில்‌ உளது என்ப, கூடலூர்கிழார்‌, யானைக்கண்‌ சேய்‌ 
மாந்தரஞ்‌ சேரல்‌ இரும்பொறை வேண்டிக்கொள்ள, ஐங 
குறு நாற்றினைக்‌ தொகுத்த போறிவாளராவர்‌ ; இவரைப்‌ 
புலத்துறை முற்றிய கூடலூர்கிழார்‌ எனப்‌ புலவர்களே 
பாராட்டுவர்‌ எனின்‌, இவர்‌ புலமையின்‌ பெருமையினை என்‌ 
னென்பது? கூடலூர்கிழார்‌, ஐங்குறு நாறு தொகுக்கத்‌ 
அணை புரிக்தோனாயெ யானைக்கண்சேய்‌ மாந்தரஞ்‌ சோல்‌ 
இரும்பொறையினையும்‌, அவனுக்குரிய கடற்கரைப்‌ பட்டின 
மாகிய மாக்தை மாககரையும பாராட்டியுள்ளார்‌. கூடலூர்‌ 
கிழார்‌ கணித மூலிலும்‌ வல்லவராவர்‌. ஒருகாள்‌ காண்‌ மீன்‌ 
ஒன்னு விழக்கண்ட இவர்‌, இக்காண்மீன்‌ இன்னநானில்‌ 
வீழ்ந்தகாக, சேரமான்‌ இன்னநாளில்‌ இறப்பன்‌ என 
அறிந்து அஞ்சி, அவனும்‌ அவ்வாறே இறந்தமைகண்டு 
கலங்கிக்‌ கண்ணீர்விட்டுப்‌ பாடிய பாட்டு புறகானா ற்றில்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ள து, 
: ஒருமீன்‌ விழுந்தன் றால்‌ விசும்பி னானே; 

அதுகண்டு, யாமும்‌ பிறரும்‌ பல்வேறு இரவலர்‌ 

பறையிசை அருவி ஈன்னாட்டுப்‌ பொருநன்‌ 

கோயில னாயின்‌ நன்‌ றுமன்‌ இல்லென 

அழிந்த நெஞ்சம்‌ மடியுளம்‌ பரப்ப 

அஞ்சனம்‌; எழுகாள்‌ வந்தன்‌ ஐ; இன்றே 

மேலோர்‌ உலகம்‌ எய்தினன்‌? (புறம்‌: ௨௨௬) 

அகத்துறைப்‌ பாட்டொன்றில்‌ அண்மையில்‌ மணந்து 

கணவன்‌ விவேக்ச தமிழ்ப்‌ பெண்ணொருத்தி ஆற்றும்‌ 
இல்லச்‌ தெப்பிை எடுத்துக்காட்டி ஏற்றிப்‌ போற்றி 


யுள்ளார்‌. 


. கணவன்‌ விரும்பி யுண்ணும்‌ உணவு புளிக்குழம்பு 
என அறிக்க அப்பெண்‌, அக்முழம்பினைத்‌ தன்‌ வீட்டில்‌ 
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பிறர்‌ செய்யின்‌, அவன்‌, வேண்டும்‌ சுவையறிக்‌ அ செய்யார்‌ 
சான்று கருதித்‌ தானே செய்யத்‌ தொடங்கினாள்‌ : அதற்கு 
வேண்டிய தயிரை எடுத்தாள்‌; அஅ நன்றாக இறுக, 
“ பாறைபடு, கபிர்‌ ்‌” எண்று போற்றுமாறு காணப்பட்டது; 
அதைத்‌ தன்‌ கைகளால்‌ பிசைந்தாள்‌ ; : அவ்வா அ பிசைந்து 
கொண்டிருக்கும்போஅ, தான்‌ கட்டியுள்ள ஆடை. கழுவு 
வதை உணர்ந்தாள்‌ ; விரைவில்‌ உணவாக்குதல்‌ வேண்டும்‌ 
என்ற வேட்கை அவளுக்கு; அவ்‌ வேட்கையால்‌, தன்‌ 
ஆடை மாசுபோகச்‌ கழுவப்பெற்ற கைகளாலேயே தொடக்‌ 
கூடிய மென்மையும்‌, அண்மையும்‌ அமைய நெய்யப்பெற்ற 
அருமை வாய்ந்தது என்பதையும்‌, தன்‌ கை தயிர்பிசைக்த 
கறையுடைய அ என்பதையும்‌, அக்கையினைக்‌ கழுவவேண்‌ 
டும்‌ என்பதையும்‌ மறந்தாள்‌ ; அப்படியே ஆடையைப்‌ 
பற்றிச்‌ சரிசெய்து சொண்டாள்‌ ; அூப்பருகே அமர்ந்‌ 
தான்‌ ; ஜாளிப்புப்புகை தன்‌ எண்களைத்‌ காக்குவதையும்‌ 
பொருட்படத்தா அ சாளித்த்‌ அழகி முடித்தாள்‌. கண 
என்தன்‌ அமர்த்து அவண்‌. உண்ண ஊட்டினாள்‌ ; அவனும்‌, 
குழம்பு மிக மிக ஈன்ற? என்று பாராட்டுரை பகர்ந்த 
கொண்டே உண்ணலாயினன்‌ அவன்‌ பாராட்‌ அவள்‌ 
உள்ளத்திற்கு உவகை அளித்த ; அவ்வுவகை, இறு 
முறுவல்‌ தோற்றத்தில்‌ அவன்‌ வாய்வழித்‌ தோன்றி 
கின்றது. இவ்வரிய காட்சியினைக்‌ காணும்‌ பேறுபெற்ற 
செவிலி, தரன்‌ கண்ட தன்மகன்‌ நடத்தும்‌ இல்லறச்‌ சிறப்‌ 
பினை ஈற்றாய்க்கு எடுத்துக்கூறி இன்புஅ துதி இன்புற்றாள்‌ : 
“ முளிதயிர்‌ பிசைந்த காந்தள்‌ மெல்விரல்‌ 

கழுவுறு கலிங்கம்‌ கழாஅ அ உடிஇக்‌ 

குவளை யுண்கண்‌ குய்ப்புகை கமழத்‌ 

தான்‌ அழக்‌ து அட்ட தீம்புளிப்‌ பாகர்‌ 

இனிது எனச்‌ கணவன்‌ உண்டலின்‌ 

நுண்ணிதின்‌ ம௫இழ்ர்தன்று ஒண்ணுதல்‌ முகனே. 

(குஅக்‌; ௧௬௭) 


௨௦. கொடி யபூர்கிழார்‌ மகனுர்‌ 
நெய்தல்தத்தணனூர்‌ 
தத்தனார்‌ என்ற இயற்பெயருடைய இவர்‌ நெய்தல்‌ 
திணையைப்‌ பாடிய சிறப்பால்‌ நெய்தல்தத்தனர்‌ என 
அழைக்கப்பெற்றுர்‌; இவர்‌ சர்சையார்‌ கொடியூரிற்‌ பிறந்து 
அரசரால்‌ இழார்‌ என்ற சிறப்புப்பெயர்பெற்ற மூதறி 


வினராவார்‌. 


பரத்தியர்‌ அலைகொண்டு வந்து கொழித்த பால்‌ 
போலும்‌ தூய மணல்மேட்டில்‌ ஆடி. மகிழ்வர்‌ ; முடியிட்ட 
வலையால்‌ பற்றப்பெற்ற இறால்மீன்களைப்‌ பகல்பொழுது 
போம்வரை காத்துக்கிடப்பர்‌ ; பாதவர்‌ சுருபோன்ற 
பெருமீன்கள்‌ கிடைக்கப்பெற்றால்‌ ௮ம்மூழ்ச்சியால்‌ 
இன்னாள்‌ வரை வேட்டைபேற்‌ செல்வசைவிட்டு, வீட்மிள 
உறங்கிக்‌ டெப்பர்‌ ; அப்பாதவர்‌ முன்றில்‌ புன்னைமலரின்‌ 
மணமும்‌, தாழையின்‌ மணமும்‌ கலந்து மணக்கும்‌ : என 
கெய்தல்கிலத்தின்‌ இயல்பினை ஈன்கு எட தஅப்பாடி, நெய்த 


லைப்பாடவல்லவர்‌ என்பதை (நற்‌: ௪௯.) காட்டியுள்ளார்‌. 


தனித்திருக்கும்‌ தலைவியின்‌ இயல்பினை விளக்கும்‌ 
செய்தல்‌ பாடவல்ல தத்தனா, பிரிவே பொருளாகக்‌ 
கொண்ட பாலையும்‌ பாடவல்லராவர்‌. அவர்‌ பாட்டின்‌ 
பொருளாழத்தை உணர்க. 


கடிதுவர்‌ இறுத்த கண்ணில்‌ வாடை 
நெடிவர்‌ தனையென நில்லா தேகி 
பலபுலர்‌ துறையும்‌ அணையில்‌ வாழ்க்கை 
கம்வலத்‌ தன்மை கூறி அவர்நிலை 
அறியும்‌ ஆயின்‌ ஈன்றுமன்‌ இல்ல 
பணிவார்‌ கண்ணேம்‌ ஆ௫ இனியது 
கமக்கே எவ்வம்‌ ஆன்று 
அனைத்தால்‌ தோழீ£ம்‌ தொல்வினைப்‌ பயனே.?? 
(அகம்‌: ௨௪௧) 


௨௧. கோவர்‌ கிழார்‌ 


அறிவுலம்‌ சான்ற அணன்றோர்களுள்‌ கோவூர்‌ 
இழாரும்‌ ஒருவர்‌.  *சான்றோர்‌ உடைச்அ ' என்ற இறப்‌ 
பினை உடைய தொண்டை நாட்டில்‌, செங்கற்பட்டு மாவட்‌ 
டத்தில்‌ உள்ள கோவூரே நஈம்புலவர்‌ பெருந்தகையார்‌ 
பிறந்த பேருராம்‌. கோவூர்‌ கிழார்‌, சான்றோர்கள்‌ நிறைந்த 
தொண்டை நாட்டில்‌ தோன்றிய இறப்பினால்‌, சான்றோர்‌, 
பால்‌ அமையலாம்‌ அருங்குணங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ 
ஒருங்கே பெற்று உயர்ர்து விளங்கினார்‌ ; வாழப்பிறச்த 
உலக உயிர்கள்‌ வாழாது வீணே மடிவது காண இவர்‌ 
உள்ளம்‌ பொறார்‌; ஆதலின்‌, அவ்வுயிர்கள்‌ அழிவதைத்‌ 
தடுக்கத்‌ தம்மாலாவன செய்வதே அறிவுடையோர்‌ கடனாம்‌ 
என்ற கொள்சையினராய்‌ வாழ்க்தார்‌ ; இவர்‌ தலையீட்டால்‌ 
தடையுற்ற போர்களும்‌ ௮ தனால்‌ பிழைத்து உயிர்‌ வாழ்ந்த 
உயிர்களின்‌ தொகையும்‌ மிகப்பலவாம்‌. 

தமிழகம்‌, தன்னேரில்லா அரசுபெற்றுச்‌ தழைத்‌ 
இருந்த காலம்‌, காவேந் தர்‌ அரசோச்யெ காலமாம்‌ என்ற 
பாராட்டுரைகளுக்கடையே, தன்னேரில்லா அரசோச்சிய 
தமிழகம்‌ தாழ்ந்தமைக்கும்‌, அம்மூவேந்தர்களும்‌, அவர்கள்‌' 
காலத்தே தமிழ்காட்டின்‌ இிறுபகுதிகளை ஆங்காங்கே 
ஆண்டிருந்த குறுகில மன்னர்களுமே காரணமாம்‌ என்ற 
பழியுசைகளையும்‌ எழுத வேண்டிய நிலையிலேயே அன்றைய 
அரியல்‌ அமைந்திருக்க. 

மூவேந்தர்கள்‌ ஒற்றுமைகொண்டு ஊராண்டவ 
ரல்லர்‌; அவர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பிறரை அடக்கி. அள 
வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமுடையராவர்‌ ; ஒருகுடியில்‌, ஒரு 
காலத்தே ஆற்றல்மிக்க அரசனொருவன்‌ தோன்றிவிட்டால்‌, 
அவன்‌ பிற அரசுகளை எல்லாம்‌ பணியவைத் அப்‌ பேரச்‌ 
னாய்‌ வாழவேண்டும்‌ என்று எண்ணுவதும்‌, அவன ஆற்ற 
லும்‌ செல்வமும்‌ கண்டு மனம்‌ பொருத ஏனைய ௮ சசாகள, 
அனைவரும்‌ ஒன்றுகூடி அவனை அழிக்க வழிகோல வும்‌ 
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அக்கால வழக்கமாம்‌. ஒருகுடியிற்பபிறக்தார்‌, பிறகுடியிற்‌ 
பிறக்காரோடு பகைத்து வாழதலோடு நின்றாரல்லர்‌ ; ஒரு 
குடியிற்‌ பிறந்தவர்களே ஒருவரோடொருவர்‌ பகைததப்‌ 
போர்‌ மேற்கொள்வர்‌; அம்மட்டோ ? தந்தை மகனை 
எதிர்ப்பன்‌ ; மகன்‌ தர்தைமேல்‌ போருக்கு எழுவன்‌ ; 
இததான்‌ பழைய தமீழகத்தின்‌ அரசியல்‌ நெறி, 


இவ்வரசியல்‌ முறையால்‌ தமிழகம்‌ முழுஅம்‌ அழிந்து 
மண்ணோடு மண்ணாய்‌ மறைந்து போகாமல்‌, தமிழகம்‌ 
என்ற பெயரால்‌ இன்னும்‌ ஒரு, நாட உளது என்ற இக்‌ 
நிலைக்குக்‌ கோவூர்கிழார்‌ போன்ற புலவர்களே காரண 
மாவர்‌ ; அவர்‌ போன்ற புலவர்‌ பரை, பாடிப்‌ பிழைப்பதே 
தம்‌ தொழில்‌ என்று அடங்கியிராராய்‌, அக்கால அரசர்கள்‌ 
நெறிதவறுந்தோறும்‌, அஞ்சா அழுன்வக்து, ஏற்ற வகையில்‌ 
இடி. த்‌. தக்கூறித்‌ இருத்தியதினாலேயே தமிழொலி கேட்கும்‌ 
நாடு ஒன்று உலகின்‌ ஒரு பகுதியாகத்‌ திகழ்கின்றது; 


வாழ்க அப்புலவர்‌ பெருமக்கள்‌. 


தமிழகத்தில்‌ மருதவளம்‌ சான்ற மாண்புடைய 
சோழநாடாகும்‌ ; அந்நாடு கரவிரியாற்றுப்‌ பாய்ச்சலால்‌ 
பலவளம்‌ கொழிக்கத்‌ திகழ்ந்தது. “சோழநாட்டு ஈன்‌ 
செய்கள்‌, நெற்பயிருக்கு வேலிபோல்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌ 
கரும்புகள்‌ கின்ற பாத்திகளில்‌ மலர்ந்த பல கிறமலர்களின்‌ 
மணம்‌ நானும்‌; முல்லைகிலமைாம்‌ மேட்டூகிஎங்கள்‌, புல்‌ 
மேயும்‌ பல்வகை ஆனிரைகளோடு, அவற்றிற்குக்‌ காவலாய்‌ 
அமைத்து விள்வீசர்‌ உறையும்‌ பல அரண்களைக்‌ கொண்டி 
ருக்கும்‌ ; கெய்தல்‌ நிலப்‌ பகுதிகள்‌, காற்று இயக்க இயங்கிக்‌ 
கரை சேர்ந்த கலன்களை எண்ணிக்‌ கணக்டும்‌ எழில்‌ மிகு 
மகளிர்‌, நிழல்‌ கருதியிருக்கும்‌ கானற்‌ சோலைகளைக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ; கழியிடை ஊர்கள்‌, வெள்‌ ளப்‌ பினை 
உள்காடுகளிலும்‌ சென்று விற்கும்‌ உபியில்‌ 
உமணர்‌ வாழ்க்கையால்‌ வளமுற்றுத்‌ திகமும்‌ ”்‌ எனத்‌ 
தாம்‌ சண்ட சோழகாட்டு வளத்தைப்‌ புலவர்‌ ட்‌ 


ே 10. 7 
கிழார்‌ போற்றிப்‌ புகழ்வது காண்க ; காவூ 
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“ வயலே, நெல்லின்வேலி நீடிய கரும்பின்‌ 
பாத்திப்‌ பன்மலர்ப்‌ பூத்ததும்‌ பின்று ; 
புசவே, புல்லருக்‌ ௮ பல்லாயத்தாண்‌ 
வில்விருர்த வெங்குறும்‌ பின் று ; 
கடலே, கால்தக்த கலன்‌ எண்ணுவோர்‌ 
கானற்‌ புன்னைச்‌ சினையலேக்குந்‌ ௮ ; 
கழியே, சிறுவெள்‌ உப்பின்‌ கொள்ளை சாற்றிப்‌ 
பெருங்கல்‌ ஈன்னாட்டு உமண்‌ ஒலிக்குந்து.!? (புறம்‌: ௩௮௭) 


இத்தஅணைவளம்‌ செறிந்த சோணாடு, கோவூர்கிழார்‌ 
காலத்தே இருநாகெளாகப்‌ பிரிவுண்டு, ௮ம்மசபைச்சேோக்‌த 
வேறு இரு இளையினரால்‌ ஆளப்பட்டு வந்தது. புகாரைத்‌ 
தலைநகராகக்‌ கொண்ட கடற்கரையை ஒட்டிய காட்டை, 
ஒருவரும்‌, உறையூரைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்ட உள்‌ 
நாட்டை வேறு ஒரு திறத்தாரும்‌ ஆளலாயினர்‌. கோவூர்‌ 
கிழார்‌ சோணாடு ரோக்கிப்போங்கால்‌, உறையூரில்‌ கிள்ளி 
வளவன்‌ என்பவன்‌ அரசாண்டிருந்தனன்‌, கிள்ளிவளவன்‌, 
புலவன்‌, புரவலன்‌, புலவர்போற்றும்‌ பண்பாளன்‌, பொரு 
பகை அஞ்சாப்‌ போர்வல்லான்‌ என்பன எல்லாம்‌ ஆலத்தூர்‌ 
கிழார்‌, ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ வரலாறு உரைத்தவ்ழழி விளங்க 


உணர்த்தப்பட்னெஅ. புலவர்‌ பலர்‌ போற்ற வாழ்ந்த 
வனவனைத்‌ தாமும்‌ சென்று பாராட்ட விரும்பினார்‌ ; 
அவ்வாறே சென்றும்‌ கண்டார்‌ ; “ புலமிக்கவரைப்‌ புலமை 


தெரிதல்‌ புலமிக்கவர்க்கே புலனாம்‌ ' என்ப, கோவூர்‌ 
இழாரின்‌ புலமைப்பெருமையினைப்‌ புலமை மிக்கோனாகய 
வளவன்‌ உணர்ந்தான்‌ ; அவர்‌ உவக்கும்வகை உணவு 
முதலாயின அளித்துச்‌ இறப்பித்தான்‌; அவன்‌ தமக்களித்த 
வரவேற்புவிருந்‌இனை வாழ்த்திக்கூதிய புலவர்‌ ஈல்‌ லஐுரைகள்‌ 
பொன்னுசைகளாம்‌ ; 

பெரிய நீர்கிலையில்‌ பெய்த மழைநீர்‌ அள்ளித்‌ 
தெறித்தலே போல்‌, செய்‌ அள்ளத்துள்ள வறுக்கப்பட்ட 
வறுவல்களையும்‌, சூட்டுக்கோலால்‌ கிழித்துச்‌ சுடப்பட்ட 
ஊனையும்‌, மண்டையோடு நிறைய வார்த்த பாலையும்‌ 
சுடச்சுட உண்டு வியர்த்தலல்லஅ, வேலைசெய்து வியர்க்கா 

இ. பெ,--7 
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வண்ணம்‌ வேண்டுவ எல்லாம்‌ எமச்களித்துப்‌ புகழை 
எல்லாம்‌ தனதாக்கிக்சொள்ளும்‌ குணமுடையான்‌ 
கிள்ளிவளவன்‌. வளவன்‌ வண்மை கண்டளித்த வாழ்த்‌ 
அரை இக: 


“ நெடுமீர்‌ நிறைகயத்துப்‌ 
படுமாறித்‌ அளிபோல 
செய்துள்ளிய வறைரமுகக்கவும்‌, 
குடுகிழித்து வாடன்‌ மிசையவும்‌, 
ஊன்கொண்ட வெண்மண்டை 
ஆன்பயத்தான்‌ முற்றழிப்பவும்‌, 
வெய்அண்ட. வியர்ப்பல்ல அ, 
செய்தொழிலான்‌ வியர்ப்பறியாமை 
ஈத்தோன்‌ எந்தை இசை தனதாக,? (புறம்‌: ௩௮௬) 


கோவூர்கிழார்‌, கிள்ளிவளவன்‌ தகரும்‌ கொடைப்‌ 
பொருள்‌ ஒன்றே கருதி வந்தவரல்லர்‌ ; அவன்‌ கொற்றம்‌ 
காணவும்‌ வக்தவசாவர்‌ ; ஆதலின்‌, அவன்பால்‌ தாம்‌ கண்ட 
வெற்றிச்‌ சிறப்புக்களையும்‌ விளங்க உரைத்அள்ளார்‌. 


“உயிர்களைக்‌ கொல்வதே தொழிலாகக்‌ கொண்ட 
கூற்றுவனும்‌, தான்‌ விரும்பியாங்கு, விரும்பியபோதே, 
விரும்பிய உயிர்களைக்‌ கொல்லான்‌ ; அவ்வுயிர்களைக்‌ 
கொல்லுதற்காம்‌ காலம்‌ பார்த்தே கொல்வன்‌ ; ஆனால்‌ 
கிள்ளிவளவனோ, அவ்வாறு காலம்‌ எதையும்‌ பாரானாய்‌, 
தான்‌ அழிக்க விரும்பிய பகைவர்களைத்‌ தான்‌ வேண்டிய 
வாறு, வேண்டிய இடத்திலேயே அழிக்கும்‌ கொடியனாவன்‌; 
ஆதலின்‌, கிள்ளிவளவன்‌ பகைபெற்ற காட்டில்வாம்‌ அரச 
கும்‌ வீரரும்‌, தம்‌ மக்களைப்‌ பிரிக்க மாளவேண்மே என்ற 
எண்ணத்தால்‌, அம்‌ மக்களை வாரியெடுத்து வாய்கிறைய 
முத்தம்‌ அளித்தும்‌, காட்டிற்கும்‌ தமக்கும்‌ உண்டாம்‌ 
ஏ.ததிதைத்‌ தம்‌ மனைவிமார்‌ அறியின்‌ பெரிதும்‌ வருக்துவ 

சாதலின்‌, அதை அவர்‌ அறியாவண்ணம்‌ மறைத்தும்‌ அன்‌ 
யுறுவர்‌,” என்ற அவனைப்‌ பாராட்டி அவன்‌ பேராண்மை 
தோன்றச்‌ செய்தார்‌ : 
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“ காலனும்‌ காலம்பார்க்கும்‌; பாராது 
வேலீண்டு தானை விழுமியோர்‌ தொலைய 
வேண்டிடத்து அடேம்‌ வெல்போர்‌ வேந்தே ! 
நின்‌ வருதிறன்‌ நோக்கி 
மையல்‌ கொண்ட எம்மில்‌ இருக்கையர்‌, 
புதல்வர்‌ பூல்சண்‌ முத்தி, மனையோட்கு 
எவ்வம்‌ காச்கும்‌ பைதன்‌ மாச்சளொடு 
பெருங்கலக்‌ குற்றன்றாற்‌ ரூனே, காற்றோகு 
எரிமிகழ்ந்‌ தன்ன செலவின்‌ 
செருமிகு வளவ! நிற்‌ சனைஇயோர்‌ காடே.”? (புறம்‌: ௫௧) 


*புல்லிதழ்‌ பூவிற்கும்‌ உண்டு” என்ப. குணத்தால்‌, 
கொடையால்‌, கொற்றத்தால்‌ இறக்தானாகய கிள்ளிவளவன்‌ 
பால்‌ ஒரு தீச்செயல்‌ கிகழ இருக்தது. கிள்ளிவளவன்‌, 
மலையமான்‌ திருமுடிக்காரிபால்‌ ஏனோ பகை கொண்டிருக்‌ 
தான்‌; அதனால்‌ அவன்‌, அக்காரியின்‌ முள்ளூர்‌ மலையினை 
முற்றி அழித்து அவணையும்‌ கொன்றுவிட்டான்‌ ; வளவன்‌ 
அவ்வெற்றியோடு அமைந்தானல்லன்‌ ; அவன்‌ இருமக்களை 
யும்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொணர்ந்து தன்‌ யானையின்‌ காற்‌ 
கீழிட்டுக்‌ கொல்லத்‌ அணிந்தான்‌ ; அரசன்‌ கொடுஞ்‌ 
செயல்‌ அறிஞர்‌ உள்ளத்தைத்‌ தூயர்ச்சடலில்‌ ஆழ்த்திற்௮ு, 
அச்செயலால்‌ வளவனக்கு நீங்காப்‌ பழியுண்டாம்‌ என்ப 
கோடு, வள்ளல்‌ ஒருவனின்‌ மக்கள்‌ மாள்வதை, அவன்‌ 
அளித்தன ஏற்றுவாழும்‌ தம்மொத்த புலவர்‌ பார்த்‌ 
இருப்பதா ? என்றும்‌ எண்ணினர்‌ ; அவர்களை எவ்‌ 
வாற்றானும்‌ தப்புவிச் சல்வேண்டும்‌ பண்டு அணிந்தார்‌. 
அரசனை அடைந்‌, அவன்‌ உளம்‌ திருந்தும்‌ உரைகளை 
ஆராய்ந்‌ கொண்டு, “ அரசே! நின்முன்னோர்‌, “உற்ற 
அயர்‌ தீர்த்து அருள்செய்ய வேண்டுகின்றேன்‌ ' எனக்‌ 
குறைகூறும்‌ ஆற்றலற்ற புறுப்போன்ற வக்‌ க 
அயரையும்‌ போக்கும்‌ உயர்குணமுடையராவர்‌; இதோ, 
கின்‌ யானையால்‌ கொல்லப்பட விருக்கும்‌ இவர்களோ, அறி 
வுடைப்‌ பெருமக்கள்‌ வறுமையால்‌ வாவெதஞ்சி, தம்மிடத்‌ 
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அள்ளவற்றை அவர்க்குப்‌ ப௫ர்ந்தளித்து வாழும்‌ அருட்‌ 
குணமூடையோர்‌ வழிவக்‌ தவராவர்‌ ; இவ்வாறு அடைக்‌ 
கலம்‌ புகுந்தாரை ஆதரிக்கும்‌ அருட்குணமுடையோர்‌ 
வழிவந்த கீ, அண்டியோரை ஆதரிக்கும்‌ அக்குணமே 
உடையோர்‌ வழிவந்த இவரை அழிக்க எண்ணுதல்‌ அழச்‌ 
செயலாமோ என்பதை எண்ணிப்‌ பார்ப்பாயாக ; மேலும்‌, 
இவர்கள்‌ நின்னொடு பகைத்‌ அப்‌ போரிடும்‌ பருவமுற்றாரும்‌ 
அன்றே ; தாம்‌ எங்கே இருக்கிறோம்‌? எத்தகைய அயர்‌ 
நிலை தமக்கு வரப்போகிறது என்பதை அறியாமல்‌, அறி 
முகம்‌ இல்லா இடத்தில்‌ வர்துள்ளமையால்‌ வருந்தி 
அழு, தம்முன்‌ வர்‌.து நிற்கும்‌ யானையை, ௮௮ தம்மைக்‌ 
கொல்ல வக்‌ நிற்றெஅ என்பதையும்‌ அறியாமல்‌, கண்டு 
களித்து அக்களிப்பால்‌ தம்‌ அழுகையை மறந்து, மறுவ 
லும்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ர்திருப்பார்‌ முகங்களைப்‌ பார்த்து, 
அவற்றுள்‌ தாமதிக்க முகம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாமை கண்டு 
மீண்டும்‌ அழுகை மேற்கொள்ளும்‌ அத்துணை இளைய 
ரன்றோ? இத்துணை இளையரைக்‌ கொல்வது நினக்கு 
இழுக்கன்றிப்‌ புகழாமோ என்பதையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்ப்பா 
யாக” என்று கூறி முடித்தார்‌; கோவூர்கிழார்‌ கோவை 
பட எடுத்துக்காட்டிய காரணங்களைக்‌ கேட்ட பின்னரும்‌ 
தான்‌ அணிந்ததே செய்யும்‌ தகுதியிலானல்லன்‌ அவன்‌ ; 
அவர்‌ சொல்கொண்டு அம்மக்களைப்‌ போகவிடுத்தான்‌ : 
“ நீயே,புறவின்‌ அல்லல்‌ அன்றியும்‌ பிறவும்‌ 
இடுக்கண்‌ பலவும்‌ விடுத்தோன்‌ மருகனை; 
இவரே, புலன்‌ உழு அண்மார்‌ புன்கண்‌ அஞ்ச 
தமது பகுத்தண்ணும்‌ தண்ணிழல்‌ வாழ்ஈர்‌; 
களிறுகண்டு அமூஉம்‌ அழாஅல்‌ மறந்த 
புன்தலைச்‌ இறுஅர்‌; மன்று மருண்டுகோச்்‌இ 
விருக்திற்‌ புன்க௧ணோ வடையர்‌ ; ௫ 
கேட்டனை யாயின்‌ 8 வேட்ட து செய்ம்மே,?? 
(புதம்‌: ௫௬) 
இவ்வா௮ அவன்‌ தவறு கண்டு திருத்தி, ஈல்லாட்டு 
கிற்கக்‌ அணைபுரிர்‌து வாழ்ர்திருர்தார்‌ கோவூர்கிழார்‌. 
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உறையூரில்‌ வாழ்ந்திருந்த கோவூர்கிழார்‌, புகாரைத்‌ 
தலைககராகக்கொண்டு 2? சோணாடாண்ட ஈலங்கிள்ளியைக்‌ 
காண எண்ணினார்‌ ; நலங்கிள்ளியும்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவருள்‌ 
ஒருவனாவன்‌.* ஊக்கமுடையாரிடத்திலேயே உறுபொருள்‌ 
கிற்றல்வேண்டும்‌; ஆற்றல்‌ மிக்காரிடத்திலேயே ஆட்சி 
இரு,த்தல்வேண்டும்‌ ' என்ற கருத்துக்கள்‌ அமைய அவன்‌ 
பாடிய பாக்களின்‌ பெருமையினைப்‌ பாராட்டாதார்‌ ஒரு 
வரும்‌ இலர்‌ ; ஈலங்கிள்ளி, ஈல்லொழுக்கமுடைய ஈல்லோ 
வைன்‌ ; இவ்வாறு குணங்களால்‌ கிறைந்தமையோடு 
, சாடாள் திறமும்‌ நன்கு வாய்க்கப்பெற்றவன்‌ ; அதற்காம்‌ 
பெரும்படையும்‌ அவன்பால்‌ இருக்க; இவ்வாறு எல்லா 
வசையானும்‌ சிறந்தோனாகிய அவன்‌ உறவு வேண்டினார்‌ 
கோவூர்கிழார்‌ ; உறந்தை நீங்கி புகாருட்‌ புகுந்தார்‌ ; அரச 
னும்‌, புலவரைப்‌ போற்றி அழைத்துப்‌ பொன்னும்‌ 
பொருளும்‌ அளித்தான்‌ ; அவன்‌ அளித்த பொருள்கள்‌ 
தம்‌ வாழ்ஈாளிற்கு மேலும்‌ வரும்‌ பெரும்பொருளா தல்‌ 
அறிந்த கோவூர்கிழார்‌, * இனி, நான்‌, பொருள்‌ வேண்டிப்‌ 
பிறரைப்‌ பாடேன்‌ : 
 நலம்‌இள்ளி ஈசைப்‌ பொருகரேம்‌ 
பிறர்பாடிப்‌ பெறல்‌ வேண்டேம்‌; 
அவற்பாடுதும்‌ அவன்தாள்‌ வாழியஎன.?? (புறம்‌: ௩௨௮௨) 


எனப்‌ பாடிப்‌ பாராட்டியதோடு, வள்ளியோர்த்‌ தேடி 
வருவார்க்கும்‌, £ நலங்கிள்ளி, பிறரிடம்‌ சென்று பின்னரும்‌ 
இரக்காவண்ணம்‌ பெரும்பொருள்‌ தரும்‌ அருங்கொடை 
உடையான்‌; அவனைச்‌ சென்று பாடுக“ பிறன்கடை 
மறப்ப நல்குவன்‌ செலினே”? என்று கூறி அவன்‌ வண்மைக்‌ 
குணத்திணை வாயார வாழ்த்தினார்‌. 

ஈலங்கிள்ளியின்‌ வண்மைதோன்ற வாழ்த்திய புலவர்‌, 
அவன்‌ வெற்றிச்சிறப்பினையும்‌ விளங்க உசைதீஅளார ; 
அவன்‌ போர்வேட்கையும்‌ அவ்வேட்கை தணிவிக்கும்‌ 
அவன்‌ படைச்சிறப்பும்‌, அப்படை. கண்ட அஞ்சும்‌ பகை 


யரசர்களின்‌ அவலஙிலையும்‌ ஒருங்கு தோன்ற உயர்த்திக்‌” 
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கூறியுள்ளார்‌ ஒருபாட்டில்‌. “வேந்தே! வெற்றியாலாம்‌ 
புகழே விரும்பிய நீ, அதைப்‌ பெறுக்கருத்துடையையாய்‌, 
எப்பொழுதும்‌ படைகளோடு பாசறையில்‌ வாழ்வதை 
விரும்புன்‌ றனையே யன்‌ றி! நகர்வா ழ்‌ தலை ஈச்சகின்றாயல்லை; 
பகைவர்‌ தம்‌ பேரரண்களைத்‌ தம்‌ கோடும்‌ மழுங்குமாறு 
குத்தி அழிக்கும்‌ நின்‌ யானைப்படையும்‌ போர்‌ ஆர்வம்‌ 
மிக்குளஅ; போர்‌ என்ற உடனே பூரிக்கும்‌ தோளுடைய 
நின்‌ வீரர்கள்‌, பகைத்துச்‌ செல்லும்‌ நாடு, காகெளுக்கப்‌ 
பால்‌ மிகச்‌ சேய்மைக்கண்‌ உளஅ; ஆதலின்‌ ஆண்டிச்‌ 
செல்லேம்‌ என்‌ கூறார்‌; இத்தகைய கின்‌ இயல்பும்‌, கின்‌ 
படையின்‌ இயல்பும்‌ உணர்ந்த வடநாட்டில்‌ வாழும்‌ நின்‌ 
பகையசசர்கள்‌, ஈலங்களெளியின்‌ பெரும்படை எந்த நேது 
திலும்‌ வக்துவிடும்‌ என்ற அச்சமுடையராய்‌, உறக்கம்‌ 
ஒழித்து அழிவர்‌,” என்று கூறிய இப்பாராட்டுரை நலங்‌ 
கிள்ளியின்‌ படைப்பெருமையினைப்‌ பாரோர்‌ உணரப்‌ 
பயன்‌ படுமன்றோ ? 


“நல்லிசை வேட்டம்‌ வேண்டி, வெல்போர்ப்‌ 
பாசறை யல்லது நீயொல்லாயே; 
அதிமுகம்‌ மழுங்க மண்டி. ஒன்னார்‌ 
கடிமதில்‌ பாயும்‌ கின்களி றடங்கலவே; 
போர்‌ எனிற்‌ புகலும்‌ புனைகழல்‌ மறவர்‌ 
*சாடிடைச்‌ இடர்த சாடு, ஈனிசேய; 
செல்வே மல்லேம்‌? என்னா; 


வலமுறை வருதலும்‌ உண்டு என்று அலமந்து 
நெஞ்சு சடுங்கவலம்‌ பாயத்‌ 
அஞ்சாச்‌ கண்ண வடபுலத்‌ தரசே?! (புதம்‌: ௩௧) 
நலங்கிள்ளியின்‌ வெற்றிச்‌ சிறப்பினை இவ்வாறு பொது 
வாகப்‌ பாராட்டிய புலவர்‌, அவன்‌ சேரர்தலைஈகராம்‌ 
வஞ்சிமாககரையும்‌, பாண்டியர்‌ தலைககராம்‌ மதுரைமா 
நகரையும்‌ வென்று கைக்கொண்ட கிகழ்ச்சிகளையும்‌ எடுத்‌ 
அக்கூறிப்‌ போற்றியுள்ளார்‌; அவ்வெற்றியை அவர்‌ அறி 
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விக்கும்‌ திறம்‌ அறிவடைப்‌ பெருமக்கள்‌ அறிந்து பாராட்‌ 
டத்தக்கதாம்‌. 


“குயவன்‌ திரிரியின்மே, அவன்‌ இறுவர்கள்‌ 
பிசைந்துவைத்த மண்‌, அக்குயவன்‌ எண்ணிய வடிவ 
மாகவே மாறிப்‌ பயன்‌ அளித்தலேபோல்‌, இர்காடு நலங்‌ 
கிள்ளி ஆட்டியபடியெலாம்‌ ஆடும்‌ இயல்புடையது ஆத 
லின்‌, ஈலங்கிள்ளி தன்பால்‌ வந்து பொருள்வேண்டி 
கிற்கும்‌ பாணர்க்குப்‌ பொருள்‌ அளிப்பதற்கு மாறாக, 
அப்பொருட்குரிய விலையாக, சேரர்க்குரிய வஞ்சிமாரகரை 
வென்று கொடுப்பான்‌; பாணர்பின்‌ பாடிகிற்கும்‌ விறலி 
யர்க்குத்தரும்‌ பூவிற்கு மாறாக, அப்பூவின்‌ விலையாக, 
பாண்டியர்‌ க்குரிய மதுரையைவென்று தருகுவன்‌ ,” என்று, 
அவன்‌ கொடையும்‌, கொற்றமும்‌ ஒருங்கே விளங்கப்‌ 


பாராட்டியுளளமை உணர்க: 


“கடும்பின்‌ அடுகலம்‌ நிறையாக ரெடுங்கொடிப்‌ 
பூவா வஞ்சியும்‌ தருகுவன்‌; ஒன்றோ; 
வண்ணம்‌ நீவிய வணங்கிறைப்‌ பணைத்தோள்‌ 
ஒண்ணுதல்‌ விறலியர்‌ பூவிலை பெறு என 
மாட மதுரையும்‌ ருவன்‌ ; 
வேட்கோச்‌ இருஅர்‌ தேர்க்கால்‌ வைத்த 
பசுமட்‌ குர உத்திரள்‌ போல, அவன்‌ 
கொண்ட. குடுமித்து இத்தண்‌ பணைநாடு?” 
(புறம்‌: ௩௨) 


கோவூர்கிழார்‌, புகார்ககரத்தே வாழ்ந்திறாக்குங்‌ 
கால்‌, உறையூர்‌ அரசியலில்‌ மாறுதல்‌ உண்டாயித்று, 
உறையூர்‌ ஆண்டிருர்த அரசன்‌ இறர்‌.து விட்டான்‌; அவ்வரி 
யணையை அடைவதில்‌ அரசர்களிடையே ஓற்றுமை 
உண்டாகவில்லை; அதைத்‌ தானே கைப்பற்றி ஆள 
எண்ணினான்‌ நெடுங்கிள்ளி என்பவன்‌ ; கெடுக்கிள்விக்கு, 
உறையூர்‌ ஆட்சியைச்‌ கைப்பற்றுவதற்கு முன்னர்‌, ஆவூர்க்‌ 
கோட்டைக்குரியனாயம்‌ ஆண்டிருந்தான்‌, உறைவ ஆட்சி 
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உரிமையைத்‌ தனதாக்கிக்கொள்ள விரும்பினான்‌ ஈலங்‌ 
இள்ளியும்‌ ; இதனால்‌ நெடுங்கிள்ளிக்கும்‌, நலங்கிள்ளிக்கும்‌ 
பகை உண்டாயிற்று; பகைவன்‌ படைப்பலம்‌ பெற்று வளர்‌ 
தற்கு. முன்னரே அவனை அழித்து விவெதே போர்‌ 
அணுக்கமாம்‌ ஆதலின்‌, நெடுங்கிள்ளி உறையூர்‌ செல்லா 
வாறு, அவனை அவன்வாமும்‌ அவூர்க்கோட்டையிலேயே 
அழித்அவிட எண்ணினான்‌ ; அவ்வாறே பெரும்‌ படை 
யோ சென்று ஆவூர்க்கோட்டையை முற்றுகை 
யிட்டான்‌ ; நெடுங்கிள்ளி, ஈலங்கிள்ளியின்‌ பெரும்படையை 
எதிர்க த்‌ தாக்கும்‌ வன்மை தன்‌ படைக்கு இல்லாமை 
யால்‌, ஆவூர்க்கோட்டையுள்‌ அடைத்திருப்பானாயினன்‌ ; 
முற்றுகை பல நாள்‌ நீடித்தது; உள்ளிருப்போர்க்கு 
வேண்டும்‌ உணவுமுதலாம்‌ பொருள்கள்‌ கிடைப்பது 
அரியவாயின ; அந்நிலையை எண்ணியும்‌, அவன்‌ அரண்‌ 
திறந்து வெளிவந்து போரிட்டானல்லன்‌ ; ஈலங்கிள்ளியும்‌ 
முற்றுகையினைத்‌ தளர்த்தினனல்லன்‌ ; உளளிருப்போர்‌ 
வருந்தலாயினர்‌ ; இக்கிலையினை உணர்ந்தார்‌ கோவூர்கிழார்‌. 
இம்முற்றுகையால்‌, உள்ளே வாழ்வோர்‌ அன்‌ புறுவதை 
விரும்பினா ரல்லர்‌ ; இந்நிலையை மாற்ற எண்ணினார்‌ ; ஒரு 
அரசன்‌ தன்னைத்‌ தாக்க வருகின்றான்‌ எனின்‌, ஆற்றல்‌ 
இருந்தால்‌ வருவோனை எதிர்த்துத்‌ தாக்குதல்‌ வேண்டும்‌ ; 
இன்றேல்‌ அடங்கிப்‌ பணிந்து போதல்‌ வேண்டும்‌; 
இரண்டும்‌ செய்யாது அரணுக்குள்‌ அடங்கியிருப்பது 
அரசர்க்கு அழகன ற; ஆதலின்‌, ஈலங்கிள்ளி, நெடுங்கிள்ளி 
இருவரில்‌ தவற செய்வோன்‌ கெடுங்கள்ளியே என்று 
உணர்ந்தார்‌; உடனே அரணுள்‌ சென்றார்‌ ; அவனை 
அமைத்து, * அரசே! உண்டற்குரிய உணவும்‌, குடித்தற்‌ 
குரிய நீரும்‌ கிடைக்கப்பெறாமல்‌ யானைகள்‌ வருக அகன்றன; 
பால்‌ கிடைக்கப்பெறாத குழர்தைகள்‌ கதறிக்‌ கதறி 
அழுகின்றன ; மகளிர்‌, மலர்சூட்வெதின்றியே தம்‌ தலை 
மயிரை வறிதே முடிக்கின்றனர்‌ ; வளம்‌ வற்றிய மனை களில்‌ 
வாழ்வார்‌ அழுத அசற்றுகின்றனர்‌ ; இவற்றையெல்லாம்‌ 
அண்டும்‌. சேட்டும்‌ இனிதே அடங்கியிருத்தல்‌ அழகன்‌ அ ; 
அறம்‌ நிற்கும்‌ உள்ள த்தனாயின்‌, மாறறான்‌ கை ஒப்பித்து 
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வெளியேறு; ஆற்றல்‌ நிறைக்தோனாயின்‌, வாளேர்திப்‌ 
போரிட வெளியேறு 3 அறமோ, மறமோ இன்றி மறைந்த 
வாழ்தல்‌ மாண்புடைத்தன்று,” என்று அறிவுரை 
கூறினார்‌ : 
“ இன்னாதம்ம ஈங்கு இனிதிருத்தல்‌ 5 

தன்னரும்‌ அப்பின்‌ வயமான்‌ தோன்றல்‌ ! 

அறவை யாயின்‌ நினதெனத்‌ திறத்தல்‌; 

மறவை யாயின்‌ போரொடு திறத்தல்‌ ; 

அறவையும்‌ மறவையும்‌ அல்லை யாகத்‌, 

இறவா தடைத்த இண்ணிலேக்‌ கதவின்‌ 

நீண்மதில்‌ ஒருசிறை ஒடுங்குதல்‌, 

நாணுத்‌ தகவுடைத்து இது காணுங்காலே,!? (புறம்‌: ௪௪) 
அறிவுடைப்‌ பெருமகனாராய கோவூர்கிழார்‌ கூறிய 
அறவுரை கேட்டு, ஆவூர்க்கோட்டையை நலங்கிள்ளிபால்‌ 
ஒப்படைத்து உறையூருட்‌ புகுந்து வாழலாயினன்‌. 


உறையூர்‌ அரியணையில்‌ அமர விரும்பிய ஈலங்கிள்ளி, 
எவ்வாறாயினும்‌, அதைக்‌ கைப்பற்றுதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற 
கன்றிய உள்ளத்தனாய்‌ வாழ்ந்திருந்தான்‌. அக்காலை 
கிகழ்ந்த நிகழ்ச்சியொன்று கோவூர்கிழாரை உறையூர்‌ 
செல்லப்‌ பணித்தது. 


இளந்தத்தன்‌ என்ற புலவனொருவன்‌, ஈலங்கிள்ளி 
யைப்‌ பாடிப்‌ பரிசில்‌ பெற்று, புகார்க்கும்‌, உறையூர்க்கும்‌ 
இடையே நிலவும்‌ பகையினை உணசானாய்‌, உறையூர்‌ 
சென்று பரில்பெற ரநெடுங்கிள்ளியைப்‌ பாடி கின்றான்‌ ; 
நலங்கிள்ளிபால்‌ மாறாச்‌ சனம்‌ கொண்டு கிற்கும்‌ மன்ன 
வன்‌, இளக்தத்தன்‌ அவனிடத்தினின்றும்‌ வர்‌ தளான்‌ 
என அழறிந்தவுடனே, வந்தவன்‌ புலவனல்லன ; பொருள்‌ 
பெறுவதும்‌ இவன்‌ எண்ணமன்று, ஈலங்ளெளியின்‌ 
ஒற்றனே இவன்‌ ; நம்‌ படைப்பலம்‌ அறிந்து போவதே 
இவன்‌ எண்ணம்‌ என்று கருதினான்‌; உடனே அவனைக்‌ 
. கொல்லத்‌ அணிந்தான்‌ ; இச்செய்தி கோவூர்கிழார்க்குத 
தெரிந்தது ; உறையூர்க்கு ஓடோடி வந்தார்‌; நெடுங்கிள 
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சியை நோக்கி “அரசே! இவன்‌ உண்மையில்‌ ஒற்ற 
னல்லன்‌ ; என்னைப்போல்‌ இவனும்‌ ஏரு புலவன்‌ ; பழுமரம்‌ 
தேடிச்‌ செல்லும்‌ பறவைபோல்‌, பரிசில்‌ நல்கும்‌ பெருங்‌ 
கொடையாளரை, கடத்தற்கரிய வழிகளைக்‌ கடந்து தேடிச்‌ 
சென்று அடைந்து அவரைத்‌ தாம்‌ அறிந்தாங்கு பாடி, 
அவர்கொடுப்பன பெற்று மகிழ்ர்து, பெற்ற பொருளைத்‌ 
தமக்கே எனப்‌ பேணி வைத்தக்கொள்ளாது, பிறர்க்கும்‌ 
கொடுத்து வாழும்‌ இயல்பினராய புலவர்‌ பிறர்க்குத்‌ 
அயர்‌ தா எண்ணியுமறியார்‌ ; கல்வியால்‌ மாறுபட்டாரைத்‌ 
தம்‌ புலமையால்‌ வென்று, மண்ணாள்‌ வேந்தரேபோல்‌, 
இறுமாந்து வாழ்தலே அவர்க்கு இயல்பு; அத்தகைய 
புலவருள்‌ ஓருவனாய இவன்‌, கினச்குத்‌ தீங்கு எண்ணுவா 
னல்லன்‌ ; ஆதலின்‌ இவனை உயிரோடு போக விட்டு அருள்‌ 


பண்ணுவாயாக |”? என்று கூறினார்‌ : 


₹* வள்ளியோர்ப்‌ படர்ச்‌து, புள்ளிற்போக, 
நெடிய என்னாது சு.ரம்பல கடந்து, 
வடியாசாவின்‌ வல்லாங்கு பாடிப்‌, 
பெற்றது மகிழ்ந்து, சுற்றம்‌ அருத்தி, 
ஓம்பாதுஉண்டு, கூம்பாது வீசி, 
வரிசைககு வருந்தும்‌ இப்பரிசில்‌ வாழ்க்கை, 
பிறர்க்குத திதறிந்தன்றோ வின்றே; திறப்பட 
கண்ணா காண அண்ணாந்தேட, 
ஆம்கினி அ ஒமுகனல்ல ௮, ஓங்குபுகழ்‌ 
மண்ணாள்‌ செல்வ மெய்திய 
தும்மோரன்ன செம்மலும்‌ உடைத்தே, (புறம்‌: ௪௭) 
புலவர்‌ சொல்‌ போற்றும்‌ பண்புடையன்‌ ஆதலின்‌ , 
கோவூர்கிழார்‌ கூறியன கேட்ட நெடுங்கிள்ளி, கொல்லச்‌ 
கருதிய இளர்தத்தனைப்‌ பிழைத்துப்போக விடுத்துப்‌ புகழ்‌ 


கொண்டான்‌. 


கெடுங்கிள்ளி, இளர்தத்தன்பால்‌ நடந்துகொண்ட 
முறைகளை எண்ணிப்‌ பார்த்த ஈலங்கள்ளி, நெடுங்கிள்ளி. 
பெரிதும்‌ விழிப்பாயுளன்‌ ; காலம்‌ கடத்தின்‌, பின்னர்‌ 
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அவனை உறையூரினின்றும்‌ ஒழித்தல்‌ அரிதாஇவிடும்‌ 
ஆதலின்‌, அவனை இப்போது எதிர்த்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று: 
அணிந்து படையோடு சென்று உறையூர்க்கோட்டையைச்‌ 
சூழ்க்துகொண்டான்‌ ; கெடுங்கிள்ளி, அவூர்க்கோட்டை 
யுள்‌  அடங்கியிருந்தவாறே, உறையூர்க்கோட்டையுள்‌ 
அடங்கியிருக்கலாயினன்‌ ; முற்றுகை செய்து நாள்‌ பல 
ஆயின ; இருதிறப்‌ படைகளிலும்‌ எவ்வித மாறுதலும்‌ 
நிகழவில்லை ; ஈலங்கள்ளி மதிலை அழித்து உட்புகவோ, 
நெடுங்கிள்ளி, மதிற்புறம்‌ போந்து போரிடவோ எண்ணாது 
இருவரும்‌ கொன்னே இருப்பாராயினர்‌; 


ஆவூர்ப்‌ போரைத்‌ தடுத்து அழிவு கிகழா வண்ணம்‌ 
காத்து வெற்றிபெற்ற கோவூர்ழொர்‌, ஈலங்கிள்ளியும்‌, 
நெடுங்கிள்ளியும்‌ மீண்டும்‌ பகைத்து கிற்றலைக்கண்டு, இம்‌ 
முறையும்‌ போர்‌ நிகழா வண்ணம்‌ நாம்‌ பணிபுரி தல்வேண்‌ 
டும்‌ எனத்‌ துணிந்து உறையூர்‌ சென்றார்‌; உள்ளிருப்‌ 
போன்‌, முன்னரே ஒருமுறை தம்‌ சொற்கேட்டு ஒரு 
கோட்டையைக்‌ கைவிட்ளொன்‌ ; மீண்டும்‌ அவனுக்கு 
அறிவுரை கூறுதல்‌ அறமன்‌ அ; என எண்ணி, முத்தி 
நிற்கும்‌ ஈலங்ளெளிபால்‌ சென்றார்‌; அவன்‌ தன்னையும்‌, 
தன்‌ குடியையும்‌ உயரச்செய்யும்‌ உற தியுடையானாதல்‌ 
அறிந்து அவன்‌ ஏற்கும்வகை தில சொற்களைக்‌ 
கூறலானார்‌. 

1 நலங்கிள்ளி | கின்னால்‌ வளைக்கப்பட்ட இக்‌ 
கோட்டையுள்‌ வாழ்வோன்‌ கழுத்தை ஊன்றி கோக்கி 
னேன்‌ ; அவன்‌ கழுத்தில்‌ பனை மாலையோ அல்லது 
வேப்பம்பூ மாலையோ காணப்படவில்லை ; அவன்‌ கழுத்தில்‌ 
ஆத்திப்பூமாலையே இருக்கக்‌ கண்டேன்‌; அதனால்‌, உள்‌ 
ளிருப்போன்‌ சோழர்‌ குடிவந்தோன்‌ என்பதை உணாநீ 
தேன்‌; வெளியேவந்தேன்‌ ; இக்கோட்டையை வைத்திருக்‌ 
கும்‌ கின்னைக்கண்டேன்‌; 8 உள்ளிருப்போனைப்‌ ற்ற 
போர்மேற்கொண்டு வர்துளாய ஆதலின்‌, நீ உள்ளிருப்‌ 
“போனாகிய சோழனுக்குப்‌ பகைவனாவன என உணர்ந்‌ 


தேன்‌; ஆகவே, நின்‌ கழுத்தில்‌, சோழர்‌ குலப்பகைவா 
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களாயெ சேரனுக்குரிய பனைமாலையோ, பாண்டியனுக்‌ 
குரிய வேப்பமாலையோ இருக்கிறீதா என்று ஊன்றி 
நோக்கினேன்‌; அனால்‌ அவ்விரண்டுள்‌ எனவும்‌ இல்லை; 
மாறாக கின்‌ கழுத்திலும்‌, உள்ளிருப்போன்‌ கழுத்தில்‌ 
கண்ட ஆத்திமாலையே இருக்கக்‌ காணுகின்றேன்‌; இதனால்‌ 
நீயும்‌ சோழர்‌ குடிவந்தவனே என உணர்ந்தேன்‌; ஆச 
இப்போது பகைத்து நிற்போர்‌ இருவரும்‌ சோழர்‌ குடியாம்‌ 
ஒரு குடியில்‌ வச்தவரே ஆவர்‌; இருவர்‌ போரிடுகின்றனர்‌ 
என்றால்‌, இருவரும்‌ வெற்றி கொள்வது இயலாது; ஒருவர்‌ 
வென்றால்‌ மற்றொருவர்‌ தோற்றல்‌ வேண்டும்‌; இருவரில்‌ 
யார்‌ தோற்பினும்‌, தோற்றேன்‌ சோழர்‌ குடிவர்தவனே 
அவன்‌; ஒரு சோழன்‌ தோற்றான்‌ எனப்‌ பகையரசர்‌ கூறி 
நின்‌ குடியைப்‌ பழிப்பதைப்‌ பார்த்திருத்தல்‌ ஈன்று£ 
பிறந்த குடிக்கு உயர்வுதேடித்தருதல்‌ அக்காடிப்‌ பிறந்தார்‌ 
கடமையாகவும்‌, அதற்கு மாறுக, தாம்‌ பிறந்த குடிக்குப்‌ 
பழி தேடித்தரும்‌ நுங்கள்‌ செயல்‌ ஈன்றோ?'” என்று கூறி 
கின்றார்‌. 
“£ இரும்பனை வெண்டோடு மலைம்தோ னல்லன்‌ 5 

கருஞ்சினை வேம்பின்‌ தெரியலோ னல்லன்‌; 

நின்ன கண்ணியும்‌ ஆர்மிடைந்தன்றே 5 கின்னொடு 

பொருவோன்‌ கண்ணியும்‌ அர்மிடைர்கன்மறே ; 

ஒருவீர்‌ தோற்பினும்‌, தோற்பஅ உம்குடியே : 

இருவீர்‌ வேறல்‌ இயற்கையு மன்றே ; அதனால்‌ 

குடிப்பொருளன்‌ ௮ நும்செய்‌இ கொடித்தேர்‌ 

தம்மோரன்ன வேந்தர்க்கு 

அமய்ம்மலி உவகை செய்யும்‌ இன்‌ இகலே.” (புறம்‌ : ௪௫) 


புலவரைப்‌ போற்றும்‌ புலவோனாயெ நலங்கிள்ளி, 
கோவூர்கிழார்‌ கூறிய பொருள்‌ நிறைந்த இவ்வறவுரைகளைக்‌ 
கேட்டு முற்றுகை ஒழித்து மீண்டான்‌. 


பகைத்து கிற்கும்‌ அரசர்களின்‌ அகத்தே அடங்கி 
யிருக்கும்‌ பகையுணர்ச்சியை ஒழித்தல்‌ அரிது என்ப; 
அவ்வரிய செயலைத்‌ திறம்பட முடித்தப்‌ போர்‌ ஒழிக்க 
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வெற்றிகண்ட கோவூர்கிழார்‌, உலகத்தின்‌ ஒவ்வொரு பகுதி 
யிலும்‌, உலகப்போர்‌ கோக்இப்‌ போருந்தோறும்‌ தோன்றிப்‌: 
போர்‌ ஒழியச்‌ அணை புரிவாராக, 


இவர்‌ பாடிய பாக்களைக்கொண்டு நோக்கிய வழி, 
கோவூர்கிழாரின்‌ அரிய பண்புகள்‌ பல நமக்குப்‌ புலனாகும்‌; 
அவசோர்‌ இறந்த புலவர்‌; புலவரைப்‌ போற்றும்‌ பேருள்ளம்‌ 
வாய்ந்த புலவர்‌; மன்னுயிர்க்‌ சிரங்கும்‌ சண்ணருள்‌ உடைய 
வர்‌ ; அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ மூன்றனுள்‌, பொருள்‌ 
பெற்றார்‌ ஏனையிரண்டையும்‌ பெறுவர்‌ எனக்கூறும்‌ பொரு 
ளுடையார்‌ போலாது, பொருளும்‌, இன்பமும்‌, அறத்தின்‌ 

பின்னாம்‌ சான்னும்‌ அறமுடையா ராவர்‌ : ்‌ 

ம இறப்புடை. மரபின்‌ பொருளும்‌, இன்‌ பமும்‌ 
அறத்து வழிப்படூஉம்‌.” (புதம்‌: ௩௧) 


௨௨. கோழியூர்கிழார்‌ மகனார்‌ செழியனார்‌ 


செழியன்‌ என்ற பெயர்‌ பாண்டியர்களைக்‌ குறிக்க 
வழங்கும்‌ பெயர்‌; கோழியூர்கிழொர்‌ மகனாகிய இவர்‌, பாண்‌ 
டயர்‌ மரபோடு யாதேனும்‌ உ றவுடைமையினாலோ, 
அல்லஅ, அப்பாண்டிய அரரின்‌£ழ்‌ தொழிலாற்றியதி 
னாலோ இவர்‌ செழியன்‌ என அழைக்கப்‌ பெற்றுள்ளார்‌. 

வேங்கைமலசாலாய மாலைபோலும்‌ தோற்றத்தை 
யுடைய குட்டிகளைப்‌ பெற்றுப்‌ பெண்புலி பசித்திருத்தல்‌ 
அறிந்த ஆண்‌ புலி, மத்தகம்‌ பிளக்‌ அபோகுமா அ ஆண்யானை 
.யொன்றைக்‌ கொன்று, கொன்ற வெற்றியால்‌ இடிபோல்‌ 
முழங்கும்‌ கொடுவழிகளையும்‌ தலைவிபால்‌ தான்‌ கொண்‌ 
டள்ள அன்பால்‌ அஞ்சாது கடக்‌ அவக்‌ அ நின்‌ ற தலைவனை, 
தோழி, “தலைவ! நீ இவ்வாறு தவருதுவந்து அன்பு 
காட்டிச்‌ செல்வதால்‌ அருளுடையான்போல்‌ தோன்று 
இன்றனை ஆயினும்‌, இருளால்‌ கிறைந்‌தூ, அவ்வழிச்‌ செல்‌ 
வார்க்கு அச்சகத்தை விளைவிக்கும்‌ பாம்புகள்‌ நிறைந்த 
வழியாகவே வருகின்றனை யாதலின்‌, உண்மையில்‌ நீ 
அருளுடையானல்லன்‌ ?” என்னு கூறி, அவன்‌ காள்தோறும்‌ 
வந்து அன்பு செய்யினும்‌, அவ்‌ அன்பால்‌ மகிதாத அவன்‌ 
வரும்வழி ஏதம்கண்டு அஞ்சும்‌, தம்‌ அருள்‌ உள்ளத்தைப்‌ 
புலப்படுக்கும்‌ அரிய செய்யுளொன்று செழியனார்‌ பெய 
சால்‌ வந்துளது : 

“ வயப்புணிற்று இரும்‌. பிணப்‌ ப௫த்தென, வயப்புலி 
புகர்முகம்‌ சிதையத்‌ தாக்கிக்‌ களிறட்டு _ 
உருமிசை உரறும்‌ உட்குவரு ஈடுகாள்‌ 
அருளினை போலினும்‌, அருளாய்‌ அன்றே, 
கனையிருள்‌ புதைத்த அஞ்சுவரும்‌ இயவில்‌ 
பாம்புடன்‌ திரிக்கும்‌ உருமோடு 
ஒங்குவரைகசாட! நீ வருதலானே..?? (சத்‌: ௩௮௨) 


ப 


1 
௨௩. செல்லூர்கிழார்‌ மகனார்‌ 
பெரும்பூதங்கொற்றனுர்‌ 
கொற்றனார்‌, பூதங்கொற்றனார்‌ என்ற பெயர்கள்‌, பழச்‌ 
தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பயில மேற்கொண்ட பெயர்களாம்‌. 
இவருடைய பேரறிவு தோன்ற, இவர்‌ பெரும்பூதங்கொற்ற 
னர்‌ என அழைக்கப்பெற்மூர்‌. செல்லூர்‌ என்ற பெயரால்‌ 
ஊர்கள்‌ பலவுள; கோசர்வாழும்‌ நியமம்‌ என்ற ஊருக்கு 
அருகே செல்லூர்‌ உள; அச்செல்லூரில்‌ இளங்கோசர்‌ 
பலர்‌ ஒன்றகூடிக்‌ கடலாடு மகளிர்‌ கொய்துதர்த புலிககக்‌ 
கொன்றையினையும்‌, கழனியுழவர்‌ பறித்துப்போட்ட 
குவளையினையும்‌, காவற்காட்டில்‌ மலர்ந்த முல்லையோடு 
கலக்அகட்டிய கண்ணியணிந் அ விளையாவேர்‌; அச்செல்லூர்‌ 
ஆதனெழினி என்பானுக்குரியஅ என்ற செய்திகளைத்‌ 
தமிழ்‌ நூல்கள்‌ அறிவிக்கின்‌ றன. 
பெரும்பூசங்கொற்றனார்‌ தாம்‌ பாடிய நெய்தல்‌ தினைப்‌ 
பொருள்‌ தழுவிவந்த ஒரு செய்யுளில்‌, மலர்‌ த்தாஅுக்கள்‌ 
உதிர்ந்து மணங்கமழும்‌ புதிய மணல்மேட்டில்‌, தோழிமா 
ரோடுகூடி, மணல்‌ வீடுகட்டி மஒழ்க்திருக்குங்கால்‌, தன்‌ 
தேரையும்‌, தன்‌ உடன்வந்தாரையும்‌ தொலைவில்‌ நிறுத்தி 
விட்டு வர்து, காம்‌ கட்டிய மணல்வீட்டைப்‌ பாராட்டிச்‌ 
சென்றான்‌ ஓர்‌ ஆண்மகன்‌ என்று, தாம்‌ தலைவனை முதலிற்‌ 
கண்ட நிலையினை ச்‌ தோழி கூறும்‌ அறை அமைத்துப்‌ பாடி 
யுள்ளார்‌. 
“ மணங்கமழ்‌ இளமணல்‌ எக்கர்ச்‌ காண்வரக்‌ 

சணங்கொள்‌ ஆயமொடு புணர்ந்து விளையாடக்‌ 

கொடுஞ்‌ கெடுக்தேர்‌ இளையமொடு நீக்கித்‌ 

தாரன்‌ கண்ணியன்‌ சேவர்‌ த ஒருவன்‌ 

வரிமனை புகழ்க்த ளெவியன்‌.,” (அகம்‌ : ௨௫௦) 


உ௪. துறையூர்‌ ஓடைகிழார்‌ 


அறையூர்‌, இருச்‌ி மாவட்டத்தில்‌ காவிரியாற்றின்‌ 
கரையில்‌ உள்ளதோரூர்‌. அவ்‌ வூரினரான ஓடைஅழார்‌, 
வறுமையால்‌ வாடினார்‌; தம்‌ வறுமை தீர்க்கும்‌ வள்ளல்‌ 
ஆய்‌ ஒருவனே என உணர்ந்தார்‌ : தமிழக மலேகளுள்‌ 
தலைபிற்ததாகக்‌ கருதப்படும்‌ பொதியமலைக்குரிய ஆய்‌, 
கடையெழு வள்ளல்களுள்‌ ஒருவனாவன்‌; அப்‌ பொதிய 
மலைச்‌ சாரலைச்சேர்ந்த ஆய்குடி என்னும்‌ ஊரும்‌ அவன்‌ 
உடைமை; ய்‌, புலவர்‌ பலர்தம்‌ பாராட்டைப்‌ பெற்ற 
வன்‌; “மோ பாடிய ஆய்‌” எனப்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ இவனைச்‌ 
இறப்பிச் துள்ளார்‌. ஆய்‌ அமர்கடக்கும்‌ அண்மையாளன்‌ ; 
தமிழகத்துட்‌ புகுர்து தொல்லை விளைக்கும்‌ கொங்கர்‌ 
என்ந நாடோடிப்‌ போர்வீரர்‌ கூட்டத்தைப்‌ பொதியமலையி 
லிருக்து மேலைக்‌ கடற்கரைவரை அரத்திச்‌ சென்றுவிட்‌ 
டான்‌ எனின்‌ அவன்‌ வில்லாண்மைக்கு வேறு சான்று 
வேண்டா ; ஆய்‌ றச்த வள்ளன்மை உடையவன்‌ ; அவன்‌ 
வள்ளல்‌ தன்மையினை வியந்த பாராட்ட, அவன்‌, தனக்கு 
காகம்‌ நல்கிய ஈல்லாடையொன்றை, ஆலமர்‌ நீகைண்ட 
ணுக்கு அளித்து மகிழ்ந்தான்‌ என்ற ஒரு கதையினையும்‌ 
அக்கால மக்கள்‌ கட்டிவிட்டிருக்கனர்‌. அவன்‌, தன்பால்‌ 
வந்து இரப்பார்க்கு அவர்‌ தகுதி கோக்காதே, களிறும்‌ 
தேரும்‌ கணக்கின்றி ஈவன்‌; அவன்‌ கொடைப்பொருள்‌ 
களுள்‌, யானைக்‌ கொடையே மிகுதியாக இருப்பத கண்ட 
புலவர்‌ ஒருவர்‌, “ஆய்‌ ! நின்‌ நாட்டு யானைகள்‌, ஒருமுறை 
கருவுற்றால்‌ பத்க்‌ சன்றுகளைப்‌ பெற்றுத்‌ கருமோ??' என 
வியர்னு வினவுவார்‌ ; இவ்வாறு கொடுக்கும்‌ அவன்‌, 
இம்மைச்‌ செய்தது மறுமைக்கு ஆம்‌ எனக்‌ கண்டும்‌ 
வாணிப உள்ளம்‌ உடையான்‌ அல்லன்‌. 


ஆய்‌, இவ்வாறு அருந்திறலும்‌, பெருங்‌ கொடையும்‌ 
- உடையனாதலை : ௮றிக்து, அவன்பால்‌ சென்றார்‌ ஓடை 
கிழார்‌ ; “கிழித்த உடையின்‌ தையலுக்கிடையே வாழும்‌ 
பேன்‌ ஒருபால்‌ துன்புறுத்துறெது; என்‌ சுற்றத்தோடு 
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என்னையும்‌ வருத்தும்‌, பசிநோய்‌ ஒருசார்‌ துன்புறுத்து 
கிறது; எவரிடத்தேனும்‌ சென்று பொருள்பெற்று 
மீளின்‌, வழியில்‌ அதையும்‌ பறித்துக்கொண்டு அயர்‌ செய்‌ 
யும்‌ ஆறலை கள்வர்‌ அளிக்கும்‌ கொடுமை ஒருபால்‌ துயர்‌ 
செய்கிறது,” எனத்‌ தம்‌ வறுமையின்‌ நிலைமைகளை வகுத்‌ 
அக்காட்டிய பின்னர்‌, “இறுதியில்‌, இத்துயரெலாம்‌ போக்‌ 
இத்‌ அணைபுரிய வல்லோன்‌ ஆய்‌ என அறிந்து, வழிவருத்‌ 
தம்‌ பாராது வந்துளேன்‌ ; எங்கட்குக்‌ கொடுப்பவரே, 
உண்மையில்‌ ஈவோராவர்‌; பிறர்க்குக்‌ கொடுப்போர்‌, ஒரு 
பயன்‌ கருதிக்‌ கொடுப்பதாகு மாகையால்‌, அவர்‌ தமக்கே 
கொடுப்பராவர்‌ ; கொடைத்தொழில்‌ மேற்கொண்டோ 
ராகார்‌; ஆகவே, ஆய்‌! நின்‌ தகுதிக்கு ஏற்கும்‌ வகை 
அளித்துச்‌ காப்பாயாக,” என்று பாடி, பரிசில்பெற்று 
வாழ்ந்தார்‌ ; 
“அ அங்கு; எனைப்பகையும்‌ அறியுகன்‌, ஆய்‌ 
எனக்‌ கருதிப்‌ பெயரேத்தி 
வாயார, மின்‌ இசை சம்பிச்‌, 
சுடர்‌ சட்ட சரத்தேறி 
இவண்‌ வந்த பெருஈசையேம்‌ ; 
எமக்கு ஈவோர்‌, பிறர்கவோர்‌ ; 
பிறர்ச்‌ வோர்‌ தமக்கே என 
அனைத்துளைத்‌ தனன்‌ யானை, 
மினக்‌ கொத்தது நமீகாடி 
கல்கனை விடுமதி பரிசில்‌. (புறம்‌ : ௧௩௬.) 


இ, பெ 


௨௫. நல்லாவூர்‌ கிழார்‌ 


நல்லாவூர்கிழொாரைப்பற்றி காம்‌ ஒன்றும்‌ அறிந்து 
கொள்ளுதற்கு இல்லை எனினும்‌, அவர்‌ அளித்த ஒரு பாட்டு 
இர்காடுள்ள அளவும்‌ கின்று நிலைபெறும்‌ ஈற்புகழை 
அளித்துள அ; மணமுறையில்‌ மாறுகொண்டு நிற்கும்‌ மக்க 
ளுக்கு, முன்னோர்‌ மேற்கொண்ட மணமுறை இது என 
எடுத்துக்காட்டி அறிவுறுத்திய பெருமையுடையார்‌ நல்லா 
வூர்கிழார்‌. 

“வரிசையாகக்‌ கால்‌ பல நாட்டிப்‌ பெரியதோர்‌ பந்த 
ரமைத்து, புதுமணல்‌ பரப்பி, மாலைகளை த்‌ தொங்கவிட்டு 
பனை விளக்கேற்றி ஒப்பனைசெய்த மணவீட்டில்‌, உழுத்தம்‌ 
பருப்புக்‌ கலந்துசெய்த பொங்கலாம்‌ சோற்றினை மணம்‌ 
குறித்து வந்தார்க்கு வழங்கும்‌ தொழில்‌, ஒருபால்‌ இடை 
யறாது நடைபெற்றுக்சொண்டிருக்கும்‌ ; மணம்‌ திகழ்‌ 
தற்னாக்‌ குறித்த ஈல்ல நாழிகை வந்தவுடனே, மணத்தை 
முன்னின்று நடத்தும்‌ ஆண்டு முதிர்ந்த மங்கலமகளிர்‌, 
முறையாக எடுத்துத்தர, மக்களைப்பெற்று மாண்புற்ற 
மகளிர்‌ தால்வர்கூடி, “கற்பில்‌ வழுவாக, கணவற்கை 
ரெழொ௮அ, பேறுபல பெற்று, பெருக வாழ்க? என 
வாழ்த்தி, நீராட்டி, நீரிற்பெய்த நெல்லையும்‌ மலரையும்‌ 
அவள்‌ முடியில்‌ சூட்டி வதுவை மணம்முடிக்க, தமர்சூழ 
வந்த ஆன்றோர்‌, *பேரிற்‌ கிழத்தி ஆகுக என வாழ்த்தி 
மணம்செய்அ சருவர்‌,”” என்று கூறிய பழங்கால மணசகிகழ்‌ 
முறைகளையும்‌, அம்முறை அறியத்‌ தூணைபுரிக்த புலவர்‌ 
அறிவுடைமையினையும்‌ பாராட்டுவோமாக, 

₹உழுர்து தலைப்பெய்த கொழுங்களி மிதவை 
பெருஞ்சோற்‌ றமலைகிற்ப, நிரைகால்‌ 
தண்பெரும்‌ பந்தர்த்‌ தருமணல்‌ ஜெமிரி, 
மனைவிளக்‌ குறுத்து, மாலை தொடரிக்‌ 
கனையிருள்‌ அகன்ற கவின்பெறு காலைக்‌ 
கோள்கால்‌ ரீங்கெ கொடுவெண்‌ திங்கள்‌ 
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கேடில்‌ விழுப்புசழ்‌ சாள்தலை வர்தென 

உச்சிக்‌ குடத்தர்‌, புத்தகல்‌ மண்டையர்‌, 
பொ௫செய்‌ கம்பலை முதுசெம்‌ பெண்டிர்‌, 
முன்னவும்‌ பின்னவும்‌ முறைமுறை தாத்தரப்‌ 
புதல்வற்‌ பயந்த திதலையவ்‌ வயிற்று 

வாலிழை மகளிர்‌ சால்வர்‌ கூடிச்‌ ' 

கற்பினின்‌ வழாஅ ஈற்பல உசவிப்‌ 
பெற்றோற்‌ பெட்கும்‌ பிணையை யாகென 
நீரொடு சொரிர்த ஈரிதழ்‌ அலரி 

பல்லிருங்‌ கப்பின்‌ நெல்லொடு தயங்க 
வதுவை சன்மணம்‌ கழிந்த பின்றைக்‌ 
கல்லென்‌ சம்மையர்‌ ஞெரேரெனப்‌ புகுதச்‌.து 
பேரில்‌ நெத்தி யாகெனத்‌ தமர்தர. (அகம்‌: ௮௬) 


௨௯௩. நெய்தல்‌ சாய்த்துங்த்த ஆவூர்கிழார்‌ 


அவூர்ழொர்‌ என்ற பெயருடையார்‌ பலராவர்‌; ஆவூர்‌ 
கிழார்‌, ஈல்லாவூர்கிழார்‌ என்ற பெயருடையார்‌ இருவரை 
முன்னரே கண்டோம்‌; இவ்வாறு அப்பெயருடையார்‌ பல 
ராதலின்‌, அவரின்பிரித்து அறிதற்கு இவர்‌ நெய்தல்‌ 
சாய்த்துய்த்த ஆவூர்ழொர்‌ எனப்பட்டார்‌; இவர்‌ பெயர்க்கு 
முன்வந்துள்ள நெய்தல்‌ சாய்த்தய்த்த என்ற அடை 
எதனால்‌ வர்தது என்பதை அறி தற்கு இயலவில்லை. 

“தலைவ ! வழி ஏதம்‌ நிறைந்தது என்ற எண்ணமின்றி 
வருவதே கருத்துடையாய்‌ ஒழுகுகின்‌ நனை; அவ்வாறு 
வருவதால்‌, யாம்‌ மகிழ்வதினும்‌ துன்பமே பெரிதும்‌ உறு 
கின்றோம்‌; சான்றோர்‌ பழியொவேரும்‌ இன்பம்‌ விழையார்‌ 
என்ப; ஆனால்‌ நீயோ, நீவரும்வழியின்‌ கொடுமைகண்டு 
நாங்கள்‌ வருந்துவதை எண்ணாமல்‌, நின்‌ இன்பமே 
குறியாய்‌ உள்ளாய்‌; இதைக்‌ கைவிட்டு வரைந்து கோடல்‌ 
நன்றன்றே?”” என்றுகூறி வரைவுடம்படுக்கும்‌ தோழி, 
சான்றோர்‌ பழியொடுவரும்‌ இன்பம்‌ விழையார்‌ என்று 
கூறிய முகத்தான்‌, தலைமகன்‌ சான்றோனல்லன்‌ என இடித்‌ 
அக்கூறி, அறம்கிகழத்‌ அணை புரிக்த அவள்‌ அறிவுடைமை 


யினைப்‌ பாராட்டுவோமாக: 

“நானிடைப்‌ படின்‌ என்தோழி வாழாள்‌5 
தோளிடை முயக்கம்‌ நீயும்‌ வெய்யை; 
சழியக்‌ காதல ராயினும்‌, சான்றோர்‌ 
பழியொடு வரூஉம்‌ இன்பம்‌ வெஃகார்‌ 
வரையின்‌ எவனோ வான்தோய்‌ வெற்ப !?? 


(அசம்‌; ௪௧௨) 


௨௭. தொச்சி நியமங்கிழார்‌ 


இப்புலவர்க்கு நியமம்‌ என்னும்‌ ஊர்‌ உரியதாகும்‌ ; 
இப்‌ பெயருடைய ஊர்கள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ பல இருத்தலின்‌, 
வேறுபாடு அறிதற்கு, இவ்வூர்‌ கொச்சி வேலியால்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருப்பதைக்‌ கொண்டு நொச்சி கியமம்‌ என வழங்கப்‌ 
படலாயிற்று; திருச்சிராப்பள்ளியிலிருக்து மூ௫ரிக்குச்‌ 
செல்லும்‌ வழியில்‌ உத்தமர்‌ கோயிலுக்‌ கண்மையில்‌ உள்ள 
நொச்சியம்‌ என்ற ஊரே நொச்சி நியமமாம்‌. 


கொச்சி கியமங்கிழார்‌ ஆழ்ந்த அறிவுடையராவர்‌ ; 
அவர்‌ கருத்துக்களை இன்சுவை தோன்ற விளங்க வைக்கும்‌ 
திறம்‌ வாய்ர்தவர்‌; இற்செறிக்கப்பட்ட தலைமகள்‌, தான்‌ 
தலைவனோடு கொண்டிருக்கும்‌ தொடர்பினைத்‌ தாய்‌ அறி 
யாது காப்பது எத்தணை அரிது என்பதை எடுத்துக்‌ 
காட்டி, வரையாது ஒழுகும்‌ தலைமகன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
வரைதல்‌ எண்ணம்‌ தோன்றச்‌ செய்யும்‌ திறம்‌ மிக மிக 
இனிதாம்‌ ; தலைவி, எப்போதும்‌ தலைவனையே எண்ணிக்‌ 
கொண்டுள்ளாள்‌ ; ஒருகாள்‌, அவள்‌ தலைவனை முதன்‌ முத 
லாகக்‌ கண்ட இடத்தை நோக்கினாள்‌ ; அதனால்‌ அவன்‌ 
எண்ணம்‌ உண்டாக, அவள்‌ அடக்கவும்‌ அடங்காது அவள்‌ 
கண்கள்‌ அழலாயின ; அக்கிலையில்‌ ஆண்டு வந்த அவள்‌ 
அன்னை அவள்‌ நிலை கண்டு, அவளை அன்போடு அணைத்‌ 
க்கொண்டு இவ்வாறு வருந்துவது ஏனோ என வினவி 
னாள்‌; தாய்‌ அவ்வாறு கேட்டபோது அவன்‌ தலைவன்‌ 
நினைப்பேயாய்‌ கின்றிருக்தமையா லும்‌, அர்ஙிலையில்‌ தாய்‌ 
காட்டிய ஆதரவால்‌ தன்னை மறந்திருக்தமையாலும்‌, 
தன்னையும்‌, தன்‌ பெண்மைக்குரிய காணையும்‌ மறக்‌, இக்‌ 
கோய்‌ செய்தான்‌ ஒரு ஆண்மகன்‌ என்ற கூறத்‌ தொடங்கி 
விட்டுத்‌ திடீரென அறிவு வந்தவளாய்‌, அதை மறைத்து 
வேது காரணம்‌ கூறி கின்றாள்‌. இத்தகைய இடர்ப்பட்ட 
நிலையினை எவ்வளவு நயமாகக்‌ கூறியுள்ளாள்‌ என்பதை 
நோக்குங்கள்‌ ; உற்றவிடத்‌ அதவும்‌ அறிவுடையர்‌ அக்‌ 
காலப்‌ பெண்கள்‌ என்பதைப்‌ புலவர்‌ அழகாகக்‌ காட்டி 
யுள்ளார்‌ : 
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4 ஏந்தெழில்‌ மழைக்கண்‌ கலுழ்தலின்‌, அன்னை 
எவன்‌ செய்தனையோ ? நின்‌ இலங்கெயிறுண்கென, 
மெல்லிய இனிய கூறலின்‌, வல்விரைர்‌ து 
உயிரினும்‌ நெந்த நாணும்‌ ஈனி மறச்து 
உரைக்க லுய்ந்தனனே தோழி! சாரல்‌ 


வான்தோய்‌ வெற்பன்‌ மார்பணங்‌ கெனவே.? (ற்‌: கட 


வேல்கைப்பூ விரும்பிய குறப்பெண்‌ ஒருத்தி, அவ்‌ 
வேங்கைமீஅ ஏறிப்‌ பறித்தல்‌ தன்னால்‌ இயலாத! என்பதை 
உணர்ந்து, “புலி! புலி! எனக்‌ கூறின்‌ வேங்கை தாழ்க்து 
கொடுக்கும்‌? என முன்னோர்‌ கூறியன கொண்டு “புலி! 
புலி!” எனக்‌ கூறினாள்‌; அவ்வொலியினைக்‌ கேட்ட அவளூர்‌ 
வாழ்‌ ஆடவர்‌, இவ்வொலி, காட்டில்‌ மேயும்‌ ஆவினைப்‌ புலி 
பற்றிக்கொண்டது கண்டோர்‌ எழுப்பும்‌ ஒலி எனக்‌ 
கொண்டு, வில்லும்‌, அம்பும்‌ உடையராய்‌ விரைந்தோடி 
வந்து கண்டு, ஆங்குப்‌ புலியினைக்‌ காணாது, பூப்பறிக்க 
முனைந்து கிற்கும்‌ மகளைப்‌ பார்த்து நகைத்து அவளுக்கு 
வேண்டும்‌ மலர்‌ பறித்துக்‌ கொடுத்துச்‌ சென்றனர்‌ என்ற 
இக்காட்சி, புலியும்‌ சிறுவனும்‌ என்ற சிறுகதையினை 
நினைப்பூட்டி ஈகையூட்வெஅ காண்க, 


“ வலந்த வள்ளி மரனோங்கு சாரல்‌ 
இளர்ர்த வேங்கைச்‌ சேணெடும்‌ பொய்கர்ப்‌ 
பொன்னேர்‌ புதுமலர்‌ வேண்டிய குறமகள்‌ 
இன்னா இசையபூசல்‌ பயிற்றலின்‌, 
ஏகல்‌ அடுக்கத்து இருள்‌ சனைச்‌ சிலம்பின்‌ 
ஆகொள்‌ வயப்புலியாகும்‌ ௮ஃ த எனத்தம்‌ 
மலைகெழு சீனர்‌ புலம்பல்‌ சல்லெனச்‌ 
சிலையுடையிடத்தர்‌ போதரும்‌ காடன்‌, ?? (அகம்‌: ௫௨) 


தமிழ்மகள்‌, தன்‌ உயிரினும்‌ காணமே இறந்தது 
என்ற உயர்குணமுடையளாவள்‌; அத கெட அவள்‌, 
'வாழாள்‌ ; தலைவன்‌ ஒருவனோடு உறவுகொண்டு, அவனை 
வரைர்துகொள்ளமாட்டாமையால்‌ வாடிய தன்‌ வருத்தத்‌ 
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திற்குரிய காரணத்தைக்‌ காணமாட்டாமல்‌ வருந்தும்‌ 
தாயிடம்‌, ரோயின்‌ உண்மைக்காரணத்தை உரைத்தலே, 
தாயின்‌ வருத்தமும்‌, தன்‌ அயரும்‌ போதற்கு வழியாம்‌ 
என உணர்ந்த தலைமகள்‌, தாயிடம்‌ அவ்வாறே உண்‌ 
மையை உரைத்துவிடு எனத தோழிபால்‌ உரைப்புழி, 
உரைக்குங்கால்‌, குறிப்புமொழியால்‌ உணர்த்‌ அவாயாக,. 
நம்‌ உயிரே போவதாயினும்‌, நாணை மறக்க, அவன்‌ தந்த 
நோய்‌ இது என வாய்விட்டுக்‌ கூறற்க எனக்‌ கூறினாள்‌ 
எனப்‌ பாடிப்‌ பழர்தமிழ்மகளிரின்‌ பண்பட்ட வாழ்க்கை 
யினைப்‌ பாரோர்‌ உணர வழி செய்த புலவர்‌ நொச்‌ரிகியமஸ்‌ 
இழார்க்குத்‌ தமிழ்ப்பெருமக்கள்‌ தம்‌ ஈன்றியறிதலை எவ்‌ 
வழிக்‌ காட்வெரோ அறியேம்‌ ! 


& நாடன்‌ 

கெஞ்சமர்‌ வியன்மார்‌ புடைத்தென அன்னைக்கு 

அறிவிப்பேல்‌ கொல்‌ ? அறிவியேல்‌ கொல்‌! என 

இருபாற்பட்ட சூழ்ச்சி, ஒருபாற்‌ 

சேர்க்கன்று வாழி! தோழி! யாக்கை 

இன்னுயிர்‌ கழிவதாயினும்‌, ' நின்மகள்‌ 

ஆய்மலர்‌ உண்கண்‌ பசலை 

காமநோய்‌ ? எனச்‌ செப்பாதீமே.?? (அகம்‌ :௫௨) 
பொருள்‌ வயிற்‌ பிரிக்தான்‌ விரைவில்‌ வந்திலனே என 

வாடும்‌ ஒரு தலைமகளுக்கு, 


“செல்வா மல்லர்‌ ஈம்‌ காதலர்‌ ; செலினும்‌ 
கோன்மாரல்லர்‌ கோயே ; மற்றவர்‌ 
கொன்னும்‌ ஈம்புங்குரையர்‌ தாமே; 
இறந்த அன்பினர்‌ ; சாயலும்‌ உரியர்‌ : 
பிரிந்த ஈம்மினும்‌ இரங்‌, அரும்பொருள்‌ 
முடியாதாயினும்‌ வருவர்‌ ?? (கற்‌: ௨௦௮) 


எனத்‌ தலைமகனின்‌ இனிய பண்புகளை நிரலே எடுத்துக்‌ 
கூறி ஆற்றும்‌ அவள்‌ தோழியின்‌ அதிவுடைமையினைய்‌ 
புலவர்‌ அழகாக எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
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புறத்தில்‌ இவர்‌ பாடிய பூக்கோட்காஞ்சி மிகவும்‌ 
பொருள்செறிந்து காணப்படுகிற த : நகர்ப்புறத்தே போர்‌ 
தொடங்கிவிட்ட ; போர்வீரர்களே 1 புறத்தே சென்று 
போரிட வருவார்‌, அரசனிடம்‌ சென்று காஞ்சிப்‌ பூவினைப்‌ 
பெறுவீராக எனப்‌ பறை யொலிப்பதும்‌, அப்பறை 
யொலி கேட்ட அவ்வூர்ப்‌ பூ விலைமகள்‌, கணவரைப்‌ 
போர்க்களம்‌ போக்கிய மறக்குடி மகளிர்‌ மலர்சூடி அணி 
செய்துகொள்ளார்‌ என்ற ஏக்கத்தால்‌, அம்மறவர்வாழ்‌ 
தெருவுள்‌ அழையாது வேறிடம்‌ செல்வள்‌ என்ற அப்‌ 
பாடற்‌ பொருள்‌ அக்காலப்‌ போர்நிலையினையும்‌, மறவர்‌ 
குல மக்களின்‌ மாண்பினையும்‌ மாகிலத்தார்‌ உணரச்‌ 
செய்தல்‌ காண்க. 


4 நிறப்புடைக்‌ கொல்கா யானை மேலோன்‌ 
குஅம்பர்சக கெறியும்‌ ஏவல்‌ தண்ணுமை 
நாணுடை மாக்கட்‌ இரங்கும்‌ ஆயின்‌ 
எம்மினும்‌ பேரெழில்‌ இழந்த வினையெனப்‌ 
பிறர்மனை புகுவள்‌ கொல்லோ 
அளியள்‌ தானே பூவிலைப்‌ பெண்டே.? (புறம்‌; ௨௧௩) 


உ௮. புதுக்கயத்து வண்ணக்கன்‌ 
கம்‌ பூர்‌ கிழான்‌ 


கம்பூர்‌ எனும்‌ ஊரில்‌ பிறந்து, கிழான்‌ என்ற சிறப்‌ 
பினை த்தாங்கி வாழ்ந்த இப்புலவர்‌, புதக்கயம்‌ என்னும்‌ 
ஊரில்‌ சென்று வாழ்ற, பொன்‌ நாணயங்களை ஆராய்க்து 
மதிப்பிடும்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்டிருந்தமையால்‌, இவர்‌ 
இப்பெயர்‌ பெற்றார்‌. 

தலைமகனை மணந்து அவன்‌ மனை வாழும்‌ தலைமகளைக்‌ 
காணச்சென்ற தோழி, அவன்‌ முன்னினும்‌ அழகுமிக்குத்‌ 
தோன்றுவது எண்டு பாராட்டியக்கால்‌, தலைவி, “தோழி! 
தலைவன்‌ வரையாது பிரிந்திருந்கவழி, ஈமக்குத் துயர்‌ 
அளிக்க அவண்‌ மார்பே, அவன்‌ இன்று மணந்து உடன்‌ 
வாழ்திலினால்‌ இன்பத்தை அனிக்கனெறகு; அதனால்‌ பெற்ற 
அழகே இது,” எனச்‌ கூறுகின்றவள்‌, அயர்‌ அளிக்கவும்‌, 
அனைத்கடை தன இன்பம்‌ ஈல்கவும்‌ ஆற்றல்‌ வாய்ர்த 
அவன்‌ மார்பிற்கு, தீயைப்‌ பெற்றுக்‌ கொடுமை விளை தீதும்‌, 
அத்தியைத்‌ தணிவிக்கும்‌ காற்றைப்பெற்று இன்பம்‌ 
விளைவித்தும்‌ கிற்கும்‌ ஆகாயத்தை உவமை கூறினாளாகப்‌ 
பாடி, ஆகாயத்தின்‌ இயல்புணரத்‌ அணைபுரிந்துள்ளார்‌ 
புலவர்‌ : 

தியம்‌ வளியும்‌ விசும்பு சரக்காக ரு 
சோயும்‌ ட ணைககக்‌ மாதோ 


இலங்கு மில்டன்‌ ட மார்பே.” (கற்‌; ௨௯௪) 


௨௯. பெருங்குன்றூர்‌ கிழார்‌ 
பெருங்குன்றார்‌ கிழார்‌, குடக்கோ இளஞ்சே லைப்‌ 


பாடி யுள்ளமையால்‌, சேரநாட்டிலும்‌ வாழ்க்‌ சுவர்‌; உரு 
வப்பஃதேர்‌ இளஞ்சேட்‌ சென்னியைப்‌ பாடியுள்ளமையால்‌, 
சோழநாட்டிலும்‌ வாழ்ச்தவர்‌; பேகனைப்பாடியுள்ளமை 
யால்‌,பாண்டிகாட்டிலும்‌ வாழ்ந்தவர்‌ எனப்‌ புலப்படுவதால்‌, 
அவர்‌ பிறந்தநாடும்‌, ஊரும்‌ இதுவென அறுதியிட்டுக்‌ 
கூறு தற்இல்லை; பெருங்குன்‌ மார்‌ கிழார்‌, கடைச்சங்கத்தே 
அமர்ந்து தமிழாராய்க்த புலவர்களுள்‌ ஒருவராவர்‌ என்ற 
புகமுடையவர்‌; அருள்கிரம்பிய உள்ளமுடையவர்‌; வறு 
மையில்‌ உழன்றவர்‌; வறுமையால்‌ வாடிய காலத்தும்‌, 
செம்மைக்குணத்தில்‌ பிறழாப்‌ பண்பாளர்‌. இவராற்‌ பாடப்‌ 
பெற்றோர்‌, சேரமான்‌ குடக்கோ இளஞ்சேரல்‌ இரும்‌ 
பொறையும்‌, சோழன்‌ உருவப்பஃறேர்‌ இளஞ்சேட்‌ சென்‌ 
னியும்‌, பேகனுமாவர்‌, 


I பெருங்குன்‌ நார்‌ கிழார்‌ பொருளற்ற வறியராவர்‌; 
அவர்‌ வீட்டில்‌ வாழும்‌ எலிகள்‌, உண்ணுதற்காம்‌ பொரு 
ளோக்‌ காணவேண்டி அவ்வீட்டில்‌ பல்வேறு இடங்களையும்‌ 
மாறிமாறி அகழ்ந்கும்‌ ஒன்றும்‌ கிடைக்காமையால்‌ 
மடிந்து வீழ்ர்‌ திருக்கும்‌; அவர்‌ இளையமகன்‌, அவன்‌ 
தாயிடத்தே பாலுண்ணவேண்டிப்‌ பலகாலும்‌ செல்லவும்‌, 
உணவுண்டு பலகானரதிய காரணத்தால்‌ பால்சுரத்தல்‌ நின்ற 
அவளிடத்தில்‌ பால்‌ இன்மையறிநர்து பாலுண்‌ வேட்கை 
யினையே மறந்து விட்டான்‌ எனின்‌, அவர்‌. வறுமையின்‌ 
.கொடையினை என்னென்பது | 


வறுமையில்‌ வாடிப்‌ பலசாள்வாழ முடியாத; யாண்‌ 
டேனும்‌ சென்று பொருள்பெற்று வருதல்வேண்டும்‌ 
என்று முடிவுகொண்ட பெருங்குன்ார்‌ இழார்‌, தமக்கு 
வேண்டும்‌ பெரும்‌ பொருள்கொடுக்க வல்லோன்‌, சேர 
நாடாண்டிருந்த குடக்கோ இளஞ்சோல்‌ இரும்பொறையே 
' என உணர்க்கு சேோகாடடைகத்து, இரும்பொறையைக்‌ 


கண்டு, முூரசெழுர்திரங்கும்‌ தானையொடு தலைச்சென்று 
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அசைசுபடக்‌ கடக்கும்‌ உரைசால்‌ தோன்றல்‌, என்றெல்‌ 
லாம்‌ பாராட்டிப்‌ பாடி கின்முர்‌, இரும்பொறையும்‌ அவர்‌ 
பாடற்‌ பொருள்‌ உணர்௱்து வியந்து இன்‌ புற்றான்‌; பெருங்‌ . 
குன்றார்‌ இழார்‌, அவன்‌ இறந்த பரிசில்‌ அனித்அவிடுப்பன்‌ 
என எண்ணியிருந்தார்‌; அவனும்‌, அதற்கேற்றாற்போல்‌, 
பரிசில்‌ ஈல்குவான்போலும்‌ செயல்கள்‌ சில செய்தான்‌; 
காள பல கழிந்தன; ஆனால்‌, அவன்‌ பரிசில்‌ ஒன்றும்‌ அளித்‌ 
தானல்லன்‌; புலவர்‌ ஏமாற்றமும்‌ வருத்தமும்கொண்டார்‌; 

வருந்திய அவர்‌ உள்ளத்தினின்றும்‌ வெடிச்தன சில 
சொற்கள்‌: “அரசே ! நீதரும்‌ பரிசில்பெறும்‌ விருப்பால்‌ 
வக்தோருள்‌ நானும்‌ ஒருவன்‌; வள்ளன்மைக்‌ குணம்‌ 
வாய்க்கப்‌ பெற்றோன்‌ நீ எனக்கருதி, புலவர்க்குப்‌ பரி 
இில்தர மறுக்கும்‌ பழியுடையோர்‌ செயலை நின்பால்‌ உரைத்‌ 
தேன்‌; கொடுப்பான்‌ போல்‌ காட்டிக்‌ கொடாது ஏமாற்றி 
விட்டனை; பாடிய புலவன்‌ வறுமையால்‌ வாடுஇன்‌ தனனே 
என்ற நாணம்‌ நினக்கு உண்டாகவில்லை; யானே நீ நாணு 
மாறு பலமுறை பாராட்டினேன்‌ நின்னே; என்பாடல்‌ 
கேட்டு கனிஞுன்‌ நின்னை வணங்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்கி 
றேன்‌,” என்றார்‌ : 


நின்‌, உள்ளிவந்த ஓங்கு நிலைப்பரிசிலென்‌ , 
வள்ளியை யாதலின்‌ வணங்குவன்‌ இவன்‌ எனக்‌ 
கொள்ளா மாந்தர்‌ கொடுமை கூறகின்‌ 
உள்ளியது முடித்தோய்‌ மன்‌ ற; முன்னாள்‌ 
சையுள்ளத போல்‌ காட்டி. வதிசாள்‌ 
பொய்யொடு நின்‌ ற புறநிலை வருத்தம்‌ 
காணா யாயினும்‌ சாணக்கூறி என்‌ 
அணங்கு செர்சா வணங்க ஏத்திப்‌ 
பாடப்‌ பாடப்‌ பாடுபுகழ்‌ கொண்ட நின்‌ 
ஆடுகொள்‌ வியன்‌ மார்பு தொழுதனென்‌ பழிச்சிச்‌ | 
செல்வலத்தை யானே?” (புறம்‌: ௨௧௧) 


இ ரப்பன்‌ இரப்பாரை யெல்லாம்‌, இரப்பின்‌ 
கப்பார்‌ இரவன்மின்‌ என்று? (இருக்‌: ௧௦௬௪) 
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என்பர்‌ வள்ளுவர்‌; வாயில்‌: வந்த நிற்போர்க்கும்‌, புகழ்‌ 
பாடிவருவார்க்கும்‌ வாரிவழங்கும்‌ வள்ளியோர்‌ வாழ்‌ 
வதினாலேயே, இரவலரும்‌, புலவரும்‌ இறவாது வாழ்கின்‌ 
றனர்‌; அமசர்கள்பால்‌ அவ்வருட்குணம்‌ இல்லாது போனால்‌ 
இரவலர்‌ இல்லாது அழிவர்‌. ஆதலின்‌ இசப்பார்க்கு ஒன்று 
ஈவைக்‌ கடப்பாடாகக்‌ கொள்வது சாவலர்க்கழகு. 
ஆனால்‌, அரசரெல்லாம்‌ நின்னைப்‌ போல்வராயின்‌, என்னைப்‌ 
போலும்‌ புலவர்கள்‌ பிறவாதொழிவாராக என்றும்‌ 
பழித்த வெளியேறினார்‌. 


“தும்மனோரும்‌ மற்று இனைய ராயின்‌, 
எம்மனோ இவண்‌ பிறவலர்‌ மாதோ,” (புறம்‌: ௨௧0.) 


உளம்‌ வருச்து வெளியேறும்‌ புலவர்‌ பெருங்கான்‌ மார்‌ 
கிழார்‌, தம்‌ வறுமை தீர்க்கும்‌ வள்ளியோன்‌ யாண்ளெனே 
என எண்ணிப்பார்த்து, அக்காலைச்‌ சோணாடாண்டிருந்த 
உருவப்பஃறேர்‌ இளஞ்சேட்‌ சென்னிபால்‌ அவ்‌ வருட்‌ 
குணம்‌ இருப்பது அறிந்து சோணாடு நோக்கி நடந்தார்‌ : 
சென்னியைக்‌ கண்டார்‌; அவன்‌ இழப்பும்‌, அவன்‌ நாட்‌ 
டின்‌ சிறப்பும்‌ தோன்றப்‌ பாராட்டினார்‌ ; பெருங்குன் அர்‌ 
கழாரின்‌ புலமைசலம்‌ அறிக்க வியக்த அவன்‌, அவரை 
விரைவில்‌ அனுப்பும்‌ விருப்பம்‌ இலனாயினான்‌ ; அதனால்‌ 
புலவர்‌ விரும்பும்‌ பொருளை உடனே கொடானாயினான்‌ ; 
அவன்‌ உளம்‌ அறிந்த பெருங்குன்றார்‌ கிழார்‌, இனி வாய 
டைத்து வாழின்‌ வறுமை தீர்தற்கு வழியில்லை; ஈம்‌ 
குறையினை வாய்விட்டுக்‌ கூறவேண்டுவதே எனத்‌ அணிந்‌ அ, 
“அரசே! நல்குரவால்‌ மெலிந்கள்ளேன்‌ நான்‌; இருக்து 
வாழ்வது விருக்து ஓம்புகற்கு என்ப; ஆனால்‌ நானோ 
வீடு தோக்கிவந்த விருந்தினரைக்‌ கண்ட உடனே வணங்கி 
வரவேற்பதற்கு மாறாக, ஓடி ஒளித்துக்கொள்கன் றேன்‌ ; 
காரணம்‌ விருந்தேற்று உபசரித்தற்காம்‌ பொருளின்‌ 
மையே. இவ வறுமைநிலை என்‌ அறிவையும்‌ அழித்து 
விடுகிறது ; ஆதலின்‌, அரசே! சான்றோர்‌, அவையிடை 
வந்தார்‌, வாய்விட்டுச்‌ சொல்லாமுன்‌, முகக்‌ குறிப்பினா 
லேயே உள்ள குறையுணர்ந்‌ து தீர்ப்பர்‌ எனின்‌, அச்‌ சான்‌ 


பெருங்குன்‌ ார்‌ கிழார்‌ 125 


றோர்‌ கூடியிருக்கும்‌ அவைநடுவே நின்று என்‌ குறை மிது; 
இதைக்‌ தீர்க்கு வைப்பீராக என்று ஒருவன்‌ கூறினான்‌ 
எனின்‌, அவன்‌ குறையினை அச்‌ சான்றோர்‌ அப்போதே 
இர்த்தவைப்பர்‌ ; அதைப்போன்றே எம்‌ வறுமையினையும்‌ 
விளைவில்‌ போக்கித்‌ துணைபுரிய வேண்டுகின்றேன்‌,” 
என்று கூறினார்‌. 


“சான்றோர்‌ இருந்த அலையத்‌ அற்றோன்‌ 
ஆசா கென்னும்‌ பூசல்‌ போல 
வல்லே களைமஇ யத்தை; உள்ளிய 
விரும்‌ ௫சண்‌ டொளிக்கும்‌ திருச்தா வாழ்க்கைப்‌ * 
பொறிப்புணர்‌ உடம்பிற்‌ ஜேன்‌ நியென்‌ 
அறிவுகெட நின்ற ஈல்கூர்மையே.? (புறம்‌: ௨௬௫) 


- * புலவர்‌ வாய்விட்டு வருந்துவது கண்ட இளஞ்சேட்‌ 
சென்னி, அவர்‌ விரும்பும்‌ பொருளெலாம்‌ அளித்து 
மகிழ்ந்து வழிகொடுச்சான்‌ ; சென்னி யளித்த பொருள்‌ 
கொண்டு ன்னாள்‌ இறக்க வாழ்ந்தார்‌ ; வாங்யெ பொருளை 
வைத்து வாழவேண்டும்‌ என்ற குறுகிய உள்ளமுடையவ 
ரல்லர்‌ புவைர்‌ ; தம்மைப்போல்‌ வறுமையால்‌ உழலும்‌ 
ஊரார்க்கும்‌ உறவினர்க்கும்‌ கொடுத்தமையால்‌ பொருள்‌ 
குன்றிவிட்டத ; மீண்டும்‌ வறுமை வந்துற்ற, வந்த 
வறுமையபோக வழங்கக்கூடிய வன்ளலைத்‌ தேடிச்சென்றார்‌. 


பாண்டிநாட்டில்‌, பொதினி என்றோர்‌ மலையுண்‌டு ; 
அஃது ஆவிகன்குடி எனவும்‌ வழங்கப்பெறும்‌ : இவ்‌ ஆவி 
நன்குடிக்கு உரியவன்‌ பேசன்‌ ; பேகன்‌, பெரும்‌ கொடை, 
வள்ளலாவன்‌ ; ஒருநாள்‌ உற்பத பேசன்‌, குளிர்க்த 
வாடை விவ்‌, விசும்பில்‌ முகிற்குலம்‌ கறுத்துத்‌ இரண்டு 
மூடிக்கொள்ளவும்‌ சண்ட. மயிலொன்ற௮ு, தன்‌ தோகை 
விரித்து ஆடுவதைக்‌ கண்டான்‌ ; அன வாடையால்‌ வருக்து 
இறதுூ என்று எண்ணினான்‌ ; அதன்பால்‌ இரக்கம்‌ பிறந்‌ 
தீன; உடனே வாடைக்கு அஞ்சித்‌ தான்‌ அணிந்து வக்‌ 
திருக்த அழகிய பொன்னாடையை அம்‌ மயில்மீது போர்ச்‌ : 
தினான்‌. பேகனின்‌ அருள்‌ உள்ளத்தையும்‌ கொடைச்‌ 
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இறப்பையும்‌ உணர்த்தும்‌ இவ்‌ வரிய கிகழ்ச்சியினைப்‌ புலவ 
ரும்‌ பிறரும்‌ பாராட்வோராயினர்‌. 


பேகன்‌ பெருபையுணர்ந்‌த பெருங்குன்‌ மார்‌ கிழார்‌, 
மலையிடை வழிகள்‌ பலவற்றைக்‌ கடக்துசென்று அவன்‌ 
மனை யடைந்தார்‌; அம்‌ மனைமுன்‌ றிலில்‌ ஒரு பெண்‌, துனிய 
ளாய்‌ நின்று வருந்துவதைக்‌ கண்டார்‌ ; அவள்‌ அருகே 
சென்று, அம்மையே, தனியே அழுஅகிற்கும்‌ நீவிர்‌ 
யாவிரோ ? பேகன்‌ நுமக்கு என்ன உறவினனோ? அழுத 
கிற்பதற்கு என்னையோ காரணம்‌? என்றெலாம்‌ வினவி 
னார்‌; அதற்கு அவள்‌, “ஜய பேகனுக்கு யாம்‌ உறவின 
ரல்லேம்‌ ; அவர்‌, எம்போல்‌ ஒருக்தியோடு உறவுகொண்டு 
நல்லூர்க்கண்‌ வாழ்கின்றார்‌,” என்று விடைகூறி வருந்தி 
கின்றாள்‌; அவள்‌ நிலையும்‌, அவள்‌ அளித்த விடையும்‌, 
அதை அளித்த முறையும்‌, அவள்‌ பேகன்‌ பெருந்தேவி 
என்பதை உணர்த்தின ; பெருங்‌ கொடைவள்ளல்‌ எனப்‌ 
போற்றற்குரிய பேகன்‌ பிழையுடையான்‌ என்பதறிந்த 
புலவர்‌ பெரிதும்‌ வருந்தினார்‌ ; தம்‌ வறுமைதீர அவனிடம்‌ 
பொருள்பெற்று மீள்வதினும்‌, அவனை நல்வழிப்படுத்தி 
அவன்‌ மனைவி ஈல்லாளோடு வாழச்செய்வதே தம்‌ முன்‌ 
னிற்கும்‌ பணியெனத்‌ அணிந்தார்‌ ; தம்‌ வறுமையை 
மறந்தார்‌ ; பேகன்‌ வாழ்‌ ஈல்லூர்‌ சென்றார்‌; பேகனைக்‌ 
கண்டு பாராட்டினார்‌; பாராட்டிய புலவனுக்குப்‌ பரி 
சளிக்க முனைந்தான்‌ பேகன்‌; அர்‌ நிலையில்‌, “பேக! எமக்‌ 
குப்‌ பரிசில்‌ அளிக்க விரும்புவையாயின்‌ யாம்‌ வேண்டும்‌ 
பரிசிலையே அ௮ளித்தல்வேண்டும்‌; யாம்‌ வேண்டும்‌ பரிரில்‌ 
பொன்னும்‌ பொருளும்‌ அன்று; நின்‌ பிரிவால்‌ வாடிப்‌ 
பொலிவு குன்றிகிற்கும்‌ கின்‌ மனைவி நலம்‌ பெறுமாறு 
மீ இன்னே கின்‌ மனை செல்லுதல்வேண்டும்‌ ; அஅவே 
எம்‌ பரிசிற்‌ பொருள்‌,” என்று கூறினார்‌ ; அவனும்‌ 
பெருங்குன்‌ தார்‌ இழாரும்‌ பிற புலவர்களும்‌ உரைத்த 
உரைவழி ஊர்போய்‌ வாழ்ந்தான்‌. வறுமையால்‌ வாடி. 
அத தீரப்‌ பொருள்வேண்டி வந்த புலவர்‌, அதை மறந்து 
பிழைத்தாரைத்‌ திருத்தும்‌ பெரும்பணி மேற்கொண்டார்‌ 
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ள்னின்‌, அவ்ர்‌ அருள்உள்ளத்தை எவ்வாறு பாராட்டு 
வது? 
“ஈன்‌ முழை அருவிப்‌ பன்மலை நீந்திச்‌ 
சீறியாழ்‌ செவ்வழி பண்ணி வக்ததைக்‌ 
கார்வான்‌ இன்‌உழஜைசமியள்‌ கேளா, 
செருமல்‌ ஒருிறைப்‌ புலம்புசொண்‌ டுறையும்‌ 
அரிமதர்‌ மழைக்கண்‌ அம்மா அரிவை 
கெய்யொடு அறந்த மையிருங்‌ கூந்தல்‌ 
மண்ணுற மணியின்‌ மாசற மண்ணிப்‌ 
புதுமலர்‌ கஞல, இன்று பெயரின்‌, 
௮ அமன்‌ எம்பரிரில்‌ ; ஆவியர்‌ கோவே !?? (புறம்‌:க௪ எ) 
பேகன்பால்‌ பொருள்பெறச்‌ சென்ற, அது பெருது, 
அவனை அறவழிப்படுத்திவரும்‌ பெருங்குன்றார்‌ கிழார்‌, 
தம்மால்‌ ஒரு வள்ளல்‌ குடி வாழ்கிறது என்று ஒருபால்‌ 
ம௫ழ்ச்சியும்‌, மனையில்‌ மக்களும்‌ மனைவியும்‌ வறுமையால்‌ 
வாடுவசே ( அவர்க்கு வழியென்ன செய்வேன்‌ என்று ஒரு 
பால்‌ வருத்தமும்‌ கொண்டு வழி நடந்து வருவாராயினர்‌; 
எருள்‌ அழைக்து தம்‌ இல்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ சென்று 
தோக்கியக்கால்‌, ஆங்கு முன்னிருந்த சிறுகுடில்‌ காணப்‌ 
பெறாது பெருமனை ஒன்‌ றிருப்ப த கண்டு நம்‌ வீடு இருப்‌ 
பது ஈண்டல்லபோலும்‌ என எண்ணி அப்பாற்‌ செல்வா 
ராயினர்‌; அர்மிலையில்‌, அப்பெருமனை யுள்ளிறார்‌ த அவர்‌ 
கேவி அழைக்கும்‌ குரல்‌ கேட்டுத்திரும்பி அவவீட்டி 
னுட்‌ சென்றார்‌; ஆங்கு பொன்னும்‌ பொருளும்‌, மெல்லும்‌ 
மணியும்‌ மண்டிக்டெப்பக்கண்டு ஓன்றும்‌ புரியாராய்‌ 
நின்றார்‌. அப்போது அவர்‌ மனைவியார்‌, * இவையெல்லாம்‌ 
குடக்கோ இள ஞ்சோல்‌ இரும்பொதையின்‌ கொடைப்‌ 
பொருட்களாம்‌ ; பன்‌. நினக்கு ஒன்றும்‌ அளியான்‌ 
போல்‌ காட்டி, நீ அதியாவா அ, முப்பத்சோயிரம்‌ காண 
மும்‌ கொடுத்து, ஊரும்‌, மனையும்‌ வளமிகப்‌ படைத்து, 
ழும்‌ இன்பமும்‌ இயல்வரப்‌ பரப்பி, எண்ணத்‌ 
அருங்கல வெறுக்கையுழ்‌ அளித்துளான்‌,” என்று. 
அறிவித்தார்‌. 
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இளஞ்சேரலீன்‌ பெருஞ்செயல்‌ அறிந்த புலவர்‌ 
பெருங்குன்‌ மார்‌ கிழார்‌, அவனை நேரிற்‌ கண்டு பாராட்ட 
விரும்பி, விரைந்து சேர நாடடைந்தார்‌ ; அவன்‌ பீடும்‌ 
பெருமையும்‌ எல்லாம்‌ பாருளோர்‌ அறியும்‌ வண்ணம்‌ 
பத்துப்பாடல்கள்‌ பாடிப்‌ பாராட்டினார்‌ ; அப்பாக்களில்‌ 
அவன்‌ வெற்றியும்‌ கொடையும்‌ விளங்கப்பாடினார்‌ ; அன்‌ 
பும்‌, அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ விளங்க வாழ்‌ த்தி வணங்கினார்‌. 
நல்லிசை நிலைஇய ஈனந்தலை உலகத்து 
இல்லோர்‌ புன்கண்‌ இர ஈல்கும்‌, 
நாடல்‌ சான்‌ ற ஈயனுடை. கெஞ்சின்‌ 
பாடுநர்‌ புரவலன்‌?” (இற்‌: ௮௪௬) 
என அவன்‌ கொடைச்‌ இறப்பினையும்‌, 
(கரம்‌ உடைமையின்‌ ீரோர்‌அனேமை; 
அளப்‌ பளுமையின்‌, இருவிசும்பு அனையை: 
கொளக்குறை படாமையின்‌ முந்கீர்‌ அனையை; 
பன்மீன்‌ ஈாப்பண்‌ இங்கள்‌ போலப்‌ 


பூத்த சுற்றமொடு பொலிந்து தோன்றலை”? (பதிற்‌; கடி 


என, அவன்‌ அன்பு, அறிவு, அருள்‌, சுற்றம்‌ போற்றலாம்‌ 
பண்பு ஆகியவற்றையும்‌ பாராட்டி, 


“பாடிக்‌ காண்கு வர்திசின்‌ பெரும! 
பாடுநர்‌, கொளக்‌ கொளக்‌ குறையாச்‌ செல்வத்துச்‌, 
செற்றோர்‌, 
கொளக்‌ கொளக்‌ குறையாத்‌ தானைச்‌, சான்றோர்‌ 
வண்மையும்‌ செம்மையும்‌ சால்பும்‌ மறனும்‌ 
புகன்ற புகழ்ச்‌ தசையா ஈல்லிசை 
நிலந்தரு திருவின்‌ கெடியோர்‌ நின்னே”? (ப.இத்ற$ ௮௨) 


என, அவன்‌ பண்புகளைக்காண விரும்பிவந்த தன்‌ வருகை 
யின்‌ காரணத்தையும்‌ கூறி மகிழ்ந்தார்‌. இரும்பொறை 
யும்‌, பெருங்குன்‌ அர்‌ இழாரும்‌, அரிய ஈண்பர்களாய்ப்‌ 
பெருக வாழ்க்‌ திருந்தனர்‌. 
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பெருங்குன்றார்‌ கிழார்‌, இவ்வாறு அரசர்களைப்‌ 
பாராட்டப்‌ பாடிய பாடல்களே அல்லாமல்‌, மேலும்‌ பல 
பாடல்களைப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
தலைவன்‌ வரைதலை விரைவில்‌ மேற்கொள்ளானாகத்‌ 
தலைவி பசலைநோயுற்று வருக்தலாயினாள்‌ ; அர்கிலையில்‌, 
தலைவன்‌ தன்‌ இல்லின்‌ ஒருபால்‌ வந்திருக்தானாக, ௮ 
உணர்ந்து, தோழியை விளித்து, “தோழி! தலைவன்‌ இத்‌ 
தன்மையன்‌ ; பேரன்புடையன்‌,” என்றெல்லாம்‌ இரவலர்‌ 
பாராட்டும்‌ பாராட்டுரைகளை யான்‌ இருந்து கேட்குமாறு 
என்னை உயிரோடு வாழவிடுமோ? அல்லது அழிக்குமோ ? 
இப்பசலையின்‌ எண்ணத்தை அறிவாரார்‌்‌”” என்று கூறித்‌ 
தலைவன்‌ உள்ள தீதில்‌ வரைதல்மூயற்சி தோன்றச்‌ 
செய்தாள்‌ என்ற கருத்தமைந்த அவர்‌ பாட்டொன்று 
கற்றிணையில்‌ காணப்படுகிறது : ட 
“பெருவமை நாடன்‌, 
இன்ன ரிலையன்‌, பேரன்‌ பினன்‌ எனப்‌ 
பன்மாண்‌ கூறும்‌ பரிலெர்‌ நெடுமொழி 
வேனில்‌ தேரையின்‌ அரிய 
காணவிடுமோ தோழி! என்னே??? (கற்‌! ௫௪) 
பெருங்குன்‌ அர்‌ கிழார்பால்‌ போற்றற்குரிய பண்‌ 
பொன்று இருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌ ; புலவர்கள்‌ பொருமை 
மிகுந்தவர்‌ எனப்‌ பழியுரைப்பர்‌ சிலர்‌ ; பழக்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ 
களின்‌ பாக்களை அறிந்த வழி, அவர்களிடத்தில்‌ இப்பழி 
இல்லாதிருத்தலோடு, புலவரைப்‌ போற்றும்‌ பெருந்‌ 
தகைமை அப்புலவர்கள்பால்‌ அமைர்திருப்ப8னை அதி 
கிறோம்‌. புலவர்‌ போற்றும்‌ இப்பண்பு பெறாங்கான் னார்‌ 
இழார்பாலும்‌ அமைந்திருந்தது; அவர்‌, தம்‌ காலத்தே 
வாழ்ந்த தம்மொத்த புலவராகிய கபிலரைப்‌ போற்றிப்‌ 
புகழ்க்துள்ளமையினைக்‌ காண்க. 
“அசலை பணிய அறம்புறிர்‌து வயங்குய 
மறம்புரி கொள்கை வயங்கு செக்காவின்‌ 
உவலை கூராக்‌ கவலையில்‌ நெஞ்சின்‌ ்‌ 
கனவிற்‌ பாடிய ஈல்லிசைக்‌ கபிலன்‌”? (பதிற்‌: ௮௫) 
இ. பெ. 
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பெருங்குன்மாரார்‌, தம்‌ மனைவிபால்‌ பேரன் புடைய 
வீர்‌; “ என மனைவி, வறுமையுற்ற' காலத்திலும்‌ வாடாச்‌ 
கற்புடையவள்‌ ; என்பால்‌ பேரன்பினள்‌ ; எங்களைப்‌ 
பற்றிய இவ்வறுமை, இந்நேரம்‌ அவள்‌ உயிரைத்‌ 
இன்றிருக்கும்‌; அவ்வாறின்றி அவள்‌ உயிரோடிருப்பின்‌, 
அவள்‌ என்னை நினைப்பள்‌ ; “கூற்றுவன்‌ என்‌ கணவன்‌ 
உயிரைக்குடித்தே இருப்பன்‌ ; அவன்‌ இறந்த பின்னர்‌, 
யான்‌ உயிர்‌ வைத்திருப்பது ஏனோ? எனக்கறி வருக்தி 
நிற்கும்‌ அவள்பால்‌ செல்கின்றேன்‌,” என அவர்‌ கூறு 
வதைக்‌ காண்க. 
“செயிர்‌ஒர்‌ கொள்கை எம்‌ வெம்காதலி 

உயிர்‌ இறி துஉடையளா யின்‌, எம்வயின்‌, 

உள்ளா இருத்தலோ அரிதே; அதனால்‌ 

அறனில்‌ கூற்றம்‌ திறனின்று அணியப்‌ 

பிறனாயினன்‌ கொல்‌ இறீஇயர்‌ என்‌ உயிர்‌என 

நுவல்வுறு சிறுமையள்‌ பலபுலர்‌ துறையும்‌ 

இடுக்கண்‌ மனையோள்‌” (புறம்‌: ௨௧0) 


௩௦. பொதும்பில்‌ கிழான்‌ வெண்கண்ணனுர்‌ 


வெண்கண்ணனார்‌ என்ற இயற்பெயருடைய இவர்‌, 
பொதும்பில்‌ என்ற ஊரில்‌ வாழ்ந்து, கிழான்‌ என்ற 
சிறப்புப்பெயர்‌ பெற்று விளங்கினார்‌ ; பொ அம்பில்‌, 
பாண்டிகாட்டு ஊர்களுள்‌ ஒன்ன ; மனரைத்‌ தாலுகா 
வில்‌, பொதும்பு என வழங்கும்‌ ஊரே, இவ்வூராம்‌. 
வேங்கைமாத்தின்‌ நிழலில்‌, தன்‌ கன்றோடு தங்கி 
யிருக்கும்‌ ஆமான்‌, ஈன்கு உறங்குவதறிந்த மந்தி, தன்‌ 
பின்னே ஆரவாரம்‌ செய்துகொண்டு தொடர்ந்து வரும்‌ 
தன்‌ இனக்‌ குரங்குகளை ஒலிசெய்யா திருக்குமா அ கையால்‌ 
அடக்கிவிட்டு, மெல்ல மெல்ல அவ்‌ ஆமான்‌ அருகேசென்‌ அ, 
அதன்‌ மடியை ஈர்த்து, அதனினின்‌ அம்‌ கறந்த பாலைத்‌ தன்‌ 
குட்டியின்‌ கையில்‌ நிறையப்‌ பிழியும்‌ என்ற ஓவியம்‌ 
உள்ளுதொ றும்‌ ஈயம்‌ பயர்து உயர்ந்து விளங்குகின்ற. 
“தடல்சோட்டு ஆமான்‌ மடங்கல்‌ மாகிரைக்‌ 
குன்ற வேங்கைக்‌ சன்றொடு வதிர்தெனத்‌ 
அஞ்சுபதம்பெற்ற அய்த்தலை மம்‌ தி, 
கல்லென்‌ சுற்றம்‌ கைகவியாக்‌ குறுகி, 
வீங்குசுரை ஞொமுங்க வாங்கித்‌, இம்பால்‌ 
கல்லா வன்பறழ்ச்‌ கைந்நிறை பிழியும்‌.” (நற்‌; ௫௪) 


“யாம்‌ காத்துவந்த தினைப்புனம்‌, கொய்த குதிரைக்‌ 
கொண்டு செல்லமாட்டாமல்‌ கிளிகள்‌ ழே போட்டு 
விட்டுப்போம்‌ அளவு கனக்‌ கொள்ளுமாறு கதிர்‌ முற்றி 
விட்டத ; ஆதலின்‌ யாம்‌ இற்செறிக்கப்‌ பெறுவோம்‌ ; 
இல்லில்‌ வந்‌ த தலைவியைக்‌ கண்டு அன்பு பாராட்டிச்‌ செல்ல 
எண்ணுவையாயின்‌, மலை முழைஞ்சுகளில்‌ அழைவர்க 
அருவிகள்‌ அடி த்னுக்கொண்வெரும அரசவுமிழும்‌ மாணிக்கங்‌ 
கள்‌, எம்‌ சிறுகுடி. உள்ள தெருவெலாம்‌ தோன்றுமாறு 
இருள்போக்கிப்‌ பேரொளிவிடும்‌ ஆதலின்‌ இரவில்‌ வரு , 
தலும்‌ இயலாது; அதனால்‌ இவளும்‌ வருர்அுவள்‌ ; 
ஆதலின்‌ வரைர்‌தகொள்ள வேண்டுவன மேற்கொள்வா 
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யாக. என வரைவுகடாவும்‌ துறை நன்கு அமையப்‌ 
பாடியுள்ளார்‌. 

எனலும்‌ இறங்குபொறை உயிர்த்தன; பானாள்‌ 

நீ வந்தளிசக்குவை எனினே, மால்வரை 

மைபடு விடரகத்‌ துழைஇ ஒய்யென 

அருவிதக்த அவுஉமிழ்‌ திருமணி 

பெருவரைச்‌ இறுகுடிமறகு விளக்குறத்தலின்‌ 

இரவும்‌ இழர்தனள்‌.”? (அகம்‌ : ௧௯௨) 


பாண்டி. சாட்டில்‌ பிறந்த இவர்‌, தாம்‌ பிறந்த நாட்பெ்‌ 
பற்றுடையராய்‌, பாண்டி நாட்டுக்‌ கொற்கைக்‌ கடற்கரை 
களில்‌, அலைகள்‌ அலைத்துக்‌ கொணர்ந்து கொழிக்கும்‌ 
முத்திக்கள்‌, குதிரைகளின்‌ கால்களை வடுச்செய்து 
அவற்றை மேல்‌ போக வொட்டது தடுக்கும்‌ என்று 
கூறிப்‌ பாண்டிநாட்டு வளத்தைப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ : 
இவர்திளை தந்த ஈர்ங்கதிர்‌ முத்தம்‌, 
கவர்கடைப்‌ புரவிக்‌ கால்வடுத்‌: தபுக்கும்‌ 
நற்றேர்‌ வழுதி கொற்கை முன்துறை.?? (அகம்‌: ௧௩0) 


௩.௧. பொதும்பில்‌ கிழார்‌ மகனுூர்‌ 
வெண்கண்ணியார்‌ 

பொதும்பில்‌ கிழான்‌ வெண்கண்ணனார்‌ என்பாரின்‌ 
மகன்‌ வெண்கண்ணியா என்ற இயற்பெயருடையார்‌ ; 
சில குடிகளில்‌ தலைமகனுக்குத்‌ தந்த பெயரை இடவ 
வழக்கம்‌ என்ப ; அவ்வாறே இவர்‌ பெயரும்‌ வெண்கண்ணி 
யார்‌ என வழங்கிற்றுப்போலும்‌ ; சில இடங்களில்‌ இவர்‌, 
இயற்பெயரோடு இணைந்து வழங்கப்‌ பெறாமல்‌, பொதும்‌ 
பில்ழொர்‌ மகனார்‌ என்ற அளவிலேயே வழங்கப்‌ 
பெற்றுளார்‌. 


தலையாலங்கானத்துச்‌ செருவென்ற நெடுஞ்செழியன்‌, 
பாசறை வாழ்க்கையினையும்‌, மின்னலைப்போல்‌ ஒளிவிடும்‌ 
அவன்‌ வாட்படையின்‌ இறப்பினையும்‌ போற்றிக்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌. 
₹செருவிறக்து 
ஆலங்கானத்து அஞ்சுவர்‌ இறுத்த 
வேல்கெழுதானைச்‌ செழியன்‌ பாசறை 
உறைகழி வாளின்‌ மின்னி.” (கற்‌: ௩௮௭) 
முழுத்திங்கள்‌ ஒளிவிடும்‌ இரவில்‌, கடல்‌ கரைகளை 
அழிக்க எழுவதே போல்‌ அலேபல எடுத்து எழும்பி ஆச 
வாரிக்கும்‌ எனக்கூறிய இயற்கையின்‌ இயல்பும்‌, 


“பெருங்கடல்‌ 
இரவுத்தலை மண்டிலம்‌ பெயர்க்தென, உரவுத்‌ இடை 
எறிவனயபோல வெரூஉம்‌?! (கற்‌ : ௩௭௫) 


நீர்கிலைவாழ்‌ மீன்தேடி உழலும்‌ நாரைகள்‌, புன்னையின்‌ 
மகரர்தம்‌ உதிருமாறு, அ௮க்கிளைகளின்மீது அமர்ந்து அக்‌ 
இளைகளை அணிசெய்யும்‌ எனக்‌ கூறும்‌ இயல்பும்‌ அழகாக 
அமைந்துள்ளது, 
நீடுனைப்‌ புன்னை கதுக்தாஅ இரசக்‌ 
கோடுபுனை குருகின்‌ தோடு”? (சற்‌ : ௩௭௫) 


௩௨. மதுரை மருதங்கிழார்‌ மகனூர்‌ 
சோகுத்தனூர்‌ 

குத்தனார்‌ என்பது இவர்‌ இயற்பெயர்‌ ; சோ என்ற 
எழுத்து எக்காரணம்‌ பற்றியோ பெயர்களுக்கு அடையாக 
வருகிறது. மதுரையில்‌ வாழ்ந்தவர்‌ ; மருதங்கிழாரின்‌ 
மகன்‌ ; இவர்‌, இளம்‌ போத்தனார்‌, பெருங்கண்ணனார்‌ 
என்ற பெயர்‌ உடைய புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ இருவரை உடன்‌ 
மிறந்தாராகக்‌ கொண்டவர்‌ ; இதனால்‌ இவர்‌ குமிம்பமே 
தமிழறிந்த குடும்பம்‌ என்பது புலப்படும்‌, 


ஆறலை கள்வர்‌ வாழும்‌ கொடுமையுடைய பாலை நிலத்‌ 
தில்‌, அவர்களால்‌ சொல்லப்பெற்ற வழிப்போவார்களின்‌ 
பிணம்‌ போற்றுவார்‌ எவரையும்‌ பெறாமல்‌ அழிர்து மூடை 
நாற்றம்‌ நாறும்‌ ; அந்நாற்றத்தால்‌ பிணர்தின்று பழகிய 
பறவைகளும்‌ அப்பிணத்தருகே செல்ல அஞ்சும்‌ 
(ஈற்‌ : ௩௨௯) எனப்‌ பாலைகிலத்தின்‌ கொடுமையினை நன்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ ; பொருள்‌ கருதி அக்கொடிய 
வழியில்‌ சென்ற தலைவன்‌ தலைமகள்‌ உருவம்‌ தோன்றக்‌ 
சண்டு மயங்குவதும்‌, சென்ற தலைவன்‌ விரைவில்‌ மீள்வன்‌ 
எனச்‌ தோழி அணித்திருப்பதும்‌ ஈன்கு விளக்கப்‌ 
பட்ளெஅ, 

தலைவன்‌, பேரன்புடையவன்‌ ; கரகும்போல்‌ அயர்‌ 


தரும்‌ கொடுஞ்செயல்‌ செய்ய அஞ்சுவன்‌. 
“வரையா நயவினர்‌; கிரையம்‌ பேணார்‌? (ஈத்‌: ௩௨௯) 


எனத்தோழி கூறுவது அவள்‌ அவன்மாட்டுக்‌ கொண் 
டுள்ள உறுதிப்பாட்டினை உணர் த்துகஇன்‌ றது. 


௩௩. மதுரை மருதங்கிழார்‌ மகனார்‌ 
இளம்‌ போத்தனூர்‌ 
இவர்‌ முன்கூறிய சோகுத்தனாரின்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்‌, 
வரையாது வந்தொழுகும்‌ தலைமகன்‌, தம்‌ வீட்டினருகே 
வர்‌. அளான்‌ என்பதறித்து, “தம்‌ தலைவன்‌, பெண்யானை 
யைத்‌ சன்‌ கையால்‌ இறுகத்‌ தழுவிக்கொண்டே 
இறுமாந்து செல்லும்‌ ஆண்‌ யானை உலாவும்‌ காடுடையவன்‌ 
என்று கூறி, அவன்‌ நாட்டு விலங்குகள்‌, பெண்களோடு 
கூடி வாழ்வதே பெருமைக்குரியது என்பதை அறிந்திருப்‌ 
பவும்‌, அவன்‌ அவ்வறிவு பெறாதிருப்பது என்னோ என்று 
குறிப்பால்‌ இடித்துக்கூறி, அத்தகைய தலைவன்‌ தன்‌ 
கடமை எது என்பதை மறச்திருக்கின்றான்‌ ; இர்கிலையில்‌ 
அவன்‌ கடமையினை அவனுக்கு அறிவுறு த்‌ துவதேபோல்‌, 
வாடையால்‌ மிகவும்‌ வருந்துகின்றேன்‌ ; ௮௮ போக்கி 
அருள்புரிவாயாக என்று நீயாவது அவனுக்குக்‌ கூறு”? 
எனத்‌ தோழிகூறும்‌ திறம்‌ அமையப்‌ பாடிய பாட்‌ 
டொன்று கு.௮க்தொகைக்‌ கண்‌ வந்துளஅ : 
“வந்த வாடைச்‌ இல்பெயல்‌ கடைநாள்‌ 
சோய்சீர்தறாம்படர்‌ இர, மீ ஈயர்து 
கூறின்‌ எவனோ தோழி ! நாறு உயிர்‌ 
மடப்பிடி தழீஇத்‌ தடக்கை யானை 


குன்றச்‌ சிறுகுடி. இழிதரும்‌ 
மன்றம்‌ சண்ணிய மலைகழவோற்கே.” (குறும்‌: ௩௧௨) 


௩௪. மதுரை மருதங்கிழார்‌ மகனார்‌ 
பெருங்கண்ணனர்‌ 

பெருங்கண்ணனார்‌ பாடிய பாக்கள்‌ இரண்டினள்‌, 
ரெய்தல்திணை தழுவி வந்த பாட்டில்‌, கடல்வேட்டம்‌ 
உடையராய பரதவர்‌, தண்ணிய படகில்‌ வலிய வலைகளை 
யும்‌, பலபுரி சேர்த்து முறுக்கிப்பெற்ற பெருங்கயிற்து 
அனியில்‌ கட்டப்பெற்ற திமிங்லெத்தை எறியவல்ல பெரிய 
ஈட்டிகளையும்‌ வைத்துக்கொண்டிம்‌ பேரொளிதரும்‌ விளக்கு 
களைக்‌ கொளுத்திக்கொண்டும்‌ இரவின்‌ ஈடுயாமத்தில்‌ கடல்‌ 
மேல்‌ சென்று, மீன்களை நிறையக்‌ கைக்‌ கொண்டு, விடியற்‌ 
காலையில்‌ கரையேறி, கடற்கரைச்‌ சோலைகளில்‌, புன்னை 
மரத்தின்‌ கிழலிலே அமர்ந்து தம்‌ சுற்றத்தோடும்‌ மது 
அருந்தி மகிழ்ந்து வாழ்வர்‌ என நெய்தல்கில மக்களின்‌ 
தொழிலை நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ : 


 நோன்புரிச்‌ 
கயிறு கடையாத்த கடுகடை எறியுளித்‌ 
திண்திமில்‌ பரதவர்‌ ஒண்சடர்ச்‌ கொளீஇ 
ஈடுசாள்‌ வேட்டம்‌ போடு, வைகறைச்‌ 
கடல்மீன்‌ தர்‌.து கானல்‌ குவைஇ 
ஓங்இிறாம்‌ புன்னை வரிநிழல்‌ இருர்‌து 
தேங்கமழ்‌ தேறல்‌ இளையொடு மார்திப்‌ 
பெரிய மதமும்‌.” (சற்‌: ௩௮௮) 


௩௫. மருங்கூர்கிழார்‌ பெருங்கண்ணஞர்‌ 
மருங்கூர்‌, மருங்கூர்ப்பட்டினம்‌ என்ற ஊர்‌ பாண்டி 
காட்டில்‌ உள்ள; திருவாடானை, தீ தாலுக்காவில்‌. ஒரு 
நகரம்‌. அதற்கேற்ப, _அவ்வூரின ராய இவர்‌ நெய்தல்‌ திணை 
பற்றியே பாடியுள்ளார்‌. 


சறாவும்‌, முதலையும்‌ நிறைக்து கொடுமை மிகுந்த 
கழிகளைக்‌ கடந்து இரவிலே வரும்‌ தலைவனுக்கு ஏதம்‌ 
உண்டாம்‌ என அஞ்சிய தோழி, அவன்‌ இரவில்‌ வருதலைத்‌ 
தடை செய்ய விரும்பி, “ஜய! நாங்கள்‌, எங்கள்‌ தந்தையர்‌ 
கொணர்ர்கு மீன்களை உலர்த்தி, அவற்றை உண்ணவரும்‌ 
பறவைகளை ஓட்டிக்கொண்டு இருப்போம்‌. ஆதலின்‌, 
எங்களைக்‌ காண்டல்‌ அறிதன்று ; ஆகவே, இனி இரவில்‌ 
வருதலைவிட்டு, பகலிலேயே வருவாயாக,” என வேண்டும்‌ 
பரதவர்குல மகளிரின்‌ மனப்‌ பண்பைப்‌ பாட்டாக ஆக்கி 
அளித்துள்ளார்‌ பெருங்கண்ணனார்‌. 
₹( கொடுர்தாள்‌ முதலையொடு கோட்டுமீன்‌ வழங்கும்‌ 
இருங்கழி இட்டுச்‌ சுரம்நீச்தி, இரவின்‌ 
வர்தோய்‌ மன்ற தண்கடற்‌ சேர்ப்ப! 
நினச்செவன்‌ அரியமோ ! யாமே, எந்தை 
புணர்திரை பரப்பகம்‌ அழைத்‌ தந்த 
பன்மீன்‌ உணங்கற்‌ படுபுள்‌ ஓப்புதும்‌ ; 


புன்னையங்கானல்‌ பகல்‌ வந்திமே.? (அகம்‌: ௮0) 


௩௭௬. மாங்குடி கிழார்‌ 


மாங்குடி கிழார்‌, மாங்குடி மருதனார்‌, மதுரைச்‌ 
காஞ்சிப்புலவர்‌, காஞ்சிப்புலவர்‌ என்ற பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒரு புலவரையே குறிப்பனவாம்‌. புலவனும்‌, போர்வல்ல 
வனுமாய தலையாலங்கான த்துச்‌ செருவென்ற கெடுஞ்‌ 
செழியன்‌, தன்‌ நாட்டை மாங்குடி. மருதனார்‌ பாவெதைப்‌ 
பெருமைக்குரியதாக மதித்தான்‌ எனின்‌, மாங்குடி மருத 
ஞரின்‌ புகழினை என்னென்பது? 


மாங்குடி மருதனார்‌, சோழநாட்டில்‌ பிறந்தவர்‌ என்ப; 
தஞ்சை மாவட்டத்தில்‌ திருத்தருப்பூண்டி க்கண்மையில்‌ 
உள்ள மாங்குடி, மருதவனம்‌ என்ற இரண்டு ஊர்களில்‌ 
முன்னையதை மாங்குடி இழார்‌ பிறந்த ஊராகவும்‌, பின்னை 
யதை, அவர்‌ பெயரால்‌ எழுந்த ஊராகவும்‌ கருஅவர்‌ சிலர்‌. 


மாங்குடி மருதனார்‌, தம்‌ காலத்தே பேரரசு ஓச்சிய 
வேர்‌ தனாக விளங்கிய தலையாலங்கான தூதுச்‌ செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன்‌ அவையில்‌, புலவர்‌ பலர்க்கும்‌ தலைவராய்‌ 
வீற்றிருந்தார்‌. இத்‌ தலையாலங்கான த்துச்‌ செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன்‌ வரலாறும்‌, வெற்றியும்‌ முன்னமே 
தொகுத்துரைக்கப்பட்ளெ அ. 


பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌, “இளையன்‌ என்று 
எண்ணி என்னை எதிர்த்த பகைவர்களை அழிக்காக 
மீள்வேனாயின்‌, மாங்குடி. மருதன்‌ முதலாம்‌ புலவர்கள்‌ 
என்‌ காட்டைப்‌ பாடாது விவொராக'' என்று கூறிய 
வஞ்சின த்தால்‌, மாங்குடி மருதனார்‌, தம்‌ பாண்டிப்‌ 
பேரரசையும்‌, அப்பேரரரின்‌ தலைநகராம்‌ மதுரைமா நகரை 
யும்‌ பாடுவதைப்‌ பெரிதும்‌ விரும்புகன்றான்‌ நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌ என்பது புலனாம்‌. ஆகவே, அவன்‌ பாடுக ' 


என்று வேண்டி க்கொண்ட தற்கேற்பவும்‌, போர்பல கண்டு, 
[க 


மாங்குடி கிழார்‌. 18% 


வெற்றிபல கொண்ட பெருவேந்தன்‌ என்பதற்கேற்பவும்‌,. 
அவனைப்‌ பற்றிய பாட்லும்‌ * பெரியதோர்‌ பாடலாதல்‌ 
வேண்டும்‌, அப்பாடற்பொருளும்‌ பெருமையளிக்கும்‌ 
பொருளாதல்‌ வேண்டும்‌ என்று எண்ணினார்‌ மாங்குடி 
கிழார்‌; அவ்வாறே நெடுஞ்செழியன்‌ புகழ்‌ போற்றப்‌ 
பாடிய மாங்குடி மருதனார்‌ மதுரைக்காஞ்சி, எழுாற்று 
எண்பத்திரண்டு அடிகளைக்‌ கொண்ட பெரிய பாட்டாய்‌ 
முடிக்க, அப்பாடற்‌ பொருளும்‌, பெருந்திணைக்குப்‌ 
புறனான காஞ்சித்திணையாய்‌ அமைக்தது ; காஞ்ரித்தணை 
தழுவ வந்த பாடல்கள்‌ எத்தனையோ இருப்பவும, அக்‌ 
காஞ்சிப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியோரையெல்லாம்‌ காஞ்சிப்‌ 
புலவர்‌ என அழைக்காஅ, மதுரைக்காஞ்சி பாடிய 
மாங்குடி மருதனாரையே *காஞ்சிப்புலவன்‌' எனப்‌ பெயரிட்டு 
அழைப்பா ராயினர்‌, 


மதுரைக்‌ காஞ்சியின்‌ மாண்பினை மதித்துக்‌ காணல்‌ 
ஈண்டு இயலா, ஆதலின்‌ அப்பாட்டில்‌ காணலாம்‌ சில 
ஈயங்களை மட்டுமே கண்டு செல்வோமாக ; மதுரைக்காஞ்சி, 
பாண்டிராட்டையும்‌, மதுரைத்‌ தலைரீகரையுமே பாசாட்டு 
இறத எனினும்‌, அப்‌ பாராட்டு, தமிழகத்தையும்‌, தமிழ 
குத்துப்‌ பேரூர்களையும்‌ பொதுவாகப்‌ பாராட்டிய 
பாராட்டே என்று கொள்ளுதல்‌ குறையாகா அ. தமிழ 
கத்தின்‌ இயற்கை வளங்களையும்‌, அதன்‌ ஐந்றில அமைப்‌ 
பினையும்‌, அர்ாட்டின்‌ பேரூர்களின்‌ பண்புகளையும்‌, அப்‌ 
பேரூர்களின்‌ அரண்களையும்‌, அரசர்‌ தெருமுதலாம்‌ 
தெருக்களையும்‌, அந்ககர்க்‌ கோயில்களையும்‌, அங்காடி வீதி 
களையும்‌, கடற்றுறைகளையும்‌, அங்காடியில்‌ காணலாம்‌. 
அரும்பொருள்களையும்‌, அர்ககர்‌ வாழ்மக்களையும்‌, அவர்கள்‌ 
மேற்கொண்டிருந்த அருக்தொழில்களையும்‌, அத்தொழில்‌ 
களின்‌ அட்பங்களையும்‌, அமைச்சர்‌, அறங்கூறவையத்தார்‌ 
இயல்புகளையும்‌, ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌ பண்புகளையும்‌, ஊரில்‌ 
எழும்‌ ஒலிகளின்‌ வகைகளையும்‌, ஆங்கு ஓங்கிப்‌ பறக்கும்‌ 
பல்வேறு கொடிகளையும்‌, வேறு பிறவற்றையும்‌ ஒருங்கே: 
கூறும்‌ ஒப்பற்ற நூல்‌ மதுரைக்காஞ்சி ஒன்றே ஆகும்‌. 


140 கிழார்ப்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 


“ பொய்யறியா வாய்‌ மொழியால்‌ 
புகழ்‌ நிறைந்த ஈன்‌ மார்தரொடு 
நல்லூழி அடிப்படரப்‌ 
பல்‌ வெள்ளம்‌ மீக்‌ கூற 


உலகம்‌ ஆண்ட உயர்க்தோர்‌.”? (மதுரைக்‌: ௧௬௯-௨௨௩) 


சான அவன்‌ முன்னோர்‌ களையும்‌, 

4 அச்சமும்‌ அவலமும்‌ ஆர்வருமம்‌ நீக்கச்‌ 
செற்றமும்‌ உவகையும்‌ செய்யாது சாத்த 
ஜெமன்‌ கோலன்ன செம்மைத்தாடச்‌ 
சிறர்தசொள்சை அறங்கூறுஅவை ?? 


(மதுரைச்‌ : ௪௮௧௯௨) 


அன அறங்கூறு அவையத்தார்களையும்‌, 
“ன்றும்‌ இதும்‌ கண்டாய்ச்‌ தடக்கி 
அன்பும்‌ அறனும்‌ ஒழியா காத்துப்‌ 
பழியொரீஇ உயர்ர்‌ ஐ பாய்புகழ்‌ நிறைந்த 


செம்மை சான்ற காவிதி மாக்கள்‌ ?? (மதுரைக்‌: ௫௧௬-௯) 


சானச்‌ காவிதி மக்கஜேயும்‌ அறிமுகம்‌ செய்துள்ளார்‌. 


₹ உயர்நிலை உலகம்‌ அமிழ்தொடு பெறினும்‌ 
பொய்சேண்‌ நீங்கிய வாய்கட்‌ பினையே ; 
முழங்குகடல்‌ ஏணி மலர்தலை உலகமொடு 
உயர்ந்த தேஎத்து விழுமியோர்‌ வரினும்‌ 
பசைவர்ச்‌ கஞ்சிப்‌ பணிந்தொழுகலையே ; 
தென்புல மருல்‌ இன்‌ விண்டு நிறைய 
வாணன்‌ வைத்த விழுறிகி பெறினும்‌ 
பழி ஈமச்கெழுச வென்னாய்‌ ; விழுரிதி 
ஈதல்‌ உள்ள மொடு இசை வேட்குவையே.'? 


(மதுளைக்‌: ௧௯௭-௨0௫) 


அன அவன்‌ பண்புகளைப்‌ பாராட்டி, 


* கமைபொருஅ இரங்கும்‌ கனையிரு முர்கீர்த்‌ 
திமையிடு மணலினும்‌ பலரே, உமைசெல 
மலர்தலை உலகம்‌ ஆண்டு கழிர்தோரே.? 


, (மதுமைக்‌ : 


௨௧௫-௭) 


மாங்குடி கிழார்‌ 14% 


என்று கிலயாமையினை வற்புறுத்தியுள்ளார்‌. மதுரைக்‌ 
காஞ்சியின்‌ மாண்புகளைக்‌ காட்டிக்கொண்டே சென்றால்‌ 
ஏடுவிரியும்‌ ; அவற்றை முழுநாலுட்‌ கண்டுகொள்க, 


வாட்டாறு என்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்ந்த ஒரு தலைவனைப்‌: 
பாராட்டிய மாங்குடி கிழார்‌, “வாட்டாற்னு எழினியா தன்‌ ' 
ஊச்கமின்றி உறங்கிக்‌ டெப்பார்க்கு ஊக்கமூட்டும்‌ உற்ற 
துணையாவன்‌ ; அறிவு வழங்கும்‌ ஈண்பரைப்‌ பெறாதார்க்கு 
நண்பனா அறிவு வழங்குவன்‌ ” என்று பாடி, இல சொற்‌ 
களால்‌ அவன்‌ புகழ்‌ பலவும்‌ தோன்றச்‌ செய்துள்ளார்‌ : 

“உள்‌ இலோர்க்கு வலியாகுவன்‌ ; 
கேள்‌ இலார்க்குக்‌ கேளாகுவன்‌ ?? (புறம்‌: ௩௧௬௪) 

புறநானூற்றினும்‌, பத்துப்‌ பாட்டினும்‌ புறப்பாட்டுக்‌ 
களையே யன்றி, மாங்குடி இழார்‌ அகத்துறைப்‌ பாடல்கள்‌ 
சிலவற்றையும்‌ பாடியுள்ளார்‌. 


௩௭. மாடலூர்‌ கிழார்‌ 


இப்‌ புலவர்க்குரிய மாடலூர்‌ யாண்ளெது என்ப 
அறியக்‌ கூடவில்லை; சூறிஞ்சித்திணையில்‌, இரவுக்‌ குறிக்கு. 
இசைந்து வந்‌ ௮கிற்கும்‌ தோழியிடம்‌, தன்‌ இசைவினையும்‌ 
அறிவிக்கும்‌ தலைமகள்‌ கூற்றமைந்க ஒருசெய்யுளைப்‌ பாடி 
யுள்ளார்‌; ௮௮ குறுந்தொகைக்கண்‌ இடம்பெத்றுள அ. 
அதில்‌, குறிஞ்சி கிலமக்கள்‌, தங்கள்‌ தஇனைப்புனங்‌ 
களைக்காத்து நிற்போர்‌, யானைபோன்ற கொடிய உயிர்க 
ளால்‌ அழிவுராதிருத்தற்‌ பொருட்டும்‌, தம்‌ பெரும்புனங்‌ 
களை ஆங்கிருர்குவாறே கண்டு காத்தற்பொருட்டும்‌, பெரு 
மலைகள்‌ மீதும்‌, உயரிய மாரங்கள்மீதும்‌ பாண்‌ அமைப்பா; 
இரவில்‌ ஒனிபெறுதற்காகவும்‌, ஒளிகண்டஞ்சும்‌ யானைகளை 
எளிதில்‌ ஓட்வேதற்காகவும்‌, அப்பரண்களில்‌ பந்தங்களைக்‌ 
கொளுத்திவைப்பர்‌; பாண்கள்‌, அக்குறிஞ்சி கிலம்முழுதும்‌ 
பசவியிருப்பதால்‌, இரவில்‌ ஆங்காங்கே தோன்றும்‌ அப்‌ பச்‌ 
ங்களின்‌ ஒளிகஸ்‌, வானத்து மீன்களைப்போல்‌ காட்சி 
யளிக்கும்‌ என்ற செய்திகளைத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 
“சேனோன்‌ மாட்டிய ஈறும்புகை ஞெகிழி 
வான மீனின்‌ வயின்‌ வயின்‌ இமைக்கும்‌ 
இங்கு மலை நாடு? (குறும்‌: ௧௫௦) 


௩௮. மாற்றூர்கிழார்‌ மகனூர்‌ 

கொற்றங்‌ கொற்றனார்‌ 
சோழநாட்டில்‌, காவிரியாற்றங்கரையில்‌ உள்ள 
இறகுடி என்ற ஊரின்‌ கண்‌ இருந்த பண்ணன்‌ என்பவன்‌, 
பேராசர்க்குப்‌ படைத்துணைபோகும்‌ பெருவீரனாய்த்‌, 
தம்மை நாடிவரும்‌ இரவலர்க்கு வதுமைபோக வழங்கிப்‌ 
“பசிப்பிணி மருத்‌ அவன்‌?” என்ற சிறப்பும்‌ பெற்று விளங்‌ 
இனன்‌; அவன்‌ இறுகுடி. கெல்லி மரங்களால்‌ நிறைக்கது 
என்றும்‌, நெல்லிக்கனி தின்று நீர்குடித்தால்‌ இனிக்கும்‌ 
என்றும்‌, அவன்‌ வாழ்வதா பிறாவாழ வேண்டியே யன்றித்‌ 

தான்வாழ அன்று என்றும்‌ பாராட்டினார்‌: 

ஈதனச்கென வாழர்ப்‌ பிறர்க்குரி யாளன்‌ 

பண்ணன்‌ இறுகுடிப்‌ படப்பை நுண்ணிலைப்‌ 

புன்காழ்‌ செல்லிப்‌ பைங்காய்‌ தின்‌ றவர்‌ 
மீர்குடி சுவை? (அகம்‌: ௫௮௫) 
காகொவல்‌ கருதிப்‌ பிரிந்து சென்ற தலைவன்‌, தன்‌ 
வினை முடி. த.துகின்று, மகனை ஏர்‌ திக்கொண்டு, “ஒளிவிட்டு 
விளங்கும்‌ மதியே! நீ, ஜம்படைத்தாலி அணிந்த என்‌ 
மகன்‌ அழைப்பதை ஏற்று வருவையாயின்‌ நினக்குப்‌ பால்‌ 
தருகின்றேன்‌”? என்பன போன்ற இனியசொற்களைக்‌ 
கூறிக்கொண்டே, மகனுக்குத்‌ திங்களேக்‌ காட்டி, விரல்‌ 
அசைத்து அழைக்க அவனுக்குக்‌ கற்றுத்தந்து அவன்‌ 
பாலுண்ண விரும்பும்‌ விருப்பத்தை மாற்றமுயலும்‌ தன்‌ 
மனைவியை நினைக்கு விரைந்து செல்லுமாறு பாகனை 
வேண்டினான்‌ என்று பாடியதிறம்‌ படித்து இன்புறற்குரிய 


தாம்‌. 
“தீவிய மிழற்றி, 
*மூ௫ழ்‌ கிலாத்‌ திகழ்தரும்‌ மூவாத்திங்கள்‌ ! 
பொன்னுடைத்தாலி என்மகன்‌ ஒற்றி 
வருகுவை யாயின்‌ தருகுவன்‌ பால்‌? என 
விலங்கமர்க்‌ கண்ணள்‌ விரல்விளி பயிற்றித்‌ 
திதலை யல்குல்‌ எம்‌ காதலி 
புதல்வற்‌ பொய்க்கும்‌ பூங்கொடி நிலையே? (அசம்‌; ௫௪) 


௩௯. மிளைகி மான்‌ நல்வேட்டனர்‌ 


நல்வேட்டனார்‌ எனவும்‌, மிளைகிழான்‌ நல்வேட்டனார்‌ 
எனவும்‌ இவர்‌ குதிப்பிடப்பட்ளொர்‌ : இவர்‌ பாடிய 
பாக்கள்‌ நற்றிணையிலும்‌ குஅந்தொகையிலும்‌ இடம்‌ பெற்‌ 
ள்ளன, 


நன்செய்மிலத்தில்‌ விதைக்க, விதை கொண்டு 
சென்ற கூடை நிறைய, அர்‌ கிலத்தில்‌ பற்றிய மீன்க 
ளோடு வருவர்‌ என்று கூறி அக்காலத்‌ தமிழகத்தின்‌ 
நிலவள, நீர்வளங்களை நன்கு விளக்கியுளளார்‌ : 
 வித்சொடு சென்ற வட்டி, பற்பல 
மீனொடு பெயரும்‌ யாணர்‌ ஊர. ?? (கற்‌: ௨௧0) 


உலகில்‌, மக்கள்‌, உயர்த்திக்‌ கூறும்‌ பாராட்டுரை 
களைப்‌ பெறுவதும்‌, விரைந்து செல்லும்‌ குதிரை, யானை, 
தேர்‌ முதலாயவற்றில்‌ ஏறிச்‌ செலுத்தவதஅமாய வாழ்‌ 
வுடைமையே செல்வமாம்‌ என்று எண்ணுவர்‌ ; அனால்‌ 
உண்மையில்‌ செல்வமென்பது இது அன்னு ; அறிவுடை 
யோர்‌ இதைச்‌ செல்வமாகக்‌ கொள்ளார்‌; இது அவர்‌ செய்த 
வினைப்பயனிற்கேற்ப வந்தடையும்‌ ; உண்மையில்‌ செல்வ 
மென்பது, தம்மை அடைந்தார்‌ அயர்‌ கண்டஞ்சு, அதைப்‌ 
போக்கி, எவரிடத்தும்‌ வன்சொல்‌ வழங்காத இன்சொல்‌ 
வழங்கி வாழும்‌ வாழ்வேயாகும்‌; சான்றோர்‌ இதையே 
செல்வமென்பர்‌ என்று செல்வத்தின்‌ இயல்பினை இவர்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறும்‌ திறம்‌ நினைவிலிருத்த வேண்டி௰ 
தொன்றாம்‌. 3 
செடிய மொழிதலும்‌ கடிய ஊர்தலும்‌ 

செல்வமன்று ; தன்செய்‌ வினைப்பயனே ; 

சான்றோர்‌ செல்வமென்பஅ, சேர்ந்தோர்‌ 

புன்கண்‌ அஞ்சும்‌ பண்பின்‌ 


மென்கட்‌ செல்வம்‌ செல்வமென்ப அவே, ? (ஈற்‌: ௨௧௦) 


௪௦. வடமோதங்கிழார்‌ 


தொண்டைகாட்டில்‌, சத்தார்‌ மாவட்டத்தில்‌, 
சிகாளத்தி திருத்தணிகை வட்டங்களில்‌ மாதம்‌ என்னும்‌ 
ஓர்‌ ஊர்‌ உள; அஅ பண்டை நாளில்‌ மோதம்‌ என 
வ அரசியல்‌ ஏடுகள்‌ அறிவிக்கின்றன ; மதுரை 
மாவட்டத்திலும்‌ மோதம்‌ எனப்‌ பெயருடையதோர்‌ ஊர்‌ 
உளு ஆதலின்‌ இது வடமோதம்‌ என வழங்கப்பட்ட அ; 
இவ்‌ வடமோதமே நம்‌ புலவர்க்குரிய ஊர்‌ என்று கூறுவர்‌, 


பகைவர்‌ கவர்ந்து சென்ற ஆனிரைகளை மீட்டுக்‌ 
கொண்டு வந்த வீரன்‌ ஒருவன்‌, அம்மீட்சுப்போரில்‌ 
பெற்ற புண்ணால்‌, ஊர்க்கோடியில்‌ வருவுழி, வருந்தி 
வீழ்க்து இறர்கானாக, அவன்‌ பெயரும்‌, பி பீடும்‌, பெருமை 
ப்‌ பொதித்த கல்லை நாட்டி மயிலும்‌ மலரும்‌ சூட்டி வழி 
படும்‌ நிகழ்ச்சியை நெஞ்சருகப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
“ எண்ணிய எண்ணியாங்கெய்‌ தப எண்ணியார்‌ 
திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌ ? (திருச்‌: ௬௬௬) 
என்ப ; உள்ளச்‌ தூய்மையும்‌ உஅதியுமுடையோர்‌, ஒன்றை 
விரும்யி நினைப்பாராயின்‌, அவர்‌ நினைந்தது வத்து 
சேரும்‌ என்று கூறுவர்‌ ; இவ்வுண்மையினைப்‌ பிரிந்து 
சென்ற தலைவன்‌ விரைந்து வருக என வேண்டிய கோழி, 
அவன்‌ அவ்வாறே வந்தமை அறிந்து, தலைமகள்பால்‌ 
சென்று, நாம்‌ கினேர்தவாறே தலைவர்‌ நில்லாத வந்து 
சேர்ந்தார்‌ என்ன உரைப்புழி உசைத்துள்ளார்‌. 
₹ நினைர்தனம்‌ இருச்தனமாக, ஈயம்தாங்கு 
உள்ளிய மருங்கின்‌ உள்ளம்‌ போல 
வந்து மின்‌ றனரே காதலர்‌, ?? (அகம்‌: ௩௧௭) 


இ. பெ..-10 


௭௯௧. வென்ணார்கிழார்‌ மகனார்‌ வெண்பூதியார்‌ 


வெண்பூதியார்‌ எனவும்‌, வெள்ணார்கிழார்‌ மகனார்‌ 
வெண்பூதியார்‌ எனவும்‌ அழைக்கப்பெறும்‌ இவர்‌ பாடிய 
பாக்கள்‌ மூன்றும்‌ குறுந்தொகை ஒன்றிலேயே இடம்‌ 
பெற்றுள்ளன. 


சிறு சிறு சொற்றொடர்களால்‌ அரிய பெரிய 
பொருள்களைத்‌ கெள்ளத்‌ தெளிய உணர்த்தும்‌ திறம்‌ 
உடையவர்‌ இவர்‌ ; தலைவன்‌ வரைர்துகொள்ளாபையால்‌ 
வாடிய தலைவி, தண்‌ அயாம்‌, ஊரார்‌ கூறும்‌ அலர்‌; இவை 
உணரா திருக்கும்‌ தலைவன்‌ ஆயெ கொடுமைகளை விளக்கு 
வதை, “மணந்து தலைவனோடு வாழவேண்டிய நான்‌, 
தனித்து இங்கே வாழ்கின்றேன்‌ ; என்னோடு இருக்க 
வேண்டிய என்‌ நலன்‌, தலைவனைக்‌ கண்ட கானலில்‌ கழிக்‌ த 
்‌ விட்டது; தலைவன்‌ அவனூரில்‌ வாழ்கின்றான்‌ ; ஆனால்‌ 
என்‌ காதல்‌ உறவுபற்றிய அலர்‌ ஊர்மன்றத்தே பரவிவிட்‌ 
டன; என்று கூறினாள்‌ என்ற பொருளை, 


“யானே ஈண்டையேனே ; என்னலனே 
அனா சோயொடு கானலஃகே; 
அணறைவன்‌ தம்மூ ரானே; 
மறை அலராட மன்றத்‌ தஃதே..? (குறும்‌ : ௧௭) 
என்ற சிறு சிறு சொற்றொடர்களைக்கொண்ட செய்யுளால்‌ 
விளக்கியுள்ளதை உணர்க, 


அருள்‌, பொருள்‌ ஆயெ இரண்டனுள்‌ உண்மை 
அறிவுடையோர்‌ பொருளினும்‌ அருளையே உயர்வுடைய 
தாக மதிப்பர்‌; ஆனால்‌, அவ்வுண்மை அறிவு வாய்க்கப்‌ 
பெறாதார்‌, அருளை மதியாது பொருளையே போற்றுவர்‌ ; 
இவ்‌ வுண்மையினை ஓர்‌ அழகிய செய்யுளில்‌ விளங்க எடுத்‌ 
அரைத்துளளார்‌. “பிரிந்துறை வாழ்வைப்‌ பொழேன்‌ : 
என்பதையும்‌ மதியாது, பொருள்தேடிப்‌ புறப்படுகின்றுர்‌ 
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கம்‌ தலைவர்‌ ; அவர்‌ நிறையருள்‌ உடையவர்‌ எனப! 
அவ்‌ வருளுடையராய அவர்‌, கான்‌ வருந்‌ அவதையும்‌ 
பொருட்படுத்தாது பொருள்மேல்‌ சென்ற உள்ள த்தராய்க்‌ 
காணப்படுகிறார்‌ ; அதனால்‌, உண்மை அறிவுடையராய 
இவரும்‌ அருளை மதியா ௮, பொருளை மதிக்கின்றார்‌ என்றே 
எண்ணுதற்‌ கஇடமாகறக ; இதனால்‌ பொருள்‌ போற்று 
வாரைப்‌ பெற்றுப்‌ பொலிவு பெறுகிறது. அருள்‌ ஆதரிப்‌ 
பாரை இன்றி அழிகிறது; என்னே உலகியல்‌!” என்று 
கூறி வருந்தும்‌ அவள்‌ உரையில்‌ இவ்வுயர்‌ பொருள்‌ 
தோன்றி நிற்றல்‌ காண்க. 

“நத்தறர்து 

பொருள்வயிற்‌ பிறிவாராயின்‌, இவ்வுலகத்துப்‌ 

பொருளே மன்ற பொருளே 5 

அருளே மன்ற ஆறாமில்லது வே. (குறுந்‌: ௪௪௪) 


சங்கத்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ வரிசை 


ஆசிரியர்‌ : திருவத்திபுரம்‌ கா. கோவிந்தன்‌, எம்‌. ஏ. 


கபிலர்‌ 
பாநிவேளின்‌ உயிர்‌ சண்பரும்‌, புலணமுச்கற்ற 
அந்சணாளருமான கபிலர்‌ பெருமானின்‌ வாழ்வும்‌, 
பணியும்‌ இலக்யெ மேற்சோனோடன்‌ விளக்கு 
கன்‌ றஅ, நே 
பரணர்‌ 
பயணர்‌ பெருமகனார்‌ ஈடுமிலை தவறா ஈன்னெஞ்‌ 
இனர்‌; நுண்ணிய கலைஞர்‌; அவர்தம்‌ வாழ்க்கை 
வரலாற்றை இர்நூல்‌ பளிங்கெனத்‌ தெளிவிக்‌ 
இன்று. (ழு 
நக்கீரர்‌ 
நெற்றிக்கண்‌ காட்டினும்‌ குற்றம்‌ குற்றமே,” 
என்று இறைவனையும்‌ எதித்துச்‌ சொழ்போராடிய 
நச்€ோர்‌ பெருமகனாரின்‌ வரலாற்றை இந்நூல்‌ இனிது 
விளக்குகின்‌ றன. ரூ. 
ஓளலையார்‌ 
தகுதியாற்‌ சிறந்து, பண்பால்‌ உயர்ந்து தமிழர்‌ 
உள்ளங்களில்‌ என்றென்‌ ஐம்‌ நிலைத்‌ துரிற்கும்‌ ஒளவை 
கல்லாளின்‌ அறிய வாழ்க்கை வரலாற்றை விளக்கு 
இன்ற. சூ. 
பெண்பாற்‌ புலவர்கள்‌ 
சங்கம்‌ சார்ச்து தமிழ்வளர்த்த பெண்பலவர்களில்‌ 
ஒளவையாரன்றிப்‌ பலருளர்‌. அன்னார்‌ வாழக்கை 
வரலாறுகளையும்‌, புலமை நணுக்கங்களையும்‌ இச்தூல்‌ 
இளி விளக்குகின்றது. ரூ. 
உளமையாற்‌ பெயர்பெற்றோர்‌ 
தாம்‌ பாடிய உவமைகளே இறப்புப்‌ பெயராக 
வழககப்பெற்ற பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌, அவர்கள்‌ 
வரலாறுகளை இச்தால்‌ இணி விளக்குஇன்‌ ௫, ரூ. 
காவல பாவலர்கள்‌ : 
 அறிவுடையோன்‌ ஆறு ௮ ர௪ஞ்‌ செல்லும்‌? என்‌ 
பதை உணர்ந்சோர்‌ அக்கால அரசர்கள்‌. அவர்‌ காவலரா 
யிருக்தசோடு பாவலராக அமைந்து அறிவுலகத்தையும்‌ 
ஆண்டனர்‌. அவ்‌ அரசர்களின்‌ வரலாற்றை உணர்த்து 
வது இர்கால்‌, ரூ. 
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பணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


புலவர்‌, கா. கோவிந்தன்‌, எம்‌. ௭4 
எழுதியது. 
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பதிப்புரை 


ஈம்‌ தமிழகத்தை எங்கே சென்று காண்கின்றோம்‌ 2 
சங்கதால்‌ பெருங்கடலில்‌, அர்நூல்களை ஆக்கித்‌ தந்த 
புலவர்கள்‌ பல்வகை மரபினராவர்‌. 

அவர்களுள்‌, கொள்‌ வதா உம்மிகை சொளாஅ௫, 
சொடுப்பதாஉம்‌ குறைகொடாது பல்பண்டம்‌ பகர்ந்து 
வீசும்‌ வணிகர்களும்‌ புலமைச்‌ இழமைகொண்டு வாழச்‌ 
தனர்‌. அவர்தம்‌ வரலாற்றை நிரல்படக்‌ காண்பதே 
இச்தாலின்‌ உட்கிடை. 


இதில்‌ உறையூர்‌ இளம்போன்‌ வணீிகனுர்‌ ழதல்‌, 
கணியன்‌ பூங்தன்றனர்‌ ஈறாக, இருபத்தெண்மர்‌ வழர 
லாறுகள்‌, அவர்தம்‌ பாக்களின்‌ அணைகொண்டே 
வரையப்‌ பெற்றுள்ளன. இதற்கு “வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌? 
என்னும்‌ பெயரீச்து சங்கத்தமிழ்ப்புலவர்‌ வரிசையில்‌ 
ஒன்பதாவகாச வெளியிட்டுள்ளோம்‌. இதனையும்‌ புலவர்‌ 
திந. கா. கோவிந்தன்‌ அவர்கள்‌ ஆய்க்து தெளிவுற 
ஆக்கி யுதவியுள்ளார்கள்‌. 


இதற்கு வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ என்று பெயர்‌ அமைத்‌ 
இருப்பினும்‌ இடைப்பிற வரலாக மருத்துவன்‌ தாமோ 
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வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 
படைய 


தோற்றுவாய்‌ 


உலகில்‌, தலைறெந்த நாடுகள்‌ என இன்று போற்றப்‌ 
பெறும்‌ நாடுகள்‌ எல்லாம்‌, மக்களால்‌ அறியவும்படாமல்‌ 
இருள்‌ கிலைபெற்றிருந்க மிகப்‌ பழைய காலத்திலேயே, 
தமிழகம்‌ உயரிய வாழ்வுபெற்ற நாடாய்ப்‌ பெருமையுற்று 
விளங்கியிருக்‌ ௧.௮; காடு செல்வத்தில்‌ சிறச்‌. து வாழவேண்டு 
மாயின்‌, அத வாணிபத்துறையில்‌ வளம்பெற்றுத்‌ திகழ்‌ 
தல்வேண்டும்‌; உள்நாட்டு வாணிபத்தினும்‌, வெளிகாட்டு 
வாணிபதக்தையே மிகுதியாக மேற்கொண்டிருத்தல்வேண்‌ 
டும்‌; விலையுயர்க்த பொருள்களை வெளிகாட்டிலிருக் அ தான்‌ 
வாங்காமல்‌, அப்பொருள்களைப்‌ பிறகாகெளுக்குத்‌ தாண்‌ 
அனுப்பும்‌ நாடாக இருத்தல்வேண்டும்‌; பொருள்களைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பொன்னைப்‌ பெறவேண்டும்‌; பொன்னைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பொருள்களைப்‌ பெறுதல்‌ கூடாது; அதற்கு, 
ஏற்றவகையில்‌, வகைவகையான தொழில்களை வளர்ச்‌ 
வளம்பெருக்கும்‌ நாடாக ஆக்குதல்‌ வேண்டும்‌. பிறகாட்டு 
மக்களின்‌ தேவைகளை அறிந்து, அவர்கள்‌ விரும்பும்‌ வகை 
யில்‌ அவற்றை அமைத்து அளித்தல்‌ வேண்டும்‌; இவ்வா 
றெல்லாம்‌ கூறுவர்‌ பொருள்‌ நாற்‌ புலமை பெற்றோர்‌. 
இல்வுண்மைகளை உள்ளவாஅணர்ந்‌ த, அதில்‌ சிறிதும்‌ 
பிறழாது பேணித்‌ தம்‌ காட்டு வாணிபத்தை வளர்த்த 
வர்கள்‌ தமிழர்கள்‌, 

மறைவாக நமக்குள்ளே பழங்கதைகள்‌ 
சொல்வதிலோர்‌ மகிமை யில்லை 
திறமான புலமையெனில்‌ வெளிநாட்டார்‌ 
அதைவணக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌ ?? 


2 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


என்றார்‌ பாரதியார்‌. தமிழ்நாட்டு வாணிப வள ததினைத்‌ 
தமிழ்ப்பெரும்‌ நால்கள்‌ போற்றுகின்றன என்பதோடு, 
அவ்வாணிப வளத்தைத்‌ தமிழர்களின்‌ வாணிபத்தால்‌ 
வளம்பெற்று வாழ்ந்த பிறகாட்டுப்‌ பெரியார்கள்‌ பலர்‌ 
போற்றியுள்ளனர்‌ என்பதையும்‌ உலக மக்கள்‌ அறிக்‌ தள்ள 


னர்‌; தமிழகத்தின்‌ வாணிபச்சிறப்புதான்‌ என்னே ! 


தமிழகத்தின்‌ வணிக வரலாறு மிகமிகப்‌ பழமை 
யுடைய. இக்தியப்‌ பெருங்கடலில்‌ சலம்‌ செலுத்தி, 
அனிப்‌௮, பாபிலோன்‌, சால்டியா போன்ற முதிர்ச்த காக 
சிகம்‌ பெற்ற மிகப்பழைய ஈாகெளோடு பல்லாயிரம்‌ ஆண்டு 
கட்கு முன்னரே தமிழர்கள்‌ வாணிகம்‌ புரிக்கு வந்தனர்‌, 
எப நாட்டிலும்‌, ற்றாசியாவி லும்‌, மெசபடோமியாவி 
அம்‌, மண்ணினுள்‌ புதையுண்டிருஈ்து இப்போது எடுக்கப்‌ 
பெற்ற பல பொருள்கள்‌ அதற்குச்‌ சான்அபகார்கு 
கிற்கின்‌ றன; க, பி, முதலாம்‌ நாற்றாண்டிலிருக்‌ ௮ நான்காம்‌ 
நூற்றாண்டுவரை, தமிழர்கள்‌, உரோமப்‌ பேரரசோடு 
வாணிபம்‌ மேற்கொண்டிருர்‌ தனர்‌; உரோமரும்‌, கிரேக்‌ 
கரும்‌, தமிழகத்தோடு வாணிபம்‌ மேற்கொண்டிருக்ததைப்‌ 
பற்றி விளங்கக்கூறும்‌ நூல்கள்‌ பல, அவற்றுள்‌, கிரேக்க 
வணிகர்‌ ஒருவர்‌ எழுதிய “*செங்கடந்‌ செலவு '? (Periplus 
of the Erythrean Sea) என்ற நாலும்‌, தாலமி என்பார்‌ 
எழுதிய “உலகநால்‌”” என்ற நூலும்‌, பிளனி என்பார்‌ 
எழுதிய ““இயற்கைநால்‌'” என்ற நூலும்‌ தலைிறர்‌ 
தனவாம்‌. 


பருவக்காற்றுகிலையினை அறிந்து பயன்‌ கொண்ட 
தும்‌, உரோம்காட்டு மக்களின்‌ காகரிகவாழ்க்கையின்‌ 
(சேவைகளும்‌, தமிழகத்திற்கும்‌, உரோம்‌ முதலாம்‌ நாடு 
களுக்கும்‌ இடையே நடைபெற்றுவந்த வாணிபம்‌ வளரத்‌ 
அணை புரிந்தன; இவ்வாணிபத்தின்‌ வழியாக, உரோமப்‌ 
(போசு, ஆண்டுதோறும்‌ 10,87,500 பவுன்கள்‌ மதிப்‌ 
புள்ள பொன்னையும்‌, வெள்ளியையும்‌ சீழ்காடுகளுக்குக்‌ 
கொடுத்து வந்தது எனின்‌, அக்கால வாணிபம்‌ எத்துணைப்‌ 
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பெரிய அளவில்‌ நடைபெற்று வந்தன்‌ என்பதை அறியுங்‌ 
கள்‌. தமிழ்சாடு, உரோம்‌ முதலாம்‌ நாடுகளுக்கு அனுப்பிய 
பொருள்கள்‌, மிளகு, முத, தந்தம்‌, பருத்தி போன்ற 
விலையுயர்க்த பொருள்‌ களேயாம்‌; இவற்றைப்‌ பெரும்பாலும்‌ 
பொன்னுக்கும்‌, வெள்ளிக்குமே விற்றனர்‌; சிறுபான்மை 
யாகக்‌ கண்ணாடியாலாய பொருள்கள்‌, மணம்கானும்‌ மதுப்‌ 
போனற பொருள்களைப்‌ பெற்றனர்‌. இச்‌ செய்திகளை 
அறிவிப்பதோடு, அம்‌ மேனாட்டு அறிஞர்கள்‌, தமிழர்கள்‌ 
தம்‌ கடல்‌ வாணிபத்திற்குத்‌ அணையாகப்‌ பெற்றிருந்த 
கப்பல்களின்‌ வகைகளையும்‌ நன்கு அறிக்து கூறியுள்ளனர்‌. 
தமிழர்களிடம்‌, கரையோரப்‌ போக்குவரவிற்காம்‌ சிறிய 
கப்பல்களும்‌, பெரிய கப்பல்களும்‌ இருந்தன; கடல்கடந்து 
செல்லத்தக்க மிகப்‌ பெரிய கப்பல்களும்‌ இருந்தன என்றும்‌, 
கடல்‌ ஓசம்‌ செல்லத்தக்கனவும்‌, பல மரங்களால்‌ இணை 
யுண்டனவும்‌ ஆய கப்பல்களுக்கு௪ “ சங்கரா (Sanஓara) 
என்றும்‌, கங்கைமுதலாம்‌ நாகெளுக்குச்‌ செல்லும்‌ மிகப்‌ 
பெரிய கப்பல்களுக்குச்‌ “ சோழர்தி'' (C௦]an0i௨) என்னும்‌ 
பெயராம்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ நால்களில்‌ எழுதி 
வைத்துள்ளனர்‌. உரோமப்‌ பேரரசன்‌ அகஸ்டஸ்‌ காலத்தில்‌ 
பாண்டிகாட்டரசனிடபிருக்கு அரசியல்‌ தூதுவர்‌, அவ்‌ 
அகஸ்டஸ்‌ அவைக்கு வந்திருந்தனர்‌ என்றும்‌ கூறியுள்ள 
னர்‌. அவர்கள்‌, தமிழகத்தின்‌ தலைசிறந்த கடற்கரைப்‌ 
பட்டினங்களாகய, தொண்டி, முசிறி, கொற்கை, புகார்‌ 
போன்ற இடங்களையும்‌, அவற்றின்‌ இயல்பினையும்‌ நன்கு 
அறிந்து கூறியுள்ளனர்‌. இவ்வாறு பிறராட்டு அறிஞர்‌ 
களால்‌ பாராட்டிக்‌ கூறப்பெறும்‌ தமிழர்களின்‌ வாணிபச்‌ 
இறப்பினை வலியுறுத்தும்‌ சான்றுகள்‌ பல தமிழ்நூல்‌ 
களிலும்‌ உள்ளன. 


பத்‌ தப்‌ பாட்டினுள்‌, பட்டினப்பாலையும்‌, மதுரைக்‌ 
காஞ்சியும்‌, ஐம்பெரும்‌ காப்பியங்களுள்‌, சிலப்பதிகாரமும்‌ 
மணிமேகலையும்‌, தமிழ்காட்டின்‌ வாணிபச்‌ சிறப்பினையும்‌, 
அதற்குத்‌ துணையாம்‌ தொழில்‌ வளத்தினையும்‌ விளங்கக்‌ 


கூறியுள்ளன, 


A வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


. கடற்கரையில்‌, கடலில்‌ ஓடும்‌ நாவாய்களுக்கு “வந்த 
சேரும்‌ துறை இது' என அறிவித்து அழைக்க இரவில்‌: 
ஏற்றிவைக்கும்‌ கலங்கரை விளக்குகள்‌ உண்டு, 

“இரவின்‌ மாட்டிய இலங்குச்சுடர்‌ ஞெகிழி 
உரவு நீர்‌ அழுவத்து ஓடுகலம்‌ சசையும்‌ அறை,” 
(பெரும்பாண்‌ : ௩௨௪௯-௫௧] 
கடல்‌ வாணிபம்‌ கருதிப்‌ பல்வேறு நாகெளினின்றும்‌ 
தமிழகம்‌ புகுந்த மக்கள்‌ அச்கடற்கரசையை யடுத்த இடங்‌: 
களில்‌ இருக்க வாழ்வர்‌. 
“கலந்தரு திருவின்‌ புலம்பெயர்‌ மாச்கள்‌ 
கலச்‌.இருர்‌ துறையும்‌ இலங்கு நீர்வரைப்பு?? (லப்‌. ட: ௧௧-௨)” 
பிறகாடுகளுக்கு அனுப்புதல்‌ வேண்டி வந்த உள்காட்‌. 
டுப்‌ பொருள்களும்‌, வெளிநாடுகளிலிருக்‌ த வர்‌. இறங்கிய: 
பொருள்களும்‌, கடற்கரைக்சண்‌ உள்ள பண்டசாலைகளில்‌ 
மலைபோல்‌ குவிக்‌ அ கிடக்கும்‌. “நீரினின்று நிலத்து ஏற்ற: 
வும்‌ நிலத்தினின்‌ அ நீர்ப்பரப்பவும்‌ அளம்‌ தறியாப்‌ பல பண்‌ 
டம்‌”, அப்பொருள்களின்‌ அளவும்‌ நிறையும்‌ அள்‌: 
கண்டு, அவற்றிற்காம்‌ சுங்கம்‌ கொள்ளும்‌ அரசியல்‌ ஆணை 
யாளர்‌, அவற்றின்மீது தங்கள்‌ அரச இலாஞ்சனை இட்டுச்‌ 
காப்பர்‌. 
1 அளந்சறியாப்‌ பலபண்டம்‌ 
வ.ரம்பறியாமை:வம்‌ தீண்டி 
அருங்கடிப்‌ பெருங்காப்பின்‌ 
வலியுடை வல்‌ அணல்‌ இனோன்‌ 
புலிபொதித்அப்‌ புறம்‌ போக்கு? (பட்டினப்‌: ௩௧-௫), 


என்பன பெருந்துறைகளின்‌ நிலையை விளக்குவன, 
இவையே யன்கதிக்‌ தமிழகத்தின்‌ கடற்கரையில்‌ உள்ள சிற்‌ 
றார்கள்‌ தோலும்‌, கரையோரங்களிற்‌ சென்று, ஒரிடத்‌: 
அள்ள பொருளை ஓரிடத்திற்குக்‌ கொண்டு சேர்க்கும்‌: 
' சின்னஞ்சிறு படகுகள்‌ பல வரிசையாகப்‌ பிணிக்கம்‌ 


பெற்றிருக்கும்‌. 
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வள்ளை உப்பின்‌ கொள்ளை சாற்றி 
நெல்லொடு வர்நத வல்வாய்ப்‌ பஸ்றி 
பணைமிலைப்‌ புரவியின்‌ ௮ணைமூதற்‌ பிணிக்கும்‌ 
கழிகுழ்‌ படப்பை ” 
பெருக்‌ துறைகளில்‌ வச்து செல்லும்‌ பிறகாட்டுக்‌ கப்பல்‌ 
களின்‌ நிலையினை, 


பேனர்‌ தந்த வினைமாண்‌ நன்கலம்‌ 
பொன்னொடு வந்து கறியொடு பெயரும்‌.?? 
அன ஒரு பாட்டு விளக்கும்‌. 


கடல்‌ வாணிபம்‌ செழிக்க இருந்த காரணத்தால்‌ 
தமிழகத்தின்‌ பேரூர்களில்‌ உள்காட்‌டு வாணிபமும்‌ நன்கு 
வளம்பெற்று விளககிற்று. பேரூர்களின்‌ கடைவீதிகளில்‌, 
“நீரின்‌ வர்சு நிமிர்பரிப்புரவிபும்‌, காலின்‌ வந்த கருங்கறி 
மூடையும்‌, வடமலைப்‌ பிறந்த மணியும்‌, பொன்னும்‌ குட 
மலைப்‌ பிறந்த ஆரமும்‌, அகிலும்‌,” “ 


கொடிப்‌ பவழமும்‌, தென்‌ திசைப்‌ பிறந்த வெண்சுடர்‌ ம 


குடகடல்‌ பிறந்த படர்‌ 


யும்‌,” “இலங்கை ஈழத்துக்‌ கலமதரு செப்பும்‌,” “கங்கை 
வாரியும்‌, காவிரிப்பயனும்‌'” “ஈழத்து உணவும்‌, காழ 
கத்த ஆக்கமும்‌ எனற வெளிகாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ 
'வேண்டுமளவு வந்து சூவிக்து டெக்கும்‌. நாலாலும்‌, மயிரா 
ஓம்‌, பட்டாலும்‌ நெய்யப்பெற்ற அண்ணிய ஆடைகளை 
விற்போரும்‌ ; பட்டு, பவளம்‌, சந்தனம்‌, அகில்‌ முத்து, 
மணி, பொன்‌ அகியவற்றைத்‌ தனித்தனியே குவித்து 
வைத்து விற்போரும்‌ ; கெல்‌, புல்‌, வரகு முதலாம்‌ கூலங்‌ 
களைக்‌ கூறிட்டு வைத்து வாணிபம்‌ புரிவோரும்‌ ; காழியர்‌, 
கூவியராய அப்பம்‌ விற்போரும்‌, கள்‌ விற்போரும்‌ பீன்‌ விலை 
பகர்வோரும்‌, வெள்ளுப்புவிற்போரும்‌, வெற்றிலை விற்கும்‌ 
பாசவரும்‌ முதலாம்‌ வணிகர்கள்‌ வரிசையாக இருந்து 
வாணிபம்‌ புரிவர்‌, வாழ்க்கைக்குச்‌ தேவையாம்‌ இப்‌ 
பொருள்களே அல்லாமல்‌, நாகரிக வாழ்க்கையினர்‌ 
வேண்டி நிற்கும்‌, வண்ணம்‌, சுண்ணம்‌, தண்ணம்‌ சாந்தம்‌, 


அகில்‌, ஆரம்‌, கற்பூரம்‌ முதலாய பொருள்களும்‌ உண்டு, : 


6 ( வணிகரிற்‌ புலவர்‌ கள்‌ 


சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌, இன்றைய நாகரிக நகரங்களின்‌ 
கடைவீதிக்‌ காட்சியினை அன்றைய தமிழ்நாட்டுப்‌ பேரூர்‌ 
களின்‌ அங்காடிகள்‌ அளித்தன என்று கூறலாம்‌. 


வாணிபம்‌ வளர்வதற்கு, அவ்வாணிபப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ வனப்புடையனவாக இருத்தலோடு, அவ்வாணிபம்‌. 
மேற்கொண்டு வாழும்‌ மக்கள்‌ அறதெறிபிறழா அன்‌ புடை 
யராதல்‌ மிகவும்‌ வேண்டப்படுவகாம்‌. இதை உணர்ந்தவர்‌ 
அக்கால வணிகர்கள்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ பொருளையும்‌, 
மற்றோர்‌ பொருளையும்‌ ஒன்‌ றேபோல்‌ எண்ணி மதித்து. 
தகுதிக்கு மேல்‌ விலைவாங்குவதோ, விலையாக வாங்கிய 
பணத்திற்குக்‌ குறைவா சுப்‌ பொருள்‌ கொடுப்பதோ செய்வ: 
இலர்‌. வணிகர்கள்பால்‌ காணப்படும்‌ இக்குணச்‌ சிறப்பினைப்‌ 
புலவர்களும்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌. 
(சமவும்‌ பிறவும்‌ ஒப்பகாடிக்‌ 
கொள்வதாஉம்‌ மிகை சொளாது, 
கொடுப்பது உம்‌ குறை கொடாது 
பல்பண்டம்‌ பகாந்கு வீசும்‌ 
தொல்கொண்டித்‌ அவன்‌ றிருச்கை.!? (பட்டினப்‌: ௨0௦௧-௩) 


இவ்வாறு அறநெறி கின்று தொழில்‌ ஈடத்திய வணி 
கர்களை, அரசர்கள்‌ “எட்டி?” என்ற சிறப்புப்‌ பெயர்‌ அளித்‌: 
அப்‌ பாராட்டவும்‌ செய்வர்‌. 

ஒரு சாட்டு வாணிபம்‌ வளரவேண்டுமானால்‌, அர்கா 
தொழில்‌ துறையிலும்‌ முன்னேற்றம்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌ ;. 
தமிழகம்‌ இந்த உண்மையினை அறிந்த நாடாதலின்‌,. 
ஆங்கே, பல்வேறு தொழிலாளரும்‌ ஒன்றுகூடி வாழ்க்‌ 
திருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌. தமிழர்கள்‌ அக்காலத்திலேயே. 
இரும்பு முதலாம்‌ உலோகங்களைக்‌ கண்டு, அவற்றின்‌ 
பயனையும்‌, பயன்படுத்தும்‌ முறையினையும்‌ அறிந்‌ திருச்‌ தனர்‌, 
தமிழகத்துக்‌ தலைககரங்களில்‌, வணிகர்களின்‌ வாழ்‌: 
விடங்களை அடுத்துள்ள இடங்களில்‌ பல்வேறு தொழி: 
லாளரும்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ தொழில்கிலையங்களை வைத்து 
வாழ்க்திருக்‌ தனர்‌. வெண்கலக்‌ கன்னாரைக்‌ “ கஞ்ச: 


தோற்றுவாய்‌ த 


காரர்‌!” எனவும்‌, செம்பு கொண்டு கலன்‌ புனைந்து தரு 
வோரைச்‌ “செம்பு செய்ஞுரர்‌ ” எனவும்‌, இிற்பழால்‌ 
வல்லாரை “ மண்ணீட்டாளா்‌'' எனவும்‌, தையல்‌ தொழி 
லாளரை “அன்னகாரர்‌ '” எனவும்‌ பெயரிட்டுப்‌ போற்‌ 
தினர்‌; இவர்களே அன்றி, மரங்கொல்‌ தச்சர்‌, கருங்கைக்‌ 
கொல்லர்‌, பொன்செய்‌ கொல்லர்‌, கன்சலம்‌ தருகர்‌ 
முதலாம்‌ சம்மாளர்களும்‌ இருந்தனர்‌, தமிழர்கள்‌, தங்கள்‌ 
நாட்டுத்‌ தொழில்வளம்‌ பெருக இத்தகைய தொழிலாள 
ரைப்‌ போற்றியதோடு அமையா அ, பிறகாட்டுத்‌ தொழில்‌ 
அறிஞர்களை ௮ழைத்அச்‌ தங்கள்‌ தொழில்களை வளர்த்துக்‌ 
கொள்வதிலும்‌ முன்னின்றனர்‌; அவவானு அழைக்கப்‌ 
பெற்ற பிறநாட்டுத்‌ தொழிலாளர்கள்‌, தமிழகத்துத்‌ 
தொழிலாளர்களோடு ஒற்றுமையாய்‌ வாழ்க்‌ இக்நாட்டுக்‌ 
தொழிலை வளர்‌ தூதனர்‌ : 
மகத வினைஞரும்‌, மசாட்டக்‌ கம்மரும்‌, 
, அவர்இக்‌ சொல்லரும்‌, யவனத்‌ தச்சரும்‌, 
தண்டமிழ்‌ வினைஞர்‌ தம்மொடு கூடிக்‌ 
கொண்டிணிது இயற்றிய கண்கவர்‌ செய்வினை,” 
எனப்‌ புலவர்களா லும்‌ போற்றப்பட்ட அ அச்செயல்‌. 


தமிழகத்தில்‌ தொழில்கள்‌ மிகப்‌ பலவாகப்‌ பல்கி 
யிறாப்பினும்‌, அவற்றுள்‌ மிகமிகச்‌ சிறப்புடைய தொழில்‌ 
கள்‌ ஆடை தெய்தல்‌, இரும்புத்தொழில்‌, பொற்றொழில்‌ 
களே ஆகும்‌. தமிழகத்தின்‌ ஆடைகளுக்குப்‌ பிறகாடு 
களில்‌ தேவை மிகுதியாக இருர்ததால்‌, அத்தொழிலில்‌: 
அக்கால மக்கள்‌ தங்கள்‌ முழுக்‌ கருத்தையும்‌, செலுத்தி 
யிருக்‌ தனர்‌, தமிழ்ச்சங்க காலத்தே அரசர்கள்‌ ஒருவரோ 
டொருவர்‌ பகைகொண்டு போர்‌ செய்வதே தொழிலாம்‌ 
இருந்தமையால்‌, அவ்வர சர்களூக்கு வேண்டும்‌ வில்லும்‌, 
அம்பும்‌, வாளும்‌, வேலும்‌ போன்ற படைக்கலங்களை ச்‌ 
செய்துதர ஊர்தோறும்‌ கொல்லர்கள்‌ பலர்‌ வாழலாயினர்‌. 
அக்கால அரசர்களும்‌, அவர்கள்‌ மனைவிமார்களும்‌, எனைய 
செல்வர்களும்‌ வகை வகையான அணிகளை அணிவதில்‌ 
ஆர்வமுடையவராய்‌ இரார்தனராதலின்‌, செல்வர்‌ களும்‌, 


s வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


அரசர்களும்‌ வாழும்‌ தலைஈகரங்களில்‌ பொன்செய்‌ கொல்லர்‌ 
யலர்கூடி வாழலாயினர்‌. இவ்வாற்வாணிபதக்அுறையிலும்‌, 
அவ்வாணிபத்திற்கு உயிர்கொடுக்கும்‌ தொழில்‌ அறை 
யிலும்‌ தமிழகம்‌ தனிச்‌ சறப்புற்றுத்‌ திகழ்ச் 5.௮. 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌, அவ்வணிகர்களுள்ளும்‌, தொழி 
- லதிந்தாருள்ளும்‌ சிலர்‌, தங்கள்‌ தொழில்களுக்கடையே, 
தமிழ்‌ தால்‌ பயின்று பெரும்‌ புலமையுற்று விளங்கினர்‌. 
அவ்வாறு வாழ்த்த புலவர்கள்‌ சிலர்‌ வரலாற்றினை உரைப்‌ 
பதே இறந்தால்‌. இக்.நாலினுள்‌, வணிகர்களாக வாழ்த்த 
அறுவர்‌ வரலாற்றை முதற்கண்‌ உரைத்து, அவரைத்‌ 
தொடர்க்த, பொன்செய்‌ கொல்லராய்ப்‌ புலமையுற்றார்‌ 
இருவர்‌ வரலாற்றினை விரித்துரைக்க, பிறகு முறையே 
கொல்லர்‌ மூவர்‌, தச்சர்‌ இருவர்‌ வரலாற்றினை எடுத்துக்‌ 
காட்டி அவரை யடுத்து, வாணிகம்‌ வளர்க்க ஈகரற்களில்‌ 
வழங்கிய சாணயங்களின்‌ மதிப்பீட்டினைக்‌ காணும்‌ 
தொழில்‌ மேற்கொண்டிருந்த வண்ணக்கர்‌ அறுவர்‌ வர 
லாற்றினைக்‌ கூறி, அதன்பின்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய தொழில்‌ 
(போன்றன அல்லவாயிணும்‌, இவையும்‌ தொழிலே, 
இவற்றைச்‌ செய்வோரும்‌ கொழிலாளரே எனக்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ மருத்துவர்‌, கூத்தர்‌, ஆசிரியர்‌, சோ திடம்‌ கூறுவோர்‌ 
ஆடயோராய்ப்‌ புலமையுத்திறுக் தார்‌ சிலர்‌ வரலாற்றினை 
வகுத்துக்‌ கூறியுள்‌ ளேன்‌ ; இவர்களுள்‌ மரு கீ.தவர்‌ ஒருவர்‌ ; 
கூத்தர்‌ ஐவர்‌ ; அசிரியர்‌ இருவர்‌ ; சோதிடம்‌ கூறும்‌ கணி 
ஒருவராவர்‌. இவ்வாறு, வணிகரும்‌, பல்வேறு தொழி 
லாளருமாய்‌ விளங்கும்‌ இப்புலவர்கள்‌ வரலாறு உரைக்கும்‌ 
இக்‌ நூலுக்கு மா, முதலாம்‌ பலவகை மரங்கள்‌ உள்ள ஒரு 
இதோப்பிற்குப்‌, பிறமரங்கள்‌ உளவாகவும்‌, மாவின்‌ சிறப்புக்‌ 
கருதி மாந்தோப்பு எனப்‌ பெயரிவெதே போல்‌, இப்‌ 
புலவர்கள்‌ மேற்கொண்ட தொழில்களுள்‌, வாணிகத்‌ 
தொழிலே, ஏனைய தொழில்களிலும்‌ சிறப்புடையதாகலின்‌, 
வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ எனப்‌ பெயரிடப்பட்ளெ ௮, 


க. உறையூர்‌ இளம்பொன்‌ வணிகளுர்‌ 


சோழர்‌ பேரரசின்‌ பழஞ்சிறப்பு வாய்ந்த தலைநகர்‌ 
உறையூர்‌; உறையூர்‌ தமிழ்நால்களில்‌, உறந்தை என 
வழங்கப்‌ பெறும்‌; உறையூர்க்குக்‌ கோழி என்ற மற்றோர்‌ 
பெயரும்‌ உண்டு, கோழியொன்று யானையொடு போரிட்டு 
வென்ற இடமாதல்‌ இறப்பறிந்து அதற்கு அப்பெயர்‌ 
வர்தா; இவ்வரலாறு விளங்க, “முறஞ்செலி வாரணம்‌ 
முன்‌ சமமுருக்யெ புறஞ்சிறை வாரணம்‌?” என இந்நகரை 
அழைப்பர்‌ இளங்கோவடிகள்‌ உறையூர்‌ காவிரியின்‌ 
கரைக்கண்‌ அமைந்‌ தூ, அதனால்‌ வளம்பெற்றுப்‌ பயனுற 
ஐது; “காவிரிப்‌ படப்பை உறந்தை உறையூர்‌ செல்வத்‌ 
தாற்‌ இறந்தது; மாடமாளிகைகள்‌ மலிந்தது; “உறந்தை 
யன்ன கிதியுடை ஈன்னகர்‌”', “உறந்தையன்ன பொன்‌ 
னணுடை நெ௫ககர்‌””, “பிறங்கு நிலைமாட தது ௨ றக்கை”” உறக்‌ 
தையில்‌ ஓர்‌ அறங்கூர்‌ அவையுண்‌ 8; அவஅவையினர்‌ அறம்‌ 
பிறழ மூறைவழங்கி அறியார்‌; “*அறங்கெழு ஈலலவை 
உறந்தை”, “உறந்தை அவையத்து அறங்கெடல்‌ அறி 
பானு”, “உறக்தை அவையத்து அறம்‌ கின்று கிலையிற்று”, 
இவ்வுறந்கை, சோழர்வழிவர்‌க தித்தன்‌ என்பானுக்கு, 
ஒரு காலத்தில்‌ உரிமையுடைத்தாய்‌ இருந்தன; அப்போ ௮, 
இன கொச்சி வேலிகளாலும்‌, வெண்ணெல்‌ வேலிகளாலும்‌ 
சூழுண்டு இிறப்புற்றிருக்‌ தத; “கொச்சவேலித்‌ தத்தன்‌ 
உறந்தை”, “மாவண்‌ தித்தன்‌ வெண்ணெல்வேலி 


இவ்வா அ, அரசியற்றலைமையா லும்‌, அறங்கூர்‌ அவை 
யுடைமையாலும்‌, வளத்தாலும்‌, புலவர்‌ பாராட்டும்‌ நலத்‌ 
தாலும்‌, பெருமையுற்ற உறையூர்‌, புலவர்‌ பலரின்‌ பிறப்‌ 
பிடமாம்‌ பெருமையினையும்‌ உடையதாம்‌. உறையூரின்‌ 
உரிமை யுடையேசராய புலவர்கள்‌ பதின்மருக்கு மேலாக 
உள்ளனர்‌. 
்‌ இத்தகைய இறப்பமைக்க உறையூரில்‌ பிறந்தவர்‌, 
இளம்பொன்‌ வணிகனார்‌. உறையூர்‌ ஒரு பேரரசின்‌ தலை 


10 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


ஈகராதலின்‌, அது வாணிபத்‌ அறையிலும்‌ வளம்பெற்‌ 
திருக்க. அந்ககர்வாழ்‌ பல்வேறு வணிகர்‌ குழுவினுள்‌, 
பொன்‌ வணிகர்‌ குழுவும்‌ ஒன்றாம்‌. பொன்‌, ஆடகம்‌, 
சாம்பூசதம்‌, களிச்சிறை, சாதரூபம்‌ என மாற்று வகை 
யால்‌ பலவாம்‌. இவற்றுள்‌, ஆடகமும்‌, சாம்பூசதமும்‌ 
மாற்றுக்‌ குறைதல்‌ இல்லாப்‌ பெருமைவாய்க்கஅ அதலின்‌, 
அவற்றைப்‌ பெரும்பொன்‌ என்றும்‌, கிளிச்சிறையும்‌, சாத 
ரூபமும்‌ மாற்றுக்‌ குறைக்தனவா தலின்‌, அவற்றை இளம்‌ 
பொன்‌ என்றும்‌ பிரித்து வழங்கினர்‌: ஈம்‌ புலவர்‌, பின்‌ 
னர்க்‌ கூறப்பெற்ற இளம்பொன்‌ வாணிகம்‌ மேற்கொண்டு 
வாழ்ச்தமையால்‌, இளம்பொன்‌ வணிகனார்‌ என அழைக்கப்‌ 
பெற்றார்‌. ஆண்டாலும்‌, அறிவாலும்‌ இறப்ப உயர்ந்த 
பெரியார்களின்‌ இயற்பெயர்களை வழங்க மக்கள்‌ அஞ்சுவ 
அம்‌, அதனால்‌ அவர்‌ பெயரை வழங்காது, அவர்மேற்‌ 
கொண்ட தொழிலால்‌, இன்ன தொழிலார்‌ என வழஸ்‌' 
குவதும்‌, நாட்டில்‌ எங்கும்‌, எக்காலத்திலும்‌ உள்ள வழக்க 
மாம்‌. உறையூரில்‌ வாழ்க்க இளம்பொன்‌ வணிகர்களுள்‌ 
இவர்‌ மிகச்‌ இறந்இருக்கமையால்‌, இவரை, அவர்கால 
மக்கள்‌, இயற்பெயர்கொண்டு அழையா அ, இளம்பொன்‌ 
வணிகர்‌ எனத்‌ தொழிற்‌ பெயரிட்டு இளம்பொன்‌ வணிகர்‌ 
என அழைத்தனர்‌. 


ஒர்ஊரின்‌ ஆனிரைகளை, அரந்காட்டுப்‌ பகையரசன்‌ 
வீரர்களோ, அல்லது அவ்வூரை அடுத்த நிலங்களில்‌ வாழ்‌ 
எயினர்‌, மறவர்‌ போன்ற கொள்ளைக்காரர்களோ, அர்‌ 
கிசைக்குக்‌ காவலாய்‌ அமைக்தாரை அடித்து விரட்டிவிட்டு' 
ஓட்டிச்‌ சென்று விவெஅம்‌, அஃதறிந்து ஊரில்வாழ்‌: 
வீரர்கள்‌, விரைந்து பின்சென்று, அக்கொள்ளைக்காசர்களை 
வென்று, ஆனிரைகளை மீட்டுக்‌ கொணர்தலும்‌, அக்கால 
அன்றாட நிகழ்ச்சிகளாம்‌. இத்தகைய போராட்டங்களில்‌, 
மீட்கச்‌ சென்ற வீரருட்‌ இலர்‌, புண்பெற்று இறர்கு 
போவம்‌, ௮வ்வாறு இறந்தாரின்‌ பீடும்‌, பெருமையும்‌, 
பெயரும்‌ பொதித்த கற்களை அவரைப்‌ புதைத்த இடங்‌ 
சுளின்மேல்‌ ஈட்டு, மாலைசூட்டி வழிபடுவதும்‌ வழக்கமாம்‌, 


உறையூர்‌ இளம்பொன்‌. வணிகனார்‌ தி 


அவ்வாறு இறந்த வீரன்‌ ஒருவனுக்குச்‌ செய்த றப்‌ 
பினையும்‌, வாழ்ந்திருந்த. காலத்தில்‌ அவனளித்த பொருள்‌ 
பெற்று மஇழ்க்த பாணர்‌ முதலாம்‌ இரவலர்‌, அவன்‌ இறர்‌ 
தமை அறியாஅ வந்து, அவன்‌ நடுகல்‌ கண்டு கண்ணீர்‌ 
விட்டுக்‌ கலங்குவதையும்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட அழகிய 
சிறு செய்யுளைப்‌ பாடியுள்ளார்‌ புலவர்‌ இளம்பொன்‌ 
வணிசனார்‌ : 
“பாலுடை மருக்இன்‌ பதுக்கை சேர்த்தி, 
மரல்லகுர்‌து தொடுத்த செம்பூங்‌ கண்ணியொடு 
ஆணிமயிற்‌ பீலிகுட்டிப்‌, பெயா பொறித்து 
இனி ஈட்டனரே கல்லும்‌; சன்றொடு 
கறனைதர்‌ அ பகைவர்‌ ஓட்டிய 
நெடுர்தகை கழிந்தமை அறியாது 
இன்றும்‌ வருங்கொல்‌ ? பாண து கடும்பே. 
(புதம்‌: ௨௬௫) 


௨. காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துப்‌ 
பொன்வாணிகனுர்‌ மகனார்‌ நப்பூதனுர்‌ 


“£ பதியெழுவறியாப்‌ பழங்குடி கெழீஇய பொஅவறு 
அிறப்பின்‌ புகார்‌” என்று புவைர்களால்‌ போற்றப்பெறம்‌ 
பெருமைசால்‌ ஈகரே காவிரிப்பூம்‌ பட்டினமாம்‌. காவிரி 
கடலோடு கலக்குமிடத்தில்‌ அமைந்து மிகப்‌ பழைய ஈகரம்‌ 
இத; காவிரிப்‌ படப்பைப்‌ பட்டினம்‌ எனச்‌ சிலப்பதிகாரத்‌ 
தில்‌ அழைக்கப்‌ பெறுகிறது ; காடுகொன்று நாடாக்கிக்‌, 
குளந்தொட்டு வளம்பெருக்கி நாடாண்ட சோழர்‌ 
பேோரசனான, கரிகாற்பெருவள த்தான்‌ காலத்தில்‌, சோழ 
அதின்‌, அரசிருக்கையாம்‌ பெருமையுற்று விளங்கிற்று ; 
சோழநாட்டின்‌ வளம்‌ செழிக்க, வாணிபம்‌ பெருகப்‌ புகார்‌ 
போன்ற கடற்கரைப்‌ பட்டினமே பெரிதும்‌ பயனளிக்கும்‌ 
என உணர்ந்த அவனால்‌, வளர்ந்த பெருககரம்‌ இ ; 
வணிகரும்‌, வாணிபம்‌ கருதிவரும்‌ பிறநாட்‌ மக்களும்‌, 
தொழிலறி புலவர்களும்‌, தொழிலாளர்களும்‌ கூடிவாழும்‌ 
கடலைச்சார்க்த மருவூர்ப்பாக்கம்‌, அரசரும்‌, அமைச்சரும்‌, 
அரசியல்‌ துணையாளரும்‌ வாழும்‌ பட்டினப்பாக்கம்‌ என்ற 
இருபெரும்‌ பிரிவுகளாய்‌ அமைந்த மாககர்‌; இருபாச்கத்‌ 
தற்கும்‌ இடையே யமைக்க பெரியதோர்‌ நாளங்காடியினை 
உடையது ; இக்‌ நகரின்‌ வாணிப வளமும்‌ செல்வச்‌ இறப்பும்‌, 
சிலப்பதிகாரம்‌, மணிமேகலை ஆகிய இருபெரும்‌ இலக்கியன்‌ 
களிலும்‌, பட்டினப்‌ பாலையிலும்‌, புலவர்களால்‌ போற்தி 
உரைக்கப்பட்ளெளன ; கற்புடை மகளிர்‌ எழுவரைப்‌ 
பயக்க பெருமைசால்‌ ௩கர்‌ புகார்‌ எனக்‌ கற்புடைத தெய்வ 
மாம்‌ கண்ணகியாரால்‌ போற்றிப்‌ புகழப்பெறும்‌ பண்‌ 
புடையஅ ; அறமும்‌ அரசியலும்‌ வழுவாது நிற்கத்‌ அணை 
புரியும்‌ ஐவ:சை மன்‌ றங்களையுடைய த ; இவ்வாறு அரசியல்‌ 
நெறியாலும்‌, வாணிப முறையாலும்‌ வளம்பெற்று 
விளங்கிய காவிரிப்பூம்‌ பட்டினம்‌, புலவர்‌ பலர்‌ வாழ்க்‌ 
தமையாலும்‌ புகழ்பெற்றுத்‌ இகழ்ந்த ; புகார்ப்‌ பெரு, 
அகரில்‌ பிறந்த புலவர்களாக, காவிரிப்பூம்‌ பட்டின த்துக்‌ 
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கந்தர திதனார்‌, காவிரிப்பூம்‌ பட்டின தச்‌ செய்கண்ணனார்‌, 
காவிரிப்பூம்‌ பட்டின த்துக்‌ காரிக்கண்ணனார்‌, காவிரிப்பூம்‌: 
பட்டினத்துப்‌ பொன்வாணிகனார்‌ மகனார்‌ ஈப்பூதனார்‌ என்ற்‌ 
நால்வரை, சாம்‌ அறிகிறோம்‌. 


இவ்வாறு புலவர்களால்‌ போற்றப்படும்‌ காவிரிப்பூம்‌: 

பட்டினத்தில்‌, பொன்வணிகர்‌ குடியில்‌ வந்தவர்‌ நப்பூதனார்‌. 
காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌, 

“(தனு மறைந்து ஒழுகும்‌ சன்மையிலாளர்‌ 

அவமறைர்‌ தொழுகும்‌ அலவற்‌ பெண்டிர்‌ 

அஹறையபோகு அமைச்சர்‌, பிறர்மனை ஈயப்போர்‌ 

பொய்க்கரி யாளர்‌, புறங்கூற்‌ முளர்‌என்‌ 

கைக்கொள்‌ பாசத்துச்‌ சைப்படுவோர்‌ எனச்‌ 

காதம்‌ நான்கும்‌ கடுங்கு ரல எடுப்பிப்‌ !? 

(சிலப்‌. ௫: ௧௨௮ - உட) 
புடைத்து உண்ணும்‌ பூதம்‌ ஒன்று உண்டு என்றும்‌, அது? 
நிற்கும்‌ இடம்‌ பூதசதுக்கம்‌ என அழைக்கப்பெறும்‌ 
என்றும்‌, சிலப்பதிகாரம்‌ கூறும்‌. 

புகார்‌ ஈகரத்தூப்‌ பெருமக்கள்‌, அப்‌ பூதத்தைத்‌ 
தெய்வமெனப்‌ போற்றி வணங்யெதோடு, அதன்‌ பெயரைத்‌ 
தங்கள்‌ மக்கட்குப்‌ பெயராகவும்‌ வைத்தப்‌ போற்றினர்‌. 
ஈம்‌ புலவர்‌ பெயரும்‌ அவ்வாறு வர்தசே என்றும்‌, அவர்‌ 
அவ்வூரில்‌ வாழ்‌ அப்‌ பெயர்கொண்டடார்‌ அனைவரினும்‌. 
இறந்து விளங்னெமையின்‌, அச்‌ இறப்புக்‌ குறிக்கும்‌ “க ’ 
என்ற அடையினைப்பெற்று நப்பூசுனார்‌ என வழங்கப்‌ 
பெற்றார்‌, ஈப்பூதனார்‌, பத்துப்‌ பாட்டிணுன்‌ ஒன்றாகிய 
முல்லைப்பாட்டு ஒன்றே பாடியுள்ளார்‌ ; அவர்‌ அரசர்‌ 
எவரையும்‌ பாராட்டியதாகச்‌ சான்‌ அபகரும்‌ செய்யு 
ளொன்றும்‌ கிடைத்தில. 


முல்லைப்பாட்டு, முல்லை, குறிஞ்சி, மருதம்‌, நெய்தல்‌, 
. பாலே என்ற ஜந்தணைகளுள்‌ முதற்கண்‌ வைத்துச்‌ இறப்‌: 
மிக்கப்பெறும்‌ முல்லைத்‌ திணைப்பொருள்‌ குறிக்கவந்த 
பாட்டாகும்‌ ; முல்ல்யாவத, * அறவோர்க்களித்தலும்‌, 
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அந்தணர்‌ . ஓம்பலும்‌, அறவோர்க்‌ .கெதிர்தலும்‌, தொல்‌ 
லோர்‌ இறப்பின்‌ விருர்தெதிர்‌ கோடலும்‌ '* ஆய இல்லறம்‌ 
கிகழ்த்துதற்கு வேண்டும்‌ பொருளீட்டிவரும்‌ கருத்தின 
னாய்‌ ச்‌ தலைமகன்‌ பிரிர்தானாக, அவன்‌ பிரிவு பெருக்.தூயர்‌ 
தருவதாயினும்‌, அப்‌ பிரிவு இல்லறம்‌ நிகழ்தற்கு இன்றி 
யமையாததாம்‌ எனக்‌ கொண்டு, அவன்‌ வருந்தணையும்‌, 
அவன்‌ பிரிவானாகும்‌ தயாபொறுத்துத்‌ தலைவி ஆற்றி 
யிருத்தலாம்‌. தலைவன்‌ பிரிவன்‌ என்று கூறினும்‌, அவன்‌ 
பிரியான்‌ என்று எண்ணுதலும்‌, பிரிந்து சென்றக்கால்‌, 
அவன்‌ குறித்த பருவம்‌ வச்சது; அவர்‌ வந்திலர்‌ எனக்‌ 
கூறி வருந்தும்‌ தோழிக்கு, இஃது அவர்‌ குறித்த பருவ 
மன்அ ; அவர்‌ கூறிய பருவத்தே கவரா வருவர்‌ ; கானம்‌ 
கார்எனத்‌ தோன்றினும்‌, யானோ தேறேன்‌ ; அவர்‌ பொய்‌ 
வழங்கலர்‌ எனக்‌ கூறுதலும்‌, வினைமுடித்த தலைமகன்‌, 
விரைந்து வீடு செல்லவேண்டும்‌ எனப்‌ பாகனுக்குரைத்‌ 
தலும்‌, தலைவன்‌ வரும்வரை தான்‌ அஆற்றியிருக்த தன்மை 
பினை த்‌ தலைமகள்‌ பிறிதொருகாலத்தே கூறுதலும்‌ ௮ம்‌ 
முல்லைத்‌ திணைக்‌ கூற்றுக்களாம்‌. 


முல்லை கிலமாவது, காடும்‌, அதைச்‌ சார்ந்த கிலங்களு 
மாம்‌; மாயோன்‌ மேய காடுறை உலகம்‌ என்பர்‌ தொல்‌ 
காப்பியனார்‌ ; பெரும்‌ பொழுதினுட்‌ கார்காலமும்‌, சிறு 
பொழுதினுள்‌, அ௮க்கார்‌ காலத்து மாலையும்‌ முல்லைக்குரிய 
காலமாம்‌ என்ற கருத்துடையராய்க்‌ “காரும்‌ மாலையும்‌ 
முல்லை? எண ஆசிரியர்‌ கூறுதற்கரம்‌ காரணத்தை 
> 

“ பிரிந்து. மீளும்‌ தலைவன்‌ திறமெல்லாம்‌ பிரிக்‌ திருக்க 
கிழத்தி கூறுதலே, முல்லைப்‌ பொருளாயும்‌, பிரிக்க 
போகின்றான்‌ இறங்கூ௮ுவன வெல்லாம்‌ பாலையாயும்‌ வரு 
இலின்‌, அம்முல்லைப்‌ பொருளாகிய மீட்டுக்கும்‌, தலைவி 
இருத்தற்கும்‌ உபகாரப்பிவேது சார்‌ காலமாம்‌ என்னை? 
வினைவயிற்‌ பிரிந்து மீள்வோன்‌, விரைபரித்தேரர்ந்‌ து 
பாசறையினின்று மாலைக்காலத்து ஊர்வயின்‌ வருஉள்‌ 
காலம்‌ ஆவணியும்‌ புரட்டாதியும்‌ ஆதலின்‌, அவை வெப்ப 
மும்‌, தட்பமும்‌ மிகாது இடைசிகர்‌ த்தவாகி ஏவல்‌ செய்த 
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அரும்‌ இளையர்க்கு நீரும்‌ நிழலும்‌ பயத்தலானும்‌, ஆர்பதம்‌ 
மிக்கு நீரும்‌ நிழலும்‌ பெறுதலின்‌ களி௫றந்து மாவும்‌, 
புள்ளும்‌ அணையோடின்புற்று விலையாவேன கண்டு தலை 
அவற்கும்‌ தலைவிக்கும்‌ காமக்குறிப்பு மிகுகலானுமென்ப.த. 
புல்லை மேய்ந்து, கொல்லேற்றோடே புனிற்றுக்‌ கன்றை 
நினைந்து மன்றிற்‌ புகுத.ரவும்‌, தீங்குழலிசைப்பவும்‌, பந்தர்‌ 
முல்லை வந்து மணங்களுற்றவும்‌ வருகின்ற தலைவற்கும்‌, 
இருந்த தலைவிக்கும்‌ காமக்குறிப்புச்‌ இிறத்தலின்‌, அக்‌ 
காலத்து மாலைப்பொழுதும்‌ உரித்தாயிற்று 7? என விளக்கும்‌ 
நச்சினார்க்கனியர்‌ சொற்களால்‌, அம்முல்லை கில இயல்பு 
ஒருவாறு விளங்குதல்‌ காண்க, 


நப்பூதனார்‌ பாடிய இம்முல்லைப்‌ பாட்டு, கணவன்‌ வினை 
வயிற்‌ பிரியக்‌ கருதியகளை, அவன்‌ செய்கையால்‌ அறிக்‌ 
ஆற்றாது அயருறும்‌ தலைவியது நிலைமையைக்‌ கண்டு, 
தலைவன்‌, தான்‌ போதற்கு வேண்டும்‌ காரணங்களை நிரலே 
எடுத்துக்‌ காட்டவும்‌, போக்கிற்கு உடன்படாத இருந்த 
வளைப்‌ பெருமுது பெண்டிர்‌, £ நாங்கள்‌ கேட்ட ஈற்‌ சொல்‌ 
லால்‌ தலைவன்‌ விரைவில்‌ வினை முடித்து வருதல்‌ உறுதி; 
நீ வருத்தம்‌ நீங்குவாயாக' எனக்கூற, அவ்வறிவுரை 
கேட்டவள்‌, தலைவன்‌ அவ்வாறு செல்வு அறவழிப்‌ 
பட்டதே என்பதை எண்ணி, ஆற்றி யிருக்தாளாக, 
தலைவன்‌ வருவதாகக்‌ கூறிச்‌ சென்ற காலத்தே வந்ததனைக்‌ 
சண்ட வாயில்கள்‌ வாழ்த்திக்‌ கூறும்‌ துறையமைந்து வக்‌ 
அள. 


கலைவியோடு துயில்கொள்ளும்‌ தலைமகன்‌, வினைமேற்‌ 
-செல்லுதற்காம்‌ செயல்களை முடித்தற்‌ பொருட்டு, அவள்‌ 
அறியாமல்‌ எழுந்து சென்றுவிட்டான்‌ ; உறக்கம்‌ கலைக்‌ 
தெழுந்த தலைமகள்‌, தன்னோடு அயின்றிருந்தானைக்‌ காணா 
னாய்‌, அவன்பால்‌ இன்னாட்களாகக்‌ காணப்படும்‌ இதா 
போன்ற செயல்களையும்‌ எண்ணி, அவ்வெண்ண த்தால்‌ 
.அடல்மெலியக்‌ கழலும்‌ தன்‌ வளைகளைக்‌ சகழலாவாறு 
செலுத்தியும்‌, மயக்கம்‌ கொண்டும்‌, பெருமூச்சுவிட்டும்‌, 
அம்பேறுண்ட மயிலேபோல்‌ ஈட்டியும்‌, தன்‌ அணிகலங்‌ 
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களெல்லாம்‌ செழெவும்‌, பூப்போலும்‌ மையுண்ட அழகிய 
கண்கள்‌ முத்‌ அப்போலும்‌ கண்ணீர்த்‌ அளிகளைத்‌ அளிப்ப 
"வும்‌, வருக்தினாளாக, அவள்‌ அயர்கிலை கண்ட தலைவன்‌, 
தானும்‌ துயருற்று, “பொருள்‌ பெற்றுப்‌ புகழுற்று வாழ்‌ 
வதே மானமுடைய வாழ்வாம்‌ ;” என்றும்‌, “மாற்றார்‌ 
மாண்புடன்‌ வாழ, மனையில்‌ இருர்‌.த மடங்கி வாழ்தல்‌ மான 
முடையரசர்க்குப்‌ மாண்பன்று ? என்றும்‌, தன்‌ பிரிவிற்‌ 
காம்‌ காரணங்கள்‌ பலவற்றையம்‌ எடுத்தக்‌ காட்டவும்‌, 
அவற்றை ஏற்காத தலைமகள்‌, பெருமுத பெண்டிர்‌ சிலர்‌, 
“ படைத்தலைவர்‌ ஏவலால்‌ ஈற்சொற்‌ கோடற்குரியோர்‌, 
கடத்தற்கரிய காவலமைந்த நம்‌ ஊரின்‌ புறத்தே சென்று, 
நெல்லும்‌ மலரும்‌ தூவி, வணங்கி ஈகற்சொல்‌ வேண்டி. கின்றா 
சாக, அப்போது, ஆயர்மகளொருத்தி, தன கைகளைச்‌ 
குளிரினால்‌ தோள்மேலே கட்டிக்கொண்டு, ௮ கயிற்றால்‌ 
கட்டப்பெற்றிருக்கும்‌ கன்றுகள்‌, தாய்ப்பால்‌ குடிக்கப்‌ 
பெறாமல்‌ வருந்தும்‌ வருத்தத்தை நோக்கி, கோலேர்திய 
கம்‌ கோவலர்‌ பின்‌ கின்று செலுத்திவர உம்முடைய தாய்‌ 
மார்‌ இப்போதே வந்அவிபிவர்‌ ' என்று கூறிய அவ்வாயர்‌ 
மகளின்‌ ஈற்சொல்லே, அவர்‌ கேட்ட ஈற்சொல்லாக அறிந்‌ 
தோம்‌ ; அதனால்‌, ஈம்‌ தலைவர்‌, வஞ்சிசூடிச்‌ சென்று, பகை 
வரை வென்று, அவர்‌ அளிக்கும்‌ இறைப்பொருள்களோடு 
விரைந்து வருவர்‌; உண்மை; அவர்‌ அவ்வாறு சென்று 
வினை முடித்த வருதல்‌ ஈம்‌ இல்லறத்திற்கும்‌ நன்றாம்‌ ; 
ஆதலின்‌, நீ, கின்‌ மனத்தடுமாற்றச்சால்‌ உண்டாய அயர்‌ 
ஒழிப்பாயாக ” என்று கூறினர்‌; பெருமு து பெண்டிர்‌ 
கூறியன கேட்ட அவள்‌, தலைவன்‌ இவ்வாறு பிரிந்து 
சென்று னெற்றிபெற்றாலன்‌ றி, இவ்வரிய லும்‌, இல்லறமும்‌ 
இனிது நடைபெறு என்பதை எண்ணி ஒயா அ ஒலிக்கும்‌ 
குளிர்க்க கடல்நீரைக்‌ குடித்து, வலமாக எழுந்து பெரு 
மலைகளில்‌ தங்கி, உலகத்தை ஒரு சேர வளைப்பதே போல்‌ 
விரைந்து சென்று மேசம்‌ பெருமழை பொழிக்த மாலைச்‌ 
காலத்தில்‌, பொற்பாவை விளக்கில்‌ ஏற்றிய பெரிய தீ 
நின்று எரிய, தீன்‌ எழுநிலை மாடத்தே இருக்‌ அ, ஆங்கு 
விழும்‌ அருவிகளின்‌ ஓசையி ஜாடே, தலைமகன்‌ குறித்துச்‌ 
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சென்ற பருவம்‌ பொய்யாகாமல்‌ வருவன்‌ என்னும்‌ கருத்‌ 
இனளாய்‌, அவன்‌ வரவினையே எண்ணிக்‌ டெக்கும்‌ அவ 
ளுடைய இரு காதுகளும்‌ குளிருமாஅ, 


காட்டாறு சூழ்க்தோடும்‌ பெரியகாட்டின்‌ நடுவே, 
ஆங்கு வளர்ந்திருக்கும்‌ தாறுகளையெல்லாம்‌ வெட்டி, வேட்‌ 
டுவச்‌ சாதியாரின்‌ அரண்களையும்‌ அழித்து, காட்டு முட்‌ 
களால்‌ மதில்போலும்‌ வேலியமைக்துச்‌ செய்த பாசறை 
யின்கண்‌, தங்கியிருக்கும்‌ பகையரசர்‌, நடந்த போரில்‌, 
இறந்த யானைகளையும்‌, மறைந்த மாவீரர்களையும்‌, கொல்‌ 
அண்ட குதிரைகளையும்‌, புண்ணுற்ற படை களையும்‌ எண்ணி 
எண்ணி வருச்தி, இவ்வாறு அழியக்‌ குறைக்கு இச்சிறு 
படைகொண்டு நாளை எவ்வாறு போர்‌ ஆற்றுவோம்‌ என 
ஆழ்ந்த எண்ணி, அஞ்சவதற்குக்‌ காரணமாகிய பெரிய 
பாசறையில்‌, அடித்த கூடாரங்களில்‌, வில்லை நெருங்க 
ஊன்றி, அதில்‌ தூணிகளையும்‌ மாட்டி, எறிகோல்களையும்‌ 
ஊன்றி, இடுகுகளையும்‌ வரிசையாகக்குத்தி, இங்கனம்‌ ஆக்‌ 
இய, விற்படையாலாகிய அரணே, தங்களுக்கு அரணாக, 
இதற்கு இடையே இட்ட பெரிய படைக்கு ஈவே, ஒரு 
தனியிட த்தை அரசனுக்குரிய இடமாகக்‌ தோர்து, அவ்‌ 
விடத்தைச்‌ சூழப்‌ பல்வண்ணத்‌ இரையை வளைத்து, வலிய 
உடலும்‌, தறுகண்மையும்‌ உடைய யவனர்‌, புலிச்‌ சங்கிலி 
விடப்பட்ட நல்ல இடத்தில்‌, மக்களின்‌ வாழ்நாளின்‌ வசை 
யறிந்து கூறும்‌ அறிவினையுடைய பெரியோர்‌, அரசனை 
வணங்கி, நெடிதுகாள்‌ வாழ வாழ்த்தி, காழிகையினை 
உணர்த்தினாராக, மங்கையர்‌, மாணிக்கவிளக்கேற்றி, திரை 
யினை வளை த்துப்‌ பிடிக்க, உள்ளறையில்‌ அமைந்த பள்ளி 
யிலே சென்றிருக்து, இற்ளுட்கள்‌ நெய்யைக்‌ தாலும்‌ திரிக்‌ 
குழாயினைக்‌ கையிற்கொண்டு, விளக்கேற்றிவைத்‌ ௮, அவ்‌ 
விளக்குகள்‌ அவியுந்கோ௮ும்‌, கம்‌ கைப்பர்தம்‌ கொண்டு 
கொளுத்தவும்‌, ஒழுக்கத்திற்‌ சிறந்த உயர்ந்த மெய்காப்‌ 
பாளர்‌ காவலாகச்‌ சூழ்ந்து திரியவும்‌, உணர்க ததனை, 
“கையாலும்‌, முகத்தாலும்‌ காட்வெதல்லத உரையால்‌ 
விளங்க உரைக்கவொண்ணா மிலேச்ச ஊமைகள்‌, பள்ளி 


வ. பு.௮2 
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கொள்ளுமிடத்தைச்‌ சூழ்க்‌ அ திரியவும்‌, மணியொலி அடங்‌ 
இய இரவின்‌ ஈயோமத்திலும்‌, போர்மேற்‌ சென்ற வேட்கை 
யால்‌ உறக்கம்‌ ஓமிந்திருக்‌ ௫, மற்றை நாட்காலையில்‌ வாள்‌ 
கொண்டு போராற்றி வெற்றிபெற்று, பகைவர்‌ நாடுகளைக்‌ 
கைப்பற்றிய வெற்றிச்‌ சிறப்பாலே, எக்காலமும்‌ வென்று 
எடுக்கின்ற கொடியை எடுத்த, காடு பிற்பட்டுக்‌ கழிய, 
காயா மலரவும்‌, கொன்றை பொன்போல்‌ யூச்கவும்‌, காந்‌ 
தள்‌ கைபோல்‌ விரியவும்‌, தோன்றி பூக்கவும்‌, கலையொடு 
கூடிய மான்‌ தள்ளவும்‌, காடு தழைத்த பெருவழியில்‌, 
வெற்றிதோன்றக்‌ கொம்பும்‌ சங்கும்‌ முழங்க, பெரும்படை 
யுடனே, விரைந்து செல்லும்‌ தன்குதிரைகளை, அவ்விரை 
வால்‌ மனம்‌ அமையாத மேலும்‌ விரைவாகச்‌ செலுத்அம்‌ 
எண்ணமுடையவராய்‌ வந்த தலைமகன்‌ தேரிற்பூண்ட 


குதிரைகள்‌ ஆரவாரித்தன. 


இ.௪, ஈப்பூதனார்‌ பாடிய முல்லைப்‌ பாட்டின்‌ பருப்‌ 
பொருள்‌. இம்முல்லைப்‌ பாட்டி னள்‌, கையிற்‌ சங்கும்‌ சக்கர 
மும்‌ கொண்டு, மார்பில்‌ திருமகள்‌ வீற்றிருக்க விளங்கும்‌ 
திருமால்‌, மாவலி, மூன்றடி மண்ணைத்‌ தாரைவார்‌ த்துக்‌ 
கொடுக்க, வளர்ந்து கொண்ட பேருருவம்‌ நன்கு படமாக்‌ 
கப்‌ பட்ளேது : 

“நனந்தலை உலகம்‌ வளைஇ, ரேமியொடு 

வலம்புரி பொறித்த மாதாங்கு தடக்கை 
கீர்செல நிமிர்ந்த மாஅல்‌.” (முல்லைப்‌ : ௪-௩) 
காலில்‌ கட்டிய சிறுகயிற்றால்‌ பிணிப்புண்டு நிற்கும்‌ 
கன்றுகள்‌, காலையில்‌ காடுநோக்கிச்சென்ற தாய்ப்பசுக்கள்‌, 
மாலையில்‌ கீண்டு வாராமையுணர்ந்து வாடியக்கால்‌, அக்‌ 
கன்றுகளினும்‌, மிக்க வருத்தம்‌ கொள்ளும்‌ ஆய்மகள்‌, 
அடிக்கும்‌ குளிர்காற்றினையும்‌ பொருட்படுத்தாது, அக்‌ 
குளிர்‌ நீங்குமாறு இரு கைகளாலும்‌ தோளை இறுகப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, அக்கன்‌ அகளுக்கு ஆறுதல்‌ கூறுவாள்‌ 
போல்‌, அம்‌ தாயர்‌ இப்போதே வருவர்‌ என்று கூறி, அப்‌ 
பசுக்களின்பின்‌ கோலேர்தி வரும்‌ தன்‌ கணவன்‌ வருகை 


( 
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யில்‌ வேட்கைகொண்டு திற்கும்‌ அழயெ காட்சியினையும்‌, 
அவள்‌, தான்‌ பேணிப்‌ போற்றும்‌ ஆனிரைகளிட த்தம்‌, 
தன்‌ கணவன்மாட்டும்‌ கொண்டுள்ள பேரன்பினையும்‌ 
கன்கு பாராட்டியுளளார்‌. 
6 இறுதாம்பு தொடுத்த பசலைக்‌ கன்‌ நின்‌ 
உறு துயர்‌ அலமரல்‌ கோக்க, அய்மகள்‌ 
ஈடுங்குசுவல்‌ அசைத்த கையள்‌ ; கைய 
கொடுங்கோல்‌ கோவலர்‌ பின்னின்று உய்த்தர 
இன்னே வருகுவர்‌ தாயர்‌ என்போள்‌.? 
(முல்லைப்‌: ௧௨-௬) 
கான்யாறுகள்‌ சூழ்ந்தோடும்‌ காட்டின்‌ ஈடுவே, மிகச்‌ 
சேய இடங்களிலும்‌ காறும்‌ பிடவம்‌ முதலாம்‌ கொடிகளா 
லாய புதர்களை அழித்தும்‌, ஆங்குள்ள அக்‌ காட்வொழ்‌ 
(வேடர்களின்‌ அரண்களையும்‌ அழித்து, அச்சாட்டில்‌ 
விளைந்த முட்களைப்‌ பெருமதில்போல்‌ சூழ அமைத்துக்‌ 
கொண்ட கடல்போல்‌ பரந்த காட்டரணை நன்கு சுட்டிக்‌ 
காட்டியுள்ளார்‌ : ்‌ 
“ கதரன்யாறு தழீஇய அகனெடும்‌ புறவில்‌ 
சேணாறு பிடவமொடு பைம்புதல்‌ எருச்இ, 
வேட்டுப்புழை அருப்பம்‌ மாட்டிக்‌, காட்ட 
விடுமட்‌ புரிசை எழுத வளை இப்‌ 
படுநீர்ப்‌ புணரியிற்‌ பரச்த பாடி. (முல்லைப்‌ : ௨௪௫-௮) 


தழைவேய்ர்த கூரைவீடுகளை வரிசையாகக்‌ கொண்ட 
தெருவில்‌, நாற்சந்தியில்‌, காவலாக யானையை கிற்கவைப்‌ 
பதையும்‌, அவ்‌ யானைக்கு, உணவாகக்‌ கரும்பையும்‌, வைக்‌ 
கோலையும்‌, அதிமதுரத்‌ தழைகளையும்‌ இவெதையும்‌, 
அவற்றை உண்ணும்‌ எண்ணமற்ற யானை, அதைத்‌ தன்‌ 
கையால்‌ எடுத்து நெற்றியைத்‌ அடைத்துப்‌ பின்னர்‌ 
கொம்புகளுக்கிடையே ஏற்திவைத்துக்‌ கொண்டிருப்பதை 
யும்‌, அதைக்கண்ட யானைப்பாகன்‌, அவ்‌ யானை அறியும்‌ 
வடமொழியில்‌ உண்ணுமாறு பணித்தும்‌, பரிக்கோலால்‌ 
- குத்தியும்‌ உண்பிக்கும்‌ செயலையும்‌ விளக்கமுற விளக்கி 


யுளளாா. 


20 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


“உவலைக்‌ கூரை ஒழுகிய தெருவில்‌ 
சவலை முற்றம்‌ காவல்‌ நின்ற 
தேம்படு கவள கண்‌ யானை 
ஓங்குநிலைல்‌ கரும்பொடு, கதிர்மிடைச்‌அ யாத்த 
வயல்விளை இன்குளகு உண்ணாது, நுதல்‌ துடைத்‌ ௪ 
அயில்நுனை மருப்பில்தம்‌ கையிடைச்‌ கொண்டெனக்‌' 
சவைமூட்‌ கருவியின்‌, வடமொழி பயிற்றிச்‌ 
கல்லா இளைஞர்‌ கவளம்‌ கைப்ப!? (முல்லைப்‌: ௨௯-௩௬) 
போராற்றிப்‌ பாசறையுக்க பகையாசன்‌, அன்னா 
தடந்த போரில்‌, பகைவர்‌ ஓங்கிவெட்டிய வாளால்‌ புண்‌ 
பெற்று, தம்‌ பிடிகளை மறந்து மாண்டுபோன யானைகளை 
யும்‌, பகைவர்‌ படையினைச்‌ சேர்ந்த யானைகளின்‌ கைகள்‌ 
பெருமலைப்‌ பாம்புகள்‌ புசளுமாறுபோல்‌ அறுக்து வீழ்ந்து 
புரளுமான வெட்டி வெற்றியைச்‌ தேடித்தந்த தம்‌ செஞ்‌ 
சோற்௮ச்‌ கடன்கழித்து கடமைதவறு வீரர்களையும்‌, பகை 
வர்களின்‌ அம்புகள்‌ கைக்கப்‌ பெற்றமையால்‌ வருர்தி, 
நிமிர்ந்த தம்‌ செவிகளைச்‌ சாய்த்துக்கொண்டு புல்லுண்ணா அ 
வாடும்‌ தன்‌ குதிரைகளையும்‌ எண்ணி எண்ணி வருந்தி, 
இவ்வா அ பாழ்பட்ட படையினை க்கொண்டு நாளை எவ்வாறு 
போராற்றுவேன்‌ என்ற கவலையால்‌, உள்ளமும்‌, உடலும்‌. 
தளர்ர்து, அத்‌ தளர்ச்சியால்‌, ஒருகையை அமர்ந்திருக்கும்‌ 
பள்ளியில்‌ ஊன்றிக்கொண்டு, ஒருகையால்‌, முடிவிளங்கும்‌ 
தன்‌ தலையினை த தாங்கிகிற்கும்‌ தாழ்கிலையினை உயிசோவிய: 
மாக்கித்‌ தந்‌ அள்ளார்‌ : 
“ எடுத்செறி எஃகம்‌ பாய்தலின்‌, புண்கூர்க்து 
பிடிக்சணம்‌ மறந்த வேழம்‌; வேழத்தப்‌ 
பாம்பு பதைப்பன்ன பளுஉக்கை அமியத்‌ 
தேம்பாய்‌ கண்ணி ஈல்வலம்‌ இருத்இச்‌ 
சோறுவாய்சத்‌ தொழிர்தோர்‌ உள்ளியும்‌, தோல்‌ அமிபு 
லைக்நுணைப்‌ பகழி ஞூழ்கலின்‌, செவிசாய்த்‌ அ, 
உண்ணாது உயங்கும்‌ மாிச்தித்தும்‌, 
ஒருகை பள்ளி ஒற்றி, ஒருகை 
முடியொடு கடகம்‌ சேர்த்தி நெடி அரினைம் அ ?? 
(முல்லைப்‌: ௬௮௭௭௬) 
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அரசர்க்கு மெய்காப்பாளராய்த்‌ தலைப்பாகையும்‌, 
அட்டையும்‌ கொண்டு, உயர்க்‌தசெல்‌ கடையினராய்‌, சீரிய 
ஒழுக்கத்தின ராய்ப்‌ பெருவீரர்கள்‌ அமர்க்திருத்‌ தலையும்‌, 
அரசன்‌ பள்ளியறையினலுள்‌, ஆங்கு நடைபெறும்‌ அரசியல்‌ 
உண்மைகளை வெளியில்‌ உரையாதிருத்தற்‌ பொருட்டு, 
ஊமையராய வெளிகாட்டு மக்களையே குற்றேவல்‌ புரிவோ 


மாகக்‌ கொண்டிருப்பதையும்‌ கூறியுள்ளார்‌ : 
: துலெமுடித்‌ தப்‌ க்கல்‌ டட ஓங்குகடைப்‌ 
பெருமூதாளர்‌ எமம்‌ சூழ. (முல்லைப்‌: இ௩- -௪) 
“ ஈாறைப்‌ பள்ளியுள்‌ 
உடம்பின்‌ உரைக்கும்‌, உமையா நாவின்‌ 
படம்புகு மிலேச்சர்‌ உழையராக.!? (முல்லைப்‌: ௬௪௫-௬) 


இவ்வாறு, அரசன்முாதல்‌, ஆயர்வரையுள்ள மக்கள்‌, 
பண்டைக்காலத்தில்‌ மேற்கொண்டிருக்க வாழ்க்கை முறை 
களை எல்லாம்‌, புலவர்‌ ௩ப்பூதனார்‌ கன்னு எடுத்துக்காட்டி 
யுள்ளார்‌. இவ்வா அ அவர்‌ பாடிய முல்லைப்பாட்டு, பத்துப்‌ 
பாட்டினுள்‌ உள்ள எல்லாப்‌ பாட்டனும்‌ அடியளவால்‌ 
மிகச்சிறி ௮, ஏன்‌, அளவாற்‌ சிறியதாயினும்‌, பொருட்சிறப்‌ 
பால்‌, அவற்றோடு ஒப்ப விளங்கும்‌ உயர்புகழ்பெற்று 
விளங்குகிற. 


௩. செயலூர்‌ இளம்பொன்‌ சாத்தன்‌ கொற்றன்‌ 


இவர்‌ பெயர்‌ செல்லூர்‌ இளம்பொன்‌ சாத்தன்‌ 
கொற்றன்‌ என்றும்‌, உறையூர்‌ இளம்பொன்‌ சாத்தன்‌ 
கொற்றன்‌ என்றும்‌ எழுதப்பட்ட ௮; இல, செயலூர்‌ 
என்பதன்‌ இடமதறிய மாட்டாமையாலும்‌, உறையூரில்‌ ஓர்‌ 
இளம்பொன்‌ வணிகனார்‌ வாழ்ந்தமையாலும்‌, ஏடு எழுதி 
யோர்‌ செய்த பிழையாம்‌. உறையூர்‌ இளம்பொன்‌ வணிக. 
னாரைப்‌ போன்றே, இவரும்‌, மாற்றுக்குறைர்த பொன்‌ 
வகைகளாகிய கிளிச்சிறை, சாதரூபம்‌ இரண்டையும்‌: 
விற்கும்‌ தொழில்மேற்கொண்டு வாழ்ர்‌தவராவர்‌. பழங்‌: 
காலத்தில்‌ மக்கள்‌ பயிலவழங்யெ பெயர்கள்‌ கண்ணன்‌, 
தீரன்‌, கொற்றன்‌, சாத்தன்‌, பூதன்‌ என்பனவாம்‌; இவற்‌ 
அன்‌ ஒன்றைத்‌ தனித்துக்‌ கொள்வதோடு, சாத்தன்‌ 
கொற்றன்‌ எனவும்‌, கண்ணன்‌ கொற்றன்‌ எனவும்‌ இரு 
பெயர்களை இணைத்து ஒருபெயராகவும்‌ வழங்குவர்‌. இவர்‌ 
பாடிய பாட்டு அகநானூற்று மணிமிடை பவளத்தில்‌ 
வந்‌ துள்ள ஒருசெய்யுளே. 


பொருள்தேடச்‌ ரெல்லும்‌ தலைவர்கள்‌, தாங்கள்‌ 

மொழியும்‌ தமிழ்வழங்கும்‌ பெருராட்டின்‌ எல்லையைக்‌ 
கடற்து சென்றும்‌ பொருளீட்டி வருவர்‌ என்றும்‌, அவர்‌ 
களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ அவ்வாறு கடந்துசெல்லும்‌ எல்லை 
யாக விளங்கியஅ, தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வடக்கே உள்ளதும்‌, 
எருமை நாடாண்ட வகெர்‌ பெருமகனாயெ புல்லி என்‌ 
பானுக்குரியஅமாயெ அயிரியாரும்‌ என்றும்‌ சமிழ் தால்‌ 
கள்‌ அறிவிக்கும்‌. செயலூர்‌ இளம்பொன்‌ வணிகராய. 
இவரும்‌, வடக்கண்‌ உள்ள அயிரியாற்றினையும்‌, அக்கறைக்‌. 
கண்‌ மயில்கள்‌ கொம்பின்‌ ஒலிபோல்‌ ஒலிக்கும்‌ எனவும்‌, 
அத்தகைய சேய்மைக்‌ சண்ணதாய இடத்தைத்‌ தலைவன்‌ 
கடந்து சென்றுளான்‌ என்றும்‌ கூறுகின்றார்‌. 

“தான மஞ்ஞைக்‌ கமஞ்சூல்‌ மாப்பெடை 

அயிரியாற்‌ றடைகரை வயிமின்‌ நாலும்‌ 

காரடிறம்‌ தகன்றோர்‌ மீடினர்‌.!? (அகம்‌ : ௧௭௪) 
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கோவூர்‌ கிழார்‌, மதுரை அளக்கர்‌ ஞாழலார்‌ மகனார்‌ 
மள்ளனார்‌ என்ற புலவர்களாலும்‌, குளமுற்றத்துத்‌ அஞ்சிய 
கிள்ளிவளவன்‌ என்ற அரசனாலும்‌, “தனக்கென வாழாப்‌ 
பிதர்க்குரியாளன்‌ பண்ணன்‌'' எனவும்‌, “பசிப்பிணி மருத்‌ 
அவன்‌”? எனவும்‌ பாராட்டப்‌ பெற்ற சிறுகுஉ கிழான்‌ 
பண்ணனின்‌, மாற்றுவேந்தர்களின்‌ யானைப்படை அழியு 
மாறு வேலோச்சிப்பெறும்‌ வெற்றிச்‌ இறப்பினையும்‌ அவ 
,ணுக்குரிய காவிரியின்‌ வடபால்‌ அமைக்க சிறுகுடி 
யினையும்‌, ஆங்கு வளர்க்‌இருக்கும்‌ அவன்‌ மாவின்‌ இறப்‌ 
பினையும்‌ ஈம்‌ புலவர்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌; 


“வென்வேல்‌, 
இலைகிறம்‌ பெயர ஓச்சி, மாற்றோர்‌ 
மலைமருள்‌ யாணை மண்டமர்‌ ஒழித்த 
கழற்சால்‌ பண்ணன்‌ காவிரி வடவயின்‌ 
கிழற்கயம்‌ தழீஇய நெடுங்கால்‌ மா? (அகம்‌: ௧௪௪) 


௪. மதுரை அறுவை வாணிகன்‌ இளவேட்டஞர்‌ 
“ நுரையென விரிந்ததுண்பூல்‌ கலிங்கம்‌.?? 
 சோச்கு துழைகல்லா துண்மைய, பூக்கணிச்து 

அவுரி யன்ன ௮றுவை.? 

1 பாம்புயி யன்ன வடிவின ; காம்பின்‌ 
கழைபடு சொலியின்‌ இழையணி வாரா 
ஒண்பூல்‌ கலிங்கம்‌. 

“ புகைமுகர்‌ தன்ன மாசில்‌ தூவுடை.? 

புகைவிரிச்‌ தன்ன பொங்கு அல்‌.” 

“கொட்டைக்‌ சசைய பட்டுடை, 

4 நூலினும்‌ மயிரினும்‌ நழைநாற்‌ பட்டினும்‌ 
பால்வகை தெரியாப்‌ பன்னூ ஐடுச்சுத்து 
தறுமடி செறிந்த அறுவை வீதி? 

“பட்டனும்‌ மயிரினும்‌ பருத்தி நூலினும்‌ 
கட்டும்‌ நுண்வினைச்‌ காருகர்‌ இருக்கை.?? 

“ கண்ணுழை கல்லா நுண்‌ ஹூ ற்‌ கைவினை 
வண்ண அ௮றுவையர்‌ வளர்‌ திகழ்‌ மறுகு? 


ம: அறுவை பற்றியும்‌, அவ்‌ வறுவைத்தொழில்‌ மேற்‌ 
கொண்டார்‌ வாழும்‌ இருக்கை பற்றியும்‌ பழக்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாடல்கள்‌ அளிக்கும்‌ பாராட்டிரைகள்‌ இவை ; மதுரையில்‌, 
மாண்புற்ற அங்காடியில்‌ ௮மர்ச்அ, இத்தகைய போற்றுதற்‌ 
குரிய அறுவை வாணிகம்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ந்து 
மேன்மையுற்றவர்‌ புலவர்‌ இளவேட்டனார்‌. இவர்‌ பெயர்‌, 
மதுசை அனுவை வணிகனார்‌ இளவேட்டனார்‌ என, ஊரும்‌, 
தொழிலும்‌ உணரவும்‌, அவை உணரலாகார நிலையில்‌ 
இளவேட்டனார்‌ எனவும்‌ ஏடுகளில்‌ காணப்படும்‌. 

பாண்டிய அரசர்‌ பலர்‌ வாழ்ந்த மதுரையில்‌ பிறர்து 
வாழ்ந்து, அவ்‌ வரசர்களோடும்‌, அவர்களால்‌, பிற 
தமிழாசர்களோடும்‌ கொடர்புகொண்டிருக்க வேண்டிய 
புலவர்‌ இளவேட்டனார்‌, தாம்‌ பாடிய பதுக்கும்‌ மேற்பட்ட 
பாக்களில்‌, ஒன்றிலேனும்‌, அவ்‌ வமசர்களூள்‌ ஒருவரை 
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யாவ, அவர்களுக்குரிய ஊர்‌, மலை இவற்றையாவ த 
குறித்தாரல்லர்‌. தாம்‌ பாடிய புறத்துறை தழுவிய பாட்டி. 
லும்‌, “ உரைசால்‌ நெடுந்தகை ? எனப்‌ பெயர்‌ அதிய 
மாட்டாச்‌ இற்றார்த்‌ தலைவன்‌ ஒருவனையே குறிப்பிட்‌ 
ள்ளார்‌. 
இிற்தார்‌ ஒன்றின்‌ உரிமைகொண்ட பெருவீரன்‌ 
ஒருவன்‌ இருந்தான்‌ ; அச்‌ இற்றாரை அடுத்துள்ள 
- பேரரசர்கள்‌ பலரும்‌, தம்‌ பகையரசர்களால்‌ உண்டாம்‌ 
தயர்போக்கதெ துணைபுரிதற்கு அவனையே எதிர்ரோக்கி 
நிற்பர்‌ ; அவர்கள்‌ அவ்வாறு எதிர்நோக்கி வக காத்துக்‌ 
இடெப்பினும்‌, அவர்ச்குண்டாய அயரை எளிதில்‌ போக்க 
வல்ல பேராற்றல்‌ தன்பால்‌ இருப்பதால்‌, அவர்கள்‌ 
துயரைப்‌ பெரிதாக எண்ணாது, தன்‌ வீடுநோக்கி வக்து 
இரந்து நிற்பார்க்கு, அவர்‌ வறுமை நீங்கும்வண்ணம்‌ வாரி 
வழங்குவதையே கருத்தாக மேற்சொண்டொழுகுவன்‌ ; 
அத்தகையான்‌ காக்கும்‌ அவவூரும, பாம்புகள்‌ குடிவாழும்‌ 
புற்றேபோல்‌, பகைவர்களை நிலைகலங்கச்செய்யும்‌ பெருவீரர்‌ 
பல்ரை உள்ளடக்கியுளவு என அப்‌ பெருவீரனையும்‌, அவ்‌ 
வீரன்‌ பிறந்த ஊரினையும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ : 
“ அரவுறை புற்றத்‌ தற்றே ; நானும்‌. 
புரவலர்‌ புன்கண்‌ சோக்கா, இரவலர்க்கு 
அருகாது ஈயும்‌ வண்மை 
உரைசால்‌ நெடுந்தகை ஓம்பும்‌ ஊரே. (புதம்‌: ௩௨௯.) 
மதுரையாம்‌ மருதகிலத்து ஊரினராய புலவர்‌ 
இளவேட்டனார்‌, ஐக்திணை வளங்களையும்‌ ஈன்கு அறிந்து 
பாடியுள்ளார்‌ ;௪ அவர்‌ பாடிய அகத்துறைப்‌ பாடல்கள்‌ 
பத்தில்‌, ஜஐர்கு குறிஞ்சித்திணைப்‌ பொருளும்‌, இரண்டு 
முல்லைத்திணைப்‌ பொருளும்‌ எஞ்சிய பாக்கள்‌ மூன்றினுள்‌) 
ஒவ்வொன்று, எஞ்சிய இணை களுள்‌ ஒவ்வொரு திணைப்‌ 
பொருளும்‌ உணர நிற்கின்றன. 
பெருமழை பெய்யத்‌ தளிர்த்த முல்லைக்கொடியில்‌ 
மலர்ந்த மலரின்‌ மணம்‌ மணக்கும்‌ பெருவழியில்‌, அம்‌, 
மலரிடைத்‌ தங்யெ வண்டுகள்‌ தேனுண்டு திரியும்‌ என 


26 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


முல்லைக்‌ காட்டையும்‌, அர்திக்காலத்தில்‌ இடையர்‌ ஊனும்‌ 
குழலினின்‌ அம்‌ எழுந்த அழயெ இனிய இசை, அவ்வூரில்‌ 
உள்ள வீடுகளின்‌ கிலாழுற்றமெல்லாம்‌ பரர்துசென்று 
இசைத்து இன்பஃட்டும்‌ முல்லைகிலத்‌ அ ஊரையும்‌ அதிந்து 
மகிழ்ந்‌ தள்ளார்‌ : 

* வண்பெயற்கு அவிழ்ந்த பைங்கொடி முல்லை 

வீகமழ்‌ நெடுவழி ஊது வண்டு ? 
அர்‌ க்‌ கோவலர்‌ அம்பணை இமிழ்‌ இசை 


அ ரமிய வியலகத்‌ ௫ இயமபும்‌ 2 
நிரை நிலை ஞாயில்‌ நெடுமதில்‌ ஊர்‌ ? (அகம்‌: ௧௨௪௫.) 


களிற்றினைப்‌ போரிட்டுத்‌ தொலைத்த புலி, பெரிய 
மலைகளின்‌ முழைஞ்சுகள்‌ எல்லாம்‌ எதிரொலிக்குமாறு 
முழங்கிற்றாக, அவ்வொலிகேட்ட கானவர்‌, புலர ௨ உலர்த்‌ 
இய தினையினை, நனைக்க வரும்‌ மழையோடு வரும்‌ இடியேற்‌ 
ஜின்‌ ஒலி எனக்கொண்டு, அத்தினையினைக்‌ கூட்டி எடுப்‌ 
பர்‌ ரச குறிஞ்சிகிலத்தாரின்‌ இயல்பினையும்‌ குறித்த 
சென்றுளார்‌ : 
பெருங்கல்‌ விடசகம்‌ சிலம்ப, இரும்புலி 

களி.ற தொலைத்து உரறும்‌ கடியிடி, மழைசெத்துச்‌ 

செக்தினை உணங்கல்‌ தொகுக்கும்‌ 

இன்சல்‌ யரணர்த்தம்‌ உறைவின்‌ ஊர்‌."? (கற்‌ : ௩௪௪) 


எருமை, பளிங்குபோல்‌ தெளிந்த நீர்கிலையுட்‌ 
புகுந்து, அக்நீரைக்‌ கலக்கிச்‌ சேறாக்கிவிட்டு, ஆங்கு வளர்ச்‌ 
திருக்கும்‌ ஆம்பல்‌ இலைகளைக்‌ கிழித்‌அம்‌, குவளை மலர்‌ 
களை த தின்றும்‌ கரையேறி, அக்கரைக்கண்‌ உள்ள காஞ்சி 
மரத்தின்‌ தாதுக்கள்‌ தன்‌ உடலில்‌ உதிர்்து பரக்க, 
வாயசைத்துக்‌ கொண்டே கொட்டிலில்‌ வரது புகும்‌ என 
மருதகிலத்தின்‌ வளமெலாம்‌ தோன்ற வரைந்துள்ளார்‌ ்‌ 
“மணிகண்‌ டன்ன துணிகயம்‌ துளக௪, 
இரும்பியன்‌ அன்ன சருங்கோட்டு எருமை 
ஆம்பல்‌ மெல்லடை இழியச்‌ குவளைக்‌ 
கூம்புவிடு பன்மலர்‌ மாந்திக்‌, கரைய 
சாஞ்சி றண்தாது ஈர்ம்புறத்து உறைப்ப 
மெல௫டு கவுள அல்குநிலை புகுதரும்‌.'?. (அகம்‌:௫-௯.) 
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பரதவர்‌ குடிவந்த ஓர்‌ இளைய மகள்‌, தன்னோடு ஆடி 
மகிழும்‌ ஆயத்தாசோடு சென்று, கடற்கரைக்கண்‌ உள்ள 
மணலில்‌ வீகெட்டி, அம்மணலில்‌ உதாக்து உடைக்கும்‌ 
புன்னையின்‌ பொன்னிற மகரந்தத்‌ தூள்களைப்‌ போன்னே 
போல்‌ போற்றிக்‌ கொணர்ந்து அவ்வில்லுள்‌ இருந்து: 
இல்லறமாற்றும்‌ இன்பவிளையாட்டி னை மேற்கொள்வள்‌ 
என நெய்தல்கில நீர்மையினை விளக்கினார்‌ : 
“குறமகள்‌ ம 
விளையாட்டு ஆயமொடு வெண்மணல்‌ உதிர்த்த 
புன்னை துண்தாஅ பொன்னின்‌ சொண்டு 
மனை புறம்‌ தரும்‌.” (அகம்‌: ௨௨௦.) 
பெருமழை பெய்யக்‌ கண்டறியாத ; கற்கள்‌ 
கிறைர்த குழிகளில்‌ கடைக்கும்‌ கலங்கிய நீரையே உடை. 
யது ; நல்ல உணவும்‌ இல்லாதன ; அவசாடையும்‌, எய்‌. 
தாரைத்‌ தப்பான அழிக்கவல்ல வில்லையும்‌ உடைய ஆறலை 
கள்வர்‌, கொள்ளையடிக்கும்‌ குறியோடு, அவ்வழி வருவாரை 
எதிர்நோக்கி கிற்கும்‌ இம்பை உடைய அ எனப்‌ பாலையின்‌ 
பொல்லாங்கனையும்‌ பகர்ந்துள்ளார்‌ : 
கல்லுடைப்‌ படுவில்‌ கலுழி தந்து 
நிறைபெய லறியாக்‌ குறைக்கூ ணல்வில்‌ 
தவர்செய்‌ ஆடைச்‌ செரந்கொடை மறவர்‌ 
அதர்பார்த்து அல்கும்‌ அஞ்சுவரு கெதி,” (சற்‌; ௩௩) 
நம்‌ தலைவன்‌, ஒளிவிடும்‌ தன்கை வேல்‌ செல்லும்‌ வழி 
அறிக்‌ அகாட்ட, தனியே, பனியின்‌ கொடுமையினையும்‌ அஞ 
சாத, காட்டு மல்லிகையும்‌, கூதளமும்‌ கலந்து கட்டிய 
கண்ணியின்‌ மணம்‌ எங்கும்‌ பாவ வந்து, மிளகுக்கொடி' 
படர்க்த மலைகளின்‌ மருங்கே யுள்ள ஈம்‌ இறுகுடி அள்‌ 
அழைந்தானாக, தோற்றத்தால்‌, முருகனேபோல்‌ இருத்‌: 
தலின்‌, நம்‌ அன்னை அவனை முருகனே என எண்ணிப்‌: 
புகழ்ர்து, தனையும்‌ நீரும்‌ தந்த வழிபவோளாயினள்‌ 
எனத்‌ தலைமகள்‌ கூறினாள்‌ என அவர்‌ கூறுவதும்‌, 
மின்‌ னொளிர்‌ எஃகம்‌ சென்னெறி விளக்கத்‌ 
தனியன்‌ வந்து, பனியலை முனியான்‌, 
நீரிழி மருங்கின்‌ ஆரிடத்‌ தமன்ற 
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குளவியொடு மிடைந்த கூசளம்‌ கண்ணி 
அசையா காற்றும்‌ அசைவளி பகத்‌ 
அகல்‌ கண்ணிய கறியிவர்‌ படப்பைச்‌ 
குறியிறைக்‌ தற்‌ மனைவயிற்‌ புகுதரும்‌ 
மெய்ம்மலி ௨. வகையன்‌ ; அக்கிலை கண்டு 


முருகென உணர்ந்த முகமன்‌ கூறி 

உருவச்‌ செர்தினை நீரொடு உய்‌ 

செடுலேட்‌ பரவும்‌ ன்ன 5 அன்னே 

என்னாவது சொல்‌ தானே.” (அகம்‌ ௨௪௨.) 


தோழி! ஒருகாள்‌ நான்‌ தெருவில்‌ கின்றுகொண் 
ஒருர்தேன்‌ ; அப்போது, ஈம்‌ தலைவற்குப்‌ புஅப்புஅப்‌ 
பெண்களை உறவாக்்‌ வைப்பதே தொழிலாகக்‌ கொண்ட 
ப பரணன்‌, அவ்வழியே வக்து கொண்டிருந்தான்‌ ; திடீரென 
ஒரு கொல்லேறு அவனைத்‌ தாக்கிற்று; அதுகண்டு 
அஞ்சிய அவன்‌, தன்‌ கையில்‌ உள்ள யாழையும்‌ ஆங்கேயே 
போட்டுவிட்டு விசம்‌ வந்து ஈம்‌ வீட்டினுட்‌ புகூர்தி 
கொண்டான்‌ ; அவனுக்கு கேர்ச்தது கண்டு மடழ்ச்த யான்‌, 
பான்ட்‌ வாக்கின்‌ மறைத்துக்கொண்டு அவன முண்சளென்‌ ௮ 
ஐய ! உங்கள்‌ வீடு இது அல்ல; அத” என்று கூறினே 
சை, அஞ்சிய அவன்‌, மெய்ம்மறந்‌ ௮, தன்னையும்‌ என்னை 
யும்‌ மாறிமாறிப்‌ பார்த்துத்‌ தொழுத நின்றான்‌ ; அந்தக்‌ 
காட்சியை நினைந்து கொண்டால்‌ ஈகையுண்டாகிறது ” 


எனத்‌ தலைமகள்‌ ஒருத்தி உரைத்தாள்‌ என அவர்‌ கூறு 
வதும்‌ நகைச்சுவை பயந்து நிற்றல்‌ காண்க : 


“ தகையான்றே தோழி ! கெருகல்‌... 
ரர்‌ ஊரண்‌ இண்தார்‌. அகலம்‌ 
வதுவை காளணிப்‌ புதுவோர்ப்‌ புணரிய 
பரிவொடு வரூஉம்‌ பாணன்‌, தெருவில்‌ 
புணிக்ராப்‌ பாய்ர்தெனக்‌ சவம்‌, யாழ்‌இட்டு 
எம்மனைப்‌ புகுதந்தோனே ; அதுகண்டு 
மெய்மமலவி உவகை மறையினென்‌, எதிர்சென்று 
இம்மனை அன்ற; $ அஃது, உம்மா. ; என்ற 
என்னும்‌ தன்னும்‌ சோக 
மம்மர்‌ கெஞ்சினோன்‌ தொழுது நின்றதுவே ?? 
(அகம்‌: ௫௬.) 


௫. மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனூர்‌ 


ஐம்பெருங்‌ காப்பியங்களுள்‌ ஒன்றாயெ கெஞ்சை 
அள்ளும்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ தோன்றத்‌ அணைபுரிர்‌ தவரும்‌, 
மணிமேகலை அறவினைத்‌ தோற்றுவித்தவருமாய புலவர்‌, 
மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ இத்தலைச்‌ சாத்தனாராவர்‌, சீத்‌ 
தலைச்‌ சாத்தனார்‌, கடைச்சங்கப்புலவர்களுள்‌, நக்கீரர்‌, 
கபிலர்‌, பரணர்‌ போன்ற பெரும்‌ புலவர்களோடு ஒருங்கு. 
வைத்து எண்ணத்தக்க உயர்பெறாம்‌ புலமையுடையவ 
ராவர்‌. இவர்‌ பெயர்‌ சாத்தனார்‌ எனவும்‌, இித்தலேச்‌ 
சாத்தனார்‌ எனவும்‌, கூலவாணிகன்‌ சாத்தனார்‌ எனவும்‌, 
மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ இத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ எனவும்‌ 
வழங்கப்பெறும்‌. 

சித்தலை என்பத, செந்தலை, 'கழாத்தலை வடதலை, 
குழித்தலை என்பனபோல, ஓர்‌ ஊர்‌. சித்தலை என்ற 
பெயருடையதோர்‌ ஊர்‌, மலைநாட்டில்‌ உளது ; அவ்வூரில்‌ 
உள்ள ஜயனாரை, ௮க்காட்டு மக்கள்‌ சாத்தனார்‌ என்றே 
இன்றும்‌ அழைப்பர்‌; இவரும்‌ அவ்வூரின ரா தலின்‌, சித்தலைச்‌ 
சாத்தனார்‌ எனப்‌ பெயரிடப்பட்டனர்‌ என்பர்‌ இலர்‌. சிலர்‌ 
இவர்‌ பிறந்த சீத்தலை, திருச்சி மாவட்டத்தில்‌, பெருமஞூர்‌ 
வட்டத்தில்‌ உள்ள சீத்தலையே ; பெருஞ்‌ சாத்தனார்‌, பேரி 
சாத்தனார்‌ என்ற புலவர்களின்‌ வேறு பிரித்து அறிதற்‌ 
பொருட்டு இவர்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ எனப்பட்டார்‌ 
. என்பர்‌. இவர்‌, 2த்தலையில்‌ பிறந்து, சாத்தனார்‌ எனப்‌ 
பெயரிடப்பெற்று வாழ்ந்து, முரை போந்து, ஆங்கே, 
கெல்லரிச, புல்லரிசி, வாகு, தினை, சாமை, சோளம்‌, 
தோரை, ஞூங்கில்‌ நெல்‌ முதலாய எண்வகைக்‌ கூலங்களை 
விற்கும்‌ வாணிபத்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ந்தமை 
யால்‌, மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ என 
அழைக்கப்பட்டார்‌. 

இனி, புலவர்‌ கூடியிருக்கும்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தில்‌ அரங்‌ 
கேற்றுவித்தற்‌ பொருட்டு வரும்‌ நூல்களில்‌ பிழைகள்‌ 
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காணப்படுந்தோறும்‌, சொற்‌ பொருளாசாய்ச்சியில்‌ வல்ல 
சாய சாத்தனார்‌, குற்றம்‌ நிறைந்த பாக்களைப்‌ பாடிவந்த 
புலவர்களைக்‌ குறைகூறாஅ, இத்தகைய பிழைமலிந்த பாக்‌ 
களையும்‌ கேட்க வேண்டி வந்ததே எனவருக்கி, தமது 
கையில்‌ உள்ள எழுத்தாணியால்‌ தம்‌ தலையில்‌ தாமேகுத்திக்‌ 
கொள்வர்‌. அவ்வாறு குத்திக்கொள்வதால்‌, அவர்‌ தலை 
புண்பட்டு எப்போதும்‌ சீழ்‌ கொண்டிருக்தது. அதனால்‌ 
அக்காலத்தார்‌, இவரைச்‌ இழ்த்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ என்று 
அழைத்துப்‌ பாராட்டி வந்தனர்‌. பிழையிலாப்‌ பெருநாலாம்‌ 
வள்ளுவர்‌ முப்பாலைக்‌ கேட்ட பின்னர்‌, அவர்‌ தலைநோய்‌ 
தீர்ந்தது, என்றாலும்‌, அவருக்கு இட்டபெயர்‌ அழியா அ 
வழங்குவ தாயிற்று என்று அவர்‌ பெயர்க்காம்‌ கதையொன்‌ 
இறைக்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌, அக்கதை கூறுவார்‌, தமக்கு 
ஆதாரமாக, 


இந்‌ இரீர்ச்‌ கண்டம்‌ தெறிசுக்குத்‌ தேனளாய்‌ 
மோரந்தபின்‌ யார்க்கும்‌ தலைக்குத்தில்‌ - காக்தி 
மூலைக்குத்து மால்யானை வள்ளுலாமுப்‌ பாலால்‌ 
தலைக்குத்துத்‌ தீர்வு சாத்தற்கு,” 
(திருவள்ளுவ மாலை: கக) 


எனத்‌ திருவள்ளுவர்‌ மாலையில்‌, சாத்தனாரின்‌” சமகாலப்‌ 
புலவராயெ மருத்துவன்‌ தாமோதரனார்‌ பாடியுள்ள செய்‌ 
யுளையும்‌ காட்வெர்‌. “ இயற்பெயர்‌ சனைப்பெயர்‌ '' என்ற 
கொல்காப்பியம்‌ பெயரியற்‌ சூத்திரத்திற்கு உரை எழு இய 
ஆசிரியர்‌ இளம்பூரணனார்‌, “ சனைமுதற்‌ பெயராவன : 
சீத்தலைச்‌ சாத்தன்‌, கொடும்புற மருதி எனச்‌ இனைப்பெய 
சொடு தொடர்ர்‌ அவரும்‌ முதற்பெயர்‌ ?” என எழுதியிருப்‌ 
பதைத்‌ தணையாகக்‌ கொண்டு, திருவளளுவமாலைச்‌ செய்‌ 
யுனேத்‌ அணேக்கொண்டார்‌ கூறும்‌ கதையினை உறுதி 
செய்லாரும்‌ உளர்‌, 


குற்றம்‌ செய்தவன்‌ இறைவனே யாயினும்‌, குற்றம்‌ 
குற்றமே. என அஞ்சாது கூறவல்ல ஈக்‌£ரர்‌ வாழ்ந்த 
தமிழ்ச்சங்கத்தில்‌ அவரோடு ஒப்ப வாழும்‌ ஒரு புலவர்‌, 


மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சீக்கலைச்‌ சாத்தனார்‌ al 


பிறர்‌ பாட்டில்‌ பிழைகண்ட வழி, இத்தகைய முறையினைக்‌ 
கைக்கொண்டிருக்தார்‌ எனல்‌ பொருந்தாத ஆதலாலும்‌, 
திருவள்ளுவ மாலையில்‌ வந்துள்ள செய்யுட்களைச்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்கள்‌ பாடினார்கள்‌ என்பதை எல்லோரும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்வதிலர்‌ ஆதலாலும்‌, சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌, சிழ்படிர்‌ த 
தலையின ராவர்‌ என்ற கதையெழுந்த பல்லாண்டு கழித்த 
வாழ்ந்த இளம்பூரணனார்‌, கூறியனவற்றை, ௮க்ககைச்கு 
ஆதாரமாகக்‌ கொள்வன நன்றன்று ஆதலாலும்‌, அவர்‌ 
பெயர்‌ குறித்துக்கூறும்‌ இக்கதையினை உண்மையென 
எவரும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளார்‌. 


விருப்பு வெறுப்பற்ற சேரமுனியாகிய இளங்கோவடி 
கள்‌, 2த்கலைச்‌ சாத்தனாரைத்‌ “ கண்டமிழ்ச்‌ சாத்தன்‌,” 
44 இண்டமிழாசான்‌ சாத்தன்‌,” “நன்னூற்‌ புலவன்‌ ?' என்‌ 
றெல்லாம்‌ பாராட்டிக்‌ கூறுவர்‌ எனின்‌, இவரின்‌ பெருமை 
யினைப்‌ பிறர்‌ கூறக்கேட்டல்‌ வேண்டுமோ? 


மலைவளம்‌ காணச்சென்ற செங்குட்வென்‌, பேராத்‌ 
றங்கரையில்‌ தங்கி யிருந்தானாக, அப்போது குறவர்‌ இலர்‌ 
தோன்றி, கண்ணடி, கணவனோடு விண்ணுலகம்‌ : புகுந்து 
காட்டியைத்‌ தாம்‌ கண்டதாகக்கூறி வணஙகி நின்றனர்‌. 
அவர்‌ கூறியன கேட்டு வியந்து நிற்கும்‌ செங்குட்பவென்‌ 
பால்‌, அவனோடு மலைவளம்‌ காணச்சென்ற சாத்தனார்‌, 
கண்ணகியின்‌ வரலாறு உரைத்து, அச்கண்ணட தே 
யார்க்குக்‌ கோயில்‌ கட்டத்‌ துணை புரிக்து பெருமையுற்றார்‌. 
கண்ணடு கல்லால்‌ஆய கோயிலுள்‌ அமர்‌ கலைக்‌ காண்ப 
தோடு உள்ளம்‌ அமைதஇிகொள்ளாத சாத்தனார்‌, அவளைச்‌ 
சொல்லால்‌ஆய கோயிலுள்‌ வைத்து வழிபடவும்‌ இசை 
கொண்டார்‌. 


குறவர்களை உடனமழைத்துக்கொண்டு, குணவாயிற்‌ 
கோட்டத்தில்‌ அரசு அறந்திருக்கும்‌ இளங்கோவடிகள்பால்‌ 
சென்றார்‌; குறவர்கள்‌ தாம்‌ கண்ட காட்சியினை அவ 
' ரிடமும்‌ கூறினர்‌; அவர்‌ உரைத்தன கேட்ட அடி களுக்குக்‌, 
கோவலன்‌ வரலாறு அனைத்தினையும்‌ விளங்க உரைத்தார்‌; 
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கண்ணகியார்க்கு உற்ற கடுச்துயர்சக்காரணம்‌, அவள்‌ 
முன்னை வினையே என மதுரைமா தெய்வம்‌, அக்கண்ணட 
யார்க்கு எடுத்‌ துரை தீததை, வெள்ளியம்பலத்தே இருந்த 
தாம்‌ நேரிற்‌ கேட்டதாகவும்‌ கூறினார்‌. அவள்‌ வரலாறு 
சேட்டு வியக்க அடிகளார்‌, அவ்வரலாற்றினை ஒரு அலாக 
ஆக்கிப்‌ பாராட்டுதல்‌ வேண்டும்‌ என்று விரும்பினாராக, 
இவ்வரலாறு, மூவேற்தர்‌ சாட்டினும்‌ நிகழ்ந்தது; மூவர்க்கும்‌ 
உரிய அ; ஆதலின்‌ அடிகள்‌ “நீரே அத்தகையதொரு மாலை 
ஆக்குக” என்று வேண்டிக்கொண்டார்‌; அவரும்‌ அல்‌ 
வாறே ஒலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ பெயரால்‌, பாட்டைச்‌ 
செய்யுளொன்றை எழுதி, அமர்தல்‌ எழுதக்‌ காரணமாய 
கூலவாணிகன்‌ சாத்தனார்‌ தலைமையில்‌ அரங்கேற்றமும்‌ 
செய்து முடித்தார்‌. சாத்தனார்‌ கண்ட கனவும்‌ நனவா 
யிற்று; கண்ணகி சொல்லாலாய கோயிலுள்‌ அமர்த்து 
அழியா கிலையுற்றாள்‌. 


கண்ணடக்குக்‌ கோயிலும்‌, காவியமும்‌ தோன்றத்‌ 
துணை புரிக்த சாத்தனார்‌ செயலை இளங்கோவடிகள்‌ தம்‌ 
முடைய காவியத்தில்‌ வைத்துப்‌ போத்றியுள்ளார்‌. 


மண்களி நெடுவேல்‌ மன்னவற்‌ கண்டு 
கண்களி மயச்கத்துச்‌ காதலோ டிருந்த 
தண்டமி ழாசான்‌ சாத்தன்‌ இஃ அரைக்கும்‌.” 

(சிலப்‌. ௨௫: ௬௫-௬} 

“ அனனுழை இருந்த தண்டமிழ்ச்‌ சாத்தன்‌ 
யானறி குன்‌ ௮௮ பட்டதென்‌ நுரைப்போன்‌ 
கலக கட வவ்விய வ கக கக யகஉ வ ய மி த.தே மூதர்ச்‌ 
கொன்றையம்‌ சடைமுடி மன்றப்‌ பொ தியிலில்‌ 
வெள்ளியம்‌ பலத்து ஈள்ளிருட்‌ இடச்தேன்‌ 
கோட்டமில்‌ கட்டுரை கேட்டனன்‌ யான என, 
இலெப்பதி கார மென்னும்‌ பெயரால்‌ 


சாட்டுதும்‌ யாமோர்‌ பாட்டுடைச்‌ செய்யுள்‌ என 
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முடிசெழு வேந்தா மூவர்க்கும்‌ உரியது 
அடிகள்‌ நீரே அருளுக; என்றாற்கு 


க உகவலடக TE உ உடடிக 


உரை யிடையிட்ட பாட்டுடைச்‌ செய்யுள்‌ 
உரைசால்‌ அடிகள்‌ அருள, மதுரைச்‌ 
கூல வாணிகன்‌ சாத்தன்‌ கேட்டனன்‌.!? (லெப்‌: பதிகம) 


கண்ணகி வரலாற்றைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ என்ற பெய 
சால்‌ ஒரு காவியமாக்கிச்‌ சாத்தனார்‌ தலைமையில்‌ அரங்‌ 
கேற்றினாராக, சாத்தனார்‌, அவ்வாலாற்றின்‌ பிற்பகுதிகளை 
மணிமேகலை என்ற பெயரால்‌ ஒரு காவியமாக்கி 
இளங்கோவடிகள்‌ தலைமையில்‌ அரங்கேற்றி முடி த்தார்‌. 
“இளங்கோ வேந்தன்‌ அருளிக்‌ கேட்ப 
வளங்கெழு கூல வாணிகன்‌ சாத்தன்‌ 
மாவண்‌ தமிழ்த்‌ திற மணிமேகலை அறவு 
ஆறைம்‌ பாட்டினுள்‌ அறியவைத்‌ தனன ?? (மணி: பதிகம்‌) 
மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌, இத்திர 
மாடத்துத்‌ அஞ்சிய நன்மாறன்‌ என்ற பாண்டிய மன்னன்‌ 
ஒருவனின்‌ ஆசம்‌ விளங்கும்‌ அழகிய மார்பு, முழக்தாள 
வரை நீண்டு தொங்கும்‌ கைகள்‌ ஆகிய புறஅழகுகளையும்‌, 
என்றும்‌ பொய்பேசி அறியா அவன்‌ ௮கஅழகினையும்‌, பகை 
வசை, இருளை அழித்து இல்லையாக்கும்‌ ஞாயிறேபோல்‌, 
பாழ்செய்யும்‌ ஆற்றலையும்‌, தண்ணொளி பரப்பி இன்பம்‌ 
ஊட்டும்‌ திங்களேபோல்‌, இரவலர்க்கு இன்னருள்‌ சுரங்க 
அளிக்கும்‌ அன்பினையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறிப்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌: 
“ஆரம்‌ தாழ்ந்த அணிளெர்‌ மார்பின்‌ 
தாள்தோய்‌ தடக்கைத்‌ தசைமாண்‌ வழுதி! 
வல்லை மன்ற நீகயர்து அளித்தல்‌ ; 
தேற்றும்‌ பெரும! பொய்யே ; என்றும்‌ 
காய்‌சினம்‌ தவிராது, கடலூர்பு எழுதரும்‌ 
ஞாயிறு அனையை கின்‌ பகைவர்க்கு 5 
திங்கள்‌ அனையை எம்ம னோக்கே.! (புறம்‌: ௫௯.) ' 
வ.பு--4 


க்கி வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


களவொழுக்கமே விரும்பும்‌ தலைமகன்‌, தன்வீட்டின்‌ 
அருகில்‌ வந்தளான்‌ என்பதை அறிந்தாள்‌ தோழி; 
அன்னை காவல்‌ முதலியவற்றால்‌ தலைவனைக்‌ காணமாட்‌ 
டாமையால்‌ தலைவி ஈலம்‌ சிதைந்து துன்புறு வதையும்‌, 
அவள்‌ ஈலங்குறைககது கண்டு அவ்வூர்ப்‌ பெண்கள்‌ அலர்‌ 
கூறித்‌ திரிவதையும்‌, ஊராரும்‌, உறவினரும்‌ அவ்‌ வலர்‌ 
கேட்டுத்‌ அயிலாதிருப்பதையும்‌, ஊர்‌ அயிலாதிருப்பதால்‌ 
இன்றும்‌ தலைமகனைக்‌ காண இயலாமல்‌ வருக்்‌அவதையும்‌, 
இக்கிலை மேலும்‌ நீண்டால்‌ தலைமகள்‌ அயர்பொறாது 
இறத்தல்‌ உறுதி; ஆகவே, வரைந்துசகொள்‌ வதே ஈலமாம்‌ 
என்பதையும்‌ அவன்‌ அறியச்‌ கூற விரும்பினாள்‌. இவற்றை 
இவ்வாறே கூறுதல்‌ பண்பன்று என உணர்ந்தாள்‌ ; 
உடனே, “தோழி! மலைகாட்டானாகிய தலைவனால்‌ காம்‌ 
கலனிழர்தோம்‌; அதனால்‌ உண்டாய அயரால்‌ உறங்காது 
விழித்‌ திருக்கிறோம்‌ இவ்‌ வூராரும்‌ ஈமமைப்போல்‌ உறக்‌ 
காது விழித்‌ திருக்கின்‌றனசே ! அவாகளுக்கு என்ன துயர்‌ 
வந்துவிட்டன ? அவர்கள்‌ எதை இழச்துவிட்டனர்‌ 7 
கலன்‌ இழக்க, அலர்கூறல்‌ அஞ்சி உறங்கா திருக்கும்‌ 
கம்மைப்போல்‌ ஏன்‌ இவர்களும்‌ உறங்கா தருக்க றனர்‌ ?? 
என்று கூறித்‌ கான்‌ கருதியன எல்லாம்‌ தோன்றச்‌ 
செய்தாள்‌. தோழியின்‌ இடனரோக்கிச்‌ செயலாற்றும்‌ 
இவ்‌ அறிவு விளங்கப்‌ பாடியுள்ளார்‌ சாத்தனார்‌ : 


“4 கல்லக வெற்பன்‌ சொல்லில்‌ தேறி 
யாம்‌ எம்சலன்‌ இழந்தனமே; யாமத்து 
அலாலாய்ப்‌ பெண டர்‌ அம்பலொ டெொன்றிப்‌ 
புரையில்‌ தமொழி பயிற்றிய உரையெடுத்து 
ஆனாச்‌ கெளலைச்‌ தாகச்‌ 
தான்‌ என்‌ இழக்தது! இவ்‌அமுங்கல்‌ ஊரே 1?” (கற்‌: ௨.௬) 


பொருள்‌ கருதிப்‌ பிரிர்‌ அசென்ற சலைமகன்‌, விரைவில்‌ 
கீண்டு வர்‌ திலன்‌ ; அவன்‌ வாராமையால்‌ வருத்தம்‌ மிகச்‌ 
கொண்டாள்‌ தலைவி; தலைவன்‌ நபமாட்டு அன்‌ பிலன்‌ 
என்றெல்லாம்‌ கூறித்‌ அயர்கொள்ளலாயினள்‌ ; அவள்‌ 
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_அயர்கண்ட அவள்‌ கோழி, “தோழி! தலைவர்‌ கின்மாட்டு 
நிறையருளுடையவர்‌ ; ஆதலின்‌ நில்லாது வருவர்‌ ; 
வருந்தா வாழ்க, என்ற கூறி ஆற்அகிக்சலாயினள்‌. 
அவ்வாறு கூறும்‌ தோழியைப்‌ பார்தது, “தோழி! 
இயலுவதை இயலும்‌ எனக்‌ கூறி ஈதலும்‌, இயலாத 
தொன்றை, ௮௮ இயலாஅ எனக்‌ கூறி மறுதீதுவிடலும்‌ 
ஆண்மையும்‌ அருளும்‌ உடையார்‌ செயலாம்‌ ; இயலாத 
தொன்றை இயலும எனக்‌ கூறி ஏமாற்றும்‌, இயலுவதை 
இயலாத எனக்கூறி மறுத்தலும்‌ இரப்போர்க்கும்‌ இன்பம்‌ 
தரும்‌; அவர்‌ புகழைபும்‌ கெமிக்கும்‌ என்ப; இதை யறிச்‌ 
தவர்‌ ஈம்‌ தலைவர்‌; தம்பால்‌ வக்கு * பொருள்‌ இல்லேன்‌ ' 
என்று கூறி இரந்து கிற்பார்க்குத்‌ தம்மால்‌ இயலுவதை 
இயலா த எனக்கூறி மறுப்பதை ஏற்காத உள்ள முடையவர்‌' 
கம்‌ தலைவர்‌; ஆகலின்‌ அவர்‌ பொருள்சேர்‌ த்தல்‌ கருதிப்‌ 
பிரிந்து சென்றுளார்‌ ; இசனால்‌ ஈம்‌ தலைவர்க்கு நம்மைக்‌ 
காட்டினும்‌ பொருளின்‌ மீதே மிகுதியும்‌ காதல்‌ உண்டு ; 
இது உண்மையாகவும்‌, நீ, காதலர்க்கு ஈம்பால்‌ அன்பு 
'கொண்டிருப்பதிலே ய மிகுதியும்‌ காதலாம்‌ என்று 
கூறுகின்றனை '” என்று, அவன்‌ கூறுவன கேட்டும்‌ அயர்‌ 
,திரா.காள் போல்‌ கூறி, “தோழி! அவர்‌ பிரிர்துசென்றது 
பொருள்கருதி ; அப்பொருள்‌ உண்டானால்தான்‌ அவர்‌ 
புகழோடு வாழுதல்‌ இயலும்‌ ; அவர்‌ அவ்வாறு புகழ்‌ 
கொண்டுவாழ்வதை விரும்புவதே என்கோக்கம்‌ ; ஆதலின்‌, 
னவர்‌ பொருள்மேல்‌ காதலராதலை யானும்‌ விரும்பு 
தின்றேன்‌; அதனால்‌, என்பால்‌ காதல்‌ குறைவதையும்‌ : 
யான்‌ பொருட்படித்தேன்‌; உண்மை இவ்வாறாகவும்‌, என்னை 
ஆற்றுவதற்காக, * அவர்க்கு கின்னி_த்திலேயே காதல்‌ 
உண்டு” என ஏன்‌ பொய்‌ கூறுகன்றனை”” என்று தன்‌ 


உள்ளத்தின்‌ உண்மைகிலையினை உணர்த்தினாள்‌. 


பெண்ணினம்‌ கொள்ளவேண்டிய உள்ளமும்‌, அவர்‌ 
பெற்றிருக்க வேண்டிய அறிவும்‌ இவையென விளக்கும்‌ 
. எண்ண மடையராய்‌ மேற்கூறிய கூற்றமைக்க செய்யுளைப்‌ 
பாடியுள்ளார்‌ சாத்தனார்‌ : ்‌ 
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“ இல்லோர்க்கு இல்‌என்று இயைவது கரத்தல்‌ 
வல்லா நெஞ்சம்‌ வலிப்ப, ஈம்மினும்‌, 
பொருளே காதலர்‌ காதல்‌ ; 
அருளே காதலர்‌ என்றி நீயே? (அகம்‌ : இழ 


“இழவி நிலையே வினையிடத்து உரையார்‌ ; வென்‌ றிக்‌. 
காலத்து விளங்கித்‌ கோன்றும்‌” என்ப; வினைமுடித்த 
நின்ற தலைமகன்‌, தான்‌ குறித்துவக்த பருவம்‌ வந்து: 
விட்டது; தன்‌ வருகை காணாது வருர்‌ அவாள்‌ தலைவி 
என்றெல்லாம்‌ எண்ணி விரைந்து வீடுசெல்ல விரும்புவன்‌;. 
அத்தகைய ஆர்வத்தால்‌ அடிக்கும்‌ தலைவன்‌, உள்ளம்‌ 
போல்‌ உற்றுழி உதவும்‌ குதிரைகள்‌ உடையனாகவும்‌, 
தலைவியைக்‌ காணவேண்டும்‌ என்ற உள்ள தஅடிப்பால்‌,. 
இயல்பாகவே விரைந்து செல்லும்‌ தன்‌ குதிரையினை 
மேலும்‌ விரைக்‌து ஒட்ட விரும்புவான்‌ ; அதனால்‌, அவன்‌ 
தண்டா வைமுள்‌ தீண்டவும்‌ அஞ்சான்‌. அத்துணை விசை 
வோடு வீடுசெல்லும்‌ போதும்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ அறக்கழி' 
வுடையன செய்யத்‌ அணியாத; அருள்‌ அல்லன செய்‌ 
யான்‌ அவன்‌ ; அத்தகைய பண்பட்ட பெருந்தகையாவன்‌ 


தமிழ்காட்டுச்‌ தலைமகன்‌, 


இத்தகைய தலைவன்‌ ஒருவனின்‌ உயரிய உள்ளத்தைப்‌: 
புலவர்‌ சாத்தனார்‌ நன்கு உணர்ர்து பாராட்டியுள்ளார்‌. 
ஒரு தலைவன்‌, தன்வினை முடித்துக்கொண்டு விரைந்து வீடு 
கோக்கி வருகின்றான்‌ ; இடை வழியில்‌, ஆண்மான்‌ ஒன்‌ 
றும்‌, பெண்மான்‌ ஒன்‌ அம்‌ கலந்து களித்து: உலாவுவதைக்‌ 
கண்டான்‌; இத்தகைய காட்சிகள்‌, அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
காதல்‌ நினைவினை எழுப்பி, மேலும்‌ விரைவாகத்‌ தூண்டும்‌ ;. 
இனால்‌, இத்தலைவன்‌ உள்ளம்‌ பண்பட்ட உள்ளம்‌; ஆத 
லின்‌ அவ்வுள்ளம்‌ வேறு ஒன்றை எண்ணலாயிற்று ; 
விரைர்தசெல்லும்‌ தேரின்‌ ஒலியும்‌, அத்தேரை விரைந்து: 
இழுத்தோடும்‌ குதிரைகள்‌ எழுப்பும்‌ ஒலியும்‌, ஒன்று கூடி. 
வாழும்‌ அம்மானின த்தின்‌ காதில்‌ விழின்‌, அவை அஞ்ச 
ஒடும்‌; அவை அவ்வா. ஒடிவிடின்‌ அவற்றின்‌ கூட்டுறவு : 
அறும்‌ ; இந்த எண்ணம்‌ அவண்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுந்த; 
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அஞ்சிற்று அவள்‌ அருள்‌ உள்ளம்‌; விரைந்து ஓட்டிச்‌ 
செல்லும்‌ பாகனை அழைத்தான்‌ ; “பாக 1 தாற்அக்கோலைக்‌ 
ஒழேபோடு ; தேரை மெல்ல ஓட்டு ; குதிரை காற்குளம்‌ 
பொலியோ, தேராழியின்‌ ஒலியோ கேட்டல்‌ கூடாது, 

என்று கட்டளையிட்டான்‌ ; பிறர்‌ ஈலம்‌ பேணத்‌ தன்‌ நலம்‌ 
மறர்க அ.த்தலைவனின்‌ மாண்புதான்‌ என்னே ! அத்தகைய 
தலைவனை ஈம்‌ முன்‌ நிறுத்தி திகா சாத்தனாரின்‌ 


அருள்‌ உள்ளந்தான்‌ என 


₹வரஅப்‌ பாணி வயங்குதொழிற்‌ கலிமாத்‌ 
தாஅத்‌ தாளிணை மெல்ல வொங்க 
இடிமறக்து எமதி வலவ 1. வ 
2ல்‌ ..இரிமருப்பு ஏற்னொடு 
கணைக்கால்‌ அம்மைக்‌ காமர்‌ புணாஙிலை 
கடுமான்‌ தேசொலி கேட்பின்‌, 
நடுசாட்‌ கூட்டம்‌ ஆசலும்‌ உண்டே [?”?  (அசம்‌: ௧௩௮) 


சாத்தனார்‌ இயற்றிய பாக்கள்‌, அககானூன, புற 
கானூறு, நற்றிணை, கு௮ந்தொகையாகிய அல்சுளுள்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன ஆயினும்‌, அவர்க்குப்‌ பெயரும்‌, புக 
மும்‌ பெற்றுத்‌ தந்தது, அவர்‌ இயற்றிய மணிமேகலை 
என்ற காப்பியமேயாம்‌. மணிமேகலையின்‌ மாண்பினை 
எழுதி அறிவித்தல்‌ எவரானும்‌ இயலா அ; எவரும்‌ அறிந்த 
சொற்கள்‌ ; எழுவாயும்‌, பயனிலையும்‌ எங்கே என்று தேடிக்‌ 
காணும்‌ இடர்‌ ௮ளிக்காச்‌ இன்னஞ்சிறு சொற்றொடர்‌ ; 
அரிய கருத்துக்களை எளிதிற்றெரிவிக்கும்‌ இயற்கை முறை; 
இயற்கைக்‌ காட்சிகளை இனபம்‌ சொட்டச்‌ சொட்டக்‌ காட்‌ 
டும்‌ சொல்லோவியம்‌ ; அறநெறி அதியாரையும்‌, அந்நெறி 
அறி பெரியாராக்‌ கும்‌ பெருமை சால்‌ பெருநூல்‌. இத்தகைய 
அரிய நூலினை க்க அறிஞரே சீத்தலைச்‌ சாத்த 
னரின்‌ அறிவின்‌ திறத்தை அதிக்து மழ அம்மாள்‌ சிற்‌ 
இல பகுதிகளைக்‌ காட்டிச்‌ செல்கின்றேன்‌, 


இயற்கைக்‌ காட்சிகளைச்‌ சாத்தனார்‌ ஈன்கு உணர்க, 
உணர்ந்து சம்‌ உணர்ச்சியினை அவ்வாறே உருவாக்கித்‌ தந்‌ 
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அளார்‌. அம்பி குழல்ஊத, வண்டு யாழ்‌ இசைக்க, மயில்‌ 
ஆட, மந்திகாணும்‌ காட்டியினைக்‌ சண்கொளாக்‌ காட்டி 
யாகக்‌ காட்டியுளளார்‌. 
“குழலிசை அம்பி கொளுத்திக்‌ காட்ட, 
மழலை வண்டினம்‌ கல்லியாழ்‌ செய்ய, 
வெயில்‌ தழைபு அறியாக்‌ குயில்‌ நுழை பொ அம்பர்‌ 
மயிலா டம்இல்‌ மந்தி காண்பன காண்‌.” (மணி, ௪: ௩-௪) 


ஊரில்‌ விழா நிகழ்முறை குறித்தத்‌ தமிழர்கள்‌ மேற்‌. 
கொண்டிருக்க வழக்கம்‌ விளங்க, விழாவறைசல்‌ ; விழா 
வறைதல்‌ கேட்ட மக்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டையும, வீதியையும்‌ 
அணிசெய்தல்‌, அறிஞர்கூடி ஆராய்ச்சி மேற்கொள்ளுதல்‌, 
விழா நிகழ்‌ வீதியில்‌ காணும்‌ களிமகன்‌ காட்டு, மைய 
அற்ற மகன்‌ காட்ட, பேடிக்‌ கோலத்துப்‌ பேடிக்காட்சு 
ஆகியவற்றை ஆங்காங்கே எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ திறம்‌ இறும்‌ 
பூதூட்டும்‌ இயலபிற்றாகும்‌. 
புலவர்‌ சாத்தனார்‌, எக்தப்‌ பொருளைக்‌ கூறவிரும்‌ 
பினும்‌, அதை விளங்க உரைக்கும்‌ இயல்பின ராவர்‌ : 
“ கன்னிக்‌ காவலும, சடியிம்‌ காவலும்‌ 
தன்னுறு கணவன்‌ சாவுறிற்‌ காவலும்‌ 
நிறையிற்‌ காத்துப்‌ பிறர்பிறர்க்‌ காணாது 
கொண்டோ னல்லஅ தெய்வமும்‌ பேணப்‌ 
பெண்‌ டிர்‌ ?? (மணி, ௧௮: ௯௮-௧௦௨) 
எனப்‌ பெருங்குடி வந்த மகளிர்தம்‌ இயல்பினையும்‌, 
“நாடர்‌ காண நல்லரங்‌ கேறி 
ஆடலும்‌, பாடலும்‌, அழகும்‌ காட்டிச்‌ 
சுருப்புகாண்‌, கருப்புவில்‌, அருப்புக்கணை தாவச்‌ 
செருக்கயல்‌ செடுங்கண்‌ சருக்குவலைப்‌ படுத்துக்‌ 
கண்டோர்‌ நெஞ்சம்‌ கொண்டு அசம்புக்குப்‌ ்‌ 
பண்தேர்‌ மொழியிற்‌ பயன்பல வாவ்‌இ 
வண்டிற்‌ றுறக்கும்‌ கொண்டி மகளிர்‌ ?? 
(மணி, ௧௮: ௧௦௩-௯) 
எனப்‌ பரத்தையரின்‌ பழிகிறை வாழ்வினையும்‌, 
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“காதலர்‌ இறப்பின்‌ கனையெரி பொத்தி 
ஊ அலைச்‌ குருகின்‌ உயிர்த்தகத்‌ தடங்கா த 
இன்னுயிர்‌ ஈவர்‌; ஈயா ராயின்‌, 
சணன்னீர்ப்‌ பொய்கையின்‌ ஈளியெரி புகுவர்‌; 
சளியெமி புசாஅராயின்‌, அன்பமோடு 
உடனாறை வாழ்க்கைக்கு கோற்றுடம்‌ படுவர்‌ 
பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ ?? (மணி. ௨: ௫௨-௮) 


எனக்‌ கைம்பெண்களின்‌ கண்கலங்கும்‌ கரட்சியினையும்‌ 
எத்தணைத்‌ தெளிவாக எடுத்துரைக்துள்ளார்‌ என்பதை 
உணருங்கள்‌. 

சாத்தனார்‌, தாம்‌ கூற எடத்துக்கொண்ட பொருள்களை 
மிகமிக எளிய முறையில்‌, எவரும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ 
வகையில்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ உடையவராவர்‌. இறக்‌ 
தார்‌ பிறவார்‌ எனபதை விளக்கவந்‌ த ஆசிரியர்‌, தன்‌ உயிர்‌ 
கொண்டு, இறந்த தன்‌ மகன்‌ உயிர்‌ வேண்டும்‌ தாய்‌ ஒருத்‌ 
தியை இூகாட்டிற்கு அழைத்அச்‌ சென்று, ஆங்கு இறக்‌ 
தார்க்கு எழுப்பிய ஈடுகற்களைக்‌ காட்டிவிட்டு, “ தாயே 
உலகில்‌ மன்னவராய்‌ வாழ்க்க இறந்தார்க்குத்‌ தம்‌ உயிர்‌ 
கொடுத்து அவர்‌ உயிர்வாங்க ஆட்கள்‌ இல்லா மலா போவர்‌ 1 
அப்படியிருந்‌ தம்‌, இந்தச்‌ சுகொட்டில்‌ இறந்த அரசர்‌ 
மட்டும்‌ ஆயிரத்திற்கு மேலாவா ; அவர்க்கு எடுத்த நடு 
கற்கள்‌ எததனை ஆயிரம்‌? என்றால்‌, ஒருவர்‌ உயிர்‌ கொண்டு 
ஒருவர்‌ உயிர்‌ ஈதல இயலாதெனறனறோ பொருள்‌. ஆத 
லின்‌ நீ கொண்ட எண்ணத்தை விடு” என்று கூறும்‌. 
பகுதியை நோக்குக : 

“4 உல௪ மன்னவர்க்கு உயிர்க்கு உயிர்‌ ஈவோர்‌ 
இலபரோ ? இர்த ஈமப்‌ புறங்காட்டு 


அரசர்க்கு ௮மைக்தன ஆயிரம்‌ கோட்டம்‌ ?? 


(மணி. ௬: ௧௬௪-௫) 
ஓர்‌ உடலைவிட்டுப்‌ பிரிந்த உயிர்‌ மற்றோர்‌ உடலிற்‌ 
்‌ புகும்‌ என்பதை விளக்க விரும்பிய கூலவாணிகனார்‌, உட 
அம்‌, உயிரும்‌ ஒன்றுகூடி வாழுங்கால்‌, உடல்‌, தனக்கு 


340 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


உற்ற இன்பதுன்பங்களை உணரும்‌ ஆற்றலை உடையதாக 
உளது; அதே உடல்‌, உயிர்‌ துன்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்தவுடனே, 
அவ்வாறு இன்ப, அன்பங்களை அறியும்‌ ஆற்றலை இழந்து 
விற; அதனால்‌, இன்ப, அன்பங்களை அறியும்‌ ஒரு 
பொருள்‌ அவ்வுடலைவிட்டு ஓடிவிட்ட அ என்பது உண்மை 
யாம்‌; ஓடினார்‌ தமக்கு ஓர்‌ உறைவிடம்‌ உண்டி; ஓடிய ஒரு 
பொருள்‌ ஓடிக்கொண்டேயிரா அ; எங்கேனும்‌ ஓரிடத்தே 
கின்றே ஆதல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை எவரும்‌ மறுக்கார்‌;. 
அதைப்போலவே, உடலைவிட்டுப்‌ பிரிந்த உயிர்‌, தாண்‌ 
செய்த வினைக்கடோன ஓர்‌ உடலில்‌ புகுக்‌.து உறையும்‌ எனக்‌ 
காரண காரியங்களைக்‌ காட்டி விளக்கும்‌ முறை, அவர்‌ 
பொருளுணர்த் து முறையினைக்‌ காட்டி நிற்கும்‌ : 
உற்றதை உணரும்‌ உடல்‌ உயிர்‌ வாழ்வுழி, 
மற்றைய உடம்பே மண்‌ உயிர்‌ நீங்கிடில்‌, 
சடிச்து எரியூட்டனும்‌ தான்‌ உணராத; எனின்‌ 
உடம்பிடைப்‌ போனது ஒன்‌ ற உண்டு எனஉணர்மீ; 
போனார்‌ தமக்கோர்‌ புக்கில்‌ உண்டு என்பது 
யானோ அல்லேன்‌ யாவரும்‌ உணர்குவர்‌; 
உடம்பு ஈண்டு ஒழிய, உயிர்‌ பலசாவதம்‌ 
டச்‌ ௮ சேட்சேறல்‌ சனவினும்‌ காண்குவை; 
ஆல்கனம்‌ போக, அவ்வுயிர்‌, செய்வினை 
பூண்ட யாக்கையிற்‌ புகுவது தெளிக ?' (மணி, ௧௬ : ௧௯௬-௧௦௫) 
மணிமேகலை நாலை எப்பக்கம்‌ நோக்கினும்‌ அப்பக்கம்‌ 
ஒர்‌ அரிய அறவுரையினை உரைப்பதாகவே தோன்றும்‌ ; 
அரசர்க்குக்‌ கூறும்‌ அறவுரையும்‌ உண்டு; ஆண்டிகட்கு 
உரைக்கும்‌ அறவுரையும்‌ உண்டு; இரப்பேோக்கு சந்து 
அறஞ்செய்வோர்க்கும்‌ அறமுரைக்கும்‌; சுருங்க உரைக்‌ 
இன்‌, ஏடெடுத்தார்‌ ஒவ்வொருவரும்‌, தமக்கு வேண்டும்‌ 
அறிவுரை ஒன்றே பலவோ இருப்பக்‌ கண்டு மகிழ்வர்‌. 
எ சோல்நிலை திரிக்திடின்‌, கோள்றிலை இரியும்‌ 
கோள்நிலை திரிந்திடின்‌, மாரிவறங கூரும்‌ ; 
மாரி வறங்‌ கூரின்‌, மன்னுயி ரில்லை ; 
மன்னுயி ரெல்லாம்‌ மண்ணாள்‌ வேம்‌ தன்‌ 
தன்உயிர்‌.?? (மணி, ௪; ௮-௧௨) . 
இஃது அரசர்க்குணர் த்திய அறவுரை. 


மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ 4] 


& தவத்துறை மாக்கள்‌, மிகப்பெரும்‌ செல்வர்‌, 
ஈற்றிளம்‌ பெண்டிர்‌, ஆற்றாப்‌ பாலகர்‌, 
முதியோர்‌ என்னான்‌, இளையோர்‌ என்னான்‌ 
கொடுக்தொழி லாளன்‌ கொன்‌ றனன்‌ குவிப்ப, இவ்‌ 
அழல்வாய்ச சுடலை தின்னக்‌ கண்டும்‌, 
சழிபெருஞ்‌ செல்வச்‌ சள்ளாட்‌ டயர்ச்து 
மிக்க ஈல்லறம்‌ விரும்பாது வாழும்‌ 
மக்களிற்‌ இறந்த மடவோர்‌ உண்டோ !? (மணி, ௬: ௧௭-௧0௫௪) 


கிஜயாமையினையும்‌, அதை உணரா மக்களின்‌ மடமை 
யினையும்‌ எத்துணை த தெளிவாக எடுத்துக்காட்டி எவ்வளவு 


கடுமையாகக்‌ கண்டித்துள்ளார்‌ | 


உலக அறிஞர்‌ எவரும்‌ கூறாத ஓர்‌ உண்மையினைச்‌ 
சாத்தனார்‌ கூறுகின்றார்‌ ; உலகிற்கு உயிர்‌ அளித்த சிற்ப, 
இரத்தலும்‌, சகலுமாகிய தொழில்‌ நடைபெறுதலே ஆம்‌ 
என்பர்‌; அத்தொழில்‌ நிகழும்‌ உலகினைப்‌ பாராட்டுவதும்‌, 
அத்தொழில்‌ நடைபெறு விண்ணுலகனைப்‌ பழிப்பதும்‌ 
வழக்கமாம்‌. உலகிற்குப்‌ பெருமைதரும்‌, இரத்தலும்‌ 
ஈதலும்‌, உலகம்‌ வறுமையுற்ற காலத்தில்தான்‌ நிகழும்‌ ; 
உலகமெல்லாம்‌ வளம்‌ நிறைந்து விடின்‌ அவ்விரு தொழி 
ஓம்‌ இடம்பெறா; அவ்விருதொழிலும்‌ இல்லா உலகில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌, இரக்க உள்ளம்‌ அற்று, அரக்கராவர்‌, 
இதனால்‌ உலகம்‌ அனை த்தும்‌ செல்வத்தில்‌ செழிப்பதுகாணச்‌ 
சாத்தனார்‌ அஞ்சுன்றார்‌ ; அதனால்‌ உலகம்‌, அறவுணர்வு 
இழந்து மறவுணர்வு பெற்று விடுமோ என்ற அச்சம்‌ 
அவரைப்‌ பிடித்து ஆட்கிற அ. பாண்டிநாடு வளம்பெற்று 
வாழ்ந்த காலத்தில்‌, அர்காட்டில்‌ வாழ்வோர்‌, பசுகோய்‌ 
அறியாராயினார்‌; அதனால்‌, இரப்போர்‌ ஒலிசேட்ட ஊர்‌ 
அம்பலத்தே, காமுகரும்‌, பரத்தையர்‌ பின்‌ செல்வோரும்‌, 
எவரையும்‌ இகழ்க்‌ அரைப்போரும்‌, கூட இரும்‌ அ லட்டும்‌ 
சூதம்‌ அடி, வீணிற்‌ காலங்கழித்‌து வாழ்விழப்பர்‌ எனக்‌ 
கூறி வரு அனெறார்‌. அறம்‌ ஓங்க, ஓரளவு வறுமையும்‌ 
வளரவேண்டும்‌ என்ற சாத்தனாரின்‌ உள்ளத்தை உணர்‌ . 
வோமாக | 
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“ வசித்தொழில்‌ உதவ, மாநிலம்‌ கொழுப்ப, 
படப்புஉயிர்‌ அறியாப்‌ பான்மைச்‌.அு ஆகலின்‌ 
ஆருயிர்‌ ஓம்புசன்‌ அம்பலப்‌ பீடிகை, 
ஊண்ஒலி அரவம்‌ ஒடுங்கிய தாக, 
விடரும்‌, அர்த்தரும, விட்டேற்‌ மாளரும்‌, 
நடவை மாக்களும்‌ ககையொடு லை 
வட்டும்‌, குதம்‌, வம்பக்‌ கோட்டியும்‌ 
முட்டா வாழ்க்கை முறைமைய தாக.?? 
(மணி ௧௫: ௫௭-௬௫௪) 


சாத்தனார்பால்‌ புலமையோடு, பல அரங்குணங்களும்‌ 

அமைந்திருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌ ; சாத்தனார்‌ தமமையொத்த 
புலவர்களைப்‌ போற்றுவதில்‌ பெருமையுடையவராவர்‌ ; 
சிலப்பதிகாரம்‌ என்ற பெயரால்‌ நாட்டதும்‌ யாமோர்‌ 
பாட்டுடைச்‌ செய்யுள்‌ என்ற இளங்கோவடிகளிடம்‌, 
“அடிகள்‌ நீரே அருளுக எனறு கூறிய செயல்‌, அவர்‌ 
பிறபுலவர்க’ளைத்‌ தம்மினும்‌ உயர்ந்தோராகக்‌ கொண்டு 
போற்றுவதை விளக்கி கிற்றல்‌ காண்க, ஏறக்குறையச்‌ 
தீம்‌ காலத்தே வாழ்க்‌ தவராய திருவள்ளுவரின்‌ பெருமை 
வினையும்‌, அவர்‌ குறளின்‌ அருமையினையும்‌, தாம்‌ பாடிய 
மணிமேகலையினிடையே வைத்தப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ : 

“ தெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ கொழுகற்‌ ரறொழுதெழுவாள்‌ 

பெய்யெனப்‌ பெய்யும்‌ பெருமழை யென்ற அப்‌ 

பொய்யில்‌ புலவன்‌ பொருளுரை தேறோய்‌ ?? 

(மணி, ௨௨ : ௫௧-௬௧) 
இரந்த அடிகளில்‌ வள்ளுவர்‌ இயற்றிய குறளை எடுத்தாண்ட 
தோடு அவரைப்‌ “ பொய்யில்‌ புலவன்‌ ” என்றும்‌, அவர்‌ 
கூறிய குறட்கருத்தினைப்‌ “பொருளுரை? என்றும்‌ 
போற்றியுள்ளமை உணர்க. 

உலகில்‌ பல்வேறு கடவுட்‌ கொள்கையினர்‌ வாழினும்‌, 
அவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பகைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌, 


தங்கள்‌, தங்கள்‌ கொள்கைகளை வளர்த்துக்‌ கொளளுதல்‌ 
வேண்டும்‌. சமய உணர்வால்‌ பெளத்தராய சாத்தனார்‌, 


மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌ சத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ 45. 


தம்முடைய மணிமேகலையில்‌, அதல்விழி நாட்டத்து 
இறைவன்‌ முதலாம்‌ பிறசமயக்‌ கடவுளர்களையும்‌ எடுத்துக்‌. 
கூறிப்‌ பாராட்டியதோடு, மக்கள்‌ தம்‌ பகை ௨சோடும்‌ பகை 
கொள்ளுதல்‌ கூடாது. “பற்றா மாக்கள்‌ தம்முடனாயினும்‌,. 
செற்றமும்‌ கலாமும்‌ செய்யா தகலுமின்‌'' என்றும்‌ கூதிய: 
அவர்‌ அறிவுரையினைக்‌ காணுங்கள்‌. 


ஒழுக்கம்‌ விழுப்பம்‌ தரும்‌; ஆகவே, அதை உயிரினும்‌ 
ஓம்புதல்வேண்டும்‌ ; அவ்வொழுக்கத்தில்‌ தவறிய மக்கள்‌, 
தலையின்‌ இழிர்த மயிரே போல்‌ மதிக்கப்படார்‌. வழுக்கிய 
ஒழுக்கத்தினர்‌, தம்‌ மக்களே யாயினும்‌, ஒஓஅக்கித்‌ தள்ளு 
தல்‌ வேண்டும்‌, இர்த அரிய கொள்கையினை ஆசிரியர்‌ 
சாத்தனார்‌ மேற்கொண்டிருக்தார்‌ என்பதை அவர்‌ தல்‌ 
வழி அறிதின்றோம்‌, 
உதயகுமரன்‌, மணிமேகலைபால்‌ சென்ற உள்ள 
முடையனாய்‌, அம்பலம்‌ புகுந்து, ஆங்கே காஞ்சனனால்‌ 
வெட்டுண்டு இறந்தான்‌ ; அ௮ரசிளங்‌ குமரன்‌ கொல்லப்பட்‌ 
பட்டான்‌ என்ற செய்தியை அரசன்பால்‌ சென்றுரைத்‌ 
தனர்‌ ; அரசன்‌, தன்‌ மகன்‌ இறந்த செய்திகேட்டு அழு 
தான்‌ ; அமறறினான்‌ ; அவன்‌ கொலைக்குக்‌ காரணமாயிரும்‌ 
தாரைக்‌ கொணர்ந்து கொல்க என்று கூறினான்‌ எனப்‌: 
பாடினாரல்லர்‌ சாத்தனார்‌ ; கன்‌ சின்‌ மீது தேர்‌ ஓட்டினான்‌ 
என்று தன்‌ மகனையே கொன்று அறம்‌ நிற்க வாழ்ந்த 
அரசன்‌ வழியில்‌, தன்பால்‌ அன்பு செலுத்தா ஒருத்தியின்‌ 
பின்சென்று கொலையுண்ட கொடியவன்‌ ஒருவனும்‌ இருர்‌ 
தான்‌ என்றசெய்தி, என்னையொத்த பேரரசர்கட்குதி 
தெரியு முன்னரே, இவனைக்‌ கொளுத்திச்‌ சாம்பலாக்குக. 
என்று கூறினான்‌ என்று பாடிய சாத்தனார்‌ உள்ள தனை 
என்னென்பது! 
மகனை முறைசெய்த மன்னவன்‌ வழி, இர்‌ 
அயர்வினை யாளன்‌ தோன்றினன்‌ என்பது 
வேச்தர்‌ தம்‌ செவி உறுவதன்‌ முன்னம்‌ 
சங்‌இவன்‌ தன்னையும்‌ ஈமத்து வற்றுக?? 
(மணி, ௨௨ : ௨௫0-௩): 


த்தி வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


இந்த அளவோடு நின்றால்லர்‌ சாத்தனார்‌; அமசமா 
தேலியார்பால்‌ சென்றார்‌; அரசமா தேவியார்‌, மகனைப்‌ 
பெற்றெடுத்த அன்பால்‌, சிறிதே அறகெறியினை மறக்‌ இருக்‌ 
தார்‌. ௮ஃதறிந்த சாத்தனார்‌, அவர்க்கு உற்ற துணையாய்‌ கித்‌ 
கும்‌ மகளிர்‌ வாயிலாக அரசமா தேவியார்க்கு அறமுரைக்‌ 
கின்றார்‌ ; “அரசகுமரர்சள்‌, ஒன்று தம்‌ நாட்டின்‌ மீது போர்‌ 
தொடுத்து வரும்‌ பசையரசர்களை அழிக்கும்‌ போரில்‌ இறத 
தல்வேண்டும்‌; இன்றேல்‌, பிறஈாட்டின்மீது படைகொண்டு 
சென்று போரிட்டு, அப்பகைவர்‌ காடுகளைக்‌ கைப்பற்றிய 
போரிலாவஅ இறத்தல்‌ வேண்டும்‌; அதுவே அரசர்‌ மகனுக்‌ 
கும்‌ அறமாம்‌; அத்தகைய சா வினைப்‌ பெற்றவரையே உலகம்‌ 
போற்றும்‌ ; இப்போது இறந்துபோன தங்கள்‌ மகன்‌ அத்‌ 
தகைய போர்‌ எதிலும்‌ இறந்தானல்லன்‌ ; ஆதலின்‌ இவனை 
எண்ணி அழுதல்‌ தங்கட்கு அழகும்‌ அறமும்‌ ஆகா,” 
அரசியொர்க்கு உரைத்த அறம்‌ இது. சாத்தனாரின்‌ மறனி 
முக்கா மான முடைமையினைப்‌ போற்றுவோமாக | 
தன்‌ மண்‌ காத்தன்று ; பிறர்‌ மண்‌ கொண்டன்று; 

என்னெனப்‌ படுமோ, நின்மகன்‌ மடிந்தது 7 

மன்‌ பசை காக்கும்‌ மன்னவன்‌ தன்முன்‌ 

துன்பம்‌ கொள்ளேல்‌.?? (மணி. உக: ௪௪-௨0) 


சாத்தனார்‌, தாம்‌ பிறந்த தமிழ்நாட்டின்‌ பெருமை 
னைப்‌ பாராட்டவும்‌ மறந்தாரல்லர்‌. வருவாரை வரவேற்று 
. வாழவைக்கும்‌ ஈம்‌ காட்டின்‌ சிறப்பினை நாவார வாழ்த்து 
-இன்றார்‌ சாத்தனார்‌ : வாழ்க அவர்‌ தமிழ்ப்பற்று ; வளர்க 
அவர்‌ அறநெறி | 
“சம்புத்‌ திவினுள்‌ தமிழக மருங்கில்‌ 
சும்ப மில்லாக்‌ கழிபெரும்‌ செல்வர்‌ 
ஆற்றா மாக்கட்கு ஆற்றும்‌ தணையாடி 
கோத்றோர்‌ உறைவதோர்‌ சோனகர்‌ உண்டு.” 
(மணி. ௧௭: ௬௨-௫) 


சூ. மதுரைப்‌ பண்டவாணிகன்‌ இளந்தேவனார்‌ 


“பால்வகை தெரிந்த பகுதிப்‌ பண்டம்‌” என்றும்‌,. 
“பல்பண்டம்‌ பகர்ந்து வீரி என்ற தொடர்களால்‌, எண்‌ 
வகைக்‌ கூலத்தோடு, உணவாூப்‌ பயன்படும்‌ பிறபொருள்‌ 
களையும்‌ கூட்டி, அவ்வாறு உண்டாய அத்தொகுதிக்குப்‌ 
பண்டம்‌ என்ற பெயரிட்டனர்‌ ' பழந்தமிழர்‌ என்று அறி 
தல்வேண்டும்‌. பண்டவாணிபம்‌ என்பது, இக்காலத்திய 
பலசரக்குக்‌ கடைபோன்றதாம்‌. மதுரைப்‌ பெருங்கடைத்‌ 
தெருவில்‌ பலசரக்குக்‌ கடைவை த்த வாணிபத்‌ தொழில்‌ 
மேற்கொண்டவர்‌ புலவர்‌ இளந்தேவனார்‌. 


உள்ளங்‌ கலர்‌ ஒன்றிய அன்புடைய காதலர்‌ நிறை 
வாழ்வு உடையவர்‌; “இருக்தோம்பி இல்வாழ்வதெல்லாம்‌ 
விருந்து ஓம்பி வேளாண்மை செய்தற்பொருட்‌”” என்ற 
குறள்‌ கெறியுணர்ந் தவர்கள்‌ அவர்கள்‌. அவர்கள்‌ வீட்டிற்கு 
ஒருகாள்‌ இரவு விருக்தினர்‌ ஒருவர்‌ வந்தார்‌; வந்த விரும்‌ 
தினரோ, புகழ்‌ மிறைந்த பெரியவர்‌; அவரை நன்‌ முறையில்‌ 
வரவேற்று வழிபடுதல்‌ வேண்டும்‌; அவர்‌ வந்தகாலமோ 
இருட்காலம்‌. மனைவி, ௮௮ இருட்காலம்‌ என்று அஞ்சினாள்‌ 
அல்லள்‌; அடுப்பைப்‌ பற்றவைத்தாள; நன்கு கொழுத்த 
தசையினை நிறைய நெய்வார்த்துச்‌ சமைக்கத்‌ தொடங்க 
விட்டாள்‌; அவ்வாறு சமைக்குங்கால்‌, அவ்வுணவினின்‌ 
அம்‌, அடுப்பினின் அம்‌ எழுந்த புகை அவள்‌ முகத்தில்‌ 
படி௫ற அ; எப்படியோ சமையல்‌ தொழிலை முடித்து விட்‌ 
டாள்‌; அதற்குள்‌ அவள்‌ உடலெல்லாம்‌ வியர்‌ ததவிட்ட த. 
அவள்‌ நெற்றியில்‌, வியர்வைகீர்‌ முத்துமுத்தாகக்‌ காட்சி 
அளிக்கிறது; அதைத்‌ அடைக்கவும்‌ அவளுக்கு எண்ணம்‌ 
ஓடவில்லை; விருக்‌ தினரை உண்பிப்பதில்‌ அவளுக்கு அத 
அணை விரைவு; முன்பக்கத்தில்‌, விருந்தினரோடு பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தன்‌ கணவனிடம்‌ சென்றாள்‌; அவன்‌, 
அவன்‌ முகத்தில்‌ படிந்துள்ள புகையினை யும்‌, விட்டிருக்கும்‌ 
வியர்வையினையும்‌, அவளின்‌ விசைக்கு தடையினையும்‌ கண்‌ 
ம௫ழ்ர் அ பாராட்டத்‌ தொடங்கினான்‌; ஆனால்‌, அவன்‌ ' 


14] வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


பாராட்ட அவள்‌ ஆங்கு நிற்காது, விருந்தினரை அழைத்த 
வருமாறு கூறிவிட்டு உள்ளே சென்றாள்‌. தமிழக தில்‌, 
பண்டைக்‌ காலத்தில்‌, ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ கிகழ்ந்த 
நிகழ்ச்சிகளைப்‌ புலவர்‌ இளந்தேவனார்‌ படமாக்கித்‌ தந்து 
பாராட்டுகினமூர்‌, 


1 எல்லி வந்த ஈல்லிசை விருக்இற்குச்‌ 
கஇளரிமை அரிவை செய்்‌அழக்து அட்ட 
விளாணன்‌ அம்புசை எறிக்2 நெற்றிச்‌ 
இற நுண்‌ பல்வியர்‌ பொறித்த 
குறுகடைக்‌ கூட்டம்‌ வேண்டு வோமே. (கற்‌: ௫௧) 


வாடை வருக்தக்‌ காத்திருந்தாள்‌ ஒருபெண்‌ ; கடைசி 

ஜில்‌ அவள்‌ காதலன்‌ வர்துசேர்ந்தான்‌ ; அவனைக்‌ கண்ட 
வுடனே, வாடையால்‌ வருந்‌ தவதை மறந்தாள்‌ ; இருவரும்‌ 
ஒன்‌ அகலம்‌ திருக்கும்‌ அர்கிலையில்‌, வாடை, அவளைத்‌ தன்‌ 
புறுத்துவது இயலாது என அறிந்த அடங்கிவிட்டது ; 
அவ்‌ விருவரும்‌ பேசிக்கொண்டே யிருக்கின்‌ றனர்‌ ; இடை 
யில்‌ அவன்‌ பிரிச்‌துவிட்வொன்‌ என்ற எண்ணம்‌ அவளுக்கு 
உண்டாயிற்று; அவ்வெண்ணம்‌ வந்தஉடனே, ஒடிய வாடை, 
அவன்‌ சென்றும்‌, அவளைப்‌ பற்றிவருத்த அவள்‌ வாயிற்‌ 
படி. அருகிலேயே காத்திருப்பதுபோல்‌ தோன்றிற்று ; 
அதனால்‌ அஞ்சினாள்‌ ; கணவன்‌ என்றும்‌ அசலாது இருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதை விரும்பினாள்‌. அதை வெளிப்படை 
யாகக்‌ கூறத்‌ தயங்கிய அவள்‌, தலைவனை கோக்கி, “ ஜய ! 
மகிழ்ச்சிக்குரிய செய்தியொன்றைக்‌ கூறுகிறேன்‌ கேள்‌ ; 
தாங்கள்‌ பிரிக்திருந்தபோ அ, தங்களை நினை க்கும்போதெல்‌ 
லாம்‌ என்னைப்‌ பற்றி வருததிவந்த வாடைக்காற்று, 
இப்போது தாங்கள்‌ என்னருகில்‌ இருப்பதால்‌, என்னிடம்‌ 
வர அஞ்சி ஓடி, மழபடியும்‌, தாங்கள்‌ எப்போது 
பிரிவீர்கள்‌, என்னைப்‌ பற்றி வருசுதலாம்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
தோடு, எல்லோரும்‌ உறங்கும்‌ நட்யோமத்திலும்‌, ஈம்வீட்‌ெ 
முன்புறத்தில்‌ உள்ள மரத்தடியிலேயே காத்திருக்கும்‌ 
இக்‌ காட்சியினைக்‌ காண்பீராக! இக்‌ காட்சி கின்னைப்பெற்று 
-மகிழ்வதிலும்‌ மகிழ்ச்சியாய்‌ உளது,” என்று கூறி, 
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4. தாங்கள்‌ பிரிக் சால்‌; இவ்வாடை வருத்தும்‌ ; ஆதலின்‌ 
பிரியாது உறைதலை வேண்டுகின்றேன்‌,” என்று கூறினா 
ளாகப்‌ பாடிய புலவன்‌ புலமையினை என்னென்பது | 


நின்மார்பு அடைதலின்‌ இனிதா இன்றே, 

தும்‌இல்‌ புலம்பின்‌ நும்‌ உள்ளுதொறும்‌ நலியும்‌ 

தணவரல்‌ அசைஇய பண்பில வாடை 

பதம்பெறு கல்லாது இடம்பார்த்து நீடி 

மனைமரம ஒரிய ஒற்றிப்‌ 

பலர்மடி க௰குல்‌ செடும்புற சிலையே.” (அசம்‌ : இ௮.) 


எ. தங்கால்‌ பொற்கொல்லன்‌ வெண்ணாகளுர்‌ 


ஊரும்‌, தொழிலும்‌, இயற்பெயரும்‌ உணர நின்ற 
புலவர்களூள்‌ இவரும்‌ ஒருவராவர்‌ ; பாண்டிராட்டில்‌ ஸ்ரீ 
வில்லிபுத்தூருக்கு அருகில்‌ உள்ள திருத்தண்கால்‌ என 
வழங்கப்பெறும்‌ வைணவத்‌ தலமே, பொற்கொல்லன்‌ 
வெண்ணாகனார்‌ பிறந்த தங்கால்‌ ஆளும்‌. இதனையே, 
“ தடப்புனற்‌ கழனித்தங்கால்‌ '' என இளங்கோவடிகள்‌ 
பாராட்டினார்‌ என்று கூறுவர்‌. இவ்ஷரைக்‌ கல்வெட்டுக்‌ 
கள்‌, “இராச இராச பாண்டிநாட்டு மதுராந்தக வளகாட்டுக்‌ 
கருநீலக்குடி காட்டுத்‌ திருத்தங்கால்‌'' என அழைப்பதோடு, 
இவ்வூர்‌ மடமொன்தில்‌, மாறவர்மன்‌ சுந்தரபாண்டியன்‌ [| 
காலத்தில்‌, பாரதமும்‌, இராமாயணமும்‌ படிக்க ஏற்பாடு 
செய்யப்பட்டிருந்கது என்றும்‌ கூறுகின்றன. (A. R. 
No. 564, 545 of 1922) இவர்‌ பொன்வணிகர்‌ அல்லர்‌ ; 
பொன்னால்‌ தொழில்செய்து பிழைப்பவரா சலின்‌ இவர்‌ 
பொற்கொல்லர்‌ என அழைக்கப்பெற்றார்‌. இவர்‌ பெயர்‌ 
தங்கால்பூட்‌ கொல்லனார்‌ எனச்‌ சல ஏடுகளில்‌ காணப்‌ 
படுகிறது; பூட்கொல்லன்‌ என்பது பொருள்‌ இறவாமை 
யுணர்க்‌ து அதைப்‌ பூட்கொற்றன்‌ என்‌ அம்‌, முடக்கொற்றன்‌ 
சனத்‌ திருத்திய ஏடுகளும்‌ உள. அதைப்‌ பூண்கொல்லண்‌ 
என்று ஆக்கி, அணிகலன்‌ செய்யும்‌ கொல்லன்‌ என்பாரும்‌. 
உளர்‌, தற்கால, புலவர்‌ பலரைச்சொண்ட பெருமை 
யுடையது ; ஆக்திரேயன்‌ செங்கண்ணஞர்‌ என்ற புலவரும்‌ 
இவ்‌ வூரினராவர்‌. இவர்‌ பாடிய பாக்கள்‌, அகம்‌, புறம்‌, 
ஈற்திணை, குறுந்தொகை ஆயெ நானகு நூலிலும்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்‌ என, 


மறக்குடி வந்த ஆடவர்க்கே யன்றி, அச்‌ குடியில்‌ 
வந்த பெண்டிர்க்கும்‌ மறம்‌ உண்டு என்பதை உணர்த்தப்‌ 
பாடிய பாட்டில்‌, மறக்குடி மனைக்கிழத்தி யொருத்தி, 
வேட்வேச்‌ இறுவர்கள்‌ நெட்தொலைவுசெல்லா மல்‌, ஊர்‌ 
அருகேயுள்ள மடுக்கசையில்‌ பிடித்துக்சொணார்த உடும்‌ 
பின்‌ தசையினை தீ தயிரோடு சேர்த்துச்‌ சமைத்த உணவை, 
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வேறு கல்ல புதிய உணவுகளோடும்‌ சேர்‌ த.௫, பாணர்க்கும்‌, 
அப்‌ பாணரோடு வக்த பிறர்க்கும்‌ அளித்து மகிழும்‌ 
மாண்புடையள்‌ ; அவள்‌ கணவனும்‌, போர்க்களம்‌ புகுக் அ. 
கடும்‌ போரிட்டு, அப்‌ போரில்‌ எதிர்நின்று பொரும்‌ 
ஆற்றல்கிறை யானைகளை அடித்துக்‌ கொன்று, அவற்றின்‌ 
தலையில்‌ அணிசெய்அ விளங்கும்‌ போன்னாலாய பட்டம்‌: 
முதலாம்‌ அணிகளைக்‌ கொணாந்து பாணர்க்குரிய பரிசில்‌ 
அளித்து வாழ்வன்‌ எனப்‌ போற்றிக்‌ கூறியுள்ளார்‌ : 
“ மனைவியும்‌, 

வேட்டச்‌ றொஅர்‌ சேட்புலம்‌ படராது 

படுமடைக்‌ கொண்ட குறுந்தாள்‌ உடும்பின்‌ 

விமுக்கு நிணம்பெய்த தயிர்க்கண்‌ மிதவை 

யாணர்‌ ஈல்லவை பாணரொடு ஓராங்கு 

வருவிரார்‌௫ அயரும்‌ விருப்பினள்‌$ இழெவனும்‌ 

அருஞ்சமம்‌ ததையத்‌ தாக்கிப்‌ பெருஞ்சமத்தூ 

அண்ணல்‌ யானை அணிக்த 

பொன்செய்‌ தடைப்‌ பெரும்‌ பரிசிலனே."? (புறம்‌: ௩௨௯) 


இவ்வாறு மறக்குடியினரின்‌ மாண்புசைக்கும்‌ அச்‌ 
செய்யுளிலேயே, இராக்காலத்தே, ஊரைச்‌ சூழவுள்ள 
வேலியடியில்‌ பதுங்கியிருந்து தாக்கும்‌ காட்டுப்‌ பூனையை 
அஞ்யெ பெட்டைக்கோழி, நடுக்கம்‌ கொண்டும்‌, பெரு. 
மூச்சு விட்டும்‌, தொண்டையைக்‌ திறக்து கூவியும்‌ அலறி 
தின்று, தாம்‌ தொழிலாற்றுங்கால்‌ தம்மீது படிந்த பஞ்டன்‌ 
தூசுகளை உதறிப்‌ போக்கிவிட்‌ட எழுந்துவரும்‌ பருத்திப்‌ 
பெண்டிரின்‌ கையில்‌ உள்ள விளக்கொளியால்‌, தன்‌ சேவற்‌ 
கோழி தன்‌ அருகிலேயே இருப்பது கண்டு அச்சம்‌ 
ஒழிந்த வாழும்‌ எனக்‌ கூறிய ௮ச்‌ சிற்றார்‌ இயல்பு இன்பம்‌ 
பயக்‌ நிற்கிற : 
“ஊர்முது வேலிப்‌ பார்சடை வெருகின்‌ 
இருட்பகை வெரீ இய காஇளம்‌ பேடை, 
உயிர்‌ ஈடுக்குற்றுப்‌ புலாவிட்‌ டசற்றச்‌ 
இறையும்‌, செற்றையும்‌ புடையுகள்‌ எழுந்த 
பருத்திப்‌ பெண்டின்‌ சிறுதி விளக்கத்துல்‌ 
சவிர்ப்பூ ரெத்திச சேவலின்‌ தணியும்‌.” (புறம்‌; ௩௨௯) 
வ, புக்‌ ௪ 
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தன்‌ மகள்‌, காதல்கோய்‌ கொண்டு, வருக்திப்‌ பாலுண 
அம்‌ வெறுத்து உடல்‌ தளர்ந்து மெலிவதைக்கண்ட தாய்‌, 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ காமம்‌ என அறியாளாய்‌, ௮௮ எதனால்‌ 
வந்தது என்பதை அறிவான்‌ வேண்டிப்‌ பலரிடமும்‌ கேட்டு 
கின்றாளாக, தாயின்‌ இத்தயர்கிலை கண்ட தலைவியின்‌ 
தோழி, தாய்‌ தன்னை வினவியபோது 4 அன்னை ! அவள 
ொய்க்காம்‌ காரணம்‌ யாது என்பதை யானும்‌ தெளிவாக 
உணமேன்‌ ; ஆனால்‌, யாங்கள்‌ ஒருநாள்‌ வேங்கைப்‌ பூவினைக்‌ 
கொய்யவேண்டிப்‌ “புலி புலி” என்று கூவினோமாக, அவ்‌ 
வொலியினை உண்மையில்‌ புலிகண்டார்‌ அஞ்சிக்‌ கூவிய ஓலி 
யென உட்கொண்ட ஓர்‌ ஆண்மகன்‌, வில்லும்‌ அம்பும்‌ 
உடையனாய்‌ எங்கள்முன்‌ விரைந்து வந்து நின்று, “எங்கே 
்‌ அப்புலி ?' என்றுகேட்டு நின்றான்‌ ; அவன்‌ அறியாமை 
கண்‌ வியந்த நாங்கள்‌, புதியனாய அவன்‌ முன்கிற்றலை 
காணி, ஒருவர்‌ முதுகில்‌ ஒருவர்‌ உடல்‌ மறையுமாறு 
ஒடுங்கி நின்றோம்‌ ; எங்கள்‌ செயல்‌ கண்ட அவ்வாண்‌ தகை, 
*பெண்காள்‌ நீங்கள்‌ பொய்‌ கூறவும்‌ வல்லீர்‌ போலும்‌” 
என்று கூறிக்கொண்டே மெல்லச்‌ செல்லும்‌ தன்‌ தேரி 
ணின்றே கின்மகளின்‌ கண்களைப்‌ பலகாலும்‌ கோக்கிக்‌ 
கொண்டே சென்று மறைந்தான்‌ ; அவன்‌ சென்ற பின்ன 
ரும்‌ ௮வன்சென்ற திசையையே போக்கி நின்று, “தோழி! 
இவன்‌ உண்மையில்ஓர்‌ ஆண்டகையே” என்று கூறினாள்‌ ; 
ஆராய்ச்‌.து ரோக்கினால்‌, இவள்‌ நோய்க்கு, அன்றைய 
கிகழ்ச்சி காரணமாயிருக்குமோ என எண்ணுகின்றேன்‌,” 
என்னு கூறிப்‌ பெண்ணின த்திற்கே உரிய பெருமிதச்‌ 
சொற்களால்‌ தலைவியின்‌ அயர்க்காம்‌ காரணம்‌ இ, அது 
போக்க ரீ செய்ய வேண்டுவது, இவளை அவனுக்கு மணம்‌ 
செய்அகொடுத்தல்‌; இதை விடுத்துப்‌ பலரோடும்‌ வினாவி 
கிற்றல்‌ வீண்‌. எனக்கூறிய கோழியின்‌ சொற்கள்‌ நிறைந்த 
சொல்லால்‌ அழகு கொண்ட அரிய ஓர்‌ செய்யுளை யாத்‌ 
அள்ளார்‌ ஈம்‌ புலவர்‌. 

அன்னாய்‌! வாழி! வேண்டு ; அன்னை ! நின்மகள்‌ 
பாலும்‌ உண்ணாள்‌ பழங்கண்‌ கொண்டு 


கனிபசர்தனள்‌ எனவினவுதி ; அதன்‌ இறம்‌ 
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யானும்‌ தெற்றென உணமேன்‌ ; மேனாள்‌ 
மலிபூஞ்சாரல்‌ என்‌ தோழி மாரோடு 
ஒலிசினவேங்கை மொய்குவம்‌ சென்றுழிப்‌ 
“புலி! புலி!?? என்னும்‌ பூசல்‌ தோன்ற 
வரிபுனை வில்லன்‌ ஒருகணை தெரிக்‌ தகொண்டு 
யாதோ மற்று அம்‌ மாதிறம்‌ படர்‌ ? என 
வினவி நிற்றக்‌ தோனே ; அவற்கண்டு 
எம்முள்‌ எம்முள்‌ மெய்ம்மறைபு ஒடுங்கி 
காணி நின்ற னெமாகப்‌, பேணி 
ஐவகை வகுத்த கூந்தல்‌, ஆய் நுதல்‌, 
மையீர்‌ ஓதி, மடவீர்‌ ! நும்வாம்ப்‌ 
பொய்யும்‌ உளவோ என்றனன்‌ ; பையெனப்‌ 
பரிமுடுகு தவிர்த்த தேரன்‌, ௭ திர்மறுத்து 
நின்மகள்‌ உண்கண்‌ பன்மாண்‌ ரோக்டுச்‌ 
சென்றேன்‌ மன்‌ ற அக்குன்‌ அ கழவோனே ; 
பகல்மாய்‌ அர்‌ திப்‌ படுசடர்‌ ௮மையத்து 
அவன்மறை தேஎம்‌ கோச்சி, மற்றிவண்‌ 
மகனே ! தோழி! என்றனள்‌ ; 
அதனளவு உண்டுகொல்‌ ! மதிவல்‌ லோர்ககே,.?? 
(அசம்‌: ௪௮.) 
ட“ இனையைக்‌ காத்து வருவீராக என்று அனுப்பின 
தன்‌ அ; ஆனால்‌, தனைகொய்அவிட்டமையால்‌ ௮௮ இயலா அ; 
இரவில்‌ வருவது எனிலோ, நீ வரும்வழி ஏதம்‌ கண்டு அஞ்சு 
கின்றேன்‌ ; ஆதலின்‌ என்செய்ய என்று கூறி நின்றேனாக, 
என்சொல்‌ கேட்டு செய்வதறியாது நெடிது கின்ற தலை 
மகன்‌, பின்னர்‌ ஒரு முடிவிற்கு வர்க, அதை எவ்வாறு 
உரைப்பது எனத்‌ தயங்கி இருந்தானாக, அவன்‌ கொண்ட 
முடிவு, நின்னைத்‌ தன்னூர்கொண்டு மணப்பதே என்பதை 
உணாக்க கான்‌, ஐய! நீ கொண்டமுடியே அறிவுடைமை 
யான அ ; ஆனால்‌, அதனால்‌ சிறிது பழியுமுண்டாம்‌ என்று 
கூறி வந்தேன்‌ ; என்னே இக்காதலின்‌ தன்மை ; எத்துணை 
 தூட்பமாயது அத, என்று, தலைவன்‌ கொண்டுதலைக்‌ 
கழிதற்கு இசைந்து வந்ததனை த்‌ தலைவிபால்‌ கூறி, அவளை 
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யும்‌ உடன்படுத்தம்‌ தோழியின்‌ மற்றோர்‌ அறிவுடைமை 
தோன்றப்‌ பாடிய பாட்டில்‌ காமத்தின்‌ இயல்பை நன்கு, 
எடுத்துக்‌ சாட்டியுள்ளார்‌. 
 இனைகிளி கடிதலின்‌ பகலும்‌ ஒல்லும்‌ ; 
இரவுநீ வருதலின்‌ ஊறும்‌ அஞ்சுவல்‌ ; 
யால்குச்‌ செய்வாம்‌ எம்‌இடும்பை சோய்ச்சென 
அங்குயான கூறிய அனைத்திற்குப்‌ பிறிதுசெத்து 
இங்குமலை காடன்‌ உயிர்த்தோன்‌ மன்ற ; 
ஐதேய்‌ கம்ம! யானே 
கழிமு தச்‌ குறைமையும்‌, பழியும்‌ என்‌ நிஈனே.?? 
(குறுர்‌ : உகஸு 
தாம்‌ பாடிய மற்றோர்‌ செய்யுளில்‌, வேங்கைமலர்‌ 
அணிந்த கூர்தல்‌ “பொன்செய்‌ கம்மியன்‌ கைவினை 
கடுப்பக்‌ தகைவனப்‌ புற்ற”தஅ எனத்‌ தானறிந்த உவமை. 
கூறியுள்ளார்‌. 


அ. மதுரைப்‌ பொன்செய்‌ கொல்லன்‌ 


மனை, பொன்செய்கொல்லர்‌ பலரைப்‌ பெற்றிருர்‌ 
கனு; மதுரை ஒரு பேரரசின்‌ தலைநகர்‌ ; பலதாட்டு 
மக்கள்‌ கூடிவாழும்‌ இடம்‌, ஆதலின்‌, ௮.து காகரிகத்தில்‌ 
இறந்து விளங்கியிருக்கது; காகரிகம்‌ பெற்ற சாட்டில்‌, 
மகளிரும்‌ பிறரும்‌, புதிது புதிதான அணிகளைச்‌ செய்து 
அணிய விரும்புவர்‌ ; தமிழர்கள்‌, பொன்‌, ஆடகம்‌ முதலாகப்‌ 
பலவகைப்படும்‌ என்பதை அக்காலத்திலேயே அறிர் திரும்‌ 
தனர்‌; ஒன்பஅ வகைக்‌ கற்களும்‌ அவர்களுக்குச்‌ தெரியும்‌; 
முதீதையும்‌ அவர்கள்‌ அலறிந்திராக்தார்கள்‌ : பொன்னும்‌, 
பவளமும்‌, முத்தும்‌, மணியும்‌ கொண்டு ௮ணிகலன்கனைச்‌ 
செய்ய அதிர்‌ இருந்தனர்‌ தமிழர்‌ என்பதை, 
“பொன்னும்‌, இரும்‌, முக்தும்‌, மன்னிய 
மாமலை பயந்த காமரு மணியும்‌ 
இடைபடச்‌ சேய ஆயினும்‌, கொடைபுணர்ர்‌ த 
அருவிலை ஈன்கலம்‌ அமைக்கும்‌..? 
எனப்‌ புலவர்‌ கூறுவதால்‌ அறிக, இதனால்‌, மதுரைமா 
ஈகரில்‌ பொன்செய்‌ கொல்லர்‌ பலர்‌ வாழ்ந்திருக் தனர்‌. 
அவர்களுள்‌, இவர்‌ கறக; தவராவர்‌. இவர்‌ தான்‌ பாடிய 
பாட்டில்‌, கரற்று அடிக்க உதிர்ந்த கெல்லிக்கனிகள்‌, 
பொன்னாற்‌ செய்த காசுகள்போல்‌ காட்சிதரும்‌ எனச்‌ தாம்‌ 
அறிந்த, தம்‌ தொழிலால்‌ தோன்றும்‌ ஒரு பொருளை 
உவமை கூறியுள்ளார்‌ : ல 
 புல்லிலை நெல்லிப்‌ புகரில்‌ பசுங்காய்‌, 
கல்லதர்‌ மருங்கில்‌ கடுவளி உ திர்ப்பப்‌ 
பொலஞ்‌ செய்காசில்‌ பொற்பத்‌ தாஅம்‌. (அகம்‌: ௩௨௬௩) 
ஞாயிற, எஏழ்பரித்தேர்‌. ஊர்ந்து வருவன்‌ என்ற 
வஇகாள்கையினாவர்‌. 
“ நிரைசெலல்‌ இவுளிவிரைவுடன்‌ கடைஇ, 
அகவிரு விசும்பிற்‌ பகல்செலச்‌ சென்று, 
மழுகுசுடர்‌ மண்டிலம்‌ மாமலை மறைய ?” (அகம்‌: ௩௫௩) 


௯. மதுரைக்‌ கொல்லன்‌ வெண்ணாகளுர்‌ 


தங்கால்‌ பொற்கொல்லன்‌ வெண்ணாகனாரே, மதிரை 
யில்‌ வந்து வாழ்க்திருக்கமையால்‌, மனரைக்‌ கொல்லன்‌ 
வெண்ணாகனார்‌ என அழைக்கப்‌ பெற்றார்‌ ஆதலின்‌, இவ்வீரு. 
பெயர்களாலும்‌ குறிக்கப்‌ பெறுபவர்‌ இருவரல்லர்‌; ஒருவரே 
என்பர்‌ சிலர்‌ ; தங்கால்‌ வெண்ணாகனார்‌ பொற்கொல்லர்‌ 
ஆவர்‌ ; மரை வெண்ணாகனார்‌ கொல்லர்‌ ஆவர்‌ ; இரும்புத்‌ 
தொழில்‌ செய்வாரைக்‌ கொல்லர்‌ என்றே அழைப்பதும்‌, 
பொன்கொழில்‌ செய்வாரைப்‌ பொற்கொல்லர்‌ என 
விதர்துகூறி ௮ழைப்பஅம்‌ அக்கால வழக்கமாம்‌ ; ஆதலின்‌, 
இப்பெயர்களால்‌ குறிக்கப்‌ பெறுவோர்‌ ஒருவால்லர்‌ ; 
இருவரே எனக்கொள்க. மேலும்‌, இருவரும்‌ வேறு 
வேறு என்பதை அறிவிப்பதற்கென்றே, மதுரை வெண்ணா. 
கனார்‌ என்றும்‌, தங்கால்‌ வெண்ணாகளார்‌ என்றும்‌ வேறு 
பிரித்துக்‌ கூறப்பட்னளே ௫ ? 
இவருடைய பாட்டில்‌, கானவன்‌, தன்‌ கொடிய வில்லை 
வளைத்‌அ, வலிய அம்பை மூட்பன்‌ ஜியின்‌ ரெஞ்லலே பாயு. 
மாஅ ஏவிக்கொன்று, கொண்வேந்த மகிழ்ச்சியோடு, தன்‌ 
வீட்டில்‌ வாழும்‌ தன்‌ காய்‌ தன்‌ பக்கத்தே நின்று வால்‌: 
குழைத்து ஆடக்‌ காட்டின்‌ ஈவே, கால்கட்டுக்‌ கட்டிய 
குடிசைக்குச்‌ செல்வன்‌ என்று காட்டிய காட்வொழ்க்கை 
நன்கு இத்திரிக்கப்பட்ளெத : ்‌ 
“ உரவுக்கணை, வன்கைச்‌ கானவன்‌, வெஞ்சிலை வணக்க, 
உளமிசைத்‌ தவிர்த்த முளவுமான்‌ ஏற்றையொடு 
மனைவாய்‌ ஞமலி ஒருங்குபுடை அட 
வேட்டவலம்‌ படுத்த உவகையன்‌ ; சாட்ட 
நடுகாற்‌ குரம்பைத்‌ தன்குடிவயிற்‌ பெயரும்‌ !* 
(சற்‌; ௨௮௫) 


௧௦. மதுரைக்‌ கொல்லன்‌ புல்லன்‌ 


புல்லன்‌ என்ற பெயருடைய புலவர்‌ சிலா வாழ்க்‌ 
இருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌; கருவூர்க்‌ கண்ணன்‌ புல்லன்‌; கள்‌ 
ளிக்குடி. பூதம்புல்லன்‌. புல்லன்‌ என்ற பெயர்க்‌ காரணம்‌ 
யாது என்பத புலனாகவில்லை. புலவன்‌ என்ற பெயருடை 
யார்‌ சிலரும்‌ உள்ளனர்‌: உழுந்தினைப்‌ புலவன்‌! கொற்றன்‌ 
புலவன்‌! காஞ்சிப்‌ புலவன்‌. புலவன்‌ என்ற பெயரே 
புல்லன்‌ எனத்திரிர்து வழங்குகிறது போலும்‌ என்றும்‌ 
இலர்‌ எண்ணுகின்றனர்‌. மதுரையில்‌ வாழ்ந்த கொல்லர்‌ 
களுள்‌ பெரும்பாலோர்‌, புலமையுற்று வாழ்ந்தனர்‌ என்‌ 
பது, மதுரைக்‌ கொல்லன்‌ வெண்ணாகனார்‌, மதுரைப்‌ பெருங்‌ 
கொல்லன்‌ என்ற புலவர்கள்‌ வாழ்வதால்‌ அதியலாம்‌. 


இவர்‌, குறிஞ்சி கிலத்தின்‌ இயல்பினையும்‌, அர்கிலத்து 
வாழ்‌ மகளிரின்‌ மாறாத அன்புடைமையினையும்‌ ஈன்று 
எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. பலாமரம்‌ ஒன்று கிறையப்‌ 
பழுத்‌அ நிற்கிறது; அப்பழத்தின்‌ மணமும்‌, அதன்‌ மலரின்‌ 
மணமும்‌, ஆங்கே கூடி வாழும்‌, கருங்குரங்குகளுக்கு விரும்‌ 
இட்‌ அழைப்பதுபோல்‌ தோன்றின; அக்குரங்குகளில்‌, 
நீண்ட மயிரையும்‌ கூரிய பற்களையுமுடைய ஓர்‌ ஆண்‌ 
குரங்கு, அப்பலாமீது ஏறி, பழங்களை அறுத்து உடைக்‌ 
கச்‌ தொடங்கிற்று; உடைர்த பழத்தின்‌ மணம்‌, காந்தட்‌ 
பூவின்‌ மணத்தால்‌ கவினுற்ற, குறவர்‌ இிறுகுடியில்‌ சென்று 
மணக்கும்‌ என்று அர்கிலத்தின்‌ வளத்தினை வரைந்து 
காட்டிய புலவர்‌, அச்சிறுகுடியில்‌ வந்தபெண்‌ ஒருத்தி, 
தான்‌, ஒரு ஆண்மகனோடு அன்புகொண்டிருப்பதைப்‌ 
பொறாத அவ்வூரில்‌ வாழும்‌ இலர்‌, பழிச்சொல்‌ கூறுவதை 
அறிந்து, அவ்வாறு அலர்‌ கூறுவதே தொழிலாகக்‌ 
கொண்ட அவர்களின்‌ பழிச்சொல்‌ கேட்டு யான்‌ அஞ்‌ 
சேன்‌; அவர்கள்‌ கூறும்‌ பழியுரைகளால்‌, யான்‌ அவன்‌ 
- மாட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அன்பு குறைந்த விடாது; 
உலகமே தலைழோக மாறினும்‌, நீர்‌, தன்னுடைய குளிர 


்‌ 


௧6 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


மாறி, வெம்மைக்‌ குணம்‌ பெறினும்‌, த. வெப்பம்‌ ஒழிந்து 
குளிரத்‌ தொடங்கினும்‌, அடியும்‌ எல்லையும்‌ காணுதற்கில்‌ 
லாக்‌ கடல்நீரெல்லாம்‌ வற்றி கிலம்தோன்றித்‌ தெரியினும்‌, 
கான்‌ அவனிடத்தில்‌ கொண்டுள்ள அன்புறவு கெடாது 
அன்றால்‌, இப்பெண்கள்‌, அலர்‌ கூறுவதே கொழிலாகக்‌ 
கொண்ட. பழிறிறைந்க இப்‌ பெண்கள்‌ கூறும்சொற்களால்‌ 
அழிர்துவிடாது; அவர்கள்‌ பழிகூறுவ.து கண்டு அஞ்‌ 
சேன்‌” என்று கூறினாள்‌ என அர்நாட்டு மகளிரின்‌ மாண்‌ 
பினையும்‌ உணர்‌ த்தியுள்ளார்‌, 

“நிலம்புடை பெயரினும்‌, 8ர்‌, தீ பிறழினும்‌, 
இலங்குதிரைப்‌ பெருக்கடற்கு எல்லை தோன்றினும்‌, 
வெல்வாய்ப்‌ பெண்டிர்‌ கெளவை அஞ்சிக்‌ 
கேடுஎவன்‌ உடைத்தோ ? தோழி! நீடுமயிர்க்‌ 
கடும்பல்‌ ஊகச்‌ சறைவிரல்‌ ஏற்றை 
புடைத்‌ தாடுபு டைய பூகாறு பலவுக்கனி 
காந்தளம்‌ இறுகுடிச்‌ கமழும்‌ 
இங்குமலை நாடனொடு அமைந்தகம்‌ தொடர்பே”? 

(குஐர்‌: ௩௭௩) 


௧௯. மதுரைப்‌ பெருங்கொல்லன்‌ 


மஆரையில்‌ இரும்புத்தொழில்‌ மேற்கொண்டு வாழ்ச்‌ 
தவர்களுன்‌, இவர்‌ மிகப்பெரிய கொழிற்சாலையினை வைத்‌ 
இருர்தவரா தலின்‌, மதுரைப்‌ பெருங்கொல்லன்‌ என்று 
அழைக்கப்‌ பெற்றார்‌. மதுரையில்‌ வாழ்ங்த பிறகொல்லர்‌, 
மதுரைக்‌ கொல்லன்‌ வெண்ணாகனார்‌ எனவும்‌, மதுரைச்‌ 
கொல்லன்‌ புல்லன்‌ எனவும்‌ பெயரிட்டு அழைக்கப்‌ பெற 
வும்‌, இவர்‌, பெயரிடப்‌ பெறாமையோடு, பெருமைக்குரிய 
அடைகொடுக்கப்‌ பெற்றும்‌ அழைக்கப்‌ பெறுவது, இவர்‌ 
பெருமையினைக்‌ கூதிக்கும்‌, 


யானையால்‌ தாக்குண்டு வருந்திய புலி, செக்காயின்‌ 
வருகையினை எதிர்பார்த்து நிற்கும்‌ கொடிய காட்டு 
வழியில்‌ வரும்‌ தலைமகனை, இனி அவ்வாறு வாரற்க 
எனவும்‌, விளைக்து முற்றிய தனைக்க திரை உண்ணும்‌ கதிர்‌ 
களை ஒட்டிக்‌ காப்பீராக என்று தாய்‌ கூறியுள்ளான்‌ என 
வும்‌ தலைமகனிடத்தில்‌ கூறினால்‌, கினக்கு வரும்‌ குறை 
யாதோ? என்று தோழியிடம்‌ கூறுவாள்‌ போல்‌, தலைமகன்‌ 
கேட்கக்கூறி, இனி இரவில்‌ - வாரற்க; பகலில்‌ நாங்கள்‌ 
காக்கும்‌ தினைப்புனத்திற்கு வருக என்று கூறிய ன்‌ வ்‌ 
கூற்று அடங்கிய, குறிஞ்சி தீ திணை தழுவிய ஒருபாட்டே, 


இவர்‌ பாடிய பாட்டாக நமக்குக்‌ திடைத அளத. 


“வளைவாய்ச்‌ சறுஇளி விளை தினை கடீஇயர்‌ 
செல்கென்‌ றேனே அன்னை எனகீ 


அதுக்க உ இழும்புலிக்‌ கன்‌ எத்தை 
பைங்கண்‌ செர்சாய்‌ படுபதம்‌ பார்க்கும்‌ 
ஆரிருள்‌ நடுநாள்‌ வருதி 


சாரல்‌ மாட வாரலேர எனணவே..!? (குற்‌; ௧௪௧) 


௧௨. கச்சிப்பேட்டு இனந்தச்சனுர்‌ 

தொண்டை காட்டில்‌, சிறப்புற்றோங்யெ காஞ்சிமா 
நகரை அடுத்துக்‌ கச்சிப்பேடு என்றோர்‌ ஊர்‌ உண்டு; ஆப்‌ 
குத்‌ தச்சுத்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்டோர்‌ பலர்‌ வாழ்ந்திருர்‌ 
தனர்‌ ; அவர்களுள்‌ ஆண்டால்‌ இளையராய இவர்‌, அறி 
வான்‌ பெரியராய்ப்‌ புலமையுற்று விளங்கினாரா தலின்‌ 
கச்சிப்பேட்டு இளக்தச்சனார்‌ என்று அழைக்கப்‌ பெற்றார்‌ ; 
இனி, இளம்‌ பொன்‌ வணிகனார்‌ என்புழி, இளமை, அவர்‌ 
ஆண்டின்‌ இளமையைக்‌ குறிக்க வாராது, அவர்‌ தொழி 
லின்‌ இயல்பு குறிக்க வந்ததே போல்‌, சண்டும்‌, தச்சுத்‌ 
தொழில்‌ இளக்தச்சு, பெருக்தச்சு என இரண்டாக, அவற்‌ 
அள்‌ இவர்‌, இளர்தச்சு மேற்கொண்டிருர்‌ தமையால்‌, இளர்‌ 
தச்சனார்‌ எனப்பட்டார்‌ என, இளமை, அவர்‌ தொழிலின்‌ 
இயல்புணர வந்ததே எனக்‌ கூறுவாருமுளர்‌, 


தொண்டைநாடு சான்றோருடைத்து என்ப: 
தொண்டை... ஈாட்டினராய இவர்‌ பாட்டில்‌ அச்சான மூண்‌ 
மைக்குணம்‌ பொருந்த வந்தன, பொருள்‌ கருதிப்‌ 
பிரிக்து செல்லும்‌ தலைவன்‌, பிரியுங்கால்‌, தன்‌ மனைவிபால்‌ 
தன்‌ பிரிவாலாய அயர்‌ றிது காணினும்‌, அவன்‌ சென்ற 
வினையை இனிஅ முடித்தலாகா மனக்கலக்கமுறுவன்‌ ; 
அதனால்‌, அவன்‌ வினையேயன்றி அவன்‌ இற்பெறாங்‌ 
இிழத்தியின்‌ இல்லறவாழ்வும்‌ இனிது நடைபெறு ; 
ஆதலின்‌, அவன்‌ பிரிந்து செல்லுங்கால்‌, ஒரு கிறிதும்‌ 
வருத்தம்‌ இல்லாள்‌ போலவும்‌, மாறாக அவன்‌ பிரிதலைத்‌ 
தானும்‌ வாவேற்பாள்‌ போலவும்‌, அவள்‌ அவனறியக்‌ காட்‌ 
டின்‌, அவன, அவள்‌ அயர்கண்டு கலங்கும்‌ மனக்கலக்க 
மின்றிக்‌ தெளிந்த அறிவினனாய்ச்‌ சென்ற வினையைச்‌ 
செவ்விதின்‌ முடித்‌ மீள்வன்‌ ; ஆதலின்‌, இல்லிருக்‌ 
கல்லறமாற்னும்‌ கற்குடி மகளிரின்‌, அவ்வில்லற த்திற்குப்‌ 
பொருள்‌ இன்றியமையாதது என்று உணர்ந்து, அப்‌ 
பொருள்‌ கருதிப்‌ பிரியும்‌ தலைவனுக்குப்‌ போக விடை 
தர்‌, அவனைப்‌ பிரிக்க வாழ்வதால்‌ உண்டாம்‌ அயர்‌ 
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பொறுத்து ல்க தங்கள்‌ கடமையாம்‌ என்று: 
கொள்வர்‌. 


இவ்வுயரிய இல்லைப்‌ பண்‌ புணர்ந்தாளாய ஒரு பெண்‌, 
பொருள்‌ கருதிப்‌ பிரிக்க செல்லும்‌ தலைமகன்‌ முன்நின்று, 
இவ்வகன்ற பெரிய ஊாகவே -அண்க்தளன்‌ ஈம்‌ 
வீட்டிலேயே இருக்னெறோம்‌; அதுவே எங்கள்‌ விருப்பத்‌ 
திற்கு ஏற்றதாகவுளது என்று கூதியதோடு அமையா 
ளாய்த் தலைவர்‌ பிரிக்‌ தாராயின்‌, அவர்‌ பிரிவு இல்லறததிற்குத்‌ 
அணை புரியும்‌ என்ற எண்ணமுடையராய்‌ ஆற்தறியிறாப்ப” 
தற்கு மாறாக, அழுதா வாவெது பெருங்குடி. மகளிர்க்கும்‌ 
பெருமைதரும்‌ செயலாகாது என்றும்‌ எடுத்துக்கூறி, 
அறனறிந்து மூத்த அறிவுடைமை தோன்ற நின்னாள்‌. 
பண்பட்ட பெருங்குணமுடையளாய இப்பெண்ணின்‌ 
வாலாற்றினைப்‌ பாடி, பழந்தமிழ்‌ மகளிரின்‌ ஒழுக்கத்தை 
உணர்‌ த்திய புலவர்‌ கச்சிப்பேட்ட இளக்தச்சனூர்‌, இக்கால' 
மகளிர்க்கும்‌ வழி காட்டியுள்ளார்‌ : 
சொல்லைச்‌ கோவலர்‌ குறும்புனம்‌ சேர்ர்த 

குறங்கால்‌ குரவின்‌ குவியிணர்‌ வான்பூ 

ஆடுடை இடைமகன்‌ சூடப்‌ பூக்கும்‌ 

அகலுள்‌ ஆங்கண்‌ சற்ரேமே 5 

௮ அவே சாலுவ காமம்‌ ; அன்றியும்‌, 

எம்விட்டு அசறிர்‌ அமின்‌, கொன்னொன்று 

கூறுவல்‌ ; வாழியர்‌ ; ஐய! வேறுபட்டு 

இரீஇய காலை இரியின்‌, 

பெரிய அல்லவோ பெரியவர்‌ நிலையே.” (ஈத்‌! ௨௬௪௨! 


௧௩. கச்சிப்பேட்டுப்‌ பெருந்தச்சனுர்‌ 


கச்சிப்பேட்டுப்‌ பெருந்தச்சனார்‌, தொண்டை நாட்‌ 
டுத்‌ தலைஈகராம்‌ காஞ் யை அடுத்துள்ள கச்சிப்பே 
சான்ற ஊரினர்‌ ; தச்சுத்‌ தொழிலைத்‌ தம்‌ பிழைப்பிற்குரிய 
தொழிலாக மேற்கொண்டு வாழ்க தவர்‌ ; முற்கூறிய 
இளந்தச்சனாரின்‌ முன்‌ பிறக்தலர்‌ ; வழிவழித்‌ தமிழ்‌ 
வளர்த்த குடியில்‌ வந்தவர்‌ ; இவ்வளவே இவர்‌ வரலாறாக 
நாம்‌ அறியத்தக்கது. இவர்‌ உணர்த்தும்‌ குறிஞ்சிறில 
இழுக்கம்‌ சுவையயத்து மிற்றெஅ 


தலைவியை, அவள தோழியும்‌ அறியா நிலையில்‌, 
இயற்கை வயத்தால்‌ எதிர்ப்பட்டு, அவள்‌ உறவு பெற்று 
மகிழ்ந்த தலைமகன்‌, மறுநாளும்‌ அவளைச்‌ காணவந்த 
அன்று அவள்‌ தன்‌ உயிர்த்தோழியோடி உடனிருப்பத 
கண்டு, இனி, இத்தோழியின்‌ துணை பெற்றான்‌ றி இவளைப்‌ 
பெறுதல்‌ இயலாசென உணர“, தலைவியைப்‌ பண்டே 
பார்த்துப்‌ பழகியவன்‌ தான்‌ என்பதை, அத்தோழிக்குக்‌ 
குறிப்பால்‌ உணர்த்தி, அவள்‌ எண்ணமும்‌, அத்தலைவியின்‌ 
எண்ணமும்‌, தன்‌ எண்ணமும்‌ ஒன்று படுதலை விரும்பும்‌ 


செயலைச்‌ செய்யுளாகப்‌ பாடிக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


தலைவியும்‌, தோழியும்‌ தங்கள்‌ தினைப்புன த்தப்‌ பரண்‌ 
மேல்‌ நின்றிரு்தாராக, அவர்‌ அணித்தே வந்து நின்ற 
தலைமகன்‌, அவர்களை நேரக்‌, “அகோ, அருவிகள்‌ 
ஒலிக்கின்ற பெரிய மலைஅடிவாரத்தே, அமைந்து, அப்‌ 
பெருமலைகளையே அரணாகக்கொண்டு, இளங்கன்றுகள்‌ 
காட்டினுள்‌ ஒடிவிடாவண்ணம்‌, அவற்றின்‌ கால்களில்‌ 
ட்டப்பெற்ற கயிறுகள்‌ கட்டப்‌ பெற்றனவும்‌, தம்‌ வேரில்‌ 
பழுத்த பழங்களைத்தின்று, அருகே மூங்கில்‌ வளர்ந்து 
செழித்திருக்கும்‌ மலையில்‌ உள்ள சுனையின்‌ தெளிந்த நீர்‌ 
கடி தீத, அக்கனஅகளின்‌ தாய்ப்பசுக்கள்‌, இனிது தங்கித்‌ 
அயில்‌ கொள்ளுமாறு தழைத்து நிற்பனவுமாய பலாமரம்‌ : 
களைத்‌ தம்‌ வீடுகளின்‌ முன்னே வளர்த்திருக்கும்‌ அச்சுறு 
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குடிதான்‌ உங்கள்‌ ஊரோ? என்ற என கேள்விக்கு விடை. 
யளியாஅ போயினும்‌, பெருமழை பெய்ததனால்‌ ஈன்சூ 
வளர்ந்து, சிவந்த நிறம்‌ பொருந்த முற்றிய கதிர்களை 
யுடைய இத்தினைப்புனம்‌ உங்களுடையது தானோ? இதற்‌: 
குக்‌ காவலாய்‌ அமைந்ததும்‌ நீங்கள்‌ தானோ ! என்பதற்கா 
வ. விடையளியுங்கள்‌”” என்று கூறி நின்றான்‌, 


இவ்வாறு கூறுவதால்‌, இவன்‌ நம்‌ ஊரையும்‌, ஈம்‌: 
புனத்தையும்‌, காவலாய்‌ அமைந்த ஈம்மையும உணாந்து' 
ளான்‌ ஆதலின்‌ இவன்‌ தலைவியைத்‌ தெரிந்து பழகியள்‌ 
ளான்‌ என்பதையும்‌, இளைவளர்ச்து விட்டது; ஆதலின்‌ 
இற்செறிக்கப்படுவீர்‌; அவ்வாறு இற்செறிக்கப்பெற்றால்‌, 
ஆண்வெர்து இரவுக்குறிவேண்டி. அவ்விடத்தின்‌ இயல்‌: 
பெல்லாம்‌ உணர்க துளேன்‌ என்ற கருத்துடையனாய்‌ நிற்‌: 
கின்றான்‌ என்பதையும்‌ உணர்ந்த தோழி, இவனுக்கு: 
ஈம்மாலாம்‌ அணை புரிதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற கொள்கையின 
ளாவள்‌. 
இக்கருத்தமையவர்க இப்பாட்டில்‌, குறிஞ்சிகில வளர்‌ 
தோன்றப்‌ பாடியுள்ள பெருமையினையும்‌ நோக்குதல்‌” 
கன்றாம்‌, 
: அருவி ஆர்ச்கும்‌ பெருவரை கண்ணிக்‌ 

கன்றகால்‌ யாத்த மன்றப்‌ பலவின்‌ 

வேர்க்கொண்டு தாங்கும்‌ கொழுஞ்சுளைப்‌ பெரும்பழம்‌ 

குழவிச சேதா மாந்தி, அயலது 

~வெய்பயில்‌ இறும்பின்‌ ஆம்‌ ௮றல்‌ பருகும்‌ 

பெருங்கல்‌ வேலிச்‌ இறுகுடி யாதெனச 

சொல்லவும்‌ சொல்லீ ராயின்‌, கல்லெனக்‌ 

கருவி மாமழை வீழ்க்தென எழுக்த 

செங்கேழ்‌ ஆடிய செழுங்குமல்‌ சிறு இனைச்‌ 
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௬௪. வடம வண்ணக்கன்‌ 


தமிழ்சசட்டில்‌, மிகப்‌ பழையகாலத்திலேயே, பண்ட 
மாற்றுமுறை மாறிப்‌ பொன்னிற்கும்‌ வெள்ளிக்கும்‌ 
பொருள்களை விற்பதும்‌: வாங்குவதுமாய முறை இடம்‌ 
பெற்றுவிட்டது; தமிழர்கள்‌, பிறநாகெளோடு வாணிபம்‌ 
மேற்கொண்டதால்‌, இம்முறையினை மேற்கொள்‌ ளவேண்‌ 
,ஐயவராயினர்‌. வெளிகாட்டுக்‌ கப்பல்கள்‌, தமிழ்நாட்டிற்குப்‌ 
பொன்னொடுவர்‌ த கறியொடு பெயரும்‌ என்று நூல்கள்‌ 
கூறுகின்றன, பொருள்களைப்‌ பொன்னுக்கு மாற்றும்‌ 
முறை இடம்பெற்று விட்டமையால்‌, இறிதும்‌, பெரி அமாய 
நாணயங்களை அன்றைய ஆட்சியாளர்‌ நாட்டில்‌ நடமாட 
விட்டிருந்தனர்‌. பொன்‌, மாற்றுமிகுதி, குறைவிற்கேற்ப, 
ஆடகம்‌, இளிச்சிறை, சாம்பூகதம்‌, சாதரூபம்‌ எனப்‌ பல்‌ 
வேறு வகைகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருக்க அ, அதனால்‌, 
நாணயங்கள்‌ எந்தப்‌ பொன்னால்‌ ஆக்கப்பட்டள்ளன என்‌ 
பதை ஆராய்ந்து பார்க்கவேண்டிய அ இன்றியமையா ததாகி 
விட்ட; அதனால்‌, அத்தகைய நாணய அய்வாளர்கள்‌ 
நாட்டில்‌ ஊர்தோறும்‌ ஒருவரோ, பலரோ வாழலாயினர்‌; 
அத்தகைய காணய ஆய்வாளர்கள்‌, வண்ணக்கர்‌ என 
அழைக்கப்படலாமினர்‌. அவ்‌ வண்ணக்கரில்‌ பெரும்பா 
லோர்‌, வடகாட்டினின்றும்‌ போச்சு வடம வகுப்பினராவர்‌. 
ஆதலின்‌, அதைக்குறிப்பிமம்‌ வடம என்ற சொல்லையும்‌ 
அவர்‌ பெயர்முன்‌ இணைத்து வழங்கலாயினர்‌. வடகாட்டி 
லிருச்‌த வர்க நாணய ஆய்வுத்தொழில்‌ மேற்கொண்டு 
வாழ்ந்த அவர்கள, வந்துவாமும்‌ காட்டின்‌ மொழியாகிய 
தமிழ்மொழியினைக்‌ கற்றுக்‌ கவிபாடும்‌ ஆற்றஓடையராயி 
னர்‌, எட்டுத்தொகை கால்களைப்‌ பாடிய புலவர்களுள்‌ 
எழுவர்‌, இவ்‌ வண்ணக்கர்‌ மரபின ராவர்‌, அவ்‌ வண்ணக்கர்‌ 
எழுவருள, நால்வர்‌ வடசாட்டினின்றும்‌ வந்‌ தவராகவும்‌, 
ஏனைய மூவர்‌ தமிழ்காட்டில்‌ பிறந்து, அவ்‌ வடமர்‌ வழியாக 
அத்தொழில்‌ அதிர்தவராகவும்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. அவ்‌ : 
வறு வத்த வடம வண்ணக்கர்‌ களுள்‌, இயற்பெயர்‌ குறிக்கப்‌ 
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பெருமல்‌, வடம வண்ணக்கன்‌ எனச்‌ கிறப்புவசையால்‌ 
அழைக்கப்‌ பெறுபவர்‌ கம்‌ புலவைராவர்‌, இவர்‌ பாடிய, 
குறிஞ்சித்திணைப்‌ பொருள்கொண்ட செய்யுளொன்று 
கு௮ுக்சொகைக்கண்‌ இடம்‌ பெற்றுள அ. 


நெய்தல்‌ மிலத்அச்‌ கடலையும்‌, அக்‌ கடலின்‌ கரைக்கண்‌ 
விளங்கும்‌ கானலையும்‌ ஒருசேரச்‌ சிறப்பித்துக்கூற வந்த 
யுலவர்‌, அக்‌ கடலும்‌, கானலும்‌, நிலவும்‌, இருளும்போல்‌ 
தோன்றும்‌ என்று கூறிய உவமை மிகவும்‌ சிறக்து விளங்கு 
இன்ற. ஆழம்‌ மிகுதியால்‌ கருமைகிறம்‌ பெற்ற கடல்‌ 
இருள்போலவும்‌, கடலைச்‌ சார்ந்த கான லில்‌ பரந்‌ அடக்கும்‌ 
மணல்‌ தூய்மையால்‌ வெண்ணிறம்பெற்று கிலவு போலவும்‌ 
தோன்றும்‌ என்றாவ அ, அலேமடங்கி வெண்ணிறம்‌ பெறும்‌. 
கடல்‌ கிலவுபோலவும்‌, மரம்‌ செறிக்ன விளங்கும்‌ கானற்‌ 
சோலைகள்‌ கருகிறம்‌ பெறுவதால்‌ ௮து இருள்‌ போலவும்‌ 
தோன்றும்‌ என்றாவது பொருள்‌ தரும்‌ சிலையில்‌ பாடிய 
அவர்‌ புலமையினைக்‌ காணுங்கள்‌ : 


“ திலவும்‌, இருளும்‌ போலப்‌ புலவுத்திமைக்‌ 
கடலும்‌, காணலும்‌ தோன்றும்‌,” (குற்‌: ௮௧) 


௬௫. வடம வண்ணக்கன்‌ தாமோதரனார்‌ 


தாமோதரனார்‌ என்ற இயற்பெயரின ராய இவர்‌, வட 
நாட்டினராய வடமர்‌ வஞுப்பில்‌ பிறர்து காணய ஆய்வாள 
சாகப்‌ பணிபுரிக்து பெருமையுற்றவராவர்‌, * திருவாசகத்‌ 
இற்‌ குருகாதார்‌ ஒருவாசகத்திற்கு முருகார்‌ ?' என்ற: 
இறப்பமைந்த மணிவாசகப்‌ பெருக்தகையா ராலும்‌, சுந்தரர்‌ 
போற்றும்‌ புலவராகிய சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனாராலும்‌ 
போற்றப்பெறும்‌ பெரும்‌ புலமைவாய்ஈ தவ ராவர்‌, இவர்‌, 
குதிரைமலைக்‌ குரியவனும்‌, சேரர்‌ படைத்தலைவனும்‌, 
இறந்த கொடையாளனுமாய பிட்டங்கொற்றனைப்‌ பாடிப்‌: 
பாராட்டியுள்ளார்‌. 


பிட்டங்கொற்றன்‌, பாணரும்‌, பொருநருமாய இர வலர்‌ 
'களைப்‌ பாப்பதற்காகவே பிறந்தவன்‌ ; அவன்‌ தன்‌ கடமை 
யில்‌ என்றும்‌ தவறான்‌ ; அவன்‌ ஒருவேளை தவறுவனாயின்‌, 
தனக்குப்‌ படைத்‌ அணைவரும்‌ பிட்டங்கொற்றன்‌ தளர்ச்சி 
யினைப்‌ போக்குவது தண்‌ கடனாகும்‌ என்று எண்ணும்‌ 
பண்பினனாயெ அவன்‌ அரசனாகிய சேரன்‌, தான்‌ முன்‌ 
வக்‌, பிட்டங்கொற்றனால்‌ புரச்சகப்பட வேண்டியவர்களைப்‌: 
புரப்பன்‌. ஆதலின்‌ இரவலர்கள்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கையினை 
நன்கு கடத்துவது எவ்வாறு என்று எண்ணி ஏங்குதல்‌: 
வேண்டாம்‌ என்‌ று கூற வரத புலவர்‌ தாமோதரனார்‌, இச்‌: 
கருத்தை வெளிப்படையாகக்‌ கூறாமல்‌, பிட்டம்‌ கொற்ற 
இடைய நாட்டில்‌, இனை காப்போர்‌, காவலுக்குத்‌ அணை 
யாக ஏற்றிய இ அவிந்து கெட்டுவிடுமானால்‌, ஆங்கு 
மலிக்‌ துகிடக்கும்‌ மாணிக்சுச்‌ கற்கள்‌, தாம்விடும்‌ ஒளியால்‌ 
அணைசெய்யும்‌ என்ன கூறிக்‌ குறிப்பால்‌ விளங்கவைத்த 
புலமைகலம்‌ போற்றத்‌ தக்கதாம்‌. 

இரவலர்கள்‌, வள்ளல்‌ தன்மையில்‌ வாட்டம்‌ காட்டாம்‌ 
பிட்டங்கொற்றனையும்‌, அவன்‌ களார்தவழி முன்கின்று 
கவலை சிறிதும்‌ கொள்ளாது, உலையேற்றிச்‌ சோறாக்கி 
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உண்டும்‌, கள்ளைக்‌ குடித்தும்‌, மலரும்‌, மாலையும்‌ சூடி. 
மகிழ்ந்தும்‌ வாழ்வாராக ; அவர்கள்‌ செய்ய வேண்டுவ 
தெல்லாம்‌, பிட்டங்கொற்றன்‌ வாழ்க! அவன்‌ தலைவன்‌ 
மாக்கோதை வாழ்க! அவர்கள்‌ கொற்றம்‌ வாழ்க ! 
அவர்கள்‌ இரவலர்க்குக்‌ குறையாமல்‌ வழங்குதற்காம்‌ 
பெரும்பொருளை இறையாகத்‌ தரும்‌, அவர்கள்‌ பகை 
மன்னர்‌ பெருவளம்‌ பெற்று வாழ்வாராக ! என்று 
வாழ்த்‌ அவ ஒன்றே, என்று பாடிய புலவர்‌ பெருமை 
யினைப்‌ பாராட்வோமாக. 

ஏற்றுக உஃயே! ஆக்குக சோறே ! 
கள்ளும்‌ குறைபடல்‌ ஓம்புக | ஒள்ளிழைப்‌ 
பாடுவல்‌ விறலியர்‌, கோதையும்‌ புனைக | 
அன்னவை பிறவும்‌ செய்க ! என்னதாஉம்‌ 
பரியல்‌ வேண்டா, வருபதம்‌ சாடி 5 
ஐவனம்‌ காவலர்‌ பெய்த நந்தின்‌, 
ஒளிதிகழ்‌ திருக்‌ துமணி, £ளியிருள்‌ அகற்றும்‌ 
வன்புல சாடன்‌, வயமான்‌ பிட்டன்‌, 
ஆசமர்‌ கடக்கும்‌ வேலும்‌, அவன்‌ இறை 
மாவள்‌ ஈகைக்‌ கோதையும்‌, 
மாறுகொள்‌ மன்னரும்‌ வாழியர்‌ நெடிதே |” 

(புதம்‌ ; ௧௭௨) 


ஒரு தலைவன்‌ பரத்தையர்‌ ஒழுக்கம்‌ மேற்கொண்டு. 
தவறினான்‌. தன்‌ தவற்றினைப்‌ போக்கித்‌ தன்னை வர 
வேற்றுக்கொள்ளுமாறு தன்‌ மனைவியிடம்‌ கூறி வருமான 
பாணன்‌ ஒருவனைச்‌ தூது அனுப்பினான்‌. பாணன்‌ தலைமக 
ளின்‌ தோழிபால்‌ சென்று, 4 தலைவன்‌ தவறிலன்‌, அவன்‌ 
தலைவிபால்‌ இன்றும்‌ பேோன்பே கொண்னளோன்‌; எவர்க்கும்‌ 
இனியனாம்‌ பண்பிலும்‌ குறைந்திலன்‌ ?? என்று கூறினான்‌. 
அத கேட்ட தோழி, “பாண 1 தலைவன்‌, யாரினும்‌ 
இனியன்‌, பேரன்‌ பினன்‌ என்று நீ கூறுகின்‌ நனை ; ஆனால்‌ 
அவன்பால்‌ அத்துணைப்‌ பெருங்குணம்‌ சிறிதும்‌ இல்லை 3 
'குணம்‌ இல்லை என்பது மட்டுமன்று ; தீயொழுக்கம்‌: 
உடையனுமாவன்‌; அவன்‌, இல்லிருந்‌ அ நல்லறமாற்று தற்சூ 

வ. பும்‌ 


66 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


உரிமை உடையளாய தலைவி இருப்பவும்‌ அவளே மறந்து 
அன்பும்‌, கற்பும்‌ அறியாப்‌ பரச்தையரைக்‌ காதலித்‌ அ 
வாழும்‌ வழுக்யே வாழ்க்கையினன்‌ ” என்று தலைவனின்‌ 
தவறிய ஓழுக்கததினை எடுத்துக்காட்டி இடி த்துரைத்காள்‌, 


தோழி, தீலைவனை, அவன்‌ பாணன்‌ முன்‌ இத்துணை 
வெளிப்படையாகப்‌ பழிகூறு சல்‌, பழங்கால மகளிர்‌ பண்‌ 
யன்ன. ஆசலின்‌, கோழி சலைவனைப்‌ பழஜிக்‌அக்‌ கூறுங்கால்‌, 
தலைவன்‌, ஊருள்‌ வாழம்‌ ஆண்‌ குருவியொன்‌ அ, கருவுற்‌ 
திருக்கும்‌ தன்‌ பெண்குருவி, முட்டை யிடுதற்கு ஏற்ற 
இடத்தைத்‌ தேடிச்‌ சென்று, தேனடை கட்டித்‌ தொங்கும்‌ 
இனிய கரும்பு வினைக்‌ திருக்கும்‌ கழனிக்குச்‌ சென்று, அத்‌ 
தேனடையினைக்‌ காணாத, மணம்‌ நரறுதல்‌ இல்லா அக்‌ 
கரும்பின்‌ வெண்ணிறப்‌ பூவைக்‌ கோ திக்கொண்வேரும்‌ 
வளம்மிக்க ஊரினன்‌ அவன்‌ என்று வெளிப்படக்‌ கூறி, 
அவன்‌ காட்வேள த்தைப்‌ புகழ்வாள்போல்‌, ஆண்‌ குருவி, 
கழனியில்‌ சேனடையும்‌ தீங்கரும்பும்‌ உளவாகவும்‌, 
மணமோ, கண்கவர்கிறமோ இல்லாத கரும்பின்‌ பூவினைக்‌ 
கொழுதுவதேயபோல்‌, உங்கள்‌ தலைவனும்‌ அன்பும்‌, கற்பும்‌ 
நிறைந்த தலைமகள்‌ ஈண்டிருப்பவும்‌, அப்‌ பண்பு இலைப்‌ 
பர த்தையரை நாடிச்‌ செல்வன்‌ எனப்‌ பழிகூறினாள்‌ எனப்‌ 
யாடிய புலவன்‌ புலமையினை மஇழ்ந்து பாராட்டாதார்‌ 
யார? 


யாரினும்‌ இனியன்‌ ; பேரன்‌ பினனே ; 
உள்ஞூக்‌ குரீ இத்‌ அளளுகஃ டச்‌ சேவல்‌ 
சூலமுதிா பேடைககு ஈன இல்‌ இழை இயர்‌, 
பேம்சபாதிச்‌ கொண்ட திங்கழைக்‌ சருமபின்‌, 
சாறு வெண்பூச்‌ கொழுதும்‌ 
யாணர்‌ ஊரன்‌ பாணன்‌ வாயே. (குறுந்‌ : ௮௫) 
இச்‌ செய்யுளில்‌, வரும்‌, “ உள்ளூர்க்‌ குரீஇ,..யாணர்‌ 
ஊரன்‌ ” என்ற தொடரில்‌ அமைசதருச்கும, சொல்லை 
கும்‌ பொருள மகும்‌, உள்ளூழைச்‌ இறப்பும கண்டு வியந்த 
மணிவாசகப்‌ பெருரந்தகையாரும்‌, சேரமான்‌ பெருமாளும்‌, 
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தாம்‌ பாடிய திருக்கோவையாரினும்‌, திருவாரூர்‌ மும்‌ 
மணிக்கோவையினும்‌, இத்தொடரின்‌ சொல்லும்‌, பொரு 
ஞமதோன்ற மேற்‌ கொண்மிளளனர்‌. 
6 குல்முதிர்‌ அள்ளு ஈடைபெடைச்‌ இற்றுணைச்‌ சேவல்‌ செய்வான்‌ 
தேன்‌ முதிர்‌ வேழத்தின்‌ வெண்பூக்குதர்‌ செம்மலூரன்‌ ?? 
(திருக்கோவையார்‌: ௩௨௧) 
& மணையுறை குருவி வளைலாய்ச்‌ சேவல்‌ 
னைமுதிர்‌ பேடைச்‌ செவ்வி நோக்கி 
ஈனில்‌ இழைக்க வேண்டி யானா 
அன்புபொறை கூர மேன்மீமன்‌ முய இக்‌ 
சண்ணுடைச்‌ கரும்பின்‌ நுண்‌ தோடு கவரும்‌ 
பெருவளம்‌ தழீஇய பீடுசால்‌ கிடக்கை 
வருபுனல்‌ ஊரன்‌.” 


(திருளாரூர்‌ மும்மணிக்கோவை : ௪௧) 


௬௭. வடம வண்ணக்கன்‌ பெருஞ்சாத்தன்‌ 


பிட்டங்‌ கொற்றனைப்‌ பாடிய தாமோதரனாரைம்‌ 
போன்றே இவரும்‌, வடகாட்டினின்றும்‌, தமிழகத்தில்‌ 
வந்து வாழ்க்க, காணய ஆய்வாளர்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்‌ 
டிருந்த புலவராவர்‌. இவர்‌ மலையமான்‌ திருமுடிக்காரியின்‌ 
கொற்றமும்‌ கொடையும்‌ ஒருங்கே தோன்ற ஒரு செய்யுள்‌ 
பாடியுள்ளார்‌. 

தமிழகத்தைச்‌ சேர சோழ பாண்டியர்களாயெ 
மூவேந்தர்‌ வழிவந்தோர்‌ ஆண்டிருக்த அக்காலத்திலேயே, 
அவர்களுக்கு அடங்கியும்‌ அடங்காமலும்‌, ௮ தியர்‌, ஆவியர்‌,. 
மலையர்‌, வேளிர்‌ போன்ற வேறு இன அரசர்களும்‌ ஆண்டு 
வந்துள்ளனர்‌, மூவேந்தர்கள்‌, குறிப்பிட்ட எல்லைக்குட்‌ 
பட்ட காட்டை ஆண்டு வந்தது போன்றே, இக்குறுதில 
மன்னர்களும்‌, தங்கள்‌ ஆட்சிக்குரிய நிலமாக, ஒரு எல்லைக்‌. 
குட்பட்ட நகாட்டினைப்‌ பெற்று ஆண்டி.ருந்தனர்‌. அத்த 
கைய அரச இனங்களுள்‌ ஒருவராகிய மலையர்‌ அல்ல 
மலையமான்கள்‌ என்பவர்‌, தென்ர்க்காட மாவட்டத்தில்‌: 
உள்ளதும்‌, திருக்கோவலூரைக்‌ தலைசகராகக்‌ கொண்டன 
மான நாட்டை ஆண்டு வந்தனர்‌. மலாடு, மலையமானாடு 
என்ற பெயர்‌ பெற்றிருக்க அர்சாடு, காடும்‌ மலைகளும்‌ 
சூழ ஈடு நாட்டில்‌ இருப்பதால்‌, கடலாலோ, பகைவர்‌ 
களாலோ அழிவுறும்‌ என்ற அச்சம்‌ அற்றிருந்தது : அந்‌ 
நாட்டிடையே, முள்ளூர்‌ என்ற அழகிய பயன்‌ மிக்க மலை 
யொன்றும்‌ இருர்தது, அக்காடாண்ட மலைய மன்னர்‌ 
களுள்‌, திருமுடிக்காரி சிறந்தவனாவன்‌ ; வள்ளல்‌ எழுவ 
ரூள்‌ ஒருவன்‌ என்ற புகழிற்குரியவன்‌ ; தன்னைப்‌ பாடி. 
வரும்‌ பாணா, கூதீதா, புலவர்‌ முதலிய இரவலர்க்குக்‌ 
களிறும்‌, தேரும்‌ கொடுத்துச்‌ சிறப்புச்‌ செய்தவன்‌ ; 
பேராற்றல்‌ மிக்கவன்‌ ; தன்‌ முள்ளூர்‌ மலையினைக்‌ கைப்‌ 
பற்றப்‌ பெரும்‌ படையுடன்‌ வந்த ஆரிய அரசர்களை அலறத்‌ 
தாக்கித்‌ அரத்தினவன்‌ ; கொல்லி மலையாண்ட, வில்‌ 
லாண்மை மிக்க வல்வில்‌ ஓரியைக்‌ கொன்று, அக்கொல்லி 
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யைத்‌ தன்‌ ஈண்பன்‌ பெருஞ்சேரல்‌ இரும்பொதைக்கு 
அன்பளிப்பாக அளிக்‌ தவன்‌ ; பகைவர்‌ சாட்டுப்‌ பசுநிரை 
களைக்‌ சவர்க்து வருவதில்‌, தன்னை ஒப்பாரும்‌, மிக்காரும்‌ 
இல்லாதவன்‌; பேரரசர்‌ மூவர்க்கும்‌ படைத்துணை போகும்‌ 
பெரும்படை வலியுடையவன்‌. சேரமான்‌ மாந்தாஞ்‌ சேரல்‌ 
இரும்பொறையும்‌, சோழன்‌ இராசசூயம்‌ வேட்டபெருகற்‌ 
இள்ளியும்‌ பொருதவழிச்‌ சோழர்‌ படைக்குத்‌ அணைபோய்‌ 
வெற்றிபெறச்‌ செய்தவன்‌. 
கேர்வண்‌ மலையன்‌ என அழைக்கப்பெறும்‌, மலைய 
மான்‌ திருமுடிக்காரியின்‌ வெற்றிச்‌ செயல்களுள்‌, சிறந்த 
தாகிய சோழற்குத்‌ அணைபோய்‌ வென்ற கிகழ்ச்சியினைப்‌ 
புலவர்‌, பெருஞ்சாத்தனார்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. போர்க்‌ 
களத்தில்‌ களிறு பல கொன்று வெற்றிபெற்றோனாகய 
சோழன்‌ இராசசூயம்‌ வேட்ட பெருநற்கிள்ளி, * வென்‌ 
றேன்‌ யான்‌ அன்று; தேர்வண்‌ மலையன்‌ ” என்று 
இவனையே வெற்றிக்குரியோன்‌ எனக்‌ கூறிப்‌ பாராட்டு 
தின்றான்‌ ; தோற்ற சேரமான்‌ மாந்தரஞ்‌ சேரல்‌ இரும்‌ 
பொறை, * வீரக்கழல்‌ ஒலிக்கக்‌ களம்‌ புகுக்து, விரைர்‌ து 
வர்‌அ, எதிர்த்தாரைத்‌ தத்து நிறுத்தி வெற்றி கொண்ட, 
தேர்வண்‌ மலையன்‌, சோழனுக்குத்‌ அணை வாரா திருந்தால்‌, 
அச்‌ சோழனை எளிதில்‌ வெற்றிபெற்றிருத்தல்‌ கூடும்‌; 
ஈம்மைத்‌ தொலைத்தோன்‌ சோழன்‌ அல்லன்‌? கேர்வண்‌ 
மலையனே ;?? என்று வெற்றிக்குமியன்‌ இவனே . என, 
மலையனைப்‌ பாராட்கின்றான்‌. இவ்வாறு இருவரும்‌ 
பாராட்டப்‌ புகழ்பெற்ற நிகழ்ச்சியினைப்‌ புலவர்‌ வடம 
வண்ணக்கன்‌ பெருஞ்சாத்தனார்‌, அவ்விருவரும்‌ கூறுவன 
வற்றையே கூறிப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 
 குன்றத்தன்ன சளிறு பெயரக்‌ 

கடந்து அட்டு வென்னும்‌, நிற்கூறும்மே 

* வெலீ இயோன்‌ ? இவன்‌ எனச்‌ ; 

₹ சழலணிப்‌ பொலிர்க சேவடி பிலங்கவர்பு 

விரைக்து ௨௫௮ சமக்தாக்கிய 

வல்வேல்‌ மலையன்‌ அல்ல னாயின்‌, 
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ஈல்லமர்‌ கடத்தல்‌ எளிஅமன்‌ ஈமக்கு? எனத்‌ 
தோற்றோன்‌ தானும்‌ நிற்க அம்மே, 
£ தொலைஇயோன இவன்‌ ? என 


ஒருமி ஆயினை பெரும.?? (புறம்‌: ௧௨௫): 
“தெண்ணீர்‌ அடுபுற்கை யாயினும்‌ தாள்‌ தந்தத 
உண்ணலின்‌ ஊங்கினியதில்‌ ?” என்ப; பிறர்‌ உழைக்கப்‌ 


பெற்ற செல்வத்தினும்‌, தன்‌ உழைப்பால்‌ வந்த செல்வமே. 
திறந்த செல்வமாம்‌ ; என்ற எண்ணம்‌ உடையவன்‌ மலையன்‌ 
என்பதையும்‌, தன்பால்‌ உள்ள பொருள்‌ முழுவதையும்‌ 
இரவலர்க்கு ஈர்‌ அவிட்‌ட எஞ்சியவற்றையே தான்‌ உண்ணும்‌ 
கொடைக்குணம்‌ உடையவன்‌ மலையன்‌ என்பதையும்‌, 
உழுது பயன்‌ விளைத்த. நெல்‌ முதலாம்‌ றந்த பகுதிகளை 
மக்களுக்கு அளித்துவிட்டு வைக்கோலை மட்டும்‌ உண்ணு: 
வதும்‌, அதை உண்ணுங்கால்‌, இது என்‌ உழைப்பால்‌ 
வந்தது என்ற செருக்கோடு உண்ணுவதும்‌ ஆய ௪௬௮ 
கள்‌ வைக்கோல்‌ உண்பதை இவனுக்கு உவமை கூறிப்‌ 
பாராட்டிய பெரும்புலவர்‌ கம்‌ பெருஞ்சாத்தனார்‌ “உழுத 
கோன்‌ பகடெழி இன்றாங்கு ஈல்லமிழ்தாக கீ சயக்துண்‌ 
ணும்‌ ஈறவே.'— புறம்‌ : ௧௨௫. 


௧௭. வடம வண்ணக்கன்‌ பேரி சாத்தன்‌ 


வடம வண்ணக்கன்‌ பேரி சாத்தனார்‌ பாடிய பாக்கள்‌, 
அகநானூறு, புறகானூறு ஆகிய இரு தால்களிலும்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ளன ; புறத்தில்‌ அவர்‌ பாண்டியன்‌ இலவக்தி 
கைப்‌ பள்ளித்‌ அஞ்சிய நன்மாறனைப்‌ பாடியுளளரா. இல 
வர்‌ திகையாவது, வேண்டுமளவு நீரை நிறைக்கவும்‌, போக்க 
வும்‌ வல்ல பொறிகள்‌ அமைந்த வாவியைச்சூழ உள்ள 
வயந்தச்சோலை; அரசனும்‌, அவன்‌ மனைவியும்‌ இருக்கது 
மகிழ்தற்காம்‌ காவல்‌ நிறைந்தது. “பன்மலர்‌ அம்க்யெ 
நன்‌ மரப்பந்தர்‌ இலவர்திகை '” என்றும்‌, “ கிறைக்‌ குதின்‌ 
கிறைத்தப்‌ போக்குறின்‌ போக்கும்‌, பொறிப்படை 
யமைந்த பொங்லை வந்திகை” என்றும்‌ புலவர்களால்‌ 
புகழப்பெறுவத. இத்தகைய சோலையில்‌ உயிர்‌ விட்டமை 
யால்‌ ஈன்மாறன்‌, இலவர்திகைப்‌ பள்ளித்தஞ்சிய ஈண்‌ 
மாறன்‌ எனப்‌ பெற்றான்‌. 


இலவக்திகைப்‌ பள்ளித்துஞ்செய ஈன்மாறன்‌, மக்கள்‌ 
பலரும்‌ மனைவியும்‌ உடன்வாழ வாழ்ந்தோனாவன்‌; கிறைந்த 
செல்வமும்‌ நீடிய வாழ்நாளும்‌ பெற்றவன்‌ ; ஆயினும்‌, கன்‌ 
பால வந்து பாராட்டிய புலவர்க்கு, அவர்கள்‌ வேண்டும்‌ 
போதே அளிக்கும்‌ அருட்குணம்‌ அமையப்‌ பெரு தவ 
வைன்‌ ; அவன்பால்‌ காணப்பெறும்‌ இக்குறை கண்டு 
இடித்துரைத்த புலவர்‌ பலருள்‌, வடம வண்ணக்கண்‌ பேரி 
சாத்தனாரும்‌ ஒருவராவர்‌, ஈன்மாறன்‌ மனைவியார்‌, கெய்‌ 
வக்‌ கற்புடையார்‌ என அவன்‌ மனைவியையும்‌, அவன்‌ 
மக்கள்‌, பவழம்‌ போன்று இவர்க வாயினையும்‌, கிண்கிணி 
அணிந்த காலினையும்‌ உடைய அழகர்‌ ; தமிழ்நாட்டில்‌ 
வாழ்ந்த பேரரசர்‌, குறுகில மன்னர்‌ அனைவரையும்‌ வென்று 
அவர்பால்‌ கைக்கொண்ட பெரும்பொருள்‌ கொண்டு 
வரது சேர்க்கும்‌ கொற்றம்‌ உடையவர்‌ என அவன்‌ மக்களை 
யும்‌ பாராட்டிய புலவர்‌. அவன்‌, தன்னைப்‌ பாடிவரும்‌ 
புலவர்க்குப்‌ பரிசில்‌ அளிக்காது வாழ்வதை வெறுதது 
வெகுண்டு, அவன்‌ மக்களும்‌ அவனைப்போல்‌ பரிசில்‌ 
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கொடாப்‌ பழியினராதல்‌ கூடாத என்ற விருப்பினராய்‌, 
அரசே! ஆற்றலில்‌ நின்னையொத்த கின்மக்கள்‌, ௮௬ 
ஞூடைமையில்‌, பெரும்‌ பொருள்‌ சேர்த்து, வருவார்க்கு 
வழங்கும்‌ இயல்பினராய நின்‌ முன்னோரை எப்பாராக 1” 
என்று வாழ்த்தினார்‌ ; பாடியோர்க்குப்‌ பரிசில்‌ அளியாப்‌ 
பெருங்குற்றத்தரல்‌ அவன்‌ கேர அ வாழ்தல்‌ வேண்டும்‌ 
என்ற ௩ல்‌ எண்ணமுடையவராய்‌, நின்‌ நாளும்‌, ஆண்டும்‌, 
கடல்‌ நீரினும்‌, அக்கடல்கொ ழிக்கும்‌ மணலினும்‌, அக்கடல்‌ 
நீர்குடித்த மேகம்‌ பெய்யும்‌ மழைத்‌ அளியினும்‌ மிகு தியாகப்‌ 
பல்க, நெடிது வாழ்வாயாக! என்றும்‌ இம்மக்களே அன்றி, 
இம்மக்கள்‌ பெறும்‌ மக்களும்‌ மாவீரராய்‌ மாண்புற்று 
வாழ்வதைக்‌ கண்டு வாழ்வாயாக | என்றும்‌ வாழ்த்தினார்‌. 
சன்மாறன்‌ அருள் பெறாஅ வறிதே மீளும்‌ தனக்கு, அவன்‌ 
பால்‌ எத்துணைப்‌ பேரன்பு உண்டு என்பதை, “நன்மாற ! 
நின்பால்‌ கொண்டிருக்க அன்பின்‌ மிகுதியால்‌, நின்னை 
கனவிலேயே யன்றிக்‌ கனவிலும்‌ பாராட்டினேன்‌,” 
என்றும்‌, “நின்பால்‌ அளிபெறாது மீண்டு, மிகச்சேய 
காட்டிற்குச்‌ சென்று, வாழ்வேனாயினும்‌, மழைநீர்‌ பெற 
வேண்டி, அம்மழையைப்‌ பாடிக்கொண்டே பறக்கும்‌ 
வானம்பாடியே போல்‌, நின்பால்‌ பெறும்‌ அருளை விரும்பி, 
கின்னையே பாடி வாழ்வேன்‌, என்றும்‌ பாடிக்‌ காட்டினார்‌. 
இறுதியாக, “இத்தணைக்‌ கொடியனாதல்‌ அறிந்தும்‌, 
கின்னை விட்டுப்‌ பிரியாது கின்‌ மிழலேபோல்‌ கினஅடி 
கிழற்கண்‌ இருக்கு வாழ விரும்பும்‌ எனக்குப்‌ பொருள்‌ 
அளித்துப்‌ போற்றாது போயினும்‌, என்னை மறவா திருக்க 
வாவது வேண்டுகின்றேன்‌ ” என்றும்‌ கூறி, தன்‌ அன்‌ புடை 
மையினையும்‌, அவன்‌ அருளின்மையினையும்‌ ஒருங்கே 
வெளிப்படுத்திச்‌ சென்றார்‌, 


“கடவுள்‌ சான்ற கற்பின்‌ சேயிழை 
மடவோள்‌ பயந்த மணிமருள்‌ அவ்வாய்க்‌ 
இண்டுணிப்‌ புதல்வர்‌.” (புறம்‌ : ௪௧௮) 

& சாதல்பெருமையின்‌ கனவினும்‌ அரற்றும்‌என்‌ 
கரமர்‌ நெஞ்சம்‌.?? (புறம்‌! உ, ) 
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4 தண்டமிழ்‌ வரைப்பகம்‌ சொண்டியாகப்‌ 

பணித்துச்‌ கூட்டுண்ணும்‌ தணிப்பருல்‌ கடுக்இறல்‌ 

நின்னோ ரன்ன நின்புதல்வர்‌, என்றும்‌ 

ஒன்னார்‌ வாட அருங்கலம்‌ தச்‌. த.நும்‌ 

பொன்னுடை நெடுநகர்‌ நிறைய வைத்தறின்‌ 

முன்னோர்‌ போல்வர்‌ பெருங்கண்‌ ணோட்டம்‌ ! 

யரண்டும்‌, சாளும்‌ பெரு, ஈண்டுதிமைப்‌ 

பெருங்கடல்‌ நீரினும்‌, அக்கடல்‌ மணலினும்‌ 

மீண்டுயர்‌ வானத்து உறையினும்‌ ஈன்றும்‌ 

இவர்பெறும்‌ புதல்வர்ச்‌ காண்தொறும்‌, நீயும்‌ 

புகன்ற செல்வமொடு புகழ்‌ இணிது விளங்கு, 

நீடு வாழிய நெடுந்தகை ! யானும்‌ 

கேளில்‌ சேஎய்‌ நாட்டின்‌ எச்நாளும்‌ 

அளிஈசைப்‌ புள்ளின்‌ நின்‌ அளி ஈசைக்கு இரங்கிரின்‌ 

அடிகிழற்‌ பழயெ அடியுறை 

கடுமான்‌ மாற! மறவா தீமே. (புறம்‌: ௧௯௮.) 
அககானூற்அப்‌ பாட்டெர்ன்றில்‌, தலைமகன்‌ உற 
வினைப்‌ பெறுதற்கு நின்‌ உறுதுணை வேண்டும்‌ என்று 
வேண்டிக்‌ கொண்ட தலைமகள்‌ வேண்டுகோட்கு உடன்‌ 
பட்ட தோழி, தலைமகளிடம்‌ அவள்‌ குறையினை எடுத்துக்‌ 
கூறியக்கால்‌, அதை ஏற்றுக்‌ கொள்ளாதாள்‌ போலவும்‌, 
அவ்வாறு கூறும்‌ தன்னைச்‌ சினந்த கொள்வாள்‌ போல 
வும்‌ ஈடர்‌ தகொண்ட தலைவியிடம்‌ உளம்‌ ரொர்து கூறிய 
துறை விளங்கப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 


“நம்‌ தலைவனுடைய அன்பு குறைவற்ற அ; அத்தகைய 
அன்புடையானோடு கொள்ளும்‌ காதல்‌ நமக்குண்டா தல்‌ 
தன்று என்று நான்‌ கூறினால்‌, அதை நீ ஏற்றுக்கொள்ள 
மறுக்கன்றனை ; நீயும்‌ யானும்‌ உயிரொத்தவராதலின்‌, 
கான்‌ செய்யும்‌ முடிவினை நீ மறுக்கமாட்டாய்‌ என்ற தணி 
வினால்‌, கான்‌ தலைவனுக்கு இசைவினைத்‌ தர்‌ வந்தேன்‌ ; 
ஆனால்‌ நீயோ, அதை ஏற்றுக்கொள்ளாது, அவனோடு 
உறவுகொள்ள காணுவாள்போல்‌ தோன்றுகி ன்‌ றனை ; 
“யான்‌ செய்த செயல்‌ எத்தகைத்து ? என்ன செயல்‌ 


ர்ச்‌! வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


செய்துவிட்டேன்‌ சான்‌???” என்னு செய்துவிட்டு வருச்‌ 
அம்‌ அறிவிலா சவள்‌ அல்லள்‌ சான்‌ ; எற்றெண்று இசங்குவ 
செய்யேன்‌ என்றும்‌, அவ்வாறாகவும்‌, இன்று உயிரித்‌ 
இறந்த ஈாணையும்‌, உயிர்‌ ஓத்த ஈட்பையும்‌ இஜக்தவர்‌ 
உலகத்தில்‌ என்னலது இலர்‌.” என்று தோழி கூறினாள்‌ 
எனப்‌ பாடியுள்ளார்‌ : 


“அறியாய்‌ $ வாழி! சோழி... ல 
மாமலை நாடனொடு மறுவின் மாகிய 
சாமம்‌ கலர்த காதல்‌ உண்டேனின்‌ 
ஈன்றுமன்‌ ; அது மீ நாடாய்‌ கூறதி; 
காணும ஈட்பும்‌ இல்லோரத்‌ தேரின்‌ 
யானலஅ இல்லை இவ்வுலகத்‌ தானே 5 
இன்னுயிர்‌ அன்ன நின்னொடும்‌ சூழாது 


செய்துபின்‌ இரங்கா வினையொடு 
மெய்யல பெரும்பழி எய்தினேனே.?? '(அகம்‌ : 268} 
தலைவன்‌ உறவு ஈன்று என்று கூறுவதை ஏலா 
தலைமகள்‌ நாணியதனால்‌, தோழி, “இவ்வுலகில்‌ யானே 
நாணில்லா தவள்‌ என்றும்‌, கெழுதகைமையால்‌ கேளாது 
செய்ததற்கு இசைந்து மகிழா அ, மறு தீதுரைத்தமையின்‌, 
யானே ஈட்பில்லாதவள்‌,'” என்றும்‌ கூறினாள்‌; தான்‌ செய்‌ 
வன எதையும்‌ பலகாலும்‌ எண்ணியே செய்வதால்‌, தன்‌ 
செயல்‌ பழியுடையதாகாது என்ற உறுதியுடைமையால்‌, 
சன்னைப்பற்றிக்‌ கூறும்‌ பழிச்சொல்‌, பெரிதேயாயினும்‌ 
௮௮ உண்மையல்லாப்‌ பொய்ப்பழியாம்‌ என்றும்‌ கூறி 
ளை. இக அணை அறிவுடையளாய ஒருபெண்ணைப்‌ படைத்‌ 
சீனித்த பெருமை புலவர்‌ பேரி சாத்தனார்க்கே உரித்க. 


௧௮. வண்ணக்கன்‌ சொரு மருங்குமரனுர்‌ 


நாணய ஆய்வாளராக இருந்துகொண்டே தமிழறிவு 
பெற்றிருந்த புலவர்‌ நால்வரைக்‌ குறிப்பிடுங்கால்‌, அவர்‌ 
கள்‌ வடநாட்டினின்‌ றம்‌ வந்து குடியேறிய வடம வகுப்‌ 
பினர்‌ என்பதை அறிவிக்கும்‌ வடம என்‌ ற சொல்லை, அவர்‌ 
கள்‌ பெயரோடு இணைத்து வழங்கியதைப்போல்‌, இவர்‌ 
பெயசோடு இணைத்து வழங்காமையால்‌, இவர்‌, அவவாய்‌: 
வாளர்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்டவசேயாயினும்‌, அவர்‌ 
களை ப்போல்‌ வடகாட்டினின்றும்‌ வந்தவரல்லா ; தமிழகத்‌ 
தவரே என்பது உறுதியாம்‌. தமிழ்காட்டில்‌ பிறக்தார்‌ 
கலரும்‌, அந்காணய ஆய்வாளர்‌ தொழில்‌ மேற்கொண்டி 
ருந்தனர்‌ என்பதற்கு, கம்பூரில்‌ பிறக்க, கிழார்‌ எனும்‌ 
பட்டம்பெற்று, புதுக்கயம்‌ என்ற ஊரிலே இருக்கது அத்‌ 
தொழில்‌ மேற்கொண்டிருந்த, புலுக்கயத்து வண்ணக்கன்‌ 
கம்பூர்‌ கோனும்‌, விற்றாற்றில்‌ வாழ்ந்து அத்தொழில்‌ 
மேற்கொண்டிருக்க, தத்தனாரும்‌ சான்று பகர்ந்து 
கிற்றல்‌ காண்க. i 

இவ்வண்ணக்கர்‌ பெயராக வழங்கும்‌ சொருமருங்‌ 
கனார்‌ என்பது எக்காரணம்‌ பற்றி வந்தது என்பது புலனாக 
வில்லை. களவொழுக்கம்‌ மேற்கொண்ட தலைமகன்‌, கமோ 
வழங்கும்‌ காட்வேழியில்‌ வருவதற்கு அஞ்சி, அவ்வாறு 
வருதல்‌ நன்றன்‌ அ, வரைந்‌ தகொண்டு உடனிருந்து: 
வாழ்க என வரைவு கடாவும்‌ அறையமைக்த ஒரு செய்யுள்‌ 
நற்றிணையில்‌ வக்தளஅ. இவர்‌ வரலாறாக நாம்‌ அறியத்‌: 
தக்கன இவ்வளவே. (நற்‌: ௨௪௫.). 


௧௯. விற்றூற்று வண்ணக்கன்‌ தத்தனார்‌ 

தத்தனார்‌ என்ற இயற்பெயர்‌ கொண்ட இப்‌ புலவர்‌ 
பிறக்க ஊர்‌ எங்குளது என்பதை அறிந்‌ தகொள்வ தற்‌ 
இல்லை; இவர்‌ வடகாட்டினால்லர்‌; தமிழ்‌ சாட்டவரே என்‌ 
பது உறுதி, இவர்‌ தன்னுடைய பாட்டில்‌, பாண்டியர்‌ 
தலைககர்‌ மதுரையைக்‌ சூறித்துள்ளாராதலின்‌, மதுரை 
யைக்‌ கண்டு அறிந்தவர்‌ என்பத புலனாம்‌. 

தலைவன்‌ ஒருவன்‌, இல்லறம்‌ இனிஅ இயங்குதற்கு 
இன்றியமையாப்‌ பெருமையுடையது பொருள்‌ எனத்‌ 
தெரிர்‌ த, அப்பொருள்‌ தேடவேண்டி, கடத்தற்கரிய வழி 
பல கடந்து சென்றுகொண்டிருக்கிறான்‌; இடைவழியில்‌, 
தலைவியைப்‌ பற்றிய எண்ணம்‌ அவன உள்ளத்தே எழுந்து 
மேற்செல்லவொட்டாமல்‌ தடைசெய்அ விட்டத; அவனே, 
தொடங்கிய எவ்வினையையும்‌ இடையே தளர்க்‌ கு கைவிடும்‌ 
இயல்புடையவனல்லன்‌; ஆதலின்‌, தன்‌ தலைவியை நினைந்‌ 
அருகும்‌ தன்‌ நெஞ்சை நோக்கி, “ கெஞ்சே ! அரிய சுரம்‌ 
கடந்து சென்று ஈட்டும்‌ பொருளின்‌ சிறப்பை ஒருபால்‌ 
கினைக்‌ தம்‌, கரும்பு எழுதப்பெற்றுக்‌ கவினுறவிளங்கும்‌ 
தலைவியைப்‌ பிரிந்து செல்லும்‌ வருத்தத்தை . ஒருபால்‌ 
நினைந்‌ அம்‌ போவதா ? அல்லது மீள்வதா? என்பதறியாது 
தயங்குசன்றனை; ஆனால்‌ ஒன்று கூறுகின்றேன்‌, பிரியும்‌ 
கால்‌, நின்‌ தலைமகள்‌ தோழி, பொருளின்‌ சிறப்பையும்‌, 
செல்லும்‌ வழியின்‌ அருபையினையும்‌, பிரிந்தால்‌ தலைவிக்‌ 
குண்டாம்‌ அயரினையும்‌ எடுச்அக்காட்டி, இறுதியில்‌ 
சென்று பொருள்பெற்று வருவதே ஆடவர்க்கு அழகு 
எனக்‌ காரணம்‌ பல காட்டிக்‌ கூறிய அரிய உண்மையினைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பிரிந்து வந்த நீ, இத்துணைத்‌ தொலைவு வந்த 
பின்னர்த்‌ தலைவியை கினைந் அ வருந்துவது தகுமோ (ப்‌ 
என்று கூறியதாகப்‌ பாடி, அக்காலத்‌ தமிழ்க்குடி வந்த 
ஓர்‌ ஆண்மகன்‌, காதல்‌, கடமை இவற்றுள்‌ எ.து உயர்ர்த த 
என்பதை அறியமாட்டாமல்‌ இரண்டையும்‌ ஒன்றாகவே . 


எண்ணி மதித்து, இரண்டிலும்‌ பிறழாப்‌ பெருவாழ்வு 
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மேற்கொள்ளத்‌ அடிக்கன்றான்‌ என்பதை உலகறியச்‌ 
சாட்டிய புலவர்‌ தத்தனார்க்கு ஈம்‌ போற்றுதல்‌! மேலும்‌, 
பொருள்தேடச்‌ செல்லும்‌ தமிழன்‌, வழியில்வரும்‌ புதிய 
வர்களை அடித்து அவர்‌ பொருள்‌ கவரும்‌ வாழ்வின ராய 
ஆறலைகள்வரின்‌, பறையொலிகேட்டு, அவர்‌ அடித்துப்‌ 
போடும்‌ பிணக்தின்‌அ பிழைக்கும்‌ ஆண்பருர்துகளும்‌ 
அஞ்சும்‌ கொடிய வழியில்‌ சென்று பொருள்‌ ஈட்டி வரு 
நின்றான்‌ என்று கூறி, தமிழர்‌ பொருளின்‌ இறப்பினை 
எத்தணை மிகுதியாக அறிர்திருக்சனர்‌ என்பதையும்‌ 
அறிவித்துள்ளார்‌, 
“ வம்ப மாக்கள்‌ வருதிறம்‌ ரோக்கிச்‌ 

செற்கணை தொடுத்த செயிர்சோச்கு ஆடவர்‌ 

மடிவாய்த்‌ தண்ணுமைத்‌ தழங்குகுரல்‌ கேட்ட 

எருவைச்‌ சேவல்‌ இளைவயிற்‌ பெயரும்‌ 

அருஞ்சுசச்‌ கவலை அஞ்சுவரு ஈனர்சலைப்‌ 

பெரும்பல்‌ குன்‌ ஐம்‌ உள்ளியும்‌, மற்றிவள்‌ 

கரும்புடைப்‌ பணைத்தோள்‌ கோச்‌இயும்‌, ஒரு திறம்‌ 

பற்ரூய்‌ வாழிஎம்‌ நெஞ்சே ! ஈதிறார்ப்‌ 

பொற்றேர்ச்‌ செழியன்‌ கூடல்‌ ஆக்சண்‌ 

ஒருமை செப்பிய அருமை அரன்‌ மூகை 

இரும்போது கமழும்‌ கூந்தல்‌ 


பெருமலை தழீஇயுநோச்‌ இயையுமோ மற்றே." 
(நற்‌; ௨௯௮); 


௨௦: உழையர்‌ மருத்துவன்‌ தாமோதரனுர்‌ 


சோய்‌ யானு என ஆராய்ந்தறிக்து, அம்ரோய்க்‌ 
காரணமும்‌ கண்டு, அ௮க்கோய்‌ போக்கும்‌ வழிவகைகளையும்‌ 
அறிக்‌ த, கோயுற்றான்‌ உடல்கிலை, ௮க்தோயளவு, அக்காலத்‌ 
இன்‌ தட்பவெப்பநிலை ஆகிய இவற்றையும்‌ மனதில்‌ இருத்தி, 
மருக்தளித்து கோய்தீர்க்கும்‌ மருச்துவ முறையினை த்‌ 
தமிழ்மக்கள்‌ பண்டே அறிந்திருக்கனர்‌; அத்தகைய 
மருத்‌ தவர்கள்‌, கமிழ்காட்டுச்‌ சிற்றார்தோறும்‌ இருந்து 
மக்கள்‌ பிணிபோக்கிப்‌ பணிபுசிந்திருக்கனர்‌; அத்தகைய 
மருத்துவர்களுள்‌, உறையூரில்‌ வாழ்ந்த தாமோதரனார்‌ 
என்ற மருத்துவர்‌, பிமைப்பிற்காசுச்‌ தாம்‌ மேற்கொண்‌ 
ஒருக்கு மருகனவத்‌ தொழிலோடு, அறிவு வளர்ச்சியிலும்‌ 
ஆழ்ந்த கருத்துடையவராய்த்‌ தமிமழ்அறிவு நன்கு வாய்க்‌ 
கப்பெற்று, பெரும்புலவராய்ப்‌ புலவரும்‌, புரவலரும்‌ 
போற்ற வாழ்ந்திருக்தார்‌. 

மருத்துவன்‌ தாமோசரனார்‌ பாடிய பைந்சுமிம்ப்‌ 
பாடல்கள்‌ ஜர்து; அவர்‌, குராப்பள்ளித்‌ அஞ்சிய பெருக்‌ 
திருமாவளவனையும்‌, பிட்டங்‌ கொற்றனையும்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌. 

குராப்பள்ளித்‌ அஞ்சிய பெருக்‌ திருமாவளவன்‌, உறை. 
யூரிலமர்க்து ஊராண்டவன்‌; குராப்‌ .ளணி என்னும்‌ 
இடத்தே இருந்து உயிர்‌ துறந்தவன்‌; தமிழரசர்கள்‌ செய்‌ 
யும தலையாய சவறாகிய, தம்முள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ 
பகைதக்துவாம்கலை மறக்‌, அவர்க்கு மாறாக, ஏனைய 
சமிழரசர்களோடு ஈட்புப்பூண்டு ஈல்லோர்‌ போற்ற வாழ்ந்த 
பெருமைசால்‌ பண்புடையவன்‌; இவன்‌, தன்‌ காலத்தே, 
பாண்டிப்‌ பெருவேக்கனாய்‌ விளங்கிய வெள்ளியம்பலத்‌் தத்‌ 
அஞ்சிய பெருவழுதியைப்‌ பிரிவறியாப்‌ பெருசுண்‌ பனாய்ப்‌ 
பெற்றிருந்தான்‌. இவன்மாட்டுக்‌ காணலாம்‌ இம்‌ மாண்‌ 
பினைக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டின க்குக்‌ காரிக்கண்ணனரை்‌ சுண்டு 
களித்து, ௮வ்வொற்றுமை கின்று நிலவ வாழ்த்தியுள்ளார்‌. 
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பெருக்‌ திருமாவளவன்‌, புலவர்‌ போற்ற வாழும்‌ 
பெருமையுடையா ன்‌ என்பதறிர்த, அவன்‌ அகில்‌ தலைமை 
யூராம்‌ உறையூர்வாழ்‌ மருத்துவப்‌ புலவர்‌, அவன்‌ நீடுவாழ 
விரும்பி வாழ்த்தியுள்ளார்‌. நாட்மேக்கள்‌, பகைவராலும்‌, 
பிறராலும்‌ ஆன்புறாமல்‌ வாழ சாடாள் வதே ஈல்லரசின்‌ 
இயல்பாகும்‌ ; அம்‌ மக்களுக்குப்போர்‌ முதலாம்‌ செயற்கை 
கிசழ்ச்சிகளாலோ, மழையின்மை முதலாம்‌ இயற்கையின்‌ 
விளைவுகளாலோ கேடு வந்‌ அற்தவிட கதம்‌; * இக்‌ கேடுகளை 
எவ்வாறு போக்டிக்‌ காப்பேன்‌ 1?” எனக்‌ கலங்காது கின்று 
போக்கு ஆளுதல்‌ வேண்டும்‌ ; இத்தகு பண்பு, தம்‌ 
அசசன்பால்‌ உண்டு என்பதை அழகிய ஓர்‌ உவமையால்‌ 
விளக்கப்‌ பாராட்டினார்‌. 


கடலைச்‌ சார்க்த கழி£ர்‌ சொண்டு உப்பை விளைவித்‌.௮, 
அவ்‌ வுப்பைக்‌ கல்கிறை நிலமாம்‌ குறிஞ்சி முதலாம்‌ உள்‌ 
நாடுகளுக்குச்‌ கொண்டுசென்று விற்கும்‌ உமணர்‌ என்ற 
உப்பு வணிகர்‌, அவ்‌ வுப்பினை நிறைய ஏற்றிய வண்டி, 
இடையில்‌ பெருமணல்‌ வெளியிலும்‌, நிறைசேற்று நிலத்‌ 
திலும்‌ கைவிட த்து, அதைப்‌ பொருட்படுத்தாது, 
மண்டியிட்ட இமுத்‌௮, அவ்‌ வண்டியை உரிய இடத்திற்குக்‌ 
கொண்டு சேர்க்கும்‌ வலிய எரு.தூகளை அறிர்கு அவர்‌ தன்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌ அயர்துடைத்து ஆள்வஇில்‌, அவ்‌ வெருது 
களை ஓத்தவன்‌ எம்‌ அரசன்‌ என்று உவமை கூறி, அவனை 
யும்‌ பாராட்டி, அரசன்‌ கடமையினையும்‌ காட்டினார்‌. 


தங்கள்‌ அரசன்‌ இவ்வா று நல்லனாதல்‌ அறிந்து இவர்‌, 
அவன்‌ நெடிது வாழ விரும்பினார்‌. வேர்தர்கள்‌ வெண்‌ 
கொற்றக்‌ குடை பிடித்தல்‌, தமமீது விழும்‌ ஞாயிற்று 
வெயிலை மறைத்தற்காக அன்று; தம்‌ காட்டுக்‌ குடிகளுக்கு 
வரும்‌ கொடுமையாம்‌ வெப்பத்தைப்‌ போக்கி வாழ வைப்‌ 
பேன்‌ என்ற சருச்தோடே யாகும்‌ ; ஆசலின, அரசன்‌ 
குடிகள்‌, அவண்‌ குடையினை வாழ்த்துதல்‌ வழக்கம்‌. 
- பெருந்திருமாவளவனை வாழ்த்த விரும்பிய இவர்‌ அவன்‌ 
குடையினை க்‌ கண்டவழியே யல்லாமல்‌, அவன்‌ குடை 


80 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


போல்‌ தோன்றும்‌ பொருள்களைக்‌ கண்டவழியும்‌, அவன்‌ 
குடையினைக்‌ கண்டதேபோல்‌ வாழ்த்‌ தகின்றார்‌. 


ஒருநாள்‌ முழுகிலா ஒளிவிடும்‌ இரவில்‌ வான 
வெளியினைப்‌ பார்த்தார்‌ புலவர்‌. ஆங்குத்‌ தங்கள்‌ வெண்‌ 
ணொளி பரப்பி வழங்குவதைக்‌ கண்டார்‌ ; அக்‌ காட்சி 
அவருக்குப்‌ பெருக்திருமாவள வன்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடை 
யினை கினைப்பூட்டிற்று ; வெண்திங்களை, அவன்‌ வெண்‌ 
கொற்றக்‌ குடையென்றே கொண்டார்‌; உடனே, வாழ்க 
வளவன்‌ ; வாழ்க அவன்‌ குடை !'' என்று வாழ்த்தினார்‌, 


வாழ்த்திகிற்கும்‌ அவர்‌ கண்முன்‌, வெண்‌ தங்களோடு, 
பேசொளிவிட்டு விளங்கும்‌ செவ்வாய்மீனும்‌ கின்று காட்டி 
அளித்தது ; இருண்ட நீலவானில்‌ செவ்வொளி பரக்க 
விளங்கும்‌ அச்‌ செவ்வாய்மீன்‌, நீலக்கடலிடையே மீன்‌ 
பிடிக்க இரவிற்‌ செல்வோர்‌ தாம்‌ ஏறிச்செலும்‌ படகுகளில்‌ 
ஏற்றிச்செல்லும்‌ விளக்கின்‌ காட்சியைக்‌ கண்முன்‌ நிறுத்தி 
அவர்க்குக்‌ கனிப்பூட்டிற்று, 

இத்தகைய காட்சிகளும்‌, கருத்துக்களும்‌ ஒருங்கே 
விளங்கும்‌ ஓர்‌ ௮மூய பாட்டால்‌ பெருந்‌ திருமாவளவனை ப்‌ 
போற்றி வாழ்த்தினார்‌. 


“ மூர்சீர்‌ நாப்பண்‌ திமில்சுடர்‌ போலச்‌ 
செம்மீன்‌ இமைக்கும்‌ மாக விசும்பின்‌ 
உச்சி கின்ற உவவுமதி கண்டு, 
அட்‌ மஞ்ஜையின்‌, சரமுதல்‌ சேர்க்த 
சில்வளை விறலியும்‌, யானும்‌ வல்விரைர் து 
தொழுதன மல்லமோ ! பலவே ? கானல்‌ 
கழியுப்பு முகந்து கல்நாடு மடுக்கும்‌ 
ஆரைச்‌ சாகாட்டு ஆழ்ச்சி போக்கும்‌ 
உரனுடை நோன்‌ பகட்டன்ன ; எங்கோன்‌ 
வலணிரங்கு மூ.ரசின்‌ வாய்வாள்‌ வளவன்‌ 
வெயில்மறைச்‌ கொண்ட உருகெழு சிறப்பின்‌ 
மாலை வெண்குடை யொக்குமால்‌ ஏனவே.?? (புதம்‌: ௬0) 
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குதிரை மலைக்குரியவனும்‌, சேரர்‌ படைத்‌ தலைவனு 
மாய பிட்டங்கொற்றன்‌, அரும்‌ திறலும்‌, பெருங்‌ கொடையு, 
, முடையனாய்‌ விளங்கினான்‌. அவன்‌ பெருமையதிக்‌ து 
பாராட்ட எண்ணிய புலவர்‌ தாமோதரனார்க்கு ஓர்‌ அரிய 
ஈல்வாய்ப்புக்‌ கிடைத்தன : பிட்டங்கொற்றன்‌ அண்மை 
அறியாச்‌ இலர்‌, அவன்‌ மீது பசைகொண்டு போர்தொடுச்ச 
எண்ணினார்‌ ; அஃதஜிக்த புலவர்‌, அவர்முன்‌ சென்‌ று, 
அவன்மீது போர்‌ தொடுக்கா வண்ணம்‌ வேண்ட 
விரும்பினார்‌ ; அவர்கள்‌ முன்‌ சென்றார்‌ ; “ பகையரசர்‌ 
களே ! பிட்டங்கொற்றனைப்‌ பசைத்துள்ள நீங்கள்‌ அவன்‌ 
பால்‌ கண்ட தவறு என்னையோ ? அவனால்‌ பிழைக்கும்‌ 
பாணர்‌ குடும்பம்‌ எத்தனை என்பதை அறிவீர்களா ? 
அவனை அழித்தால்‌, அவனைச்‌ சுற்றி வாழும்‌ அப்‌ 
பாணர்‌ என்னாவர்‌ என்பதை எண்ணிப்‌ பார்த்ததுண்டா? 
போசெழுந்து புறப்பவேதற்கு முன்‌ அவன்‌, முதிர்ந்த 
ஆண்‌ யானைகளை அடித்துக்‌ கொன்று, அவற்றின்‌ கொம்பு 
களிலே வினைர்அதிரும்‌ முத்துக்களை மாலையாக்கி விறலியர்‌ 
கழுத்திலிட்டு மஇூழ்வன்‌ ; எவரும்‌ விரும்பி யுண்ணும்‌ 
தேனை, நாரால்‌ நன்கு வடித்தெடுத்து வழங்கிப்‌ பாணர்‌ 
களைப்‌ புரப்பன்‌ ; இத்தகையானொடு போர்‌ செய்ய முன்‌ 
வந்த உங்கள்‌ நெஞ்சென்ன கல்லா ? போர்‌ விட்டு ஒழியும்‌ 
கள்‌ ; ஒழியி ராயின்‌, நீங்கள்‌ ஒழிவது திண்ணம்‌. பிட்டங்‌ 
கொற்றன்‌, பாணரொடு பழகும்‌ காலத்தில்தான்‌ இவ்வளவு 
அன்பும்‌, இரக்கமும்‌ உடையனே யன்றி, போர்க்களம்‌ 
புகுக்‌ அவிட்டால்‌, அவன்போல்‌ கொடியனைக்‌ காணவும்‌ 
இயலாது; கொல்லன்‌ உலைக்கள த்தில்‌, காய்ச்சிய இரும்‌ 
பினைக்‌ கூடம்‌ கொண்டு அடிக்கும்‌ அடிகளை யெல்லாம்‌ 
தாங்கிக்‌ கொண்டு இறிதும்‌ நிலைகலங்காதூ நிற்கும்‌ பட்‌ 
டடைக்கல்போல்‌, நீங்கள்‌ எவ்வளவு பெரும்படை கொண்டு 
தாக்கினும்‌, அப்‌ படைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனைத்‌ தாக்கத்‌ 
தாமே யழியுமே யன்றி, அவற்றால்‌ அவன்‌ சிறிதும்‌ அழி 
வுறான்‌. இவனோடு போர்தொடுத்தல்‌ பேதைமையினும்‌ 
- பேதைமையாமன்றோ ? எவ்வழி நோக்கினும்‌ இவனோடு 
போரிடல்‌ பண்பன்‌ அ; ஆதலின்‌, வீரர்காள்‌! இவனை நெருல்‌ 

வ. பூ 
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காது அசுல்வீராக 1” என்று அவர்க்கு அறிவுரை கூறுவார்‌ 
போல்‌, அவன்‌ அன்பும்‌ ஆற்றலும்‌ அறியப்‌ பாராட்டினார்‌. 
“ மலைகெழுநாடன்‌ கூர்‌ வேற்பிட்டன்‌ 

குறுகல்‌ ஓம்புமின்‌ தெல்விர்‌ ! அவனே, 

எறுசண்யானை வெண்கோடு பயச்த 

ஒளிதிகழ்‌ முத்தம்‌ விறலியர்க்கு ஈத்து, 

சார்பிழிக்‌ கொண்ட வெங்கள்‌ தேறல்‌ 

பண்ணமை ஈல்யாழ்ப்‌ பாண்கடும்பு அருத்தி, 

கசைவர்க்கு மென்மை யல்லது, பகைவர்க்கு 

இரும்பு பயன்‌ படுக்கும்‌ கருங்கைக்‌ கொல்லன்‌ 

விசைத்தெறி கூட மொடு பொருூஉம்‌ 

உலைச்சல்‌ லண்ன வல்லா என்னே.?? (புறம்‌ : ௪௭௦) 


தாம்‌ பாடிய அககானூற்றுச்‌ செய்யுள்‌ ஒன்றில்‌, தன்‌ 
ணூரில்‌ மணம்‌ முடித்‌ அக்கொள்வான்‌ வேண்டி, தலைவியை 
உடன்‌ கொண்டு செல்லும்‌ தலைமசன்‌, இடைவழியில்‌ 
செல்லும்‌ பாலை நிலத்தின்‌ கொடுமை அவளுக்குத்‌ தோன்றா 
திருத்தற்‌ பொருட்டு, “ அடர்ந்‌ அ வளர்க்க கின்‌ தலைமயிரை 
அழகாக வாரி முடித்‌, அதில்‌, மணம்‌ நாறும்‌ வெண்‌ 
கடம்பு மலர்களைச்‌ சூடிக்‌ கொண்டு, அம்‌ மலர்களில்‌ உள்ள 
சேனை உண்ண வேண்டி வரும்‌ வண்டுகளை ஒட்டாமல்‌, 
வர்‌ ஒலிக்கும்‌ நின்‌ முன்கைகளைப்‌ பருத்த தோளசையு 
மாறு வீசி ஈடர்து என்பின்‌ வரும்‌ நின்‌ அழகே அழகு 1” 
என்று பாராட்டி அழைத்துச்‌ செல்லுகின்றான்‌ என்று 
பாடினார்‌ ; அதில்‌, தன்‌ கூந்தலில்‌ உள்ள மலர்த்‌ தேனை 
உண்ண வேண்டி வரும்‌ வண்டுகளால்‌ தனக்குத்‌ அயர்‌ 
சேரும்‌; ஆகையால்‌ அவற்றை ஓட்டவேண்டும்‌ என்ற 
அறிவு தானும்‌ இல்லா தவள்‌ என அவள்‌ இளமையினையும்‌, 
வண்டுகள்‌ தேன்‌ உண்ண வருகின்றன ; அவற்றை ஈமக்‌ 
குண்டாம்‌ அயர்‌ போக்குவான்‌ வேண்டி விரட்டினால்‌, 
அவற்றின்‌ வேட்கை கெடுமே என்ற எண்ணத்தால்‌ 
அவற்றை ஓட்டா அ செல்கிறாள்‌ என, அவள்‌ அருட்குணத்‌ 
தையும்‌ பாராட்டினான்‌ ; அனால்‌, அவளோ, தன்னைத்‌ தன்‌ : 
முன்‌ பிறர்‌ பாராட்டுவதை விரும்பாளாதல்‌ அறிக்‌ தவனு 
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தலின்‌, இவ்வாறு முறைத்து மொழி ளெ வியால்‌ இகழ்வான்‌ 
(போல்‌ புகழ்ந்தான்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ தோன்றப்‌ பாடிய 
யுலவரின்‌ புலமையினைப்‌ போற்றிப்‌ புகழ்வோமாக ! 


: அரியார்‌ சிலம்பின்‌ £றடி சிவப்ப 
எம்மொடு ஆறுபடீ இயர்‌, யாழநின்‌ 
பொம்மல்‌ ஓதி பொதுள வாரி 
அரும்பற மலர்ந்த வாய்பூ மராஅத்துச்‌ ட 
சுரும்புசூழ்‌ அலரி தைஇ, வேய்ந்தநின்‌ 
தேம்பாய்‌ கூந்தல்‌ குறும்பல மொ௫க்கும்‌ 
வண்டுகடிர்‌ து ஓம்பல்‌ தேற்றாய்‌, அணிகொள்‌ 
நண்கோல்‌ எல்வளை தெளிர்க்கும்‌ முன்கை 
மெல்விறைப்‌ பணைத்தோள்‌ விளங்க வீ 
அல்லுவை மன்னால்‌ உடையே,” (அகம்‌ ; ௨௫௭.) 


௨௧. உறையூர்‌ முதுகூத்தனூர்‌ 


உறையூர்‌ மு௫ கூத்தனார்‌ எனவும்‌, உறையூர்‌ முது 
கூற்றனார்‌ எனவும்‌, உறையூர்‌ முது கொற்றனார்‌ எனவும்‌ 
வழங்கப்‌ பெறும்‌ பெயர்கள்‌ மூன்றும்‌ ஒருவரையே 
குறிக்கும்‌ எனவும்‌, உறையூர்‌ வாழ்வின ராய இவர்‌, ஆரியக்‌ 
கூத்து, தமிழ்க்‌ கூத்து என்ற கூத்துவகைகள்‌ அனைத்தினும்‌ 
இறந்த பெரியாராக விளங்னெமையால்‌, இவரை அவர்கால 
மக்கள்‌, உறையூர்‌ மு௮ கூத்தனார்‌ எனச்‌ சிறப்புப்‌ பெய 
ரிட்‌ அழைத்தனர்‌ எனவும்‌, கூத்தனார்‌ என்ற அப்பெயர்‌, 
பின்னர்க்‌ கூற்றனார்‌ எனவும்‌, கொற்றனார்‌ எனவும்‌ மருவி 
வர்துற்றது எனவும்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ கூறுவர்‌, 


இவர்‌, தம்‌ பாக்களில்‌, வீரைவேள்மான்‌ வெளியன்‌ 
தித்தன்‌ என்பானையும்‌, அவன்‌ முரசினையும்‌, பாண்டிய: 
அரசன்‌ ஒருவனையும்‌, அப்‌ பாண்டியர்க்குப்‌ பெருமை 
தரும்‌ முத்துக்கள்‌ விளையும்‌ கடற்செல்வத்தையும்‌ எடுத்‌ 
தோதியதல்லஅ வேறு வரலாற்றுக்‌ குறிப்புக்கள்‌ எதையும்‌ 
அதிவித்திலர்‌: 
வீரை வேள்மான்‌ வெளியன்‌ தித்தன்‌.” (கத்‌: ௫௮). 


சோளா முத்தின்‌ தெண்கடல்‌ பொருகன்‌, 
திண்தேர்ச செழியன்‌.'? (அகம்‌: ௧௩௭) 
சிறு செல்வம்‌ படைத்த பெருவள்ளல்‌ ஒருவனைப்‌ 
பாராட்ட முன்வக்த புலவர்‌, மக்கள்‌ செல்வம்‌ உற்று 
காலத்திலும்‌, அஃது அற்ற காலத்திலும்‌ எவ்வாறு 
வாழ்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை அரிய நயம்‌ தோன்ற எடுத்‌ 
அக்‌ காட்டியுள்ளார்‌; “ஒரு தலைவன்‌; அவன்‌ வாழும்‌ ஊர்‌ 
அத்துணைவளம்‌ கிறைந்ததன்‌ அ; அங்குத்‌ தோண்டப்‌. 
பெறும்‌ கிணறுகள்‌, கற்பாறைகளே நிறைக்கு நீர் தருவ: 
தில்லை; தரும்‌ இறிது நீரும்‌ உப்பாய்ப்‌ பயன்படாது போம்‌; 
இதனால்‌ நிலம்‌ உழுது வாழ வழிகாணா அவனூர்‌ மக்கள்‌ 
வேட்டையாடி வாழ்க்கை நடத்துவர்‌; அத்தகைய ஊரில்‌: 
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வாழ்க்க அவன்‌, " வறுமைவர்துற்றவிடத்அ, அவ்வறுமை 
கண்டு உளம்குன்றி அடங்கி விடாது, விரைந்து பணி 
யாற்றி வேண்டுவனவற்றைத்‌ தேடிச்‌ சேர்க்கும்‌ ஊக்க 
முடையவன்‌ ; அவ்வா சேர்த்த பொருள்‌ சிறிதே இருப்‌ 
பினும்‌, தன்பால்‌ உள்ளது சிறிது; ஆதலின்‌, அதை 
எவர்க்கும்‌ அனிக்காஅ யானே உண்பேன்‌ என எண்ணான்‌; 
அதைத்‌ தண்பால்வந்‌அ நிற்போர்‌ பலரா தலின்‌, இவர்‌ அனை 
வர்க்கும்‌ கொடுக்க இயலா அ ஆகலின்‌, சிலர்க்கு அனித்அ, 
இலர்க்கு மனுத்தலும்‌ செய்யான்‌; உள்ளதை உள்ள ௮ 
வர்க்கும்‌ ஏற்றவகை படிர்ந்தளி த்த மகிழ்வித்‌து மகிழ்வன்‌; 
பெருஞ்செல்வம்‌ வந்துற்றதாயின்‌, * அக்காலை அவன 
வள்ளன்மையினை வாயால்‌ உரைத்தலும்‌ இயலாதாம்‌; 
காடாளும்‌ வேந்தர்கள்‌ தங்கள்‌ அரசவை நோக்கி வரு 
வார்க்கு வாரிவாரி வழங்குவதேபோல்‌, வாரிவாரி வழங்கு 
வன்‌” என்று அவன்‌ இயல்பு கூறுவார்போல்‌ வாழ்வார்க்கு 
வழிகாட்டியுள்ளார்‌. 


இவ்வாறு, அவ்வீரன்‌ இயல்புரைக்க வந்த ஆசிரியர்‌, 
அவன்‌, இன்மைகண்டு வாடிவிடாது விரைந்து பணியாழ்‌ 
திப்‌ பயன்‌ பெறுவதற்கு, மழைபெய்து பெருங்குளிர்‌ 
எடுக்கத்‌ தொடங்கியவுடனே, வெளியிடங்களில்‌ வாழ்‌ 
இடையனொருவன்‌, அக்குளிர்‌ கண்டு அஞ்சி அடங்கி 
விடாது, உடனே ஓடித்‌ இக்கடை கோலால்‌ தீ மூட்டிக்‌ 
குளிர்‌ போக்கி வாழ்வதையும்‌, அவ்வீரன்‌ தன்பால்‌ உள்ள 
சிறுபொருளைப்‌ பெரும்‌ விருந்தினர்க்கு வழங்குவதறகுக்‌, 
கொண்டான்‌ வளமறிந்து வாழும்‌ வகையஜிந்த நற்குடி 
மகளிர்‌, விருந்தினர்‌ பலர்‌ வந்துற்ற வழி, அவ்விருக்‌ க 
கண்டு, தன்பால்‌ உளது மிகக்குறைவு ; வர்சுவசோ மிகப்‌ 
பலர்‌ என்று மனம்‌ கலங்கா, அவர்‌ அனைவரையும்‌ 
அமர்த்தி, அவர்‌ உளம்‌ கோணோாவாறு உள்ளவற்றைப்‌ 
பகிர்ந்தளிக்கும்‌ செயலையும்‌ உவமை கூறியுள்ளார்‌. ஒரு 
சிறு செய்யுளில்‌ இத்துணைப்‌ பெரும்‌ பொருளெலாம்‌ 
பொருந்தப்‌. பாடிய புலவர்‌ புலமையைப்‌ போற்று 
வோமாக : 
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தல்லறுத்து இயற்றிய வல்‌உவர்ச்‌ கூவல்‌, 
வில்லேர்‌ வாழ்ச்சைச்‌ சீறூர்‌ மதவலி, 
சனிஈல்‌ கூர்க்தனன்‌ ஆயினும்‌, பணிமிகப்‌ 
புல்லென்‌ மாலைச்‌ சிறுத ஜெலியும்‌ 
கல்லா இடையன்‌ போலக்‌ குறிப்பின்‌ 
இல்லது படைச்சவும்‌ வல்லன்‌ $ உள்ளது 
தவச்சிறி தாயினும்‌ மிசப்பலர்‌ என்னாள்‌ 
நீள்நெடும்‌ பர்தர்‌ ஊண்முறை யூட்டும்‌ 
இல்பொலி மகப்‌ போலச, எற்லெ 
வரிசையின்‌ அளிக்கவும்‌ வல்லன்‌ ; உரிதினித்‌ 
காவல்‌ மன்னர்‌ கடைமுகத்து உகுக்கும்‌ 
போகுபவி வெண்சோறு போலத்‌ 
அவவும வல்லன்‌ அவுய்‌ காலே.” (புறம்‌ £ கக ௫) 


உறையூர்‌ முஅகூத்தனார்‌, ஊர்ப்பற்று மிக்க உயர்ந்‌ 
தோராவர்‌ ; அவர்‌, தாம்‌ பாடிய பாட்டொன்றில்‌, “எங்‌ 
கள்‌ சோழ அரசர்‌, பகைவர்களை வென்று, அவ்வெற்றி 
குறித்த முழக்கும்‌ முரசினையும்‌, அவ்வெற்றியாலாம்‌ 
சிறப்பினையும்‌ உடையராவர்‌ ; எங்கள்‌ உறையூர்‌, எங்கள்‌ 
அரசர்களின்‌ அரசிருக்கையாம்‌ உரிமை உடையது; சுவைக்‌ 
இனிய கள்‌ நிறைந்தது ; எங்கள்‌ கன்னிக்‌ காவிரி, தன்‌ 
கரைகளை அரித்தோடும்‌ வெள்ள த்தால்‌ வீறெய்தியவள்‌ ; 
எங்கள்‌ காட்டு மக்கள்‌, அவ்வாற்றுவள த்தால்‌ செல்வம்‌ 
செழிக்கப்பெற்று, தங்கள்‌ உழவாம்‌ பெருந்தொழில்‌ 
கழிந்த பங்குனித்‌ திங்களில்‌, காவிரியாற்றில்‌, அவ்யாறு 
சொண்டு கொழித்த தாய மணலாலும்‌, மணம்‌ காறும்‌ பல்‌ 
வேறு மலர்களாலும்‌ சிறப்புற்ற சோலைகளில்‌, ஒன்று 
கூடிச்‌ சோறாக்கி உண்டும்‌, தின்றும்‌, ஆடியும்‌, பாடியும்‌ 
வேனில்‌ விழாக்‌ கொண்டாடி மகிழ்வர்‌?” என்று தங்கள்‌ 
அசசனையும்‌, தங்கள்‌ காட்டில்‌ ஒடும்‌ ஆற்றினையும்‌, தாங்கள்‌ 
உறையும்‌ தீங்கள்‌ ஊர்ப்‌ பெருவிழா வினை 


யும்‌ பாராட்டி 
யுள்ளார்‌ : 


“வென்றெறி முரசின்‌ விறற்‌ போர்ச்‌ சோழர்‌, 
இன்கடுங்‌ கள்ளின்‌ உறந்தை யாங்சண்‌, 
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வருபுனல்‌ செரிதரும்‌ இகுசரைப்‌ பேரியாற்று 
உருவ வெண்மணல்‌, மூருகுகாறு தண்பொழில்‌ 
பங்குனி மூயச்கம்‌.?? (அகம்‌: ௪௩ எ] 


உறையூர்ப்‌ பங்குனி விழா, அச்கால மக்களிடையே 
பெரிதும்‌ போற்றப்பட்டு வந்துளது என்பதையும்‌, அப்‌ 
பங்குனி விழாவின்போது, திருவரங்கத்துப்‌ பெருமானை 
உறையூர்க்கு எழுக்தருளச்‌ செய்து இறப்புச்‌ செய்வர்‌ 
என்பதையும்‌, “களவினுட்டவிர்ச்சு' என்னும்‌ இறைய 
னார்‌ அகப்பொருட்‌ சூத்திரவுரையில்‌, “இணி, ஊர்‌ அஞ்‌ 
சாமை என்பது, ஊர்கொண்ட பெருவிழா நானாய்க்‌ கண்‌ 
பாடில்லேயாமாகவும்‌ இடையீடாம்‌ என்பது?) அவை, 
மதுரை ஆவணியவிட்டமே, உறையூர்ப்பங்குனி யுத்தமே, 
கருவூர்‌ உள்ளி விழாவே என இவையும்‌ இவைபோல்வன 
பிறவும்‌ எல்லாம்‌ ௮ப்பெற்றியானபொழுது இடையீடாம்‌ 
என்பது” எனவரும்‌ உரையும்‌, ரங்கத்‌ அக்‌ கோயில்‌ கல்‌ 
வெட்டுக்களும்‌ (A. R. No. 16 of 1986-87) அறிவித்தலை 


உணர்க, 


உறையூர்‌ முதுகூத்தனார்‌, செல்வர்கள்‌, தங்கள்‌ சிறு 

வர்‌ மகிழும்‌ விளையாட்டுப்‌ பொருளாகச்‌ கிறு பறையினை 
வாங்கித்தருவர்‌ எனவும்‌, அப்பறைமீது அழகிய குருவி 
யின்‌ ஓவியம்‌ வரையப்பட்டிருக்கும்‌ எனவும்‌, இறுவர்கள்‌, 
அப்பறையினை த்‌ தங்கள்‌ தோள்களில்‌ மாட்டிக்கொண்டு 
, கையிற்‌ கொண்ட சிறுகோலால்‌ அடித்து முழக்க, ஒலி 
எழல்‌ கண்டும்‌, தம்‌ கைச்‌ சிறுகோல்களால்‌, பறைக்கண்‌ 
எழுதிய செறு பறவை அடியுறுவதை, உயிர்ப்‌ பறவைகள்‌ 
அடிபவெதே போல்‌ கருதியும்‌ மகிழ்வர்‌ எனவும்‌, தம்‌ 
காலச்‌ செல்வச்‌ சிறார்களின்‌ சறுவிளையாடல்‌ ஒன்றையும்‌ 
குறித்துள்ளார்‌ : 

£ பெறுமுஅ செல்வர்‌ யொன்னுடைப்‌ புதல்வர்‌ 

சிறுகோள்‌ கோத்த செவ்வரிப்‌ பறையின்‌ 

கண்ணகத்‌ தெழுதிய குரீஇப்‌ போலக்‌ ன்‌ 

சோல்சொண்‌ டலைப்பப்‌ படி இயர்‌.” , (ரத்‌: ௫௮9 


88 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


தலைமகளைப்‌ பாலைப்‌ பெருகிலத்தின்‌ வழியே அழைத்‌ 
துக்கொண்டு தன்னூர்‌ செல்லும்‌ தலைமகனை, இடை 
வழியில்‌ உள்ள கற்றார்‌ வாழ்மக்கள்‌ சிலர்‌ கண்டனர்‌ ; 
அவ்விருவரும்‌ செல்லும்‌ செலவினைக்‌ கண்ட அவர்க்கு, 
அவ்லிருவருள்‌, அவள்‌ அவ்வழியில்‌ அதற்கு முன்‌ வந்ததி 
யாப்‌ புதியவள்‌. அவன்‌, அவளுக்குத்‌ அணையாகச்‌ செல்லும்‌ 
ஆண்டகை ; இருவரும்‌ நிறையன்பினர்‌; கன்‌ ஊர்‌ 
அடைதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற வேட்கை மிகுதியால்‌, வழி 
யருமை மறர்து செல்கின்றனர்‌ என்பன புலனாயின ; 
இவர்க்கு இடைவழில்‌ ஏதம்‌ ஏதும்‌ உண்டாகாமல்‌ காப்பது 
சமது கடன்‌ என்று எண்ணினர்‌ ; பொழுதோ போய்‌ 
விட்டது ; இவ்வழி வந்த வணிகர்‌ கூட்டத்தை வழிப்பறி 
"செய்ய எண்ணிய கொள்ளைக்காரர்கள்‌, அவவணிகர்‌ குழு 
வினைத்‌ தாக்குதற்காம்‌ வாய்ப்புடையதோர்‌ நல்லிடம்‌ 
தேடிப்‌ பின்‌ தொடாக்து வக்‌, அவ்வணிகர்‌ இச்சி ற்‌.றாரில்‌ 
தங்கிவிட்ட தறிந்து, அவர்களை மேலும்‌ தொடர்தல்‌ 
இயலாது என்று எண்ணித்‌ தம்பறையினை முழக்கிக்‌ 
கொண்டே மீண்டு செல்வாராயினர்‌ ; அவர்கள்‌ செல்லுங்‌ 
கால்‌ எழுப்பும்‌ பறையொலி, அவர்கள்‌ அண்மையிலேயே 
இருக்னெறனர்‌ என்பதை அறிவிக்கிறது ; இர்கிலையில்‌, 
இவ்விருவரும்‌ செல்லுதல்‌ நன்றன்று எனத்‌ அணிர்கு, 
ஊராருள்‌ முதியராய சிலர்‌, அவ்விளைஞனை அடுத்து, 
இவையெலாம்‌ எடுத்துக்‌ கூறி, தம்‌ ஊரில்‌ தங்கச்‌ செய்‌ 
தனர்‌. இந்த நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சிறு செய்யுளொன்முல்‌ 
விளங்கக்‌ கூறி, அக்காலத்திய இளைஞர்களின்‌ அச்சம்‌ 
அறியா அன்பு வாழ்க்கையினையும்‌, அவர்‌ அயர்‌ போக்கத்‌ 
அணை புரியும்‌ மக்களின்‌ அருள கிரம்பிய உள்ள ததினையும்‌, , 
இத்தகைய ஈல்லோர்களுச்சிடையே, வழிப்பறி செய்த 
வாழும்‌ பொல்லாங்கு மேற்கொண்டார்‌ வாழ்வதையும்‌ 
வரைக்து காட்டியுள்ளார்‌. 


“ எல்லும்‌ எல்லின்று ; பாடும்‌ கேளாய்‌! 


செல்லா தீமோ றுபிடி துணையே ! 
வேற்றுமுனை வெம்மையிற்‌ சாத்து வச்‌ திறுத்தென 
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வளையணி நெடுவேல்‌ -ஏக்தி 
மிளைவர்து பெயரும்‌ தண்ணுமைச்‌ குமலே.! 
(குறம்‌: ௩௯௦) 


முல்லை நிலத்து இடையர்‌, தம்‌ ஆனிமையிடத்அக்‌ 
கொண்ட பாலை, மருதமிலத்து ஊர்களிடையே கொண்டு, 
சென்று விற்று, அப்பாலின்‌ விலையாகச்‌ தமக்கு வேண்டும்‌ 
உணவுப்‌ பொருள்களைப்‌ பெற்று மீள்வர்‌ என ஆயர்‌ வாழ்‌ 
வியலை நன்கு விளக்கியுள்ளார்‌ : 


 பாலொடுவந்த கூழொடு பெயரும்‌ 


ஆடுடை இடைமசன்‌.? 
(குறுக்‌: ௨௨௧) 


௨௨. மதுரைக்‌ காருலவியங்‌ கூத்தனார்‌ 


தமிழர்கள்‌, தம்மொழியினை இயல்‌, இசை, நாடகம்‌: 
எனப்‌ பிரித்துப்‌ போற்றி வளர்த்தனர்‌; இவ்வாறு மூன்று 
வகையாகப்‌ பிரிந்து கின்ற தமிழில்‌, இறுதிக்கண்‌ உள்ள 
காடகத்‌ தமிழை அவர்கள்‌ எவ்வாறு வளர்த்தனர்‌ என்‌ 
பதை அறிவிக்கும்‌ சான்றுகள்‌ இப்போது டைத்தில வாயி 
னும்‌, ர்க்க த்தற்று உரை எழுதிய அடியார்க்கு. 
நல்லார்‌, மதிவாணனார்‌ என்ற பெயர்‌ தாங்கிய பாண்டியர்‌ 
ஒருவர்‌ இயற்றிய கூத்தநால்‌ என்ற நாடகத்‌ தமிழ்‌ நாலி 
லிருந்து லெ செய்யுட்களை மேற்கோளாக எடுத்துக்காட்டி. 
யுள்ளாராதலின்‌, தமிழர்கள்‌, இயற்றமிழையும்‌, இசைத்‌ 
தமிழையும்‌ வளர்ப்பதில்‌ எத்துணை ஆர்வம்‌ காட்டியுள்ளன 
சோ, அதில்‌ ஒரு சிறிதும்‌ குறையாத ஆர்வத்தை, நாடகத்‌ 
தமிழ்‌ வளர்ச்சியிலும்‌ காட்டியுள்ளனர்‌ என்பது நன்கு. 
புலனாகின்‌ றஅ ; ௮ துவேயு மல்லாமல்‌, கடைச்சங்க காலத்தி 
லேயே, காடகத்‌ தமிழில்‌ வல்லுஈராய்க்‌ கூத்தர்‌ என 
அழைக்கப்‌ பெறுவோர்‌, அ௮ச்காடகத்‌ சமிழை வளர்த்து 
வந்தனர்‌ என்பதை அக்காலம்‌ பைந்தமிழ்‌ ல்கள்‌ அஜி 
விக்கின்றன. அவ்வாறு, தமிழின்‌ ஒருகூறாம்‌ காடகதச்‌ 
தமிழ்‌ வளர்த்த, மொழிவளரத்‌ அணை புரிர்தாருள்‌, 
மஅமைச்‌ காருலவியம்‌ கூத்கனாரும்‌ ஒருவராவர்‌. 


இவர்‌ இயற்பெயரையோ, இவர்‌ பெயரோடு இணை த்த 
வழங்கப்பெறும்‌ “ காருலவியம்‌ ?' என்ற இறப்புச்‌ சொல்‌ 
லின்‌ பொருளையோ, அதை மேற்கொண்டதற்காம்‌ கார 
ணத்தையோ அறிக்துகொள்ளும்‌ வாய்ப்பு ஈமக்குக்‌ கடைத்‌ 
திலத. இவர்‌, பாலைத்திணைப்‌ பொருள்‌ குறித்துப்‌ பாடிய 
பாட்டொன்று நற்றிணையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள ௮. 


தொங்கிய தலையினையும்‌, அடார்து நீண்ட மயிரினையு 
முடைய ஆண்கரமடி, தனக்கு வேண்டிய இரையினை த தேடி 
உண்ணும்‌ விருப்பம்‌ உடையதாய்‌ இரவிலே சென்று, 
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நீண்டு வரிசையாகச்‌ செல்லும்‌ கறையான்‌ கள்‌ ஒன்றுகூடிக்‌- 
கட்டிய பாம்புகள்‌ வாழ்தற்கேற்றதாய புற்றில்‌ உள்ள, 


அக்கறையான்கள்‌ முழுஅம்‌ ஒருசோ ஓழிர்துபோகுமாறு, 
கூரிய பெரிய ஈகங்களினால்‌ விரைந்து பறித்து, உளளிருப்‌ 


பன அனைத்தினையும்‌ உறிஞ்சி இழுக்கும்‌ ' என அம்‌ 
நிலத்தின்‌ பண்பினை விளங்கப்‌ பாடியுள்ளார்‌ : 


சவிதலை எண்கின்‌ பளுஉமயிர்‌ ஏற்றை 
இரைதேர்‌ வேட்கையின்‌ இரவிற்‌ போகி 
நீடுசெயல்‌ தெலைத்‌ தோடு புனைந்து எடுத்த 
அ.ரவாழ்‌ புற்றம்‌ ஒழிய, ஒய்யென 
முரவாய்‌ வள்ளுகிர்‌ இடப்ப வாங்கும்‌.” 
(நற்‌: ௩௨௫): 


௨௩. மதுரைக்‌ கூத்தனார்‌ 


மதுரைக்‌ காருலவியம்‌ கூத்தன்‌ என்றும்‌, மதுரைத்‌ 
தமிழக்‌ கூத்தன்‌ கவன்‌ மள்ளனார்‌ என்றும்‌ சிறிது வர 
லாறு உணர உணர்ச்தப்பட்டாரைப்‌ போலன்றி, இவர்‌ 
மதுரைக்‌ கூத்தனார்‌ என எத்தகைய வரலாற்றுக்‌ குறிப்புக்‌ 
களும்‌ இன்றி உணர்த்தப்பட்டமையால்‌, மதுரையில்‌ 
-வாழ்ந்த அம்‌ மூன்று கூத்தர்களூள்‌, இவர்‌ சிறி மிக்க 
சிறப்புடையராவர்‌ என்பத புலப்படும்‌. மதுசைக்‌ கூத்த 
னார்‌ என்று கூறிய அளவிலேயே உணரச்‌ கூடிய அளவு, 
இவர்‌ மக்களால்‌ அறியப்பட்டிருக்‌ தவ.ராவர்‌, 


இவர்‌, கால்‌ இறங்கிப்‌ பெய்யும்‌ மழை, யானையின்‌ 
அதிக்கைபோல்‌ தோன்றும்‌ என்றும்‌, “ பெருங்களிற்றுத்‌ 
தடக்கை புரையக்‌ கால்வீழ்கீது ”; மேகங்கள்‌ ஒன்றுகூடி 
நிற்கும்‌ காட்டு, பெண்‌ யானைகள்‌ பல கூடிக்‌ கலந்திருக்கும்‌ 
காட்டு போலும்‌ என்றும்‌, “இரும்பிடித்‌ தொழுதியின்‌ 
.சண்டுவன குழீஇ ”; மேகம்‌ பெய்யும்‌ பெரு மழைத்துளி 
யோடு கலர்க விழும்‌ ஆலங்கட்டிகள்‌, மகளிர்கள்‌ மகஇழ்க்து 
ஆடும்‌ கழங்காட்டத்தில்‌ மேற்கொள்ளும்‌ கழற்சிக்‌ காய்‌ 
கனளைப்போல்‌ உள்ளன என்றும்‌, * வணங்கிறை மகளிர்‌, 
அயர்ந்தனர்‌ ஆடும்‌ கழங்குறழ்‌ ஆலி”; தலைவன்‌ தேரிற்‌ 
பூட்டிய விரைந்து செல்லும்‌ வெண்‌ குதிரைகள்‌, வானில்‌ 
பறந்து செல்லும்‌ வெள்ளை அன்னப்‌ பறவைகளைப்போலும்‌ 
என்றும்‌, “வானின்‌ வயங்குரிறை அன்னத்து நிரை 
பறை கடுப்ப, ஈால்குடன்‌ பூண்ட கால்‌ நவில்‌ புரவி” 
அகம்‌ : ௩௩௪.) கூறிய உவமைகள்‌ ஈயம்‌ சிறச்அ விளங்கி, 
அவர்‌ புலமைக்குப்‌ பாராட்டளிக்கன்‌ றன. 


௨௪. மதுரைத்‌ தமிழ்க்‌ கூத்தன்‌ 
கடுவன்‌ மள்ளனார்‌ 


அடியார்க்கு கல்லார்‌ சிலப்பதிகார உரையில்‌, கூத்துக்‌ 
களின்‌ வகைகளை விரித்து உரைக்குங்கால்‌, ஆரியக்‌ கூச, 
தமிழ்க்‌ கூத்து என்ற வகைகளையும்‌ குதித்துச்‌ சென்று 
ளார்‌. “ ஆரியக்‌ கூத்தாடினாலும்‌ காரியத்தில்‌ கண்ணா. 
யிருக்க வேண்டும்‌ '” என்றொரு பழமொழியும்‌ கிலவுகிற.௮. 
கோயில்களில்‌ நடைபெறும்‌ திருவிழாக்‌ காலங்களில்‌ தமிழ்க்‌ 
கூத்து ஆவோர்க்கு என நிலங்களைக்‌ காணியாகக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ வழக்கம்‌, சோழர்‌ பேரரசன்‌ காலத்தில்‌ நிலவியிருக்‌ 
தது எனக்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ கூறுகின்றன. இதனால்‌, 
தமிழ்சாட்டில, ஆரியக்‌ கூத்தும்‌, தமிழ்க்‌ கூத்தும்‌ நீண்ட 
நாட்களாகவே நடைபெற்று வந்தன என்று அறிகிறோம்‌. 
அக்‌ கூத்து வகைகளுள்‌, மதுரைக்‌ கடுவன்‌ மள்ளனார்‌ 
தமிழ்க்‌ கூத்து வல்லராய்‌ விளங்கினமையான்‌., இவர்‌ 
மதுரைச்‌ தமிழ்க்‌ கூத்தன்‌ கவென்‌ மள்ளனார்‌ என அழைக்‌ 
கப்‌ பெற்றுளார்‌. 
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கூத்தாடும்‌ தொழிலால்‌, நாடு முற்றும்‌ சுற்றிவந்தவராத 
லின்‌, அவர்‌ நாட்டில்‌ ஆங்காங்கே நடைபெற்ற நிகழ்ச்‌ 
களை நேரிற்‌ கண்டும்‌, அறிந்தார்‌ கூறக்கேட்டும்‌ அறிந்து, 
தாமறிந்த அவற்றைத்‌ தாம்‌ பாடிய பாக்களில்‌ வைத்து 
உலகத்தார்‌ உணர வைக்கும்‌ இயல்பினராவர்‌ : 


அரக்கர்‌ கோமானாய இராவணனை அழித்தற்‌ 
பொருட்டு, அவன்‌ வாழிடமாம்‌ இலங்கை செல்ல விரும்பிய 
இசாமன்‌, ஆங்குச்‌ செல்வ தாயின்‌ இடையில்‌ உள்ள கடலைக்‌ 
கடத்தல்‌ வேண்டுமே, இகை எவ்வாறு கடப்பது என்ற 
எண்ணமுடையனாய்‌, தனக்குத்‌ துணையாய்‌ வந்து கீற்பாரை 
யும்‌ ஒருங்கு கூட்டி, கோடிக்கரைக்கண்‌ இருந்த ஓர்‌ ஆல 
மாத்தின்‌ கீழ்‌ இருந்து ஆலோசனை மேற்கொண்டிருந்த 
- போ, அவ்வாலமரத்தில்‌ வாழும்‌ பறவைகள்‌ செய்யும்‌ 
பேரொலி, தங்கட்கு இடையூறாக இருத்தலறிர்து, அப்‌. 


( 
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பறவைகள்‌ ஒலி அடங்கயிருக்குமாறு ஆணையிட்டான்‌ ; 
அவையும்‌ அவ்வாறே அடங்கி ஓய்ர்தன என்ற இச்‌ செய்‌ 
தியைத்‌ தலைமகள்‌, தலைவனோடு கொண்டிருந்த உறவினைக்‌ 
களவுக்‌ காலத்தே அலர்கூறித்‌ தூற்றிய அவ்வூர்ப்‌ பெண்‌ 
கள்‌, தலைவனும்‌, தலைவியும்‌ செய்து கொண்ட திருமணத்‌ 
தால்‌ வாயடங்கப்‌ பெற்றனர்‌ என்பதை அறிவிக்குங்கால்‌ 
உணர்த்தியுள்ளார்‌. 


“ வெல்வேல்‌ கவுரியர்‌ தொன்மூது கோடி 
முழங்கிரும்‌ பெளவம்‌ இரங்கும்‌ முன்‌ அறை 
வெல்போர்‌ இராமன்‌ அருமறைக்கு அலித்த 
பல்வீழ்‌ ஆலம்‌ போல 
ஓலி அவிச்சன்று இவ்‌அழுங்கல்‌ ஊரே. (அகம்‌: ௭௦) 


திவினையாளன்‌ ஒருவன்‌, ஓர்‌ இளம்‌ பெண்ணின்‌ 
நலத்தை அகர்ந்து, பின்‌ அவளைக்‌ கைவிட்டு விட்டான்‌ ; 
அப்‌ பெண்‌, அவ்‌ வூரில்‌ உள்ள ஆன்றோர்‌ அவைமுன்‌ 
சென்ற முறையிட்டாள்‌ ; அவையினர்‌, அவனை அழைத்‌ 
அக்‌ கேட்டபோது, “கான்‌ இவளை அறியேன்‌ ” என்று 
சூளுரைத்துக்‌ கூறினான்‌ ; அவன்‌ சூளுசையினையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளாமல்‌, அவ்‌ விருவருக்கும்‌ உண்டாம்‌ உறவினை 
அறிவாரைக்‌ தேடி, அவர்கள்‌, உறவு உண்டு என உரைப்‌ 
பக்‌ கேட்டு, அவர்கள்‌ கூறுவதை ஏற்றுக்கொண்டனர்‌ ; 
பெண்ணின்‌ நலத்தை அகர்ர்து கைவிட்டதோடு, பொய்ச்‌ 
கூளும்‌ செய்த அத்‌ திவினையாளனை மரம்‌ ஒன்றில்‌ இறுகப்‌ 
பிணித்து, அவன்‌ தலையில்‌ நீற்றினைக்‌ கொட்டித்‌ தண்டி தீ 
தனர்‌. இர்‌ கிகழ்ச்சியினையும்‌ ஒரு பாட்டில்‌ குறித்‌ அள்ளார்‌. 
£ இரு நுதல்‌ குறுமகள்‌ அணிசலம்‌ வவ்விய 
அறணி லாளன்‌ அறியேன்‌ என்ற 
இறன்‌ இல்‌ வெஞ்குள்‌, அறிகரி கடா௮ய்‌ 
முறியார்‌ பெருங்இளை செறியப்‌ பற்றி 
மீறுதலைப்‌ பெய்த ஞான்றை i 
விறுசால்‌ அவையத்து ஆர்ப்பினும்‌ பெரிதே.? 


(அகம்‌ : ௨௫௬) 
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*: விழுப்புண்‌ படாதராள்‌... எல்லாம்‌ வழுக்கினுள்‌ 
வைக்கும்‌ தன்நாளை எடுத்து ? என்பர்‌ வள்ளுவர்‌ ; பழக்‌ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌, புலவர்‌ பாராட்டைப்‌ பெறுவதில்‌ பெரு 
விருப்புடையராவர்‌ ; அவர்கள்‌ புகழவேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காகவே அருஞ்செயல்‌ பல ஆற்றுவர்‌ ; அவற்றுள்‌ அவர்கள்‌ 
புகழுமாறு, போர்க்களத்தே புண்பெறுவதைப்‌ பெரிஅம்‌ 
விரும்பிச்‌ செய்வர்‌ ; புலவர்களும்‌, வீரனின்‌ எக்கச்‌ செய 
லினும்‌, அவன்‌ “வீரப்புண்‌ பெற்ற செய்கையினையே சிறக்கப்‌ 
புகழ்வர்‌. அதனால்‌ அந்தப்‌ புண்ணும்‌, அந்தப்‌ புண்பெற்ற 
வீரனும்‌ இறச்து பாராட்டப்பெறுவர்‌, புலவர்‌ கடவன்‌ 
மள்ளனார்‌; வீரன்‌ ஒருவன்‌ பெற்ற புண்ணிற்கு வீரப்புண்‌ 
என்று பெயர்‌ தரா த “ புலவர்‌ புகழ்தற்காம்‌ புகழ்கிறைக்க 
ஒருவடு ” என்று பெயரிட்டு, ௮க்‌ குறி பெற்னனையும்‌, 
அச்‌ சூறியினைப்‌ புகழும்‌ புலவர்களையும்‌ ஒருங்கே பாராட்டி 


யுள்ளார்‌. 


பூலவர்‌ 
புகழ்குறி சொண்ட பொலக்தார்‌ அஃலம்‌,” 
(அகம்‌: ௩௫) 


புறப்பொருள்‌ தழுவ இவர்‌ பாடிய பாட்டு ஒன்றே 
இடைத்துள அ; அவ்வொரு பாட்டும்‌ ஒழுங்காக இல்லாமல்‌, 
இடையிடையே சிதைந்து டெக்கிறது ; தமிழன்‌, தன்‌ 
மொழி வளர்க்கும்‌ தகுதிப்‌ பாட்டிற்கு அளிக்கும்‌ 
பாராட்டு! உடைக்கு உருக்குலைந்த போன அச்‌ தின்னம்‌ 
சிறு பாட்டும்‌, குறுமுயல்‌ ஒன்றைக்‌ கூ௮ல்கால்‌, ௮௮ தூய 
மயிருடையது ; கூஅயெ கால்களை உடையன ; நீண்ட 
காதுகளை உடையது; “ தூமயிர்க்‌, குறுந்தாள்‌, நெடுஞ்‌ 
செவிக்‌ குறுமுயல்‌ ?' எனக்‌ கூறும்‌ அவர்‌ புலமையினையும்‌, 
குறுமுயல்‌, மன்றத்தில்‌ ஆடிமகிழும்‌ இளஞ்‌ சிறுவர்களின்‌ 
ஆரசவாரத்தைக்‌ கேட்பினும்‌ அஞ்சி ஓடி ஒனிர்அகொள்ளும்‌ 
மென்மையுமுடையன. “ குறுமுயல்‌, புன்‌ தலைச்‌ இரு 
மன்றத்து ஆர்ப்பின்‌ படப்பு ஒடுக்கும்‌ ? என்ற குறு 
முயலின்‌ இயல்பினையும்‌; வீரன்‌, மனைவி, தன்‌ வீடுகோக்க 
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வரும்‌ விருந்தினர்‌ ஆரவாரம்‌ செய்து உண்ணுமாறா 
மகிழ்ந்து அளிக்கும்‌ செயல்‌ ஓயாள்‌ ; வீரன்‌, பகைவர்‌ 
யானையின்‌ ஓடைப்பொன்‌ கொணர்க்து அப்‌ பரிசிலர்க்கு. 
அளிக்கத்‌ தவறான்‌, மனையோள்‌, பாணர்‌ ஆர்த்தவும்‌, 
பரிசிலர்‌ ஓம்பவும்‌ ஊணொலி அரவமொடு கைதூவாள்‌ ; 
“ உயர்மருப்பு யானைப்புகர்‌ முகத்தணிர்த பொலம்புனை 
ஓடை....பரிசில்‌ பரிசிலர்க்கு ஈய உரவுவேற்காளையும்‌ கைதா 
வான்‌ ?' என்ற வீரக்குடியின்‌ வாழ்க்கையின்‌ பண்பாட்‌ 


டினையும்‌ உணரத்‌ அணைபுரிந்து கிற்றெஅ. (புறம்‌: க௩௪.): 


௨௫. மதுரைத்‌ தமிழ்க்‌ கூத்தன்‌ நாகன்‌ தேவன்‌ 


நாகன்தேவன்‌, கடவன்‌ மள்ளன்‌ என்பன மாகன்‌ 
மகன்‌ தேவன்‌, கடுவன்‌ மகன்‌ மள்ளன்‌ என்றே பொருள்‌ 
படும்‌ என்று இலர்‌ கூறுவர்‌. அவ்வாறு கொண்டால்‌, 
இவர்‌ மதுரையில்‌ தமிழ்க்‌ கூத்துவல்ல நாகனாரின்‌ மகனா 
ராவர்‌, இவர்‌, மதுரையில்‌ வாழந்த மற்றோர்‌ தமிழ்க்‌ 
கூத்தராதிய கடுவன்‌ மள்ளன்‌ என்பார்க்கு என்ன உற 
வினசோ அறியோம்‌; கடுவன்‌ மள்ளன்‌, நாகன்‌ தேவன்‌ 
இருவரும்‌, மதுரைக்‌ தமிழ்க்‌ கூத்தனாரின்‌ மக்களாவர்‌ 
என்ற கூறுகின்றார்‌ டாக்டர்‌ உ.வே. சாமிநாத ஐயரவர்கள்‌ ; 
ஆனால்‌, அவ்வாறு கொள்வதற்கு எத்தகைய சான்‌ நினையும்‌ 
அவர்‌ காட்ட வில்லை, 
நிலத்து ஈரம்‌ இல்லையாம்படி ஞாயிறு காய்கிறது 
என்பதற்கு, ஞாயிறு, தன்‌ கதிர்களாகிய கைகளினால்‌, 
நிலத்து உரத்தைக்‌ சுவார்‌அகொண்டது என்று கூறும்‌ 
பொருள்‌ நன்றாக ௮மைந்துள அ : 
இர்‌ கையாக வாங்கி, ஞாயிறு 
பைதறத்‌ தெறு தலின்‌ பயங்கரந்‌ அ மாறி 
விடுவாய்ப்‌ பட்ட வியன்கண்‌ மாநிலம்‌. (அகம்‌: ௧௬௪) 
காட்டில்‌ பெருமழை பெய்ததனால்‌, அக்காடு வெண்‌ 
முல்லையும்‌, செங்காந்தளும்‌ மலர்க்து மணம்‌ வீசுவதைக்‌ 
கண்டு, அம்மலர்களின்‌ மணம்‌ அளவிற்குமீறி வீசுகிறது 
என்பதை அறிவிக்க, காடு மணவெறிகொண்டு மணக்கிறது: 
என்று கூறுவது மகழ்ச்யூெட்டுவதாக உளது : 
4 நறுவீ முல்லையொடு தோன்றி தோன்ற 
வெறி என்றன்றே விகமழ்‌ கானபய்‌.? (அகம்‌: ௧௬௪) 
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௨௯.௩. கணக்காயன்‌ தத்தன்‌ 


தமிழ்‌ எழுத்‌ அக்களைக்கொண்ட தமிழரிச்சுவடிக்குத்‌ 
தமிழ்க்‌ கணக்கென்றும்‌, தமிழ்‌ நெடுங்கணக்‌ கென்றும்‌ 
பெயர்‌. ஆயம்‌ என்றசொல்‌ கூட்டம்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌; 
இளஞ்சிறார்‌ பலரை ஒன்றுகூட்டி வைத்துக்கொண்டு, தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களைக்‌ கற்றுத்தரும்‌ ஆசிரியரைக்‌ கணக்காயர்‌ 
சான அழைப்பது வழக்கம்‌. கணக்காயன்‌ எனவும்‌, கணக்‌ 
காயன்‌ தத்தன்‌ எனவும்‌ அழைக்கப்பெறும்‌ இவர்‌, தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களைக்‌ கற்பிக்கும்‌ ஆசிரியத்தொழில்‌ மேற்‌ 
கொண்டு வாழ்ந்தமையால்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றார்‌ என்ப, 
ஆனால்‌, கணக்கு என்பதற்குத்‌ தமிழ எழுத்துக்கள்‌ என்ற 
பொருளும்‌ உண்டு எனினும்‌, அச்சொற்கு, அஸ்தொன்‌ று 
மட்டுமே பொருளாகாது; வேறு பொருளும்‌ உண்டு, 
தமிழ்‌ நூல்களுள்‌, எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு ஆயெ 
நூல்களைப்‌ பதினெண்‌ மேற்கணக்கு நால்கள்‌ என்றும்‌, 
காலடி, நான்மணி, கானாற்பது, நாலைந்திணை, முப்பால்‌, 
கடுகம்‌, கோவை, பழமொழி, மாமூலம்‌, கைந்நிலை, காஞ்சி, 
ஏலாதி என்ற பதினெட்டு ஹமால்களையும்‌ பதினெண்‌ கீழ்க்‌ 
கணக்கு என்றும்‌ வழங்குவர்‌ ஆதலின்‌, கணக்கு என்பது 
நால்‌ எனப்‌ பொருள்பட்டு, கணக்காயர்‌ என்ற சொல்‌, 
நூல்‌ உணர்த்தும்‌ ஆசிரியர்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌ ஆதலா 
லும்‌, மணிமேகலையில்‌ வரும்‌ சமயக்‌ கணக்கர்‌ என்‌ றசொல்‌, 
சமய நூல்வல்ல ஆசிரியர்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌ ஆதலாலும்‌, 
கிகண்டுகள்‌, கணக்காயர்‌ என்ற சொற்கு, ஒத்துரைப்போர்‌, 
நாலுரைப்போர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ தருகின்றன ஆதலாலும்‌, 
பிங்கலத்தில்‌, “ எழுத அம்‌ எண்ணும கணக்கென்றாகும்‌ ? 
என வருதலின்‌, இலக்கியமேயன்‌ றி, இலககணமும்‌ கணக்‌ 
கெனப்படம்‌ ஆதலாலும்‌, கணக்காயர்‌, எமழுக்தோதக்‌ 
கற்பிக்கும்‌ ஆசிரியர அன்னு; தொல்‌ கேள்வித்‌ துறை 
போகிய நல்லாசிரியர்‌ அவர்‌ என்று கொள்க, 


கணக்காயன்‌ தத்தனார்‌, “முத்துப்பட பரப்பின்‌ 
கொற்கை முன்துறை ” எனக்‌ கொற்கைத்‌ அறையின்‌ 
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சிறப்பினையும்‌, கடல்‌ 'உழந்துவாழும்‌ பரதவர்‌, விரைந்து 
செல்லும்‌ மீன்படகில்‌ சென்று, எறிஈ்௪ உயிர்களைத்‌ தப்‌ 
பாது கொல்லும்‌ ஆற்றல்வாய்ர்த கூர்மை பொருச்திய 
எறியுளி பொருத்தப்பெற்ற உலர்ந்த பெரிய மூங்கிற்‌ 
கழியை, செல்லும்‌ வழியில்‌ எதிர்ப்பட்ட சுறா மீன்மீது 
எறியக்கண்ட, கரையில்‌ தங்கியிருந்த அன்னப்பறவை 
கஸின்‌ கூட்டம்‌ அஞ்சி எழுந்து பறந்து செல்லும்‌ என 
நெய்தல்‌ கிலத்தார்‌ வாழ்க்கையினையும்‌ வகுத்துக்‌ காட்டி 
யுள்ளார்‌ : 
்‌சொல்வினைப்‌ பொலிச்க கூர்லாய்‌ எறியுளி 
முகம்பட மடுத்த முளிவெதிர்‌ ரோன்காழ்‌ 
தாங்கராம்‌ நீர்ச்சுரத்து எறிர்‌து வாங்குவிசைக்‌ 
கொடுக்திமில்‌ பரதவர்‌ கோட்டுமீன்‌ எறிய 
- கெடுங்கரை யிருக்த குறுங்கால்‌ அ௮ன்னத்து 
வெண்தோடு இரியும்‌ வீததை கானல்‌,” (குறும்‌: ௧.0௪) 


- 


௨௭. மதுரைக்‌ கணக்காயனார்‌ 


சங்கம்‌ வைத்து மொழி வளர்த்த புலவர்‌ பெரு 
மக்களுள்‌, அத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தின்‌ தலைவராம்‌ பெருமை 
கொண்ட நக்கீரணார்க்கு நல்லறிவு கொளுத்திய நல்லாசிரி 
யரும்‌, அவரைப்‌ பெற்றெடுத்த பெருமையுடையாரும்‌ 
நம்‌ மதுரைக்‌ கணக்காயனாரேயோவர்‌; ** கணக்காயன்‌ 
இல்லாத ஊர்‌” என்ற கழிபெரும்‌ குறைபாட்டினைப்‌ 
போக்கி மதுரைக்கு மாண்பு தந்தவர்‌ ஈம்‌ கணக்காயனார்‌ ; 
மதுரைக்‌ கணக்காயனார்‌ ; தம்பால்‌ கல்விகற்க விடப்பட்ட 
இளஞ்சிறார்க்குத்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணச்காம்‌ எழுத்தினை அறி 
வித்தல்‌ முதல்‌, பதினெண்‌ மேற்கணக்கு, பதினெண்‌ கீழ்க்‌ 
கணக்கு என வரிசை செய்யப்பெற்ற பெரு நூல்களை ஓதி 
அவரைப்‌ பெரும்‌ புலவராக்கும்‌ வரை, ஆசிரியராம்‌ தகுதிப்‌ 
பாட்டினை நீங்காது கொண்ட நிறைந்து புகமுடையராவர்‌... 


பாண்டியர்‌ தலைநகரில்‌ வாழ்க்க, அவவரசர்‌் களின்‌ 
பண்புணர்க்த கணக்காயனார்‌, “பாண்டியர்‌, காட்ட ரணேை 
அழித்‌, ஆங்குள்ள ஆகிரைகளைக்‌ கவார்‌ தவரும்‌ கள்வர்‌ 
களாயெ வீரர்கட்குத்‌ தலைவர்‌ ; ஏவிய விலையினை இமைப்‌ 
பினில்‌ முடித்து நிற்கும்‌ இளைய வீரர்களுக்குத்‌ தலைவர்‌ ; 
வேளிரும்‌, வேர்தருமாய்த்‌ தம்மோடு பகைத்து நிற்பாரின்‌ 
அரிய அரண்களை அழித்து, அவர்களைப்‌ பலகாலும்‌ வெற்றி 
கொள்ளும்‌ ஆற்றலுடையவர்‌ ; என்றும்‌ குன்றுதல்‌ 
இல்லாப்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ உடையவர்‌ ?” என்றும்‌, 
* அருப்புழை இறப்பின்‌ 
ஆகொள்‌ மூதூர்க்‌ கள்வர்‌ பெருமகன்‌ ; 
ஏவல்‌ இளையர்‌ தலைவன்‌ ; மேவார்‌ 
அருக்குறும்பு எறிர்த ஆற்றலொடு, பருர்‌ படப்‌ 
பல்செருக்‌ கடந்த செல்லுறழ்‌ தடச்கைச்‌ 
கெடா ஈல்லிசைத்‌ தென்னன்‌,?? 
(அகம்‌: ௩௫௨): 
46 வேங்கட மலையில்‌ பிறரது வளர்ந்த, யானைகளைக்கொண்ட 
பெரும்‌ படையினையும்‌, அப்படைத்‌ அணைகொண்டு 
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போராற்றிப்‌ பெற்ற வெற்றியினையும்‌ உடையவர்‌ ; அறவழி 
நின்று ஆளும்‌ அரசு உடையவர்‌ ; அவர்‌ கொற்கைத்‌ அறை 
முத்து, பேரொளி வீசும்‌ பெருமையுடைய ? என்றும்‌ 
பாண்டியர்‌ பெருமையினைப்‌ பசசாட்டியுள்ளார்‌. 


6 வேங்கடம்‌ பயந்த வெண்கோட்டு யானை 
மறப்போர்ப்‌ பாண்டியர்‌ அறத்திற்‌ காக்கும்‌ 
கொற்கையம்‌ பெருந்துறை மூத்து. 
(அகம்‌: ௨௪) 


தாம்‌ வாழும்‌ நாட்டின்‌ வேந்தராம்‌ பாண்டியரைப்‌ 
பாராட்டும்‌ இவர்‌, தமிழ்நாட்டின்‌ ஏனைய இரு பேரரசர்‌ 
களாம்‌ சேர, சோழர்பால்‌ ' வெறுப்புடையவரல்லர்‌ ; 
தமிழகத்து மூவேக்தர்களையும்‌, அவர்‌ ஒரு நிலையிலேயே 
வைத்தப்‌ போற்றியுள்ளார்‌ ; இவர்‌ மகனாராய நக்கினா, 
ஆரங்கண்ணி அடுபோர்ச்‌ சோழர்‌ ' எனச்‌ சோழரையும்‌, 
* அரண்பல கடர்த முரண்‌ கொள்தானை, வாடாவேம்பின்‌ 
வழுதி? எனப்‌ பாண்டியரையும்‌, *அள்கோட்‌ பிழையா 
அஞ்சுவரு தடக்கைக்‌ கடும்‌ பகட்டு யானை நெடுந்தேர்க்‌ 
கோதை” எனச்‌ சேரரையும்‌ ஒரு பாட்டில்‌ வைத்துப்‌ 
பாராட்டியதைப்‌ போன்றே கணக்காயனாரும்‌, * பாண்டியர்‌, 
மலைகள்‌ கிறைக்‌து உயர்ந்து இவ்வுலகில்‌ சாடு என்று சிறப்‌ 
பித்துக்‌ கூறப்பெறும்‌ காட்டினே உடையவர்‌ ; நாட்டில்‌ 
வாழும்‌ அரசர்களுள்‌, அறவழியே ஆட்சி மேற்கொண்ட 
சல்லாட்‌ி யுடையவர்‌ ; பகைவரது தறுகண்மையினை 
அழித்த வெற்றி நிறைந்த தோளால்‌ புகழ்பெற்றவர்‌ ; 
பலரும்‌ போற்றிப்‌ புகழ்தற்கான பெருஞ்செல்வம்‌ படைத்‌ 
தவர்‌,” எனப்‌ பாண்டியமையும்‌, 
 குன்றோங்கு வைப்பின்‌ சாடுமீச்கூறும்‌ 
மறங்கெழு தானை அரசருள்ளும்‌ 
அறங்கடைப்‌ பிடித்த செங்சோலுடன்‌, அமர்‌ 
மறம்சாய்த்‌ தெழுர்த வலனுயர்‌ திணிதோள்‌ 
பலர்புகழ்‌ இருவின்‌ பசும்பூட்‌ பாண்டியன்‌ ? i 
(அகம்‌: ௨௩௮) 


102 வணிகரிற்‌ புலவர்கள்‌ 


பகைவர்‌ தேயம்‌ பாழாகுமாறு * அழிக்கும்‌, பகைவர்‌ 
அணுகற்கு அஞ்சும்‌ ஆற்றலையும்‌, வெற்றிதரும்‌ வேலினையும்‌ 
உடைய சோன்‌ ” எனச்‌ சேரமையும்‌, 
6 ஒன்னார்‌ தேஎம்‌ பாழ்பட நூறும்‌ 
அன்னரும்‌ அப்பின்‌ வென்வேல்‌ பொறையன்‌ ?? 
்‌ (அசம்‌: ௩௩௮) 
“ பகைவர்‌ இறந்து விண்ணுலகடையுமாறு உருவிப்பிடித்த: 
வாளினையும்‌, பகைவர்‌ காட்டினுட்‌ புகுந்து, கன்று ஈன்ற 
பசுக்களைக்‌ கவர்ந்து கொணரும்‌ வெட்சி வீரர்களையும்‌ 
உடைய, போர்‌ பல வெல்லும்‌ சோழன்‌ ” எனச்‌ சோழரை 
யும்‌ ஒரு பாட்டில்‌ வைத்அப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 
“ பொறாஅர்‌, 
விண்பொரரச்‌ கழித்த இண்பிடி ஒள்வாள்‌ 
புனிற்று ஆன்‌ தரவின்‌ இளையர்‌ பெருமகன்‌, 
தொகு போர்ச்‌ சோழன்‌... (அகம்‌: ௩௩௮) 


மூவேந்தர்‌ பெருமையினை முறையே பாராட்டிய 
கணக்காயனார்‌, அவ்வேந்தர்‌ படைக்குத்‌ தலைமை தாங்கிச்‌ 
செல்லும்‌ வீரன்‌ ஒருவனின்‌ கொற்றமும்‌, கொடையும்‌ 
தோன்றப்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌ ; 

படைத்தலைவன்‌ ஒருவன்‌ சிற்றார்‌ ஒன்றில்‌ வாழ்கின்‌ 
மூன்‌; அவன்‌ வாழும்‌ ஊர்‌ வளத்தால்‌ குறைவுற்றன ; 
அவ்வூர்‌ அரசனுக்கு முறையாகத்‌ தரவேண்டிய வரியினைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ வன்மையும்‌ இல்லாதன ; ஆனால்‌ அவனே, 
வழிவழியாக வர்த வள்ளன்மைக்‌ குணம உடையவன்‌ ;: 
ஆதலின்‌ அவன்‌ தன்பால்‌ வருவார்க்கு வாரி வாரி வழங்‌ 
கும்‌ இயல்பினனாயினன்‌ ; அவன்‌ அவ்வாறு வழங்கிய 
காலத்தும்‌, அவன்‌ செல்வம்‌, கொளக்கொளக்‌ குறையாக்‌ 
கடலேபோல்‌ குறையாது விளங்குவதாயிற்று ; இதனால்‌ 
அவன்‌, கொடுப்பார்க்குக்‌ கடலைப்‌ போன்‌ றவனாயினன்‌. 
கொடைத்‌ தொழிலில்தான்‌ அவன்‌ கடலை யொத்அளான்‌ 
என்பது அல்ல; போர்க்களத்திலும்‌ கடலுக்கு ஆமி' 
போன்றவனாக விளங்குவன்‌ ; கள த்தில்‌ மூன்கின்‌ ற படை 
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தோற்றுப்‌ பின்னிமொயின்‌, இவன்‌, வேறு ஒரு படை 
யினையோ, அல்லது தன்னையொத்த வேறு ஒரு படைத்‌ 
தலைவனையோ துணையாக உடன்‌ கொண்டு செல்லா, தன்‌ 
வாள்‌ ஒன்றையே துணையாகக்‌ கெண்ட சென்று, கடல்‌ 
நீர்‌, காட்டுன்‌ புகாவண்ணம்‌ நின்னு காக்கும்‌ கரையே 
போல்‌, பகைவர்‌ படை தன்னைத்‌ தாண்டித்‌ தன்‌ வேர்தண்‌ 
படையுட்‌ புகுந்து அழிக்கர்‌ வண்ணம்‌ தடுத்த நிறுத்திப்‌ 
போர்‌ புரிக்கு வெற்றி பெறுவன்‌ என்று அப்படைத்‌ 
தலைவனின்‌ ஆண்மையினையும்‌, அருளையும்‌ ஒருங்கே புகழ்ச்‌ 
அள்ளமை அறிக: 


6 வேர்துடைத்‌ தானை முனைகெட ரெரிதர 
எந்துவாள்‌ வலத்தன்‌ ஒருவனாடித்‌ 
தன்ணிறந்து வாராமை விலச்சலின்‌, பெருங்கடற்கு 
ஆழி அனையன்‌ மாதோ! என்றும்‌ 
பாடிச்‌ சென்றோர்க்கு அன்றியும்‌, வாரிப்‌ 
பு.ரவிற்‌ காற்றுச்‌ சீறூர்த்‌ 
தொன்மை சுட்டிய வண்மை யோனே.” (புறம்‌: ௩௩௦): 


உ௮. கணியன்‌ பூங்குன்றன்‌ 

கணியன்‌ பூங்குன்றன்‌ என்ற இப்பெயர்‌ இவர்க்குத்‌ 
'தொழிலாலும்‌, ஊராலும்‌ வந்ததாம்‌; கணியன்‌ என்பான்‌, 
சோதிடம்‌ சொல்வோனாவன்‌ ; இவர்‌ அத்தொழில்‌ மேற்‌ 
கொண்டிருந்தமையரல்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றார்‌; இவர்‌, இராம 
ஈாதபுர மாவட்டத்திலுள்ள மபொலன்‌ பட்டியென இப்‌ 
போது வழங்கும்‌ ஊரினராவர்‌ ; மகிபாலன்‌ பட்டிக்கு 
அருகிலுள்ள கோயிற்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌, அவ்வூரைப்‌ பூங்‌ 
குன்ற காட்டுப்‌ பூங்குன்றம்‌ எனக்குறிக்கின்‌ றன. “புனல்‌ 
செதும்பு கின்றலைக்கும்‌ பூங்குன்ற நாடி” எனவும்‌ “புனல்‌ 
ஒழுகப்‌ புள்ளிரியும்‌ பூங்குன்றகாடு'? எனவும்‌, இந்நாடு 
புலவர்களால்‌ போற்றப்பட்ளெ.அ ; சல எடுகளில்‌ இவர்‌ 
பெயர்‌, கணிபுன்‌ குன்றன்‌ எனப்‌ பிழைப்பட்டு வக்‌.அுள அ. 
இவர்‌ பாட்டாக நமக்குக்‌ கிடைத்தன இரண்டே எனினும்‌, 
அவ்விரண்டும்‌, மக்கள்‌ வாழ்க்கையை மாண்புடையதாக்கு 
தற்காம்‌ உயரிய கருத்துக்கள்‌ பலவற்றை உட்கொண்டு 


விளங்குகின்‌ றன. 


மலைகளையும்‌, - மரங்களையும்‌ அடித்து உருட்டிக்‌ 
'கொண்டோடிவரும்‌ காட்டாற்று வெள்ள த்தில்‌ மிதந்து 
செல்லும்‌ ஒருபொருள்‌, அவ்யாற்று நீர்‌ ஓடிய வழியெல்‌ 
லாம்‌ ஓவெதல்லஅ, சனக்கென ஒரு வழியினை மேற்‌ 
கொள்ளமாட்டாமையே போல்‌, “ஊ மிற்பெருவலியாவுள ? 
மற்றொன்று சூழினும்‌ தான்‌ மூக்துறும்‌'' என்பவாகலின்‌, 
உயிரும்‌, ஊழின்‌ வழியே சென்று ஆகூழ்‌ உற்றவழி வாழ்‌ 
வுற்றும்‌, போகூழ்‌ உற்றவழிச்‌ தாழ்வுறிஅம்‌ வாழ்தலல்ல அ, 
தானே முயன்று பெறும்‌ வாழ்விலதாம்‌ ; இவவுண்மை 
யினை, ஆன்றோர்‌ உரைத்துச்‌ சென்ற அற நூல்களா லும்‌, 
உலகின்‌ அன்றாட. நிகழ்ச்சிகளாலும்‌ அறிந்த பெரியோரே, 
“செல்வம்‌ என்பது இர்தையின்‌ நிறைவே ; அல்கா ஈல்‌ 
கூவு அவாவெனப்படுமே”' என்பவா தலின்‌, மக்களின்‌ எந்‌ 
கிலைக்கும்‌, அவர்‌ மனமே காரணமாம்‌ எனவுணர்க்து 
மனதை அடக்கியாளும்‌ மாண்புடையராவர்‌. அத்தகையார்‌, 
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எத்தகைய இடருற்ற' காலத்திலும்‌ தம்‌ கிலைகலங்கித்‌ 
தளராது வாழ்வர்‌ ; அவ்வாறின்றி மனத்தை 'அடக்காத 
வர்க்கே, இது தீது ; இதநன்று என்ற எண்ணம்‌ உண்‌ 
டாம்‌; தீதும்‌, நன்றும்‌ மனம்‌ தரும்‌ மாற்றங்கள்‌ என்ற. 
எண்ணமிலாதார்க்கே அவை பிறரால்‌ உன்டாகின்‌ றன 
என்ற எண்ணமும்‌, அதைத்‌ தொடர்க்‌, தீது செய்தார்‌ 
மாட்டுச்‌ இனமும்‌, ஈன்று செய்தார்‌ மாட்டு அன்பும்‌ 
கோன்றுகலும்‌ உண்டாம்‌; தீமையால்‌ அன்புறுவதுூ 
போலவும்‌, ஈன்மையால்‌ அவை தணிதல்போலவும்‌ எண்ணு 
வோரும்‌ அவரே ; உள்ளத்தை ஒருவழி நிறுத்திய உ௱னு 
டையார்க்கே, தோற்றமுண்டேல்‌ மரணமுண்‌ட என்ற 
எண்ணமும்‌, இறப்பது இவ்வுலகின்‌ இயற்கை ; அதுகண்டு 
அஞ்சுவது அறியாமை என்ற எண்ணமும்‌ எழும்‌; அவரே, 
வாழும்‌ வசதிபலபெற்று வாழ்ந்தக்கால்‌, அவ்வாழ்க்கை 
யினை இனி.அ எனப்‌ போற்றவேண்டும்‌ என்ற எண்ணமோ, 
அவ்வாழ்க்கையில்‌ வளம்‌ குறைர்தக்கால்‌, இவ்வாழ்க்கை 
கரகம்‌ போன்ற அ; இத்‌ அன்பத்தில்‌ உழன்று வாழ்வதினும்‌ 
காடடைவதே நன்று என்ற துறவுள்ளமோ கொள்ளார்‌ ; 
அத்தகையாரே,வளம்‌ பலபெற்று வாழ்ந்தாரின்‌ வாழ்வின்‌ 
பெருமை கண்டு வாழ்‌ ததுவதோ, பொருளின்றி வறுமை 
யுற்றார்‌ இழிநிலை கண்டு இகழ்வதோ செய்யார்‌ ; அவர்க்கு 
எல்லாம்‌ ஒன்றே ; ஏழையும்‌ ஒன்றே ; செல்வரும்‌ ஒன்றே ; 
இன்பமும்‌ ஒன்றே ; அன்பமும்‌ ஒன்றே; ஈன்மையும்‌ 
ஒன்றே ; தீமையும்‌ ஒன்றே ; இறப்பும்‌ ஒன்றே ; பிறப்பும்‌ 
ஒன்றே ; வாழ்வும்‌ ஒன்றே ; தாழ்வும்‌ ஒன்றே ; அவரே, 
எவ்வூரையும்‌ தம்மூரே போலவும்‌, எவரையும்‌ தம்கேளிரே 
போலவும்‌ மதித்து மாண்புஅவர்‌. 


“யாதும்‌ ஊரே; யாவரும்‌ கேளிர்‌ ; 
இதும்‌, சன்றும்‌ பிறர்தர வாரா ; 
மோதலும்‌, தணிதலும்‌ அவற்றோமன்ன ; 
சாதலும்‌ புதவதன்றோே 5 வாழ்தல்‌ 
இனிது, என மூழ்க்தன்றும்‌ இலமே ; முணிவின்‌ 
இன்னாது, என்றலும்‌ இலமே ; மின்னொடு 
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வானம்‌ தண்‌ துளி சலைஇ, அனா 
கல்பொருஅ இரங்கும்‌ மல்லல்‌ பேர்யாற்று 

' நீர்வழிப்‌ பேம்‌ புணைபோல்‌, ஆருயிர்‌ 
முறைவழிப்‌ படூஉம்‌, என்பது, இற3வோர்‌ 
காட்சியில்‌ தெளிந்தனம்‌ ; ஆகலின்‌, மாட்சியின்‌ 
பெரியோரை வியத்தலும்‌ இல2ம$ 
சிறியோரை இகழ்தல்‌ அதனினும்‌ இலமே.” 


(புறம்‌ : ௧௧௨. 


கணியன்‌ பூங்குன்றனார்‌ காட்டும்‌ இவ்வரிய உண்மை 
களை, இவ்வுலகம்‌ உணர்க்னு உய்தி பெறுவது எந்நாளோ ? 
அவர்‌ கணித நூல்‌ கூறும்‌ கருத்து யாதோ | 


உலகத்தார்‌ உய்தற்பொருட்டு உயரிய அறவுமைகளை 
வழங்குவதே பொருளாகக்கொண்ட பொருண்மொழிக்‌ 
காஞ்சியாம்‌ புறத்துறை தழுவிய புறகானூற்றுப்‌ பாடலில்‌, 
பொருள்‌ நிறைந்த ௮றவுரைகளை அ௮அஸித்த, கணியன்‌ பூங்‌ 
குன்றனார்‌, ஒருவனும்‌ ஒருத்தியும்‌ கூடிவாமும்‌ அன்பு 
வாழ்க்கையினை உரைப்பதே பொருளாகக்‌ கொண்டுவரும்‌ 
அகத்துறைப்‌ பாட்டிலும்‌, உலகியலுரைக்கும்‌ அறவுசை 
களை வழங்கியுள்ளார்‌. 


ட்ட 

தலைவன்‌, நாளது இன்மையும்‌, இளமையது ௮௬ 
மையும்‌ அறியானாய்ப்‌ பொருளையே விரும்பிய உள்ளத்‌ 
தனாய்த்‌ தலைவியை விட்டுப்‌ பிரிச்து சென்று விட்டான்‌; 
அவன்‌ பிரிவுத்கயர்‌ பொறுக்க மாட்டாது வருக்‌ அம்‌ தலை 
மகளைப்‌ பொறுத்தல்‌ கின்கடன்‌ எனக்கூறி ஆற்றுவிக்கும்‌ 
தோழியை நோக்கி, “தோழி! மருர்தாபெ பயன்படும்‌ ஒரு 
மரத்தை, அம்மரம்‌ பட்டபப்போகுமாறு முழுவதையும்‌ 
வெட்டிக்கொள வதில்லை; அவ்வாறு கொண்டால்‌, அம்மரத்‌ 
தால்‌ மீண்டும்‌ பயன்‌ பெறுதல்‌ இயலாது; ஆதலின்‌ அம்‌ 
மரம்‌ மேலும்‌ வாழுமாழு இறிது விட்டே வெட்டிக்‌ 
கொள்வர்‌; உடலை வருத்தித்‌ தவம்‌ செய்வோர்‌, தம்‌ உட 
அரன்‌ முற்றும்‌ குன்றுமளவு தவம்மேற்‌ கொள்ளார்‌; 
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அவ்வாறு செய்தால்‌, அத்தவத்தாலாம்‌ பயன்‌ ல்க 
இலராவா; ஆதலின்‌, உடலில்‌, உயிர்‌ நிற்றற்கரம்‌ அளவு 
உரன்‌ நிற்கவே தவமாற்றுவர்‌; அரசர்கள்‌, தம்‌ காட்டு மக்‌ 
களின்‌ வளமெலாம்‌ குன்றுமாறு பெருவரி வாங்க எண்‌ 
ணார; அவ்வா அ வாங்கினால்‌, அக்குடிகள அழிவராதலின்‌, 
அவரினின்‌ அம்‌ வரிவாங்கி வாழ்தல்‌ இயலாத ஆதலின்‌, 
அவர்‌ மேலும்‌ வாழ்ந்து வரிதருமாஅ அளவே கொள்வர்‌, 
இவ்வுண்மைகளை உணர்ந்தவராய ஈம்தலைவர்‌, பொருள்‌ 
சட்வெது இன்பறகாச்‌சியின. பொருட்டு; இன்பறுகர்ச்‌ 
இக்கு இன்றியமையா தஅ நம்‌ உயிர்‌; ஈம்‌ உயிர்‌ அழியின்‌, 
சட்டும்‌ பொருளால்‌ பயன்பெறுதல்‌ இயலா அ; நாம்‌, அவர்‌ 
ஈம்மைவிட்டுப்‌ பிரியாது உடனுறைவதாலேயே உயிர்‌ வாழ்‌ 
கின்றோம்‌; அவர்‌ பிரிந்தால்‌ நம்‌ உயிர்‌ நிற்காது என்ற 
உண்மைகளை மட்டும்‌ உணராத பிரிக்க சென்றன ஏனோ? 
இதுவே அடவர்‌ இயல்பு என்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌ அறி 
ஞர்கள்‌; என்னே இவ்வுலகத்தின்‌ இயல்பு! என்று கூறி 
வருந்தினாள்‌. 


இவ்வாறு வருக்தியகோடமையாது, “மருக்துகொள் 
வோர்‌, பின்னும்‌ பெறல்வேண்டி அம்மரத்கைப்‌ பானு 
காப்பா; ஆனால்‌ ஈம்‌ தலைவர்‌ என்‌ நலனையெலாம்‌ 
உண்டு, யான்‌ இறர்து போமாறு என்னைக்‌ கைவிட்டுப்‌ 
பிரிந்த. சென்றுளார்‌; இவர்‌ கொடுமையினை என்னென்‌ 
பேன்‌ ? மாந்தர்‌ கம்‌ உடல்‌ உரன்‌ முழுதும்‌ கெடுமாறு 
தவம்‌ செய்யார்‌; ஆனால்‌ யானோ, என்‌ உள்ளம்‌ வருந்தி 
ஒழியுமாற, என்‌ உள்ளத்தினும்‌, அவரின்பமே பெரி 
தென எண்ணி அதனால்‌ இறக்கலானேன்‌; என்னே என்‌ 
அறியாமை! குடிஓம்பிக்‌ கொள்ளாக்‌ கொடுங்கோலன்‌ 
போல்‌, அவன்‌ என்‌ உயிரையும்‌ கொண்டுசென்று 
விட்டான்‌; யான்‌, அக்கொடுங்கோல்‌ மன்னனால்‌ அலைப்‌ 
புண்ட அவன்குடிகளேபோல்‌, அவன்‌ அன்பைப்‌ பெற 
லின்றிப்‌ பெரிதும்‌ 'உழர்து வாழ்கின்றேன்‌ என்னே 
இக்கிலை!'” எனத்‌ தலைவன்‌ கொடுமைகளையும்‌, அவன்‌ 
கொடுமைசெய்யவும்‌, அவனை எண்ணி வருந்தும்‌ தன்‌ 
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“அன்‌ புடைமையினையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறித்‌ தலைவன்‌ செயலை: 
மறைத்துமாழி ளெவியால்‌ இடித்தும்‌ கூறினாள்‌. . 


“மரஞ்சாம்‌ மரும்தும்‌ கொள்ளார்‌ மாந்தர்‌; 
உரம்சாச்‌ செய்யார்‌ உயர்‌ வம்‌; வளல்செடப்‌ 
பொன்னும்‌ கொள்ளார்‌ மன்னர்‌; ஈன்னுதல்‌ 
நாம்தம்‌ உண்மையின்‌ உளமே; அதனால்‌, 
தாம்செய்‌ பொருளளவு அறியார்‌; தாங்கசிந்து 
என்றூழ்‌ கிறுப்ப நீளிடை ஒழியச்‌ 
சென்றோர்‌ மன்‌ றநம்‌ காதலர்‌; என்றும்‌ 
இன்ன நிலைமைத்த என்ப; 
என்னோரும்‌ அறிப இவ்வுலகத்‌ தானே,” 
(நற்‌: ௨௨௬3. 


இவ்வாறு உலகியல்‌ கூறி, உயரிய கருத்துச்‌ செல்வங்‌ 
களை வாரி வழங்யெ புலவர்‌ கணியன்‌ பூங்குன்‌ றனார்‌, 
அரசன்‌, ஆண்டி முதலாய உலகத்தில்‌ வாழ்‌ மக்களுக்காம்‌. 
அறங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ அள்ளித்தர்‌ அளார்‌; அறம்‌, 
பொருள்‌, இன்பம்‌ அயெ இவற்றின்‌ உண்மை இயல்பு 
களையும்‌, அவை ஒவ்வொன்றும்‌ கொண்டுள்ள தொடர்‌ 
பினையும்‌ தெளியவைத்‌அ வழி காட்டியுள்ளார்‌. 


